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Det ældgamle Oldenborgske Huus havde i Aaret 184S et mærkeligt Jabelaar. Fire Aar- 
handreder vare da forlobne , siden Grev ChrisliaQ af Oldenborg valgtes til Konge i Danmarii, 
hvormed han ogsaa snart rorbandl Kongeddmmet i de tvende andre nordiske Riger. Og skjOndt 
han og hans Etterkommere endnu i en lang Række af Aar manglede den arvelige Kongeværdighed, 
forblev dog Danmarks Kongekrone fVa sainnie Ud af hos det Oldenborgske Hnus's Ældsle , indtil 
den arvelig fæstedes til dennes Hoved , medens andre Spirer af den fOrste Kong Christians Sæd 
andetsteds opstege som Keisere , Konger og sonveraine Pjrster , og hele det Oldenborgske Dons 
saaledes indflettedes i Europas Hersker - Stammer , at næsten ingen af dem savnede det Olden- 
borgske Blod. 

Kong Christian den Ottende, hftilovlig Ihukommelse, deogang hele sil Hans's Ældste, 
vilde ikke, at en Festdag, som Hans Bedstefader Kong Frederik den Femte i det forrige Aarhondrede 
ved saa store Hditideligheder havde udmærket, skulde hengaae nden Vidnesbyrd om ogsaa Hans 
Brkjendelse af dens Betydning og Hans Tak til Gud for fire Aarbundreders naadige Y^retægt over 
Hans hdie Slægt. Han haabede endog ved Indfdrelsen af en oy og tidssvarende Statsforfatning at 
skulle gjOre denne Jubelfest for evige Tider mindeværdig i Danmarks Historie , og Han forbandt 
dermed ogsaa Onsket om ved Arbeider af Kunst og Videnskab at forherlige Festen og forOge sine 
egne For^enester af begge. Det Værk, som herved overgives til Offentligfaeden , skylder Ham sin 
fl>rste Begyndelse og Fremgang. 

Kong Frederik den Syvende, der i selve Jnbelaarets f9rste Dage indtraadte i sin 
hedengangne Fadei-s hOie Stilling og hOie Forpligtelser, omfattede strax med lige Foleise og lige 
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Forsæt dea lagte Plan og fremskyndede allerede faa Dger efter sin Tronbestigelse ved personlig 
Deeltagelse de til dens UdfOrelse sigtende Forberedelser. Og troede end Hans Majestæt at maatte 
standse disse og give Afkald paa én Glædesfest , der lidet vilde harmonere med de kun altfor vel 
bekjendte Begivenheder, som paa en anden Maade gjorde Jubelaaret mindeværdigt, saa vilde Aller- 
hOistsamme dog ikke tage sin Beskyttelse fra de til Festens Prydelse allerede saavidt fremmede 
Arbeider, at de kun behDvede den sidste Haand. Det er efler Hans Majestæts naadige Villie, at 
nærværende Værk nu endelig fuldendes og udgives. 

Da det saaledes efler h5iere Befaling er bleven min Lod at skulle overgive Værket til 
Offentligheden, har jeg troet ikke at kunne indlede det paa en mere passende Maade ^ end ved al 
meddele de Efterretninger^ der endnu haves, om den tilsigtede store Jubelfest, til hvis Minde det 
skulde være udgaaet og i hvis Festligheder det skulde have indtaget sin Plads. Jeg Ønskede at 
bevare enkelte Træk af Kong Christian den Ottendes sidste Dage med Erindringen om Hans og 
Kong Frederik den Syvendes personlige Interesse for det mærkelige Jubelaar i det hDie Oldenborgske 
Huus , fttrend jeg gik over til at omtale delte Værks oprindelige Anlæg og at gjdre Regnskab for 
dets endelige Fuldførelse. 
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Kong Christian den Ottende henvendte allerede i Foraaret 1846 sin Opmærksomhed paa 
det fores(£|aen()e Jubdaar, og det er muligt, «t Comiteeo for Almanakkens Udgivelse har givet den 
fOirste Anledpi<^g dertil. Denne Comitee havde et Par Aar tidligere foresUaet Universitets-Directionen 
at rette tvende Urigtigbeder i Almanakken og Skrivkalenderen , deels den at Kongehusets Medlemmer 
ikke vare opfdrle i den Orden og Form , som de efler K. Christian den Ottendes Thronbestigelse 
ifSlge Kongelovens Arvefdige hurde indtage, deels den at K. Christian den Forstes Throjabestigelse 
v^r regnet fra Aar 1449 istedetfor fra Aar 1448. Dengang var dog Sagen bleven henlagt. 
Meq i Foraaret 1846 blev den atter optaget af Universitets-Direclionen og udentvivl Kongen mundtlig 
foredraget ^ Conferentsraad Engelstofl. Kongen gav dog endnu ingen endelig Resolution, idet* 
mindste ikke med Hensyn til den førstnævnte Urigtighed; men bos sig selv besluttede han ved 
samme Tid, at Jubelfesten i Aaret 1848 skulde eribdres, og han lod strax nogle Forberedelser 
dertil begynde. Han kaldte nemlig Medailleur Krohn til sig og overdrog ham at udf&re en Medaille 
i samme Anledning; han viiste ham K. Frederik den Femtes Medaille \'ei Jubelfesten i det forrige 
Aarhundrede og yttrede derhos : ^Meg Onsker ligeledes Portraiter af alle de Oldenborgske Konger 
i Danniark, men naturligviig med det nu udfundne rigtige Portrait af Christian den FOrste; jeg 
dinsker derfor, at De itide modellerer aUe Kongerne og dertil benytter ethvert Qjæipemiddel, De kan 



finde«" Dette er det fdrste Spor, jeg bar kunnet opdage åf K. Christian den Ottendes direote 
Foranstaltninger til den kommende Jubelfest. Men offentlig blev endnu intet udtalt derom« 

Det næste Skridt var Almanakkens Rettelse. Universitets - Directionen indgav nemlig den 
treogtyvende Juli 1846 en Forestilling , og den Qerde Februar 1847 fulgte den Kongelige Resolution, 
at K. Christian den FOrstes Thronbestigelse skulde beregnes fra en vis angiven Dag i September 
1448 Og at den genealogiske Fortegnelse over Kongehusets Medlemmer skulde ordnes i Skriv- 
kalenderen paa samme Maade som i Statskalenderen. Denne Resolution foranledigede imidlertid en 
nærmere Undersøgelse angaaende den Dag, hvorfra K. Christian den Fdrstes Thronbestigelse burde 
regnes, hvorved ogsaa det Spdrgsmaal kom paa Bane, paa hvilket Sted han havde modtaget sine 
Undersaatters f6rste Hylding. Da nemlig Geheimearchivarius Finn Magnusen, der som fi>dt Islænder 
havde det Hverv deels at oversætte deels at forfatte den islandske Almanak, troede, at hiin 
Resolution tillige angaaende Dagen og Stedet indeholdt Antydninger, hvis Rigtighed var tvivlsom, 
indgik han den ottende Marts umiddelbart til Kongen med en Porestilling, hvori han s5gte at 
godtg)Ore, at K. Christian den FOrstes Thronbestigelse burde regnes fra hans tørste Hylding og 
Kongeed den otteogtyvende September 1448 og at Kongen paa denne Dag havde været i Viborg, 
ikke — som Nogle havde antaget — i Lund. Fdlgen deraf blev en ny Kongelig Resolution af 
tiende Marts 1847, at Almanakken blot skulde betegne September Maaned som den, hvori Konge* 
valget var skeet, uden Tilft)ielse af Dag eller Sled, hvorhos Kongen overdrog Finn Magnusen at 
lade anstille Undersøgelser i Årchiverne i Lund, MalmOe og Stokholm angaaende Dagen og Stedet. 
Saaledes var Almanakken berigtiget med Hensyn til den kommende Jubelfest. 

Imidlertid havde Kongen med levende Deellagelse fulgt det Arbeide, som han havde over- 
draget Medailleur Krohn. Denne havde efter de ældste og bedste Portrait-Samlinger og Skulpturer 
paa Frederiksborg og i KjObenhavn modelleret samtlige Oldenborgske Konger og eAerhaanden fore- 
viist Kongen sine Modeller. Han havde dernæst udkastet Tegningen til en Medaiile, der paa Forsiden 
vtiste K. Christian den Ottendes Portrait med en Indskrift, der nærmere skulde bestemmes, og paa 
Bagsiden Kong Christian den FOrstes Portrait omgivet af samtlige hans Efterkommere, Danmarks 
Konger, saa og Danmarks, Slesvigs, Morges, de tre Kroners, Holstens og Oldenborgs Vaabener. 
Han havde endelig begyndt og ftildendt en stor Deel af Poin^onen til Medaillens Forside under 
stadige Samtaler med Kongen om det fremskridende Arbeide, og i de lOrste Dage af April var 
denne Poingon færdig. Ved en af hine Samtaler yttrede Kongen: ''Jeg vilde dog gjerne ved mit 
Portrait have anbragt Emblemer paa constitutionel Forfatning; jeg kan nu ikke nærmere forklare 
mig derom, men De kunde vel tænke derpaa og sige mig Deres Mening." Kunstneren bemærkede, 
at en Egekrands om Kongens Hoved roaaskee vilde have været det meest passende, men at den nu 
ikke mere kunde anbringes og at Tiden ikke tillod at udarbeide en ny Poin^on, hvorimod man 



VI 

eodDO uDder Portrtitet koDde henlægge to Egegrene. Ogsaa denne Samtale giver et Bidrag & 
Historien af de forberedende Jubelfestligheder: Kongen Ikttede ved denne Tid Ideen til at offentlig- 
gjOre under Jubelfesten den Constitution , hvorved han haabede at forene alle sine Lande til een 
Stat med fælleds Interesser og udslette Disharmonien mellem dem. 

Efkerhaanden bleve ogsaa flere Videnskabsmænd ved K. Christian den Ottendes umiddelbare 
Opfordring satte i Virksomhed i Anledning af Festen. De i Lunds, MalmOes og Stokholms Archiver 
ved Biskop Faxe, Professor Reuterdahl, Rigsarchivar Nordstrøm ; Raadmand Falkman og Magister 
Rietz anstillede omhyggelige EftersOgninger ledede vel ikke til nye Oplysninger angaaende Dagen og 
Stedet for Kong Christians A>rste Hylding; men Kongen flk i Foraaret 1847 en anden Anledning 
til at tage ogsaa historisk Lærdom i sin Tjeoeste til den kommende Jubelfests Forherligelse, og 
han greb den med Iver. For nogle Aar siden, den Qerde December 1843, havde man i Roeskiide 
Domkirke opdaget Kong Christian den FOrstes og Dronning Dorotheas hidtil ubelgendte Grave, og 
just ved denne Tid besluttede Kongen at lade disse Grave undersdge og sætte i passende Stand* 
Da Kongen selv tilligemed Kronprindsen i dette Oiemed den syttende Juni 1847 personlig var 
tilstede ved Gravstedemes Undersøgelse og der havde samlet om sig adskillige Videnskabsmænd 
og Kunstnere, saa overdrog han Conferentsraad WerlauiT at forfatte en Monographie af det saakaidte 
Hellig Tre Kongers Kapel, der havde staaet i nær Forbindelse med det af Kong Christian den 
F6rste stiftede Broderskab, hvoraf i Tidernes LOb den berOmte Elefantorden har udviklet sig. 
Dette Arbeide blev da ligeledes bestemt til en Prydelse for den tilsigtede Jubelfest, og — fra samme- 
Haand forberededes derhos endnu som Program til Universitets- HDitidelighederne i samme Anledning 
et andet Skrift, en Universitets - Historie fra Stiftelsen ved Kong Christian den Fdrste indtil 
Reformationen. 

Ogsaa nærværende Forfatter behagede det Kongen at ville benytte paa lignende Maade, 
^S j^g l^an saaledes af egen umiddelbare Eifaring og som en tildeels ordret Udskrift af mine sara- 
tidige Optegnelser give et lidet ret characteristisk Bidrag til Kong Christian den Ottendes Historie- 
i hans sidste Levemaaneder, — hvis man ikke vil forarges over de sroaa Scener, som det kunde 
falde i min Lod at opleve , og som trænge til at betragtes med venligere Oine , end jeg vel just 
burde gjdre Regning paa. Under Tilbagereisen fra Fdhr kom Kongen om Aftenen den Qortende- 
September 1847 til Sorde, og allerede ved den fdrste almindelige Cour sagde han til mig, idet han 
forlod mig: ^'Ja, jeg seer Dem vel imorgen.'' Disse Ord forstod jeg imidlertid ikke som en 
Befaling til at sOge særlig Audients, og oppebiede Kongens BesOg paa Academiets Bibliothek den 
næste Dag, om Onsdagen; men her gjentog Kongen tydeligere den samme Opfordring, og en 
Timestid efter gav han mig i OverdirectOren Grev Knuths Bolig en lang Audients. Kongen opholdt 
sig meget ved Academiets nye Reorganisation, som jeg her vil forbigaae, og da han endelig mærkede, 
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at Tideo skred frem, henkastede han til Slntoing de Ord: **itg vilde ellers have talt med Dem om 
en liden Brug, som jeg Onskede at gjOre af Deres Historiograph^Bestilling, men det maa nu bie til 
ved Leilighed; jeg seer Dem vel engang i Efteraaret." Atter maa jeg med Undseelse tilstaae, at 
Jeg ikke tilbOrlig mindedes Kongens iOvrigt velbebjendte Piinhed og Hoflighed i Valget af Udtryk, 
og at jeg ikke i disse Yttringer vilde have seet nogen Befaling , dersom jeg ikke sex Uger derefter 
— det var ved Indvielsen af den næsten heelt ombyggede NidMse Kirke — tilfældigviis havde 
erfaret, at Kongen virkelig ventede mig. Da nu ogsaa Grev Knuth Onskede ved denne Tid at give 
Kongen nogle Efterretninger om de SorOske Anliggender, tog jeg tU Byen Torsdagen den Qerde 
November. Kongen var just dengang lidt upasselig , men Geheimeraad Stemann meldte ham , at 
Jeg efter Befaling var kommen, og han lod mig derefter tilsige til Søndagen den syvende November 
paa hans Amalienborgske Palais. 

Til den bestemte Tid, Middag Klokken tolv, fremstillede jeg mig. Den jourhavende 
A^iutant, nu afdode Capt. Irminger, lod mig en halv Time efter gaae gjennem det Itrste lille 
Værelse, hvor Kongen baade som Prinds og efter sin Thronbestigelse pleiede at give Audients, til 
den ligeoverfor værende DOr. Da jeg aabnede denne, fandt jeg Kongen i et lille Kabinet, civUklædt 
i sort Kjole med et bredt Baand i Knaphullet, liggende paa en Sopha ved Væggen paa min hoire 
Ilaand ligeoverfor Vinduerne; foran ham stod et lidet Bord med Papirer. Jeg beklagede at have 
truifet en for Hans M^u^stæt saa lidet bequem Tid, men Kongen svarede med sædvanlig Mildhed: 
'*Aa, jeg befinder mig ellers vel; jeg maa blot efter Lægens Forskrift saaledes hvile et daariigt 
Been og holde mig rolig; vi kunne godt tale sammen". Jeg stod nu ved Kongens POdder; en lang 
Samtale begyndte om den nye Plan til Real-HOiskolen i Sor6e, og sIgOndt jeg vel vidste, hvor 
grundigt Kongen satte sig ind i enhver Sag, maatte jeg dog forundres over hans i de stOrste 
Enkeltheder gaaende Kjendskab navnlig til den nye og eiendommelige Underviisningsplan. Jeg fik 
ogsaa en særlig Anledning dertil. Da jeg nemUg i Samtalens L6b troede, at Kongen dog mindre 
nOiagtigt havde opfattet et ganske enkelt Punkt og tillod mig at bemærke dette , svarede han : 'Ma, 
Jeg har her Grev Knuths Beretning liggende for mig; det forekommer mig at være, som jeg siger, 
men jeg tager maaskee feil; jeg skal nærmere eftersee det". Og virkelig erfarede jeg ved min 
Hjemkomst til Sorde, at Kongen havde Ret: Knuth havde foretaget en lille Forandring, som jeg 
ikke Igendte. Kongen talte derpaa meget om den tilkommende OverdirectOrs Stilling baade i SorOe 
og til Universitets-Directionen. Men midt under denne Samtale blev der banket paa DOren. '*Hvad 
er det! sagde Kongen, — Herein". Capl. Irminger traadte ind og anmeldte Prinds Christian og 
Prindsesse Louise. Med et for mig uforglemmeligt Minespil, hvori lidt Fortredeligbed over Af- 
brydelsen Oiebllkkelig blev overvundet af den fine Takt, der bOd at unddrage hiin POlelse min 
Iagttagelse, svarede Kongen i den mildeste Tone: ^'Vær saa god at sige, at jeg modtager dem 
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meget gjerne, meget gjeroe; vi skulle nu strax være £aerdige"« Da Irminger var gaaet, sagde 
Kongeå til mig: "Jeg vilde endnu have tait med Dem i Anledning af den forestaaende Jubelfest i 
næste Efteraar for det Oldenborgske Huus's Thronbestigelse ; Conferentsraad Werlauff vil ved den 
Leilighed udgive et Skrift, og jeg Onskede nu ogsaa, at De son Kongens Historiker skulde levere 
mig en passende Afhandling". Jeg bekjendte oprigtigt, at jeg ftrst under dette Ophold i KjObenhavn 
havde erfieiret, at Jubelfesten skulde holdes i Aaret 1848 og ikke efter det forrige Aarhundredes 
Exempel 1849, hvortil jeg iOvrigt meget vel indsaae Grunden, og jeg bemærkede, at Tiden, veé 
Siden af mine andre ikke ubetydelige Embedsforretninger, vilde blive mig temmelig kort, hvis jeg 
ikke allerede skulde have nogle Samlinger og Forarbeider, eftersom jeg formeenllig vilde være 
bundet til et Emne, der vedkom det Oldenborgske Huus's fælleds Stamfader. Kongen svarede hurtigt: / 
"Aa, De finder nok et passende Emne; jeg forlanger intet stort eller lærdt Skrift; et smukt Mile 
Arbeide i populær Fremslilling bliver De vel færdig med . . • . ; men vi maae nu afbryde ; jeg har 
ogsaa sagt Dem, hvad jeg nærmest vilde, og jeg seer Dem vel ved en anden Leilighed". Kongen 
sagde mig derpaa nogle venlige Ord, gav mig en Hilsen at bringe Geheimeraad Stemaon og Grev 
Knulh og dimitterede mig. 

"Da jeg kom ud i Foi^emakket, saae jeg fOrste Gang de hoie Personer, som vare aomeldte^ 
Prindsen , Priodsesseu og een af deres unge SOnner, — den ældste formoder jeg. De gik strax i&i 
til KoAgen« CoBtrasten mellem denne unge fremblomstrende Fyrsteslægt af Dansk KongeMod og 
den aldrende svagelige Konge, der hvilede udstrakt paa Sophaen, slog mig, og som et Lyn gfennem- 
feer mig Erindringen om, at — en S5sterdattersi)>n fi>r havde afgivet en Dansk ThronfiMger". Meé 
disse Offd skiltede jeg de Optegnelsier, som jeg McbUkkelig gik til min Bolig for al nedskrive, da: 
jeg ved min filjemkomst til Sor5e vilde give Grev Knuth et fuldkommen ndiagtigt Referat. Jeg 
dråmte dengang ikke om, at hiint Glimt elier Ahnelse skulde blive til en Virkelighed , for hvilken 
jeg selv skulde komme til at arbeide saa meget, og endnu mindre om, at jeg derefter skulde bringes 
i Fertred for at have forsvaret mit efter Regjeringens Onske udfOrte Arbeide. 

Saaiedes skulde da ogsaa jeg efter Kongens umiddelbare Befaling forsdge paa at give et 
Bidrag til den store Jubelfest, og strax efter min hjemkomst gjennemsaae jeg mine Papirer. Jeg 
vidste, at jeg tidligere havde været opmærksom paa Kong Christian den Fdrstes mærkelige Uden^ 
landspeiser, og jeg fandt at have samlet Noget dertil. Dette Emne vilde jeg bearbeide, og dertil 
knytte en kort Oversigt over Kong Christian den Ottendes egen mærkværdige Reise ft*a 1819 til 
1822. Gjennem Geheimeraad Adler anmeldte jeg dette for Kongen den tyvende November, idet jeg 
tillige yttrede Haab om ved Kongens Medvirkning al erholde Oplysninger fra fremmede Archiver om 
Stamfaderens Reiser og fra Adler selv om Kongens Reise. Begge Forhaabninger maatte jeg dog 
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aldeles opgive; men idvrigt bifaldt Kongen fuldkommen det valgte Emne, hvorpaa jeg derefter 
anvendte al min Fritid. 

Medens Kongen fra sin Side satte Kunstnere og Videnskabsmænd i Virksomhed, modtog 
han uventet, men med lige Tilfredshed, Tilbudet om det Arbelde, som herved udgaaer. Registrator 
Knudsen, der ved sin Stilling i Geheimearchivet og ved sin Deeltageise i Redactionen af Regesta 
Diplomatica havde den gunstigste Leiligbed til at blive fortrolig med vor Histories diplomatiske 
Kilder, tilbOd Kongen at ville i Anledning af Jubelfesten paa oflfentlig Bekostning udgive en Samling 
af Aktstykker, Diplomer og Breve, henhdrende til Kong Christian den FOrstes Historie, alene efter 
Originaler i vore Archiver, fornemmelig i Geheimearchivet, og netop den tyvende November ind- 
leverede han skriftlig til Kongen et Overslag over de dertil fornGdne Omkostninger. Han beregnede, 
at hele Vaerket, bestaaende af omtrent firehundrede Breve, vilde udgjOre i del Hdieste halvtredsinds- 
tyve Ark, og at det, smukt udstyret samt prydet med nogle Sigiller i gode Træsnit, beregnet paa et 
Oplag af femhundrede Exemplarer, vilde koste attenhundrede og halvtredsindstyve Rigsbankdaler. 
Den egentlige videnskabelige Plan for Værket maa han vistnok mundtlig have udviklet for Kongen, 
der umiddelbart forhandlede Alting med ham. Jeg og mine Colleger kjende den kun af hans 
Samtaler med os, og jeg har hverken blandt hans efterladte Papirer eller andetsteds ftindet noget 
videre derom end nysnævnte i faa Linier affattede Forslag og Beregning. Heller ikke har jeg 
kunbet opdage nogen anden skriftlig Approbation af Kongen end folgende under tredie December 
1847 til Finants-Deputationen udfærdigede allerhdieste Reskript: '^Ved at oversende hosOlgende 
Overslag over Bekostningerne ved en Udgave af Aktstykker, Diplomer og Breve, henhørende til Kong 
Christian den FOrstes Historie, ville Vi allernaadigst have Vor Finants-Deputation tilbjendegivet , at 
Vi bifalde, at et saadant Værk udgives i Anledning af den til næste Aar forestaaende Jubelfest, og 
ville Vi derfor have Deputationen paalagt, af den Sum, som for Aaret 1848 vil blive normeret til 
uforudseelige og ubestemte Udgifter, at lade de fornOdne Omkostninger til dette Værk anvise til 
Registrator Knudsen, efterhaanden som Værket skrider frem". 

Kong Christian den Ottende havde saaledes nu i Anledning af den kommende store Jubelfest 

i det Oldenborgske Huus foreløbig anordnet fdlgende kunstneriske og videnskabelige Arbeider: en 

Jubel-Medaille og derpaa tillige symbolsk Antydning af en Constitutions lndft)relse, et Skrift om 

Hellig Tre Kongers Kapel i Roeskilde, et Skrift om Kong Christian den FOrstes Udenlandsreiser med 

et Tillæg om hans egen, en Samling af Aktstykker til Christian den FOrstes Historie. Men det 

ovenanførte Reskript af tredie December, hvorved det sidste Arbeide blev approberet, er ogsaa det 

sidste Spor, jeg har kunnet opdage af Kongens umiddelbare Deeltageise i denne Sag. I samme 

Maaned holdt han endnu sund og frisk de paa den Aarstid sædvanlige Hof-Jagter, og paa Aarets 

sidste Dag underskrev han endelig Resolutionen om den nævnte Real-HOiskoles Oprettelse i SorOe; 

II 
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mea i det sfille Siod havde han dog af og til en PorudfSlelse af, at han muiigen ikke skulde see 
dea Festdag, som han saa levende interesserede sig for. Naar saaledes Medailleur Krohn oftere 
foreviiste den kunstelskende Konge sit fremskridende Arbeide, jttrede han gjentagne Gange: ^'Gud 
veed, om jeg lever saa længe". I Begyndelsen af selve Jubelaaret, i de fOrste Dage af Januar 1848, 
blev han farlig sjg, og den tyvende samroe Maaned var hans sidste Levedag. 



II. 

Frederik den Syvende , vor nuværende allernaadigste Konge , var i Begyndelsen af sin 
Regjering ligeledes bestemt paa at ville feire sin Stammes Jubelfest og fortsætte de i samme Hensigt 
indledede Forberedelser og Forarbeider. Nu udgik ogsaa allerfdrst den offentlige Erklæring derom. 
Efterat nemlig Hans Majestæt den sextende Februar 1848 havde befalet Universitets -Directionen 
gjennem Consistorium at lade udstede en almindelig Indbydelse til Danske Videnskabsmænd, der 
kunde Onske ved Jubelfesten paa sædvanlig Maade at erhverve sig academiske Grader, behagede 
det AllerbOistsamme under treogtyvende Februar at tilskrive del Danske Cancellie saaledes: ''I An- 
ledning af det Oldenborgske Huus's firehundredeaarige Regjering i Danmark ville Vi allernaadigst, 
at en Jubelfest skal finde Sted i indeværende Aar, og ville derfor modtage Vort Cancellies Forslag 
med Hensyn til den Maade og den Dag, paa hvilken denne Fest kan være at afholde. Til Afbenyttelse 
lade Vi medf&lge Afskrifter af de allerede givne allerhdieste Bestemmelser angaaende denne Sag, 
nemlig allerhOieste Reskript af tredie April 1847 til Finants - Deputationen , allerhdieste Reskript af 
tredie December 1847 til samme og Resolution af sextende denne Maaned til Uuiversitetsdirectionen, 
samt en allerunderdanigst Indberetning fi*a afdOde Etatsraad og Geheimearchivarius Fiun Magnusen". 
Dette Kong Frederik den Syvendes Reskript er i Virkeligheden den fOrste offentlige directe Forkyndelse 
af selve den forestaaende Jubelfest; thi de i samme nævnte tidligere Reskripter bebudede den kun 
indirecte, idet de blot angik saadanne Arbeider, der længe forud maatte forberedes. 

Hans Majestæt havde saaledes overgivet Sagen i Canceliiets Hænder, og delte Gollegium 
skrev den niende Marts til Biskoppen i Sjælland for at udbede sig hans Betænkning især over den 
kirkelige Deel af Festen, til Kunst-Academiet for at erfare, hvonidt Jubel-Medaillen var fremmet, og 
til Registrator Knudsen i Anledning af det ham overdragne Arbeide. Knudsen blev, maaskee ved 
sin hyppige Upasselighed, forhindret i at svare. Kunst-Academiel anmeldte, efter indhentet Erklæring^ 
fra Medailleur Krohn, med hvem den afdode Konge umiddelbart og uden Academiets Mellemkomst 
havde forhandlet, at den Poingon til Medaillens Forside, der havde været færdig ved Kong ChrisUan 
den Ottendes Ddd og nu var ubrugelig for Jubel - Medaillen , var bleven benyttet til Kongens- 
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DMsmedaille, hvorimod Kunstneren med Hans Mi^estæt Kongens Bifald arbeidede paa en ny Forside 
med begge Kongers, Christian den Ottendes og Frederik den Syvendes, Portraiter; at omtrent de tre 
Fjerdedele af Jubel-Medaillens Bagside vare færdige efter den oprindelige Tegning, saa at K. Christian 
den Ottendes Portrait, der ikke nu kunde anbringes blandt de henfarne Kongers, i det Sted 6k 
Plads paa Forsiden, hvilken Anordning Academiet ogsaa troede at kunne forsvares, eftersom denne 
Konge dog havde levet og regjeret i Jubelaaret Biskop Mynster indgav endelig under tredivte Marts 
1848 sin udf&riige Betænkning, og da denne vistnok i Hovedsagen vilde være bleven taget til Pdlge, 
hvis Festen havde fundet Sted, turde det være passende at bevare dens Indhold. 

Biskoppen afhandlede fdrst det Spdrgsmaal, paa hvilken Dag Jubelfesten formeentlig burde 
holdes. Han var da vel enig med Finn Magnusen deri, at Kong Christian den FOrste maatte antages 
at have modtaget den fdrste Hylding af sine danske Undersaatter paa Viborg Landsthing den 
otteogtyvende September 1448, men han meente dog, at det, da man ikke kunde paavise, hvilken 
Dag samtlige provindsielle Hyldinger vare fuldbragte, vilde være rimeligst at vælge en SOndag, og 
som en saadan foreslog han Sdndagen den fOrste October, hvorefter da Confirmationen kunde udsættes 
til den paafdigende SOndag; dog tilfOiede han, at man vel ogsaa kunde, ligesom i det forrige 
Aarhundrede, vælge Kong Christian den Fdrstes Kroningsdag og saaledes udsætte hde Festen til 
Aaret 1849. Hvad selve Festens Anordning angik, foreslog Biskoppen at indskrænke KirkehOitidelig- 
heden til een Dag, ligesom det for hundrede Aar siden var skeet, hvorimod han iOvrigt anbefalede 
at tage de tvende Jubelfester i Aarene 1817 og 1836 til Mdnster: Sdndagen forud skulde altsaa 
Festen bebudes i alle Kirker og ved kongelige Herolder paa de offentlige Pladser i Hovedstaden; 
Dagen forud skulde der ringes med alle Klokker om Eftermiddagen fra fem til sex^ hvorefter Psalmer 
skulde udfdres med Basun i Hovedstaden fi*a Frue Kirke, i Stiftsstædeme fra Domkirken; Festdagen 
selv skulde ved Sol-Opgang hilses ved Losning af Kanonerne tre Gange Volden rundt; Guds^eneste 
skulde holdes i alle Kirker med Tak til Gud og BOn for det kongelige Huus, i Hovedstaden ved 
Froprædikeo, HOimesse og Aftensang, hvilken sidste dog maatte bortfalde i Frue Kirke, hvis HOimessen 
med Hensyn til Kongens personlige Nærværelse blev ansat til Klokken tolv og derhos en Cantate af 
Kapellets Musici skulde udfOres, — i de dvrige Landets Kirker, som have tvende Præster, ved Hdimesse 
og Aftensang; hver Biskop skulde selv prædike til H6imesse i sin Cathedralkirke og de ministerielle 
Handlinger udsættes ; Kirkesangen skulde, hvor det kunde skee, ledsages med blæsende Instrumenter, 
og efter Prædiken saavel til HOimesse som til Aftensang skulde bruges den Psalme, "O store Gud, 
vi love Dig", dog at ogsaa en egen til Pesten forfattet Psalme kunde tillades, hvor Præsten gav sit 
Samtykke dertil. De nye Collecter og Bdnner, som med Hensyn til Jubelfesten maatte udarbeides, 
meente Biskoppen, at man senere kunde tilstille Præsterne, derimod gjorde ban nu Forslag til 
Prædikenernes Text, idet han bemærkede, at man under de nærværende Omstændigheder helst burde 

11* 
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holde sig til det mere ÅlmiQdelige ; ban aævnede som passende Texter til Froprædiken Mich. 2, 13, 
til H6imesse Dan. 2, 20—21, til AfleDsang 1 Tim. 2, 1—3, eller ogsaa 1 Sam. 2, 10, Psalm. 18, 
60—61, Ordsp. 8, 16—18. Endelig bemærkede Biskoppen, at Jnbeirostens anden Dag maatte 
overlades Universitetet til Tale og Promotioner, og vel ligeledes Sorde Academie, hvorimod han 
ikke ansaae det for nddvendigt at anordne nogen Festlighed ved de lærde Skoler. 

Denne Betænkning var endnu stilet til det Danske Cancellie; men den femte April 1848 
blev Cancelliet oplOst og dets Virkekreds deelt mellem Justitsministeriet og Ministeriet for Kirke- og 
Underviisningsvæsenet. Dette sidstnævnte vilde altsaa nærmest have at indgive til Kongen den 
Forestilling, som ved Reskriptet af treogtyvende Februar var Cancelliet affordret. Men den urolige 
og fareAilde Tid, hvortil der ogsaa var sigtet i Biskoppens Betænkning, trængte dengang alle andre 
Interesser tilbage, og Kampen mod indvortes og udvortes Fjender naaede fi)rst en midlertidig Hvile 
efter den anden Malmtfske Stilstand den sexogtyvende August 1848. 

Hans Majestæt Kongen bragte da ogsaa nu faa Dage efter den paatænkte Jubelfest atter i 
Erindring, og foranledigede, at de afbrudte Forhandlinger derom paa ny bleve optagne. Ministeriet 
for Kirke- og Underviisningsvæsenet spurgte hos Knudsen, hvorvidt det ham overdragne Arbeide var 
fi*emmet, underhandlede med Universitetets Rector angaaende Universitetsfesten, og forlangte af mig, 
der i Foraaret havde aflOst Finn Magnusen som Geheimearchivar, nogle historiske Oplysninger om, 
hvorledes Festen i det forrige Aarhundrede var bleven hOitideligholdt og hvilke Momenter der 
formeentlig maatte komme i Betragtning med Hensyn til Valget af Festdagen. Men slgondt der nu 
iledes fra alle Sider, saa at jeg i en Dagstid udarbeidede og den sjette September indsendte de mig 
affordrede Oplysninger, saa var der dog megen liden Udsigt til, at de nødvendige Forberedelser 
skulde kunne fuldendes inden den foreldbig udpegede Festdag, den otteogtyvende September, især 
hvis del hele vidllOftige SpDrgsmaal om Valget af en Festdag efter historiske Undersøgelser atter 
skulde foretages. 

Af de mig ved denne Leilighed meddeelte tidligere Undersøgelser erfarede jeg, at man en 
Tidlang havde heftet Opmærksomheden ved følgende Dage: den tOvsie September som Haandfæstningens 
Udstedelse i Haderslev, den tiende September som et formeentligt Kongevalg i Lund, den otteogtyvende 
September som en Hyldingsdag enten i Lund eller i Viborg, og den ottende October, da Kongen 
formeentlig skulde have opholdt sig i Odense paa en Reise fra Lund til Viborg eller omvendt. Den 
første September kunde vistnok under Omstændighederne ikke have havt lidet for sig som Festdag; 
men den var forløben, ft)r hiin Ministeriets Opfordring kom til mig. Hvorledes man var falden paa 
Dagen den tiende September, vidste jeg dengang endnu ikke og lod det altsaa staae hen; men senere 
har jeg seel, at det beroede paa en urigtig Angivelse i den danske Oversættelse af Gebhardi, som det 
ikke faldt mig ind at efterslaae. At Kong Christian den Første den ottende October 1448 havde været i 
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Odense, synes man rigtignok at kunne slutte af et i Pontoppidans Annaler U. 601 bevaret Document; 
roen Geheimearchivets store^ baandskrevne Diplomatarium lærte mig, at dette Document hOrer til 
Aaret 1449. Og saaledes blev nu kun Dagen den otteogtyvende September tilbage, med mindre 
man ligesom i forrige Aarhundrede vilde vælge K. Christian den FOrstes Kroningsdag, den otteogtyvende 
October. Jeg saae ligeledes af de mig meddeelte foregaaende Forhandlinger, at man endnu ikke 
dengang var bleven enig om, hvor Kongen havde været den otteogtyvende September 1448, idet 
man endnu fra forskjellige Sider fægtede for Lund. Denne Mening grunder sig, som bekjendt, paa 
Erkebiskop Tuvos Fortsættelse af Erkebiskop Nicolai Lundiske BispekrOnike (S. R. D. VI. 633), der 
senere er bleven udskreven af flere Annalister {\b. 1. 143. VI. 240), Alb. Crantz o. A., og dersom 
man ikke havde noget andet Vidnesbyrd, roaatte man vel holde sig til dette. Men man har et 
samtidigt Aktstykke, som fortjener den h5ieste Opmærksomhed, nemlig selve Kong Christian den 
FOrstes Kongeed, dateret fra Viborg Landsthing den otteogtyvende September 1448. Originalen maa 
vel ansces for tabt, men en Copie deraf findes i det saakaldte Registrum ecclesiæ Lundensis eller 
Codex Capituli Lundensis , et Pergaments Haandskrift , der endnu bevares paa det kongelige Bibliothek 
i Stokholm, og er skrevet af Kong Christian den Fdrstes Samtidige, Boe Johnsen eller Bo<<cius 
Johannis, artium magister, s. theol. baccalaureus et cantor Lundensis, som den eenogtredivte Juli 
1494 sluttede sit Arbeide. Dette forhen utrykte Aktstykke skal jeg her meddele eder Geheime- 
archivets store baandskrevne Diplomatarium: 

luramentuni Cristiemi regis. I guds naffn amen. Wy cristiern meth guds nathe Danmarcs, 
wendis och gotes koningh, grewe i oldenborgh och delmenhorst, Iowe och swærghe for guth och 
alle hans hælgbene, oss ath wele ælske guts rethwisheeth och then hælghe Cristne troo, och ath wi 
wele werne och beskerme then hælghe kirke, bennes formen, bescoper, prelater och alle then hælghe 
kirkis personer. Riddere, Swene, borgere, kOpmen, bdnder och bookarle, so wiit som danmarch 
ræcker, j alle theris rætigheed och prtuilegie, som them aff wore forfædræ, koninge i danmarch, 
giffne ære. Och beskerme widuer, fadherlOse och modherlOse bOrn, pelegrime och ælende, och 
them, som freeden brydhe och freedlOse ære eller æn wordhe, vt aff righit forstOre, Ræthæ domme ath 
sidde och ræthe ower the som freedhen kræncke, och brydhe, Righens rætichecd oc kronens statt och 
æræ vskadde ath holdhe. Och skulle wi och wele beseygle met wort stoore koninglige maiestats inceygle 
jnnen eett aar, efller wi worde krdnedbe i danmarch, meth tbee yperste goodhe roentz inceigle aff 
danmarch andre ophne breeff, i hwilke wor handfeslningh skal stande meth swodane article, som 
bescope, abbate. Rigens raad, riddere och swene och andre goodhe men i righit kunne kenne, ath 
then hælghe kirke och righit bæst meth bestande kan, oss teel een ærlich amminnelsse och teel 
ydermeere forwaringh. Och wele wi och skulle holdhe danehoff efller wort raads raadh. Swo santt 
hielpe oss gud och theesse hælghe guds ewangelia , som wi alle theesæ fomeffnde article swo efiter wort 
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mackt och formuæ vdheo argt gerne bolde weie, hwilke som gioorde ocb giffoe ære affoss kooiogb 
Cristiero foroeffnde vpa wiburgs laodstingb Anoo domioi M C D X L octauo profesto beati micbaelis 
archaDgeii nostro snb secreto quo utimur pro presenti. 

Delte Document staaer du i aabeobar Strid med Tuvos KrOnike: denne fortæller, at Kongen 
den otteogtyvende Seplember 1448 var i Lund, hiint er paa denne selvsamme Dag udstedet af ham 
i Viborg. Da dog den nævnte KrOnike ellers maatte holdes for en god Kilde, havde man ved de 
tidligere Undersøgelser troet at kunne forlige begge Vidnesbyrd ved at antage, at Kongen virkelig 
den otteogtyvende September var bleven hyldet i Lund og der havde aflagt den ovenanfdrte Hyldingsed, 
men at den samme Edsformular siden var bleven brugt saavel ved de dvrige provindsielle Hyldinger 
som ved den Viborgske, saaledes at Dagen eller Datum var bleven staaende og blot Stedet forandret. 
Denne Gisning forekommer mig lidet rimelig. Efter almindelige critiske Regler maa det officielle 
Document have Fortrin for en KrOnike, der paa mange Maader kunde fonanskes og virkelig sees at 
have besynderlige Afvigelser i de forslgellige Afskrifter. Det synes utroligt, at et saa vigtigt Aktstykke 
som Kongens Hyldingsed skulde være udgaaet under en falsk Datum, eller at en samtidig Lundisk 
Capitels-Bog skulde opft>re det i Viborg brugte Exemplar, naar Originalen var fra Lund. Dertil 
kommer, at en Betragtning over Begivenhedernes Gang ligeledes taler for Viborg, som det fdrste 
Hyldingssted. K. Christian den FOrste drog fra Haderslev ind i det egentlige Kongerige netop 
hentmod den Tid, da den jydske Adel formodentlig pleiede at samle sig i Viborg til St. Maurids 
Messe den toogtyvende September (Dan. Atl. IV. 644); denne Leilighed var det rimeligt at benytte, 
og saa langsomt man end dengang reisle og saameget Kongen end kunde være bleven opholdt ved , 
HOitideligheder i de paa Veien liggende Byer, — hvorpaa Kong Frederik den FDrstes Indtog, der 
ligeledes fi>rst gik til Viborg, giver et Exempel (Dan. Mag. T. R. III. 24 fg.), — vilde han dog vel 
i Ldbet af nogle Uger have kunnet naae til Viborg, hvorimod han neppe havde kunnet i samme Tid 
naae til Lund. Hvor besynderligt ogsaa, at reise alle de Ovrige Landsthing eller Hyldingssteder forbi, 
navnlig det jydske og det sjællandske, for derefter at gaae samme Vei tilbage. Jeg troer saaledes^ 
at Kong Christian den FOrste, efterat have undertegnet sin Haandfæstning i Haderslev den fi)rste 
September, maa have begivet sig til Viborg, hvor han blev hyldet og aflagde sin Kongeed den 
otteogtyvende September, og hvorfira han senere formodentlig over 0erne er kommen til Skaane. 
Da han den nittende November 1448 befandt sig i KjObenhavn, og der udstedede et endnu bevaret 
Brev til Hr. Mikkel Rud, vare vistnok alle Hyldinger tilendebragte. 

Men det hele Spt)rgsmaal blev med Hensyn til Jubelfesten ogsaa denne Gang overflddigt, da 
man ved nærmere Overveielse maatte iodsee Umuligheden af at ordne de paatænkte Hfiitideligheder 
i de faa Uger, der endnu vare tilbage indtil den otteogtyvende September 1848. Medaillens Udfdrelse 
var standset ved andre Kunstneren overdragne Arbeider; det af mig begyndte Skrift havde allerede 
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i Sor6e maattet henlægges eller ombyttes med et Mindeskrift, der udkom i Marts og hvori mine 
Samlinger om Kong Christian den Ottendes Reise vare blevne benyttede, og ved min Forflyttelse 
til Kjobenhavu havde jeg faaet saa mange andre uopsættelige Arbeider, at dette ganske havde hvilet; 
Diplomatariet kunde heller ikke paa nogen Maade blive færdigt i saa kort Tid, og academiske 
Promotioner havde neppe nogen Videnskabsmand i denne urolige Tid kunnet tænke paa. Hans 
Msuestæt Kongen troede under saadanne Omstændigheder at burde idetmindste udsætte Jubelfesten, 
og AllerhOistsamme resolverede derfor under sextende September 1848, at der i dette Aar ikke 
skulde holdes nogen Jubelfest, hvorimod det nærmere kunde komme under Overveielse, hvorvidt den 
i næste Aar lod sig holde. 

Skjdndt der ikke kunde være megen Udsigt til, at hans Majestæt igjen skulde beslutte sig 
til at optage Forhandlingerne om Jubelfesten, efterat det rette Tidspunct til dens Afholdelse var 
ftrlObet, saa bleve dog enkelte af de begyndte Arbeider i Stilhed fortsatte. Knudsen, som i Efter- 
sommeren havde været fraværende (tb Byen, besvarede den attende October Ministeriets ovennævnte 
SpOrgsmaal til ham, idet han erklærede, at Diplomatariet vilde være færdigt til den fbrste Januar, 
men kunde, om det skulde være, ogsaa fuldendes i LObet af fem eller sex Uger, hvorhos hau 
bemærkede, at hele Værket vilde komme til at udgjdre henved halvtredsindstyve Ark. Men 
Diplomatariet blev dog ikke fremmet med nogen Kraft; thi Jobelfesten ansaaes ialmindelighed, og 
med Grund, for opgivet. Da derfor Conferentsraad Werlauff i Begyndelsen af Aaret 1849 fandt en 
Forlægger til sit Skrift om Hellig Ti*e Kongers Kapel, udgik dette uden den Understdttelse, som den 
afdode Konge iiavde lovet, men ogsaa uden at vente paa den Jubelfest, som havde foranlediget det. 
Den Ittrste Halvdeel af dette Aar var overhovedet en trykkende Tid, der ikke kunde indbyde til 
offentlige Glædesfester, indtil den store Seir ved Fredericia og Fredspræliminairerne med Preussen 
henpaa Sommeren aabnede lysere Udsigter. Men Tanken om Jubelfesten kom hellerikke derefter 
mere frem. 



III, 

Der staaer mig saaledes nu kun tilbage at sige nogle Ord om dette Værk, der saalænge 
efter den bestemte Tid og ved en anden Haand forelægges Offentligheden. Efterat Tanken om en 
Jubelfest til Minde om det Oldenborgske Huus's flrehundredeaarige Regjering i dette Rige maatte 
ansees for opgivet, sysselsatte Knudsen sig endnu med Diplomatariet, der ingenlunde efter hans 
ovenanft)rte Beregning var blevet færdigt ved den f))rste Januar 1849. Men hans altid svage Helbred 
levnede ham ikke megen Arbeidskraft, og den, han havde, deelte han paa samme Tid til flere 
forskjellige Sider. Det blev efterhaanden aabenbart for dem, der saaledes som jeg næsten daglig 
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samledes nied ham, at hans Interesse for dette Værk luere og mere tabte sig, og det var bellerikke 
vanskeligt at fatte Grunden dertil. Diplomatariet var anlagt paa at skulle blive et Slags Leiiigheds- 
Skrilt i det Store. Udgiveren havde i Begyndelsen ilet dermed af al Magt og vistnok luere, end han 
selv duskede; men han kunde ogsaa billigviis gjOre Regning paa Tilgivelse for enkelte Mangler, som 
Ilfærdigheden havde foranlediget, naar det store Pragtværk i rette Tid blev færdigt. Nu derimod, 
efterat den festlige Anledning var borttaget, naar Værket udkom som ethvert andet literært Arbeide 
og tilmed længe elter den fastsatte Tid, saa vilde dets Mangler være mindre skjulte og mere udsatte 
for hensynslos BedOmmelse. 

Disse Mangler, en FOlge alene af den altfor korte Tid, hvori Arbeidet maatle forberedes, 
begyndes og fuldendes, lade sig udentvivl paavise baade i Planen selv og i Planens Udførelse, og 
jeg vil hellere paa dette Sted reent ud tilstaae dem, end senere bdre dem af Andre, saameget mere 
som jeg veed, at min afdOde Collega selv fuldkommen erkjendle dem, og er overbeviist om, at han 
for en stor Deel paa Grund deraf bestandig nolede med at udgive sit allerede saa vidt bragte Arbeide. 
Hvad for det f6rste Planen angaaer, da skulde dette Værk ikke indeholde andre Aktstykker, Diplomer 
og Breve, henhdrende til Kong Christian den Fdrstes Historie, end dem, som her, allsaa fornemmelig 
i det Kongelige Geheimearchiv, in Originali vare tilstede. Saaledes var det udtrykkelig af Udgiveren 
foreslaaet og af Kongen bifaldet. Diplomatariet skulde udgaae ogsaa paa en vis Maade til det 
Kongelige Gebeimearchivs Forherligelse, — vise hvilken Rigdom det besidder af originale Aktstykker 
fra en saa Qern Periode. Der var altsaa ikke Tale om enten at sOge i fremmede Archiver, hvor 
dog gajiske vist ikke faa Originaler af denne Slags kunde være bevarede, eller at optage i delte 
Værk selv det allervigtigste diplomatiske Stykke, som maatte haves endog i den bedste Gopie, naar 
Originalen her tilfældigviis savnedes. Et mærkeligt Exempel paa, hvor strengt denne Plan blev fulgt, 
giver Udeladelsen af det ovenfor meddeelte saa vigtige og lærerige Aktstykke, Juramentum Christierni 
Primi : uagtet dets historiske Vigtighed og fornemmelig dels Betydning i den saa længe fortsatte 
Discussion om Tiden og Stedet for Kong Christian den FOrstes Hylding, og uagtet det haves i 
Geheimearchivet nOiagtig afskrevet efter en næsten samtidig, fortræffelig og endnu bevaret Copiebog, 
saa kunde det dog ikke faae og fik heller ikke Plads i næn'ærende Samling, fordi Originalen 
manglede. Men efter en saadan Plan kunde man naturligviis ikke levere et Diplomatarium Christierni 
Primi, der af Historieforskere kunde betragtes som blot tilnærmelsesviis fuldstændigt, og vilde man 
blot vise, hvad det Kongelige Geheimearchiv eier af originale Archivalier til K. Christian den 
Fdrstes Historie, saa kunde dette Oiemed udentvivl have været opnaaet i langt hdiere Grad og med 
langt ringere Bekostning ved en Fortegnelse eller Indholdsliste med archivalsk - diplomatisk Be- 
skrivelse af de vigtigste Stykker, ledsaget af rigelige Skrift-Tavler i Facsimile, Sigiller og andre 
deslige for Pragtværker almindelige Prydelser. Hvad dernæst angaaer Udft>relsen af hiin neppe 
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heldige eller vel overlagte Plan, saa bar ogsaa denne altfor kjeodelige Spor af den Skj^ndsoDibed» 
som Anledningen eller Hensynet til den sig nærmende Jubelfest havde gjort uundgaaelig nddvendig. 
Trykningen roaatte nemlig snarest muligt begynde, dersom man i Lobet af omtrent otte Maaneder 
vilde levere et halvthundrede Ark af diplomatiske Aktstykker, som behOvede den omhyggeligste Cor* 
rectur for at opnaae den Correcthed , der er en saa væsentlig Egenskab ved dette Slags Arbeider. 
Knudsen blev saaledes nddt til at iværksætte og ustandset fremme Trykningen, fdrend han tilstræk- 
kelig havde seel sig om i alle de Samlinger, hvori Stykkerne, ifi)lge den i Geheimearchivet for en 
stor Deel gjennemfdrte Real-Orden, vare bevarede, og forend ban havde en fuldstændig Oversigt 
over det hele Materiale, der efter Planen stod til hans Tjeneste; thi Archivets store haandskrevne 
Diplomatarium kunde vel være ham til nogen Anviisnmg, men det indeholder ikke Afskrifter af alle 
^e Diplomer og Breve, der for denne Periode haves i Archivet. 1 Begyndelsen optog nu Knudsen 
vistnok i Regelen alle de Originaler^ som han kjendte, men da der efterhaanden ved hans egen eller 
hans Collegers Opmærksomhed og Undersdgelse fremkom mange flere, end han havde gjort Regning 
paa, maatle han modificere Planen under dens Udf&relse: han maatte udelade ikke alene de mindre 
vigtige Stykker, fordi han ikke havde Plads til at optage dem, men ogsaa de mere vigtige, der 
fttrst fremkom, eflerat den forcerede Trykning allerede var skredet ud over det Punkt, hvor de eiter 
den chronologiske Orden burde have været .optagne. Den Mangel paa Eenbed, som saaiedes under 
Planens Udfdrelse opstod, var let bemærkelig, og Folelseo deraf kunde ikke ^ene til at vedligeholde 
den Interesse, hvormed Værket var begyndt. 

Thi det er vist, at Knudsen selv fuldkommen erkjendte de nævnte Mangler. Stundom talte 
han ogsaa om at raade Bod derpaa, saavidt del var muligt* Han yttrede af og til den Idee, at 
forege Virket med et Tillæg og deri at optage enten de vigtigste forbigaaede Stykker, hvis Origi- 
naler her vare tilstede, eller i Form af chronologiske Regester alt, hvad han nogensteds kunde opdage 
af diplomatiske Kilder til Christian den FOrstes Historie. Den iSrste af disse Udveie vilde imidlertid 
forudsætte, deels at han nu havde nOiagtig gjennemgaaet det hele herværende Forraad og derefter 
intet videre kunde finde, deels at han havde Midler til at fordge Værket meget ud over det oprindelig 
bestemte Arkelal; men ingen af Delene var Tilfældet. Den anden Udvei vilde være en aabenbaT 
Afvigelse fra den for Værket lagte Plan og staae i en besynderlig Modsigelse med den Strenghed, 
hvormed man havde holdt sig alene til Originalerne, aftiykt disse in extenso og udelukket en 
hvilkensomhelst Copie. Det er derfor ikke at undre over, at Knudsen igjen opgav disse Ideer, som 
han neppe nogensinde alvorlig klarede for sig, og virkelig finder jeg en egenhændig Antegnelse af 
ham, dateret den trettende November 1849, hvori han udtrykkelig har bestemt sig til at slutte 
Værket, naar de Stykker vare trykte, som nu her leveres. Men denne Antegnelse er ogsaa det 

sidste Spor, jeg har kunnet opdage af hans Sysselsættelse med dette Værk: saa lidet der end ifSlge 
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den saaledes tagne Bestemmelse var tilbage] at trykke, har han dog derefter ladet Arbeidet bvile. 
Hakandet Aar senere dOde ban, den tyvende Mai 1851. 

Det nftildendt efterladte Diplomalarinm henlaa nu i lang Tid saagodtsora glemt høs Bog- 
trykkeren. Fra det Oflfentliges Side erkyndigede nan sig, saavidt jeg veed, ikke mere derom; 
senere var det 'jcun enkelte Videnskabsmand, der erindrede det, tfnskede at benytte de trykte Ark 
og undertiden spurgte mig om dets Skjæbne. Af det ovenfor Oplyste vii man have seet, at den 
hele Sag var af Kongen forhandlet med Knudsen personlig, og at Geheimearchivaren' paa Embeds 
Vegne slet ingen Deeltagelse havde havt deri; jeg kunde ft}lgelig ikke besvare det til mig rettede 
Sp(>rgsmaal, hvorimod jeg et Par Maaneder efter Knudsens D6d besOrgede udgivet et mindre 
Arbeide, som han efter Overlæg med mig havde paataget sig og ligeledes efterladt ufuldendt, nemlig 
det Qortende Hefte af Antislesvigfaolstenske Fragmenter. Da jeg imidlertid erkjendte, hvor taskeligt 
det \dde v»re, at Værket endelig udkom, og hvor naturligt det var, at en af den AfdOdes CoHeger 
rakte Haanden dertil, vovede jeg engang i Foraaret 1852 mundtlig at henlede Ministeriets Opmærk- 
somhed derpaa, og ved denne Leiligbed blev da en Aftale truffen, ifdige hvilken jeg senere igjen 
kunde bringe Sagen i Erindring uden at trænge mig ind i Noget, der var mig uvedkommende* 
Men i det samme Aar begyndte for mig selv en Periode, hvori jeg ikke kunde fdle mig meget 
tilskyndet at overtage offentlige Arbeider, der ikke paahvilede mig som Pligt, og saaledes stod 
Sagen hen, indtil jeg i Foraaret 1855 atter tillod mig at bringe den for Ministeriet for Kirke- og 
Underviisningsvæsenet, idet jeg derhos bemærkede, at el lidet Pengetilskud vilde udfordres til 
Værkets Fuldendelse og Udgivelse. 

Hans Majestæt Kongen behagede da under femte Juli 1856, paa Forestilling af Ministeriet 
for Kirke- og Underviisningsva^enet, attemaadigst at bifalde, at det foroOdne Tilskud maatte udredes 
af den til videnskabelige Formaals Fremme i Finantsloven anviiste Sum , og Ministeriet overdrog mig 
derefter den treogtyvende samme Maaned at besdrge Værket ftildendt efter den oprindelige Plan og 
udgivet fra -det Kongelige Geheiraearchiv, naar dette Arbeide kunde forenes med Hensyn til andre. 
I LObet af dette Aar har jeg troet at kunne finde passende Leilighed til at efterkomme denne 
befaling. 

Dette er saaledes nu skeel efter bedste Evne, under Overvéielse med mine Medarbeidere 
her i Geheimearchtvet og ved tInderstOttelse af dem. Jeg har for det ft>r$te ladet trykke nOiagtigt 
efter de afskrevne Originaler det sidste Par Ark af Texten og dermed sluttet denne aldeles i 
Overeensstemroelse med den ovennævnte af Knudsen under trettende November 1849 gjorte Bestemmelse. 
Jeg har dernæst ladet trykke alle de af ham valgte SigMler, der ere tegnede efter Originalerne i 
Geheimearchivet af Hr. M. Petersen og •Ktfaographerede af Hr. Kittendorff, og jeg har dei*til endnu 
foiet et Facsimile af Kong Christian den FOrstes egenhændige Underskrift, som Knudsen neppe vilde 
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bave forbigaaet, dersom bao var bleven opmærksom derpaa. Det er nemlig belgendi, al man endnu 
i biio Tid ikke i Regelen pleiede at underskrive offentlige Akler, og at egenbændige Underskrilter 
af de fMrste Oldenborgske Konger meget sparsomt forekomme, saa at det neddeelte Facsimlle, der er 
anbragt paa det (drste Blad ovenover Sigillerne, fi*emviser en star Sjeldenhed. Underskriften findes under 
Folden paa det som Nr. 240 trykte Pergamentsbrev af tørste December 1480. Jeg har esdvidere som 
Vignet paa f&rste Side af denne Fortale givet en Afbildning af den oAnttvnle for Jubelfesten bestemte 
Medaille, som Kong Christian den Ottende havde overdraget MedaiUeur Krohn at adfttre, og som 
efter Kongens Ddd skulde have været saaledes forandret, at den paa Forsiden skulde vise Portraiter 
af begge de i Jubelaaret efter hinanden regjerende Konger, K. Christian den Ottende og K« Frederik 
den Syvende, Faderen og S&nneo. Det forekom mig nemlig smukt og passende, saaledes at vedlige- 
bolde Erindringen ogsaa om dette Arbeide i Forbindelse med de andre paatænkte Prydelser for den 
tilsigtede Jubelfest, og Kunstneren har selv leveret mig den Tegning, som derefter er deels xjlogra- 
pheret, deels chemityperet i DHrr. Kittendorffs og Aagaards Etablissement. Jeg har fremdeles 
tiif(5iet et udf&rligt Register, som et Værk af den Omfang og Beskaffenhed ikke ganske vel kunde 
undvære og som med sædvanlig Flid og Dueligbed er udarbeidet af Hr. Lieut. Piesner, Cancellist i 
dette Archiv. Jeg har endelig i disse Linier, som en Fortale til Værket ^ stræbt at samle en Deel 
Efterretninger om Ideen og Forberedelserne til den Jubelfest, der havde foranlediget det, og derhos 
sOgt at stille Læseren paa det Standpunct, hvorfra Værket formeentlig bdr betragtes for med 
Billighed at kunne bedOmmes. 

Dette er, saavidt jeg kan indsee, alt hvad jeg under Forholdene kunde gjdre, og hvad der 
af mig, som den endelige Udgiver af en Andens Arbeide, kunde fordres, og naar man vil bedOmme 
dette Arbeide med tilbOrligt Hensyn til de oplyste Omstændigheder, vil Dommen maaskee ikke blive 
ugunstig. Det Værk, som her leveres, er i ethvert Tilfælde den stOrste og anseeligste Samling af 
diplomatiske Aktstykker, der endnu haves i eet Værk til nogen Dansk Konges Historie; det indeholder 
mangfoldige Diplomer og Brevskaber, som aldrig forhen vare trykte, og deriblandt ikke faa, som 
udbrede snart et nyt, snart et klarere og fuldstændigere Lys over mærkelige Begivenheder i K. 
Christian den FOrstes Historie; det er endelig udgivet med en Omhu og diplomatisk Correcthed, 
som ikke mange Værker af denne Art kunne rose sig af endog i den nyere Tid, endsige i den 
ældre. Derfor^ uagtet jeg ikke har fortiet Arbeidets Mangler, skilles jeg dog fra det med godt Haab 
om, at det skal finde en velvillig Modtagelse og stifte megen Nytte. 

Ved Udgivelsen a^ dette Diplomatarium turde da vel ogsaa alle de Arbeider, hvormed det 
var paatænkl at befæste Mindet om den tilsigtede store Jubelfest, være udkomne, forsaavidt de endnu 
med nogen Grund kunde ventes. Af det lille Skrift, som jeg neppe i to Maaneder havde kunnet 
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samle Malerialier til, fik man paa en Maade allerede i Aaret 1848 nogle Fragmenter i mit Mindeskrift 
over den hedenfarne Konge. Derefter fulgte i Aarene 1849 og 1850 de tvende fortræffelige Skrifter 
af WerlaufT. Her leveres nu det fuldendte Diplomatarium Christierni Primi, prydet med en Tegning 
af Krohns ufuldendte Jubel-Medaille og ledsaget af en historisk Beretning om de tvende Kongers, 
Christian den Ottendes og Frederik den Syvendes, tildeels personlige Bestræbelser for at festligholde- 
Erindringen om deres Kongelige Stamfader. Efterverdenen skal forstaae, hvad de have villet og 
hvorfor de standsede midt i deres Bestræbelser, og den skal dog ikke paasige vor Tid, at det 
kongelige Oldenborgske Huus's Qerde Jubelfest gik ganske ubemærket ben i vort Fædrenelands^ 
stormfulde Dage. 

Det Kongelige Geheimearehiv den 18 September 1856. 



C. Wegener. 



DIPLOMATAEIUM 



CHRISTIERNI PRIMI 



DANIÆ SUECIÆ NORUEGIÆ REGIS. 



^ . 
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Keiig ClirisUåi dei Ffrstes duske HaaidftMtilig. 

1. Stpihr. 1448. 

Wj CmøTUBiiN, meth gudhs Dathe greoe i Oldenkoi^b och Delmenbc^sU bieb$e alle 
mea nerwerindes ocb kommeflchuleDdes kæriighe meth wor ben-e, och kuogøre ocb kenaes aielb 
thelte woil opne breff, at wy ære swo oueren« wordne melb æriigbe rjgbens radb aff Daottirk 

Vpa alle rygbeD$ inbyggeres wegboei som ilw ære ooh komnie acbule, at wy wele ocb scbule hoMe 

■ 

stadigbe fiiste ocb wbrødeligbe alle tbesse efflerscrefiie artide, on gudk thet awo farseet haner, at 
wy worde kooiDg i Danmark, Fførst at DåDmarks righe scball beboide og baiie sfi fru koor effier 
wor dødb at kese koning , eiRer tby at tbet ær et frii koreriji^be. Item skedet swo iit wy affginge 
YdeD æcbte baarn, tbet gudb foi*biadbe, tba skule wore aruingbe engben arff, rørende eller vrøreode, 

__ % 

kreffoe aff rygbet Item sehnle wy eoghe ▼dkndesche bore eller andre indragbe i i^gbet vden 
mestedelen righens radbs radb , ocb icke forscriffue noger Ydlenscbe noger righens ræntte. Item 
schale wy engben vdlendscbe fiinge slot, land eller leen i Danmark, ocb engben vdlendscbe baue 
vdi rigbens radb. Item scbolé wy ængben kriig vpa sla meth noger ?den meth mene rygbens radbs 
ftilbord ocb wilgbe. Item scbule wy engben merkeligb ærende foretagbe ocb flildragbe, sOm Kronen 
vpa røre, ?den meth mestendélen aff rigbens radbs ftdbordb ocb tilladelse, ocb ængbn slot for- 
antworde ?den eSter ' rigbens radbs radb. Item scbule wy ey burt føre eller burt lade komme vdb 
aff rigbet righens clenodia eller breff som wy Aer fbre oss fynne. Item scbule wy ey forpantte 
eller aSbende rigbens slot, læn eller ræntie, vden, tbet gudb forbiude, at rigbet swodant anfiild 
fynghe at tbet nødb ocb beboff giordes; tba scbule wy tbet gøre efller wort radbs radb. Item 

■ 

schale wy holde oc iiegere wor gardh ocb staat efller righens radbs radb. Item scbule wy engben 
landakat lerøe vpa rigbens inbiggere vden meth mene righens radbs flilbord och wilgbe. Item 
sehnle wy ey gieste eHer stedbe at geste doster eller ånder steder eUer almwe till vakellighed* Item 
scball enghen vdlensk kes^s titl Werghe aff noger i Danmark vden thet faller banum till aff laghen. 
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Item alle the breffue, som kooing Christoffer vdhgaff i hans tiidh Danmarks righes infødde men och 
inwonere vp^i slot læn ræntte preuilegier eller friihedh, och the for^* læn eller ræntte i tl^^res 
hauende wære fynghe fore hans dødh, the breff schule wy holde wj^dh ftiUmacht eliter theres liudh ; 
men the breff som han gaff vpa slot læn eller ræntte eliter noger mans dødh som tha leffuede, eller 
eliter noger mans tildh som ey tha war omkomne, the bliffue døde och machtløse. Thesse for** 
article loffue och sighe wy faste och wbrodelighc at holde vden all hielperedhe, och wy Alff meth 
gudhs nathe hertugh i Sleszwiig, greue i Holsten Stormeren och Schowemboi^b, och alt wort .elskelig 
radh , som nw nei-wei*endes ære och her efiterscreffne staa , loflftoe thette samme meth for^* voor 
søsterssøn , at thet swo i alle madhe holdes schall som forescreffuit staar wden alt argt. Qch nar 
wy Cristiem koning worden ære i Danmark , tha wele wy och schule innen et aar ther eliter, slichl 
samme breff ordh tmn oritti gifte oeh besegUe mdb wort maiesUtis incighle Danmarks inbyggere. 
Til ydhermere forwaring och wydne her om , tha haue wy Cristiem greue i Oldenborgh Ae. och 
wy Alff hertugh i Sless£Wiig foH« Ae. meth wort elskdighe radh , som ære wærdugfa falher meth 
gQdb bisoop Claues aff Slessiwiig, her Johan von Aneuelde, her Jachim Breyde, her Otte Seeslmlet 
ryMere , Bi*eydeke Rantzaw , Hans Poggewlssch , Jurges |f an Qiiale , Jachim Kuren , Gotzlck Tao 
Aneuelde, Wulff van der Wisoh, BetMdlctus van Aneuelde heire Beneditlus søn, Otte Spliit, ladyt 
henghe wore lacigMe Amt tteUe breff netb vrilghe C|g wydschab , som giffuet ær i Hadersløff vpa 
sancti Egidli abbatia dagh eSter wors herres føéelse tiidh thusenne fyrehundrede fyi-etywe vpa 
thet ottende aistr. 

(Alle Se^ene cre tilstede.) 

Bagpaa: Litera doniai Chriatierni, Dacie &c. noderui et ducis Slesuioenaia super articuKs conseniallnia 
vtilitntum et punctia Deceaaarita regni Dacie. 
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Kong Christians QYitterins til Hr. Hikkel Rud, Ridder, for Regnskab over 

Opbfirulei tf Killindborg Stot og Lehn. 

1448. 19. Novbr. 

Wy CHiaTiBRN « meth gudz nathe Danmarks Wendes oe Godes kooing, greue i Olden- 
borgh oc Delmenhorst, gøre widerUght alle men, at thenne breffuiaere her Michel Rwdb riddere, 
wor ælskeligh man oc thienert , haSaer nw giort oss gotbe relhe oc fult reghenskap aff alt thtt, 
som han haffuer vpboret aff wort slot oc læn Galundeborgb meth all tiliigelse, sythen han thet 
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férst i wæi*e feck oc swo till thenne dagh. Thy lathe yvy hanom og hans arffuinge frii, qwitte, 
ledeghe oc løse meth thette wort obne breff fore oss oc wore arffuinge oc effterkomere , koninge 
i Danmaixk , for noghet ydermere reghenskap eller tiltale ther om 1 nogher made. Batum castro 
nostro Haffnensi, fferia 3^ proxima anle festum beati Clementis pape, nostro sub secreto, anno 
domini MiHesimo quadringentesimo quadragesimo octauo. 

Ad relacionem domini Eg. Friil dT Jftc. Flvmiiig. 
(fijeglct er borte.) 



3. 

Ktng GbristiAD tUkuler Hr. Eggert Frille, Ridder, at KI6be tg iidlfise ti 4ei 
Rettigbed, Mm løst åantteiere havde i ea Krfaeas Gaard i i^ibeiiNmi, 

Og tilsKldder htm samne Gaard. 



S2. Martii. 



1449. 



Wy Cristuerm melh gudhs nathe Danmarks Wendes och Gotes koning, grene i Olden- 
borgh och Delmenhorst, gøre AVyderlicfat alle mæn at wy aff sønderlighe gunst och nathe haue vnt 
och tilladet , at welbyrdugh man her Eggert Friilte ryddere j wqr ælskelighe man och radh ^ ma 
køpe o«h til segb inløse all then rætlighet, som Jost Kænttenere hauer vdi en wor och kronene 
gård och grund liggendes ?di Køpendhaffn østen helgegestes kyrke^ i hwilken som Gødeke Smydh 
før vdi bothe, effler thy som koning Cristoffers wor fiorefathers bi^ vdvvyser som Jost hauer ?pa 
for«* bws och grund. Och nar han for^* gardh inløst hauer, som forscreffuit staar, tha haue wy 
effler wort ælskelighe radhs radh , sÅm ære byscop Gerd aff Burlum , biscop Thorlaff aff Wyborgh, 
her Pether Howenschild ryddere, her Olæff Jenssøn cantor i KøpendhaJBh, Aghe Axelssøn och Euert 
MøltdcCt gyffuet schøt och affhændet, och gyffue schøde och affhænde meth thette wort opene breff, 
for'* her Eggert Friille och hans arwinghe for'* gård hws och grund , i længe och brethe som han 
■w sir, lin ewyodelighe eyæ at ny4e briige och beholde frii fore alle koniogligbe och bysens søbat 
otti thynge. Datum castro nostro Haffneasi, saM[>ato proximo ante dominicam leiare, nostro anb 
secreto, anno domini millesimo quadringentesimo quadragesimo nono. 

' (s^e^let fkttcs.) * 
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4. 



JLng Gkristiåis StadftBstebesbrev til Biskop Olaf Dat yia Roeskilde Bispen 

Privilegiert 



1449. 



28. MmUi. 



Omnibus presens scriptum cernentibus Cristiernus, dei gracia Danoiiim Selauoraai 
Gotonimque rex, comes de Oldenborgh et Delmenhorøt, salutem in domino sempiternam. Constare 
volumus presentibus et flituriSy quod nos omnia et singula priiiilegia iui-a statuta jurisdictiones 
libertates cooswetudines racionabiles et prescriptas^ necnon gi*acias generales et speciales, reuereiidis 
patribns episco|MS Rosi&yldensibus , suis subditis et familie a pie memorie caris progenitoribus ae 
predecessoribus nostris regibas Dacie ex mera libeilate sincera deuocione et gracia speciali ab antiquo 
data et concessa, datas et concessas, coniunctim vel diuisim, reuerendo patri domino Olauo Daa, 
electo ecdesie Roskyldensis moderno, presbiteris ceterisque personiå ecciesiasticis , rusticis, colonis, 
subditis suis et familie, necnon omnibus et singulis successoribus, qui pro tempore fkterint, ratifl- 
camus et tenore presencium irrefktgnbiliter confinnamus , et volumus ipsa et ipsas , modis omnibus 
in dictis priuilegiis et statutis contenta, per nos aduocatos et offlciales nostros inuiolabiliter obseruari. 
Inhibentes districtius sub obtentu grade nostre, ne quis aduocatorum nostrorum aut ofBcialium, 
cuiuscunque statue aut dignitatis exstiterit, contra hane nostre ratiflcacionis et conflrmadonis graciam 
dictum dominum electum , subditos suos aut familiam aut eciam successores suos angariare audeat 
vel quomodolibet in premissis molestare prout nostram et regiam euitare voluerit vlcionem. In quarum 
ralificadonis et conflrmadonis euidens testimonium secretum n'ostrum presentibus dnximus appenden- 
dum* Datnm Haffnis, dominica letare anno domini Mcdxlix^^, anno vero regni nostri Dade primo. 

(Healet kMif er i rOde o( ^nne SittLe(r»»de.) 



6. 

Det nirske Rigsratds Skrivelse til Ems Gbristiai, bvem det tlliieMer» at det 
har auwmmet og vU holde og have ham alleiie for deres rette Konge og Herre, 

saalsnge han lever. 

1449. 3. Jwii. 

I 

Bdher, hdygbome oc meghtighe herræ oc werdhughe første, her Cuøtikrn meth guds 
nadhe Norighes Danmarks Wendes oc Godhe konung, grewe i Oldenborgh oc Delmenhorst , wor 



kære oadighe heiT«, helsæ wi Asla€ meth guds oadh ercbebUcopp i Nidros oc paweskæ sædis 
legat y Jønes meth samuiæ nadhe biscop i Oslo, Syghwordh Jodssod riddere, Noi^es rikes for- 
ataodei*e, ^IIF pronest at apostola kirko i Bergen, Syghwort Biomsion erkeprest i Oslo, (Haf 
Hakoosson, Hailwich Krummedife, Kolbioro Gerst oe Mattis Jacobsson, riddere, oc fijmoo Bioms^t 
awapo, righs raadh i Morigbe, edher nadis ødmyga tro thieoere, kerlighe meth gudh, kunoicht- 
gøreode meth thette oærværeodes wort breff, at edher nadhes meghit ærlighe sendebudh her Eggert 
FriHæ riddere oc Aghæ Axeisson awapa tede oc aotwordedhe oss her i dagh tw edher nådes breff. 
Først eet som wor een credencia ludende swa , at wi mattæ fwlkommelighæ tro hwat the føH* edher 
nådes ændebulh wærfTdd vpa dien tiid till oss vpa edher nadis weghnæ. Thetanoet edher nådes 
breff lyøA at wore sendebudh, som wy uw til edher nåde haffdhe, komme til ether nadh nn mid* 
faslæ sondags tiidh, oc swa fi*amdelis vm thet ærende meghith ærlighe, for hwilket wj ether nåde 
meghit storlighæ thacke, oc swo fore meghit annet gott, som ether nadhe wore sændebudb beoisdt. 

\ 

Maa ether ntde withe at for*** edher nådes sændebudb worffue til oss, som the oc giorde formeer 
reysæn ihaa thee wore her, at wi wilde haffae edher nadhe her til konung oc herre offuer alt 
Noifhes righæ oc ati wilde wissælighe besorghe oss oc alle Norges righens inbyggere, bedhe kl^æ 
oc leghmæn, meth soodant lagh oc rætt priuilegiis oc friheyt, som gantze menighæ Norghes rikæ er 
bestandeligt meth. Tha haffoe wj thettæ ærende oss i mellom offuerwæghet meth tilbørligh grand- 
giweligheit oc ære endrechtalighe ihes eelis wordhne meth beradhit raadh , godh wiliæ o<f rælt 
kerKgheit, at wi anname elhér nadhe oc welæ holde oc haffue edher for wor rættæ konung oc 
herre oc engen annen, mælhen ether nadhe leffher, mefli sodan hedher ære oc wei^ligheit som ther 
til bør. Oc acall ether nadhe wide, kære nadighe herre, at wi wete strax arbeydie ther vm, hwat 
wi kunne, at forthe oss tiH Malstrand, swo at wi wore ther gerne søndagh oiier atte daghe, ihet 
er søndaghen' infra octauas corporis Christi. Ether nadbis forser, sendebudh hane gHTaet oss till 
forstandeade , adi ettier nadhe er tha wæntende tbiit at komme eller wiib the made , oc Aet wele 
wi gerne ware taghe fore forser, ærendes ytermeer forfølghesse skyld. Till wissen sanninde oc 
witerligfaeyt vm thesse forser, stykke tha hafltae wi alle meth widiscap og godh wUiæ heog^ wore 
incigle fore thette breff. Datum Asloie, anno domini Mcdxlnono, terda die pentecostes. 

, (De 5 Alrate, det Ode o|; 10de Se^ ere tilstede, 6te, 7de o( 8de ere lorte.} 



Bagpaa med en samtidig Haa&d : Thet foratæ breff som Noriges raadh keaede kungæ Cristiern meth 
i OsloT. 
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6. 



Bet norske Rigsratd tUnelder AlnineH i Skidesyssel, at det kar beftmdet K«Bg 
GkristiaB tt være BftstbaareD til Norges f&gt med Kong Srlk, og at det derfor 
kar annammet kam til Konge; kvorfor Almnen befales at lade mode i Tkrondl^eni 

til Kongens forestaaende Kroning. 

1449. (Traiusampt af d« April 1506.) 8. Jnlii. 

Wy æfFUierscreffhæ Jon Poelssen proffweslh i Marie kjrkæ i Oslob oo Norgit rjrgens 
kwtzeUer, mestber Erik Walkendorff prowestb i Roskyldh, her Glauess abbuth i HowidfNBi, Knud 
Kawdsen, Norgis rygens radh, Her Karll Eghen doctor, her Narffwæ archipi^est i Osloo, her Ywer 
aantor ther samestedz, mestber Mangens cannik ther same stedz, Cristiern Baggæ' høwystman wppa 
Tonsbierigb, Ottæ Hollerssen aff wapn, Erik Erikssen lagman i Osloo, Tormod Jofusen lagman i 
Boresyssel, Jon Packæ lagman i Tonsbiergh, Per Laffrissen lagman i Wigen, Hæning Kok, Bænth 
Hogenssen, borigmestere i Osloo, Lambreyctb borlgmestber i Sarpsborigb, Laffris Sænckeller borig- 
mesther i Oddewaldh, Jens Pask borigmester i Marstrandh, giør widderlicth allæ ath ar æfither gudz 
byrd Mdoctauo mandagen næsth æiRher then søndag lelare pa. byscops gorden i Osloo pa etb 
ahnennelicth modæ Ilagdæ høffgboren fførstæ her Cristiern medh gndz nadæ ræth arffwinghe tiU 
Norgis rygæ, wdwald koningh till Danmark oc Swerigæ, hertug i Sleswyg oc Holstben Stormarnn 
00 Dytmersken , greffwæ i Oldenborig oc Dehnenhorsth , wor kiæreslæ nadygæ hærræ , lagdæ etb 
breff i ræU» fore oss, wskrabet oc wstwngeth, well beseyldth med hele oc bollen yndceglap, liw- 
dennes ord fran ord som her æffiherscreffwet stoor. UTy Aslak medh gudz nadæ erchebiscop 
i NydhiDS øch pawelighe sedes legatus, Jens med samæ nadæ bisp i Oslo, Sygword Jonssen rydder, 
rygens fdrstander i i^yn nadygæ herres koningh Cristhiern ffrawærilssæ, AUff oc Gwnner proffwæster 
i Bærghen oc Osloo, Sygword Biørnson ercbeprest i Osloo, Culbyørn Gersth, Olaff Nielsson, tiartwyg 
Kromivedigæ, Mattis Jeipsson, ryddere, Erik Biørnsson, Hans Krucko, Symen Biømssen oc Engelbreyt 
Staffynsson aff wappen , rygens rad i Noi^æ , helsse edder alle bønder oc almwæ , som byggæ och 
boo i Skydæsyssloo , kiærlygæ medh gwd oc sancte Olaff koning. Kiære wænner och almwæ , wy 
giøre edder wyddherlicth , ath werdugæ kong Krystierns i Danmark ffwldmectugæ sændæbwd nw 
wor hoss oss i Asloo wppa deetyngen om thet brødherskab och bebyndelsæ som wore foreldræ 
meth them aff Danmark længæ bebwnnet haffwæ , saa om then wærdugæ berræ koning Cristiern. 
Owerwagæ wy oc randsagede oc beffwnnæ wy oc wnderstodæ med sannenæ, ath han ær fødder aff 
rættæ wærdugæ konings blodb aff Norgæ , saa nær ath wærdugæ , wor wærdugæ herre konings 
Olaffs moder drotning Margrettæ och wærdugæ koning Cristiems moderffader, the wore fføddæ aff 
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syskennæ, oh koning Eriks moder moder och Jtoning Crystieros moderfader wore och føddæ aff 
sjskyonæ, gud ther« siell oadæ. Thy kiære wænoer kwone wii ey rætthere fynnæ ælRher wor 
Noi^;es lag i koniogh »rffdæ baik wiben thaeth wærdugæ herræ kong Grisly»m er BaesQi borea 
till Norgis rygæ , med wwdiigi& tørsåm kooing Erik« Thii faaffvm wy owerweyth æfllber worth 
bæystæ samwyd oc Norges rygæ oss edder oc all® Norigis indbøgere bæistaef och bestaodh, och 
haffwæ aanamet verdugæ førstæ koDing Cristiærn oss och edder for en fvvldmectugæ kong ath wære 
oflWer Noi^es rygæ, och haffwæ saa forwaret med hans nåde, ath wii och i åile sculle nydæ 
Norges lagh ffryhed och godæ rættæ bødær och forbettræ i allæ madæ, som wii och sændæ æffUier 
[etherPJ hans nadæ obnæ breff wppa medh hængenne inceglæ med hans nådes wærdugæ rads in- 
ce^æ aff Danmark. Haffwer hans nåde- loffwet oc sacth ath hans nadæ will kommæ till Throndhem 
nw om sancti Johans daghs tyd mydsomer næst komendhæ och ther thaa æffkher wor Norges lagh 
ffuldbnrdttæ med hans eyd oc allæ andræ styckæ som wærdugæ koningh i Norigæ ffore hanum 
gigrth haffwæ. Hoor fore kiære wænner bede wii edder kiærlyge och radæ edder allæ och biwde, at 
æSttier thii som laghen wdwyser athii kommæ thaa wppa fornæpndæ tyd till Throndheim, saa mangæ 

« ■ 

aff hweyo byscops dommæ och ffæhorsloo som wii well wnderstaa athii en diels well wydæ oc till 
bør med laghen. Magæ i oc wydæ kiære wænner, ath wor nadigæ herre fornæpndæ fførstæ hawer 
nw med wore radæ oc samtycth, medhen han ær nw aff rygeth om the ærennæ som macth wppa 
lygger, tillsetth werdugæ ffader med gwd biscop Aslak fornæpndæ oc welbyrdlg man Syword Jonsson 
ryddere ffuldmecttigæ høwystmen ower alth Norges rygæ till fornæpndæ tidh wor nadigæ hen*æ 
ind komer tfll Trondheim , som forscreffwet stor, eller hans nadæ flyer annen skyppen wppa. Haffwæ 
wii och allæ lowet oc sacth wppa wor godæ thro oc sannena^, ath wy willæ williæ wæræ them 
fiildkomelige beheippeligæ om behoff giørss, ath Norgis [noger?] wsæmmyæ eller wfreyd wppadragis 
i rygelh, som gud forbiwdæ, tha wille wii thet affwergæ æAher wor yderstæ macth, och troo wii 
edder fuldkommellgæ athii oc saa giøræ. Ther med befalæ wii edei* gud oc sancto Olaff koning 
med lyff oc siell nw %c ewæiileUgæ. Scriplum Malstrand crastino visitadonis Marie virginis, nostris 
sub secretis et sigillis, anno domini Mpdxlix. — Oc till sannenæ hær om sættyom wy wore inceglæ 
ffore tbette breff, byscopp Jens aff Assloo, Sygword Jonsson, rygens forstandere, Kolbiøm Giersth, 
Haitwig Krommædigæ , . Mattis Jeipsson, ryddere, Symen Biomssoa och Engelbreycth, aff wappen^ 
och rygens radh i Norgæ. Thy 11 yddermere wydnesbyrd ath saa ær i saooen, haffuæ [wii] hængt 
wore inceglæ nedhen ffore thette wort obnæ braff. GyfiWet ar dag och stedh som forscreffwet sloor. 

(16 Segl ere tilstede; 3die, 12te o$ 15de mangle.) 
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ifig Ghristitns BesKlemelsesbrev for St Glar« KItsteNGtiveit i Roeckilde 

9g alt samnes Gods, iQii tg Voriicde. 

1449. (Diplom. Ani»-Maci>< Dn. Auw. 61. ao. 30.) 14. Jalil. 

Wy GmstiJERN meth gudhs naihe Danmarks Norghes Wendes oc Godes kODing, greue 
i Oldenborgh oc Delmeahorst, gøre widerlicht alle men, at wi aff wor synderleghe gunst oc nathe 
baoe taghet oc vntfanget oc taghe oc vntfa meth thette wort obne breff reenliffuede jomfruær, abba- 
tissen søster oc alt conuent, i sancte Clare closter 1 Roeskilde Oc alt theris closters gotz, hion, 
womede oc thiænere vdi wor koningleghe wem, heghn, freth oc beskerming, besynderleghe at 
forsuare oc fordeghthinge til rætte. Thy forbiuthe wy alle ee hwo Ihe helst ære , oc serdeles wore 
foghede oc embitzmen them vpa gotz hion wordhnede eller thiænere omodh thenne wor gwnst oc 
nathe i noghre made at vforrætte, vnder wor koningleghe heffnd oc wrethe. Dalum castro noslro 
Haffnensi, feria 2* proxima post festum beati Kanuti regis et martiris, nostro sub secreto presentibus 
appenso, anno domini millesimo quadringentesimp quadragesimo nono. 

(Seglet fattes.) 



8. 

Stibtaiids-TrMtat mellem Kong Ghristiaii og Eeig Henrik VI. Af Bngellaid; 

Cratileetet af dm sidste dei 9. April 1450). 

1449. IT. Jslii. 

HfeMRiciJs, dei gracia rex Anglie et Francie et dominus Hibemie , omnibus ad quos pre- 
«entes litere peruenerint, salutem. Inspeximus quedam appunctuamoita pro et io nomine aostro per 
Ricardum Caunton, nrinsque iuris doctorem, et Johannem Beek militem, ambassiatores et commis- 
sarios nostros inter nos nostrique sucoessores heredes regna dominia homines vasailos ligeos et 
subditos quoscumque posteros et modernos ex vna parte, et serenissimum prlncipem Cristisrnum 
Dacie Norwagie Sclauorum Gothorumque regem, comitem de Eldenbourgh et Delmanhorst eiusque 
successores heredes regna dominia homines vasallos ligeos et subditos quoscumque posteros et 
modemos pro et in nomine ipsius serenissimi principis per Kanutum Michael vtriusque iuris doctorem, 
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decaoum HaffQeDsem Roskildensis diocesis, Eckardum ffrylle et Njcolaum Eiici lailites, ambassiatores 
et commissarios soos ex altera parte, de et super amoris vioculis, caritalis coDSorciU pacisque aug* 
menlis et prorogacioaibus appuoctuata et concordata, facta io he« verba; In nomine sancte et 
indiiiidue trinitatis, patris et fliii et spiritus sancti,, amen. Quooiam, vt ait Auguslinos io libro de 
verbo domioi, pax est Securitas mentis, traDquillitas cordit, liocula amoris et consorcium caritatis, 
ita quod bella compescit, iras comprimit, superbos caleat, humiles amat, discoi*des sedat, ioimieos 
cottcordaty et secundum venerabilem Lincolniensem in creaturis singulis vnitatis et pacis est appetitus, vt 
quamquam elementa mundi sint contraria et repungnancia , indissolubili tameii coucordia ex appetitu 
vnitatis mundum constituunt: idcirco, vt inter duo preclara luminaria maadi, serenissimos priucipes 
et domiflos Cristiernum Dacie Norwagie Sclauoitim Gothonunque regiem, comitem de Eldenbourgh 
el Delmanhorst, ex vna, et Henricum Anglie et ffrancie regem aa dominum Hibemie, partibos ex 
allera , eorum suceessores heredes regoa dominia homines vasallos ligeos et subditos quoscumque 
posteros et modernos, amoris vincula, caritatis consorcia et concoi'diaruin pacisqoe aagmenta, adiuuaute 
altissimo, flimentur el eontinnentur, nos Kanutus Michael vtriusque iuris doctor, decaous Haffueoais, 
Roliildensis diocesis^ Eckardus ffr/Ile et Nicolaus Erici, roilites prefati serenissimi i*egis Dacie Morwegie 
. Sdauorum Gothorumque, comitis de Eldenbourgh et Delmanhorst, ex vna, et nos Ricardus Caooton, 
vti*iusque iuris doctor, et Johannes Beek, miles, ad hoc speciaUter per pi^efatum serenissimum r^em 
Anglie et ffrancie et dominum Hibernie, partibus ex altera, ambassiatores et procuratores speciales 
speeialiter deputali, auctoritate et vigore commissionum procuratoriorum et potestatum nobis a pre- 
fatis regalibus sedibus hincinde commissorum, quorum copie in niaiorem euidenciam presentibus 
iaseruntur, conuenientes sub anno domini M"^cccc"<*xlix* , decimo septima die mensis Julii, Copen- 
haven regni Dacie, in domo capitulari ecclesie maioris, ad ti*actandnm et concordandum pi*o bono 
concordie et pacis inter regna prenominata dictosque principes et eorum subditos, necnpn ad faciendun 
alia iuxta tenores procuratoriorum sen commissionum hincinde exhibitorum, diuersis magnis resti- 
ticionibus dampnorum iniuriarum expensarum et interesse hincinde factorum perpetratorum passorum 
et habitorum ab vtraque parte in diuersis annis plurimis retroactis propositis eneitiatis et petitis, pre- 
fitorum negocierum el causarum grauitatibus el arduttatibus temporisque breuitate et aliis causis 
impedientibus diligenter pensatis attenUs et masticalis, ne labores conuencionis faceremus sine frudu, 
per nos vnanimiter quodam equitatis medio iuuento et concluso, videlicet super nouo termino sub longioris 
temporis seu annorum spacio preflgendo et acceptando nouaque dieta infra dicti teimini cursum indioenda, 
infk*acriptos ailiculos concorditer appuncluauimus, submittentes tamen ipsos humiliter regum et domi- 
norum nostrorum ratihabicioni approbacioni et consensui, vt ipsts et eorum i*egalibus sedibus debitis 
honore et renerencia merito deferantur« Tenores vero dictorum procuratoriorum seu commissionum 
secuotur el sunt tales. Gri9Tieiim)s dei gracia Dacie Norwegie Sclauorum Gothoinimque rex, eomes 
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de OldeDbourgh et Delmaohorst, omiiibus ad quos presentes litere penienerint salutem. Sciatis quod 
emu alias ad hoDorem dei nosiri sacri progenitores et predeeessores , reges Dacie et Nonvegie Ae. , 
qaasdam inierant fecerunt et appunctuaueruqt et concluserunt pro se et successoribus suis alligancias 
et confederaciones sub certis modo et formå cum serenissioo rege Anglie et ffrancie et domino 
Hiberniey prout ex eorum teooribus clarins liquere poterit, nos ipsa alliganctaram federa ab omnibus 
ligeis et subditis nostris, quantum in nobis est, inaiolata et illibata obseraari, et quicquid incontra- 
rium eorundem actum fuerit aut sit, vltro cilroque debita cum celeritate reformari cupi^ntes, de 
fidelitate circumspeccione et industria fldelium et dilectorum nobis dominorum Kanuti Micbaelis, 
vtriusque iuiis doGtoris decani Haffnensis, ae Eckardi Frylle et Nicolai Erici, militum, plenius coofi- 
dentes, ipsos nosti*os legittinos veros et indubitatos deputauimus amba^siatores conunissarios 
procuratores et nuncios speciales , dantes et concedentes eis potestatem et mandatum tam generale 
quam speciale , nbmine nostro cnm ambassiatoribus commissarii$ seu procuratoribus ae nunciis def u- 
tatis pi-efati serenissimi regis Anglie, videlicet dominis Ricardo Caunton, vtriusque iuris doctore, 
archidiacono Sarisberiensi, et Johanne Beek milite, conueniendl, necnon ambassiatorum commissariorum 
procuratorum seu nunciorum eorundem peticiones voluntates et' desideria de et super omnibus et 
singulis, predictaiiun alliganciarum debitam et fidelem obseruanciam concementibus, audiendi tractandi, 
insuper et communicandi cum eisdem de et super omnibus et singulis dampnis iniuriis depredacionibus 
interfeccionibus mercatorum ae subditonim alicuius parcium predictarum ae reparacionem atterapCatonim 
contra pi*efatas alligancias et confederaciones qualitercumque concernentibus et huiusmodi correccioneBi 
et reformacionem faciendi et eas fleri petendi requirendl et cum effectu optinendi ae vtiiusque par- 
cium huiusmodi querelas vltro citroque propositas et proponendas cum suis emergentibus incidentibas 
dependentibus et connexis audiendi et examinandi et fine debito terminandi et super eisdem compo- 
nendi et simpliciter summarie et de piano sine strepitu et figura iudicii, legalibus terminis, si eis 
expedire videbitur, non seruatis aut alias de consensu parcium rescissis aul abfareuiatis, inspecta 
sola facti veritate, necnon antiquas ligas et amicicias confederaciones et alligancias conflrmandi et ti 
nesesse fuerit de nouo capiendi promittendi et ineundi ae cum iuramento in animam nostram prestandi 
et nomine nostro /sigUlandi ceteraque omnia et singula faciendi et exercendi, que in premissis vel 
ipsorum aliquo necessaria ftieriut vel quomodolibet oportuna , promiltentes in verbo regio nos perpe- 
tuis filturis temporibus ratum gratum firmum et stabile habituros et fldeliter impleturos totum et 
quicquid per dictos commissarios nostros actum gestum aut procuratum fiierit in premissis et qoolibel 
premissorum. In cuius rei testimonium bas literas nostras fleri fecimus patentes et secreti nostri 
appensione roborari. Datum castro nostro Hafftaensi, feria quinta proxima ante festum beate Margarete 
virginis anno domini M**ccccxl*ix"*. Hknricus, dei gracta rex Anglie et Ffrancie et dominus Hibernie, 
omnibus ad quos presentes Iitei*e peruenerint sahitem. Sciatis quod cum alias ad bonorcm dei nostri 
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sacri progenitores et predtoessores , reges regoi Anglie, quasdam inierint fecerint appuDctoaaeriot et 
coDdaseriftt pro ^ el successoiibus suis aliigancias et confederaciooe3 sub certis modis et formå cum 
serenissimo priocipe rege Dacie Norwegie Swecie Ae. , prout ex eorum tenoribus clarius liquere 
poterit in eueotam, nos ipsa atliganciarum federa ab omnibus ligeis et subditis nostius, quantum in 
Hobis estt inuiolata et illibata obseruari, ae quicquid in contrarium eorundem actum fuerit aut sit, 
vltro citroque debita cum celeritate reformari cupientes, de fldelitate circumspeccione et industria 
fldelium et dilectorum nobis Roberti Shottisbroke militis, magistri Rieaitli Caunton vtriusque iuris 
doctoriSy archidiaconi 'Sarisberiensis , et Johannis Beeke, militis, plenius confldenles, ipsos veros 
legittimos et indubitatos deputauimus ambassiatores commissarios procuratores et nuncios speciales, 
dantes et concedentes eis et duobus eorum, quorum prefatum Ricardum vnum esse volumus, pote- 
statem et mandatum tam generale quam speciale nomine nostro cum ambassiatoiibus commissariis 
deputåtis procuratoribus siue nunciis prefati regis siue babencium regimen et gubernamentum reg- 
Dorum predictorum, sufflcientem in hoc parte potestatem exhibentibus, in quocumque loco congruo et 
ad hoc apto conueniendi, necnon ambassiatorum commissariorum procuratorum seu nunciorum 
eorundem peticiones voluntates et desideria de et super omnibus et singulis, predictarum alliganciarum 
debitam et fiJelem obseruanciam concernentibus, audiendi tractandi, insuper et communicandi cum eisdem 
de et super omnibus et singuhs^ dampnis iniuriis depredacionibus interfeccionibus mercatorum et 
subditorum alicuius parcium predictarum et reparacionem attemptatorum contra prefatas aliigancias 
et confederaciones qualitercumque concernentibtts et huiusmodi correccionem punicionem reparacionem 
et reformacionem faciendi et eas fieri petendi requirendi et cum effectu optinendi ae vtriusque parcium 
huiusmodi querelas vltro citrøque propositas et proponendas cum suis emergentibus incidentibns 
dependentibus et connexis audiendi et examinandi et fine debito terminandi et super eisdem compo- 
nendi, eciam summarie simpliciter et de piano sine sti^epitu et flgura iudicii, legalibus terminis, si 
eis expedire videbitur, non seruatis, aut alias de consensu parcium rescissis aut abbreuiatis, inspecta 
sola Cacti veritate, necnon antiquas lig'as amicicias confederaciones et aliigancias conflrmandi et si 
neeesse fuerit de nouo capiendi promittendi el ineundi ae cum iuramento in animam nostram prestandi 
et nomine nostro sigillandi ceteraque omnia et singula faciendi et exefcendi, que in premissis vel 
ipsorum aiiquo necessaria et quomodolibet oportuna, promittentes in yerbo regio, nos perpetuis 
flituris temporibus ratum gratum flrmum et stabile habitui'os et fideliter impleturos totum et quicquid 
per dictos commissarios nostros actum gestum aut procuratum flierit in premissis et quolibet premis- 
sorum. In cuius rei testimonium has iiteras nostras fleri fecimus patentes, teste me ipso, apud 
Westmonasteriura xxiiy die Julii , anno regis H. sexti xxvj^«. Tenores vero predictorum articulorum 
iequntnr i\k hec verba. Primo per nos prefstos commissarios vnanimiter concordatum est, ipiod 
lermiBUS pacis sit prorogatus atque duret v^que [ad] festum sancti Michaelis anno domini m*cccc1 primo. 
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propter diuersas instracciones probadones aui^amenta et similia, ad prefatas causas seruieotia, coHlgenda 
eC coDScribenda. Item medio tempore, stante illo termino, in festo pentecostes prefdti aooi quinquage- 
simi primi, ad iocum dietorum amborum principum arbitrio eligendum, per ambassiatores et procuratores 
pi-e&torum sei'enissimorum regom celebi-etur dieta, ad quam dietorum priDcipum ambassiatores et parcium 
lesanim procuratores comparebunt cum plena potestate suflicienter instructi ad propooendum specift- 
caadam et declarandam iniur as delicta et offensas hincinde inter dietorum regnorum subditos quo* 
cumque tempor^ commissa et perpetrata, prius iater partes predictas non sopita seu deteiminata, 
oecnon ad specificandum et probandum ibidem eadem, pi*out de iure requiritur, ita quod prefata 
dieta non transeat sine fructu, defectu potestatis speciflcacionis aut prohacionis. Item quod medio 
tempore, stante dicto termino, mercatores dietorum i*egnorum Dacie Norwegie et Anglie, atque alii 
subditi quicumque dietorum serenissimorum principum, per et ad ten'as mare nauigia et dominia 
eorundem principum libere valeant hincinde transfretare e\ire redire morari et stare, enere et 
vendere, et quod mercatores Anglicani vtantur libertatibus et priuilegiis suis antiquis, et soluatur 
antiquum consuetum theolonium, quo facto absque impedimento recedant. Item quod Anglici in 
Ørsondia ante biennium capti et adhuc in captiuitate per regem Dacie et extra constituti , sen ad 
tempus licenciati, induci^s ad eundum quo volunt vsque ad prefatum terminum babeant, ad flnem et 
effectum, ?t si super singulis dampnis iniuriis et interesse, regnis pre&tis et eorum subditis hincinde 
fiictis, in dicta dieta plena concordia flierit facta, ambabus partibus cousencientibus, dicti captiui a 
captiuitate sua simpliciter sint hberi et liberati pro forefactis preteritis et perpetratis, sin autem, 
tune dicti captiui ad captiuitatem pristinam, dicto termino elapso, redeant cum efleclu. Item omnium 
aliarum i*erum bonorum mercanciaitim , quocumque nomine nominantur, hincinde ablatorum restiln- 
ciones medio tempore, stante dicto termino, dormiant conquiescant et cessent ab ambabus partibus 
hincinde. Item mercatores Anglicani, stante illo termino, non debeant versus Islandiam Halgalandiam 
et ffinnemarchiam, vnde presentes discordie pro maxima parte surrexerunt, nauigare seu quouis 
quesito colore illuc decliuare sine serenissimi regis Norwegie aut eius officialis seu officialium ad hoc 
speciaiiter deputati seu deputatornm licencia speciali. Si quis illorum oppositum fecerit, cbmprehensus 
luat delictum suum secundum iusticiam absque violacione prenarratoruni articulorum. Item omnit 
et singula per nos in presenti appunctuata et conclusa, vna cum commissionibus et aliis, subsequenter 
vigorem et robur habeaut vsque ad proximam dietam prefatam, et non vitra, iuxta premissa, nisi pro 
tune de nouo foerint renouata et confirmata : tamen per ista antiquis composicionibus inter regna pre- 
dicta prius habitis derogare non intendimus, immo protestamur de contrailo, quia volumus et ordi- 
namus eas obsei'uari inter partes predictas et eas confirmamus. Item sei*enissimi regis Anglie et 
Ffrancie Ae. litera, maiort sigiilo sigillata, cum pi'imis nauibus et merca toribus Anglicanis, post 
intimacionem presencium regi Anglie factam, nauigaturis versus Daciam ad casU'um Helsingbui*e iUesa 
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appoitelur et €apitaneo dicti castri rel eius deputato tradatur, dictusqoe castreasis mox et inooati* 
neati preflitis mercatoribos, buiusmodi literam appoilantibus et tradentibus, serenissinii regis Dacie 
Norwegie Ae. literam, eiiis snb maiori sigiilo sigillataniy retradat et restituat, ia quibus quidem literis 
seu per iilas prefati reges serenissimi buiusmodi appuoctuata traelata coocepta et sigillata per nos 
dictos commissarios , vt premissum est , ratificeut in pleniori formå et eonflrment pro inuiolabili ob* 
senianda premissoram iuxta pi'enarrata. Acta sunt bec in dicto opido Haffnensiy anno mense et die, 
de quibns supra, et in maiorem euidenciam eonfecte sunt desuper due scripture eiasdein tenoris et 
sensus, nisi quod in vna earura anteponitur nomen et stilus regis Dacie Ae. et eios procaratorium 
seu commissio cum nominibus procuratorum seu eommissariorum ipsius, ipsorom commissariorum 
sigillis sigillata, et in altera ?iceuersa nomen et stilus regis Anglie Ae et suorum ambasaiatonm 
preponuntur cum dictorum commissariorum sigillis altematim bincinde. IVoa aotem appoactnamenta 
predicta ae omnia et singnla in eisdem contenta rata habentes et grata, ea acceptamos approhanus 
ratiflcamus et conflrmamus per presentes, promittentes bona fide et in verbo regio, quod nos omnia 
et singnla premissa per prefatos commissarios nostrøs pro parte nostra, modo et formå, vt premittitur, 
appunctuala &cta et coneordata, tenere volumus et flrmiter obseruare. In cuius rei testimonium has 
iiteras nostras fleri fecimus patentes, teste me ipso, apud Westmonasterinm nono die Aprilis anno 
r^ni nostri vicesimo octauo. 

(SigiUvm ttdpeBdet.) i 



9. 

ForlUg Imellem Koig Ghristitiis %% Konir Carl Knidsens BeflildmcgUgcde, 

aairiiaende Gulltid, m. v. 

ai. Jalii. ' 1440. 

I gudhs naffh amen. Aar efller gudhs byrd Mcdxl vpa thet njnde, sancti Pethers aiileii 
aduincula, tha ware wy efltérscreffne Otte Nydssøn, Eggert Friille, Niels Ericssøn, Jeiep Lunge, 
Oieff Lunge, Laorens Thamessøn, Maghens Ebbessøn, Pether Ericssøn, Strange Ny eissøn, ryddere, 
ochJachimKomingh, aff waben, tilskicltede vpa wor naihighe hen*es wegfaene, koning Cristierns, oeh 
begges hans riges, Danmarks och Norges, inbiggeres och vndersates weghne vpa then ene sythe, och 
Maghens Green, Jon Karlssøn, Henric Bitzer, Karl Magbenssøn, Father Olefssøn , Eskyld Ysaacssøn, 
Lagbe Pose, Symon Koi-aigh, ryddere, Friille Haghenssøn oc Peiher Swerd, alf waben, vpa wor 
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nathughe herres weghne koning Karls och hans riges Sweriges iubiggers och vndersates ^tegken, 
vpa theo aDoea sjthe, och haue endrachtelighe begrebet ooh forramet swodan datynghe friid oc sone 
vpa for'* begge hendes och alle Ihørres riges inbiggers och vndersates weghne som her efilerscrefiuea 
staar. Fførst at her Maghens Green, och alle tbe som her ære metb hanum aff Swerighe i hans 
befaliDge, sdmle nw genesten fare hethen vd aff Gulland oc ey beschade landyt eller landsens inbiggere 
i noger mathe. Och ther meth schal en feligh dagh och friidh nw genesten vpa gaa meth tbette 
land Gulland, som ære slot stad land och alle landsens inbirøere, oc metb koning Kari oc alle 
hans vndersate och Sweriges inbiggei*e, och schall staa til sancti Martens dagh nw kommer ower 
et aar, swo at enghen schal arghe eller schade annen vpa noger sythe. Och waryt swo, at noger 
dyrffuedes till noger schade at gøre Swerige eller Sweriges inbiggere innen foi*'* tiid, tha schule 
the ænghen felighet haue i noger haffne vnder Gulland eller vpa landet. Thes lighes waryt swo at 
noger dyrffuedes till at gøre noger schade vpa Gulland eller Gullands inbiggere, tha schule the 
ænghen felighet eller fredh haue vdi the haffner, som ære vnder Swerige eller i Sweriges righe. 
Swo schal oc nw genesten en feligh fredh oc dagh vpa gaa meth megh Maghens Green och meth 
alle the, som her meth megh ære i myn befalinghe vpa myn nathughe herres koning Karls weghne, 
swo at wy ey arghe eller schade schule høghborn første koning Cristiem eUer noger hans riges 
Danmarks och Norges inbiggere och vndersate innen sancti Mailens dagh nw kommer ouer et aar. 
Och thes lighes schal for"* her Maghens Green metb alle the som her i hans befalinghe ære, som 
fore ære rørd, wære frii och felighe for for«** koning Cristiem och alle the, som fore hans schyld 
gøre och lathe wele och schule, tir sancti Martens dagh nw kommer ouer et aar. Och vpa wor 
fruwe dagh natiuitatis nestkommende, tha schal almynnelighe fredh vpa gaa i mellom bothe for'* 
herrer och theres ryges inbiggere och vndersate och staa til sancti Martens dagh nw kommer ouer 
et aar, som the breff vdwyse som begge herrer hwer anner ther vpa giffue skule. Och nar the 
breff swo forantwordyt ære, tha staa herreoe for frethen vpa begge sytlie effter thøires breffs liudb, 
begges thørres datyngismæn vskyldethe. Och vpa for"* wor fruwe dagh natiuitatis skall hwer nythe 
syt gotz, hwar som han thet liggende hauer vdi alle try rygheoe, till for'* sancti Martens dagh ouer 
et aar. Thet scball ængen haue macht at seliæ eller affhænde syt gotz innæn foi*** tiidh. Och 
sehall for"* koning Cristiem schicke tolff aff hans radh meth fuld macht til Halmstede sancte Wal- 
burge dagh nestkomende, och thes lighes skall koning Karll och tha sende toiff hans radh meth 
fuld macht vpa hans sythe till Halmstethe, och the for** xxiig skule haue fuld macht ther at foi*handele 
och ouertale forlighe eller atskyliæ om all tilltale och skyllinghe, som for** herrer och thørres kunne 
haue till hwor anher, thet wære segh om Gulland eller annet, hwad tliet helst wære kan, som thøm 
och righene vpa røre kan. Och skule bothe beirer wære ther swo nær i thøires egne pei*sone, at 
the ther tha till kon^me mwe och stadfeste then datynghe, som ther tha begrebyt worder. Skedyt 
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ocb swo, at'thesse for^ xxHg ty kunne foi-eoes ther, tha schule bothe herrene kese ther andre 
herrer UU efller thørres radhs radh, som flild macht schule haue thet at atskj^liæ. Skedyt ocb swo, 
Aet gudb forbittthe, at noger af foi«* beirer dølbe eller affgynge innen for'« tiid, tha skal toch thenne 
fredh ocb mothe vbrødelighe boldes ocb ftaldragbes som fore ær røi*d. Ocb at alle thesse for"* 
støcke ocb articule swo faste ocb vbrødeligbe holdes skule, som fore ær rørd, Aet loffue wj Maghens 
Green, Jon Karlssøn, fienric Bytzer, Karll Magbenssøn, Fatber OleOssøn/Eskyld Ysaacssøn, Laghe 
Pose, Symon Komingh, ryddere, Friille Hagbenssøn ocb Peter Swérd, aff waben. Ocb lill ydermere 
forwaringhe haue wy ladyt wore incyghle hænge for thette breff, som giffuet ær sledb odi tiidh som 
forscrefiiiit staar. 

(Alle 10 Segl ere tilstede.) 



10. 

Kong Carl Knndsens RatiicatloH paa ovenstaaeiide ForUiir (Nr. 9.) 

84. Aiif. 1449. 

Wy Karl, mad guds nad Swerges ok Gotes Ae. konung, gOre witberiigid at wy aptber 
wort alskeliga rads radh haffua stadfæst ok stadfæste, fulburd ok flilbui*de mad thetta wort opnå breff 
Iben dagtingan ok frid, som wort alskeliga rad bébreffuad ok giort haffua vti Wisby sancti Petbers 
apthon aduincula mad wfllbirgide [walbirdige] man konung Cristiarn rad ok gode man, som ther 
tha narwarandis woro, ok wele for"^ fi*id ok dagtingan fiist ok obroteligb bolde, ffor oss ok alla the 
som for wora skyld g6ro ok late wele ok skolo, ?tan argh, apther thy som dagtingis breffuen ther 
vppa gorde vluisa. Dirffwadis ok nagor til at gOra nagad agrep i mot thenna dagtingen ok fred. 
tha skal thet IbrbOdes ok mttas oflWir them som bOr at rattas offiier fridbritare, ok friden bliffwer 
ailigewal fast ok offorbroden. Tiil ythermera wisso ok forwaring b£[r om baffkie wy lathed woil 
secrete incigle ffor thetta breff, som giffuid år oppa wort slot Stocbolm pa sancti Bartolomei apostoli 
dag, anno domini millesimo quadringentesimo quadragesimo nono. 

(Segle* er tilsiede.) 

Bagpaa med en gammel Haand: Kunge Karils stadfeatælae breff paa then daghtingen som giord 
wordh i Weaby &c. 
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•et sveiske Ugsraids LeMebrev for åt diaske Gesandter til Hidet i Halmstad 

den i Mal 1450. 

1448. 7. Oethr. 

Wy ærchcbiscop, biscopa, prelaU, riddara oeh swena, rikens raadh i Swerighe, beken- 

nomps mz thetta warth . • wy epter warss nadugx herress kooungx Karls wilie och 

sanntjkkio felath haffwa och feelom fædre ærchebiscop, biscopa, prelata, riddara 

och swena, rikens raadh i Daomark, til Halm alborgamesso nw nest komande och 

særdeles the xy s6m tha tilskipade ære och alless thera ther at wara rikens ærindlie 

offwer wæghæ och fi)rhaldhæ, och thædan i sit friæ behall i an alt argth, hiælparædhe, 

swik eller nagra falska listh. Til hOgre fttrwaming latbe pdhe war incigle heoge 

fi)r thetta breff wppa alles wara wegnæ, som ære Jenis mz gudz scop i Ypsala, Åko 

i Westerars, Magnus i Abo, mz samma nadh biscopa, Sigge erchediegn i Strengenes, 

Bent Jensson, riddara och lagman i Vpland, Bent StenssoQ, Niels Jensson, Eringis . ' æn 

Pædersson, Erik Axelson, Karll Magnusson, Eskil Ysacssoo, riddara. Datum Arbogis, anno domini 
simoquadringentesimo qaadragesimo nono, septima mensis Octobris. 

(Af ét Segl, 1 det miniUte ti, ■om btve vøret vedhøagC«, er kan et tilstede.) 



12. 

KoHg Christians Besldermelseslirev for Indbyggerne i Temmeniii i Skaane« 

1449. ». Novbr. 

Wy CnisTiERN meth gudhs nathe Danmarks Norges Wendes oc Godes koning, greue 
i Oldenborgh oc Delmenhorst, gøre widerlight at wy haue tagyt oc vntfanget wor burgmestere 
radmæn oc menighet i Tomedorp i Schane vdi wor koninglighe wærn friidh oc hæghen, besønder- 
lighe at forsware oc fordatynge till rætte. Oc haue wy vnt oc stadfeslet oc vnne oc stadfæste meth 
thette wort opne breff alle the priuilegia fryhet oc nather, som wore forfæthre konioghe them nathe- 
lighe vnt oc giffuet hane, swo at the them nythe brughe oc beholde skule i alle mathe som the breff, 
them ther vpa giffne ære, vdwise. Thy forbiuthe wy alle wore foghede oc embitzmæn oc alle andre, 
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ehwo the helst ære, foH* wor burgemestere radmæn oc meDighet her vdower at hiDdre eller hindre 
lathe, møtbe eller vforrætte, vnder wor koainglighe bæffnd oc wrethe. Datum curie nostre Gladsaxe, 
crastino beate Katberine vir^nis, oostro sub secreto, anno domiDi Mcdxlnono. 

(£t Bnidtftykke »f Seglet høttgtr ved.) 



13. 



Koig Christians BesHiermelsesbrev for Biskop (Mnf Daa i Roeskilde 9g Gafitlet 



sammesteds. 



a4 Febr. 



I4S0. 



Wy Cristbbn meth gudz nadhe Danmarks Norges Weodes oc Godes kooing, greffue 
i Oldedborgh oc Delmenborst , gøre widerlight at wy aff søoderligb gwnst oc nathe baffue annamet 
oc YDtfanget, anDame oc vntfaa meth thette wort obne breff werdugh father meth gudh her Oleff 
Daa, biscop i Roskild, oc alle hans prelater oc canicke i Roskild kirke, oc alt theres gotz wort- 
nede oc thienere, vdi wor koniogligbe freth wæro oc hægb, besønderlighe at forsware oc fordathing:e 
til rætte. Skedet oc swo, at nogber for"* werdughe fathers eller kirkes wortnede eUer tbiænere 
fliUe for DOgher merkeligh sagh eller brøde, swo at wii eller nogber wore æmbetzmæn vppa wore 
weghnæ bathe nogber ra^t eller faldsmaal meth them, tha wele wii at ænge wore fogbede eller 
æmbetzmæn skul<> haffne macht at rætte ther ower , mæn wele selffue meth wort radh , eller h wem 
wjr ther til skickende worde aff wort radh, then sagh til rætte børe, thogh wor oc kronens rættigbed 
vfersømeth i hwelke made thet faldsmaal kommer meth rætte, oc thyffue oc røffuere oc swodane 
wdædbes mæn lidbe oc wndgelde alltiidb som lowen vdwiser. Item wele wy æy at nogber wore 
fogbede eller æmbetzmæn skule gæste eller gæste ladhe nogber for** werdughe fathers prester eller 
klerke yplecbtelighe eller til wskelligbet. Thy forbiuthe wy alle wore fogbede oc æmbetzmæn for** 
wærdughe father her ower at møtbe qwælye eller vforrætte eller nogbet at gøre omodb for** støcke 
i noger mad^ vnder wor koningligbe heffnd oc wrethe. D^tum Haffnis die Mathie apostoli, nostro 
sub secreto, anno domini Mcdquinquagesimo. 



dntts rex fer se prettente da o Ef^f^. Friine. 



(Heiflet er tilstede.) 
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14. 

Den saakaldte Halmstadske Forening , angaa«nde Fred og Venskab meUem 
Danmark og Sverrig og disse lUgers eventuelle Gjenftrening nnder een Konge. 

1450. 18. Mm. 

I gudz naflii amen. Aar efllei* gudz byrdh tliusende fiireliundrethe baUMiredj^esynnetywe, 
vigilia asceosionis domini, ware wy efllerscreffne Twe nietli gudz nadhe ærchebiscop i Lund Ae., 
Oleff Daa i Roskilde, Hennicke i Othens, Jens i Aars aff samme nadhe biscope, Henric Knudzsøn, 
Ouæ Mielssøn, Eggert Friille, Clawes Nielssøn, Pæther Hoffuenskild, Aghe Axelssøn, Jeyp Lunge 
och YberberB Bille riddere, righens i-adh aff Danmark , vppa bøgbboreo Mrsles wor nathige barres 
koning Cristierns och Danmarcks riges wegbnæ, meth fuld macht vppa then enæ sidbe, oc wy Niels 
i Lindkøping, Magnus i Aabo meth gudz nadhe biscope, Beynt Gøtstaffssøn electus i Skaræ, mester 
Helmik dæghen i Ypsale, Eric Ericssøn, Niels Jenssøn aff Dywrsholm, Eric Axelssøn, Jon Karlssøn, 
Laurens Snagenborgb, Gøtzstaff^T Iffsøn , Aghe Jenssøn och Symon Kørning riddere, righens radh 
aff Swerighe, vppa høgbboren førsies wor nathige herres koning Karls och Sweriges riges wegbnæ, 
meth fuld macht vppa then annen sidbe, forsamlede i Halmstæthe at forhandle och owerwæye hægges 
thesse rigbene bæste oc bestand, och ære swo vppa bodhe sidher endræchtelighe eens worthne som 
her efiler screffuet staar, gudh til bedher ocb begge righene inbyggere til fretb sæmye endracbt 
kerligbet oc bestand. Fføi'st at naar swo kan skee, at nogher aff thesse koninge som nw i thesse 
righe Danmark och Swerighe ære, som ære wore nathige hei*re koning Crlstierns (sie) och koning Karl, 
affgaar, ehwilket aff thesse righe thet først skeer, tha skal thes righens radh, som heiTe mest haffuer, 
vfortøffret biuthe thet annet righens radh til , och skule sidhen tolff aff hwert thesse tw righene radh 
til samen kome i Halmstæthe, innen tolff vgher næst eflter at koning affgangen ær, och ther skule 
the foi*handle oc owenvæye, om the wele then koning som igeen leffuer i thet annet righe til there 
koning haffue. Worde the thes eens, tha bliffue thet i gudz naffn for segh. Kunne the och æy eens 
wordhe, tha skule thesse same righens radh ocb gothe roæn, som koning haffue myst, keese een 
eller flere indfødde mæn forstandere for rigbet, eflter thy som righens radh och inbyggere thecker 
tha gaffnlight wære, och then eller the same righens forstandere skule radhe for rigbet efller righens 
radz radh til thea at then annen koning affgaar som efller lefi\ier. Skedhet Oc swo at righens for* 
stajidere eller gotlie mæn noghet anfald vppa komme, tha skal then koning som efller leffuer emætben 
ban leffuer wære hanum eller them fuldeligh bestandigh och beskerme them och thet righe efller sin 
yderste formwghe, naar han ther tilkræwes aff forstandere efller righens radz radh. Item naar bothe 
thesse koninge affgangne ære, tha skal thet righe som sist koning myste thet annet righens radh 
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tilbiatlie, och sidhen skide toNT aff Danmarks radta och toUT af Sweriges radh, meth fiild macht af 

« 

bodie righene weghnæ, tibamen komme i Halm&tæthe iDDeo toMT vgher næst cfllei* tbet at thea siste 
koning affgangen ær, och skule ther dia keese endræchtelighe een koning førre the thæthen komme, 
swo at ære konings søoer til ænten I Danmark eller Swerighe eller i botbe righene som ther kan 
wære njttegh til , tba skule for"« flire och ty we wæigbe ther een aff til koning , som^ the kunne 
merke mellom gudh och them at bæst ær ther tilfalden bothe righene fore at staa, och then koning 
skal besøi^he the andre koninge bøni, swo at the baffue there bierghing til skellighet, efher diy 
som righene radh thet tha samthycke, och skal then koning radhe ower bothe righene. Och eliter then 
tiidh skule thesse righe Danmark och Swerighe ewerdeligh samen bliffue vnder een koning och aldrii 
at skilghes, i swo made at hwert righe skal bliffue weth syt naffo bescreffne lagh friihet priuilegiæ 
och gothe gamle sethwanye. Och wele och skule wy eller noghre wore eflkerkomere aldrii nogher 
tiidh eCker thesse for"* tw koninge affgange, som nw leffue, haffue vdhlænske koning, vden han skal 
amlen wære fødh i Danmark eller i Swerighe« Och swo efflersom koning affgaar, tiia skal righens 
radh aff bothe thesse righe komme til samen i Halmstæthe om koning at wælghe innen tolff vgher 
som forscreSuet staar. Item skal koning styre och radhe hweit righe weth sigh meth inlænske mæn, 
eflker thy som loghen rduiser bothe om slot och læn. Och skal hwer man nyde syt gotz och 
rættighet, hwor thet helst ligger i thesse thre righe. Och mwe och skule alle the i thesse tiire 
righe hemme ære, bothe andelighe oc wærdelighe ehwat staat the helst æi*e, fare frii och felighe 
hwer til annen och skule dier nyde och brughe alle syne friihet och priuilegiæ, som the aff aalder 
hafffc haffue, thoc swo at om nogher forbryder segh, at thet bødhes eØter loghen ther thet gørs. 
Och skall konings foghet skibe hwer ræt effler thy som wetherbør.. Item skule bothe righene Dan* 
mark och Sweriglie ewigh bliffue tilsammen, swo at ængte there skall draghe segh fran thet annet 
meth nogher twedracht eller sundran, vden hwat diet enæ vppa gaar meth orloff eller andre wroog* 
wiise qians ^nfecting , diet skal diet annet vppa gaa , och hwer there thet annet behielpeligh wære 
met all troskap i swo made, at hwilket righe thes andre hielp behøffuer, skal holde thes andre 
righens mæn kost spiisning ochfother, och koning staa them for skadhe. Thoc skal koning eller 
noghet righe ængen macht haffue noget orloff vppa slaa vden medi thet annet righens , som the 
hielp aff begære, radh wilghe och samthycke. Item skal koning haffue sin træsel i hwert righe och 
een inlænske cammermestere i hwert righe. Och skal koning ængte aff righens ræntte vdh aff righet 
føre vden thet gørs swo stoor nødh at righens radh thet tillader och samthycker. Item worder och 
nogher i noghet righe frethløss byltigher eller førflytlegh i thet annet righe for sin rætte brøthe, 
dia skal han swo wæl i thet annet righe frethløss wære som i tbet enæ, och skal hanum ængen 
hwerken heghne eller holde, vden hwor han woi'der aatalethe meth skell, ther skal man ower 
hanum rælte. Thesliges wære och om forrædhere mordbrændere thywe røffuere och waldtaghere. 
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Item ware tbet oc swo at oogher man ware i noghel aff tiiesse ilghe och giorde elier lade se^ 
macht om at gøre noghet omodh thet aonet lighe, aff hwilket righeoe matte atskilghes och komme 
i twedraeht, for tby liaD ware høght besidden, tba skal konkig^ och thet righes mæn, som haa aff 
ær, thet forstyre och oweirælte, bothe ower liiff och gotz som o\Ver een foirædher och vden alle 
nadbe, righens sambindelse vforkrænkt. Item skal nw strax een ewiigh freth vppa gaa mellom 
wore natbige herre, som ære kooing Cristiern oc koning Karl, ocb mellom oss som her nw for- 
samlethe ære och alle the wy kunne nw straiL forwaret melli, och meth hwem wy kunne tbet æy 
nw swo farløst forwaret, at wy thet gøi*e skule tbet raskeste wy kunne, vden all falsk och swiigh. 
Och nw vppa sancti Oleffs dagh næst kommer skal hwer man i thesse thre righe wyde aff thenne 
freth, och thy skal tha en almynneligh freth vppa g:aa mellom Danmark Swerighe och Norghe, swo at 
hwo efller then tiidb ther omodh gør, skal rættes ower hanura som ower een frethbrydher. Tbisliges 
skal och rættes ower them som thenne fredh her for innen brydhe eliter then tiidb theoøe freth 
them bewiiselighe kynnet er. Och hwat thef skeer innen sancti Oleffs dagh, aff tliem som aff thenne 
freth her for innen icke faa at wyde, tha skal thet icke regbues %\ wære frethbrydh. Och naar gadh 
føgher thet swo, at thesse thre righe komme til samen vnder en koning: theckes tlia Norges righes^ 
radh och inbyggere at wære i thette samme forbundh*, tha skule the meth oss och wy metb them 
nyde alle the friiheet och forbynning som forscreffuet staar. Til ydermere forwaring och wessen 
at alle tbesse foi-"« article och stycke och hwer there weth segh skule swo fast oc vbrødeligh holdes 
i alle made, flildraghes, fuldkommes och bliffue som foi*screffuet staar til ewiigh [tiidb], tbet loffue 
wy alle for^^ hwer meth sin koning och herre, for oss och for alt righens radh, som nw ær eller 
komme skal, och hænge wore incigble meth wilghe och wethskabh for thette breff, som -giffuet 
ær aar stæth och dagh som forscreffuet staar« 

(Af de 21 iredliøiigte Sef^l er blot det ISte aldeles borte.) 



Q 1 Originalen »taaer forhudh, som jef har antaget for en i^krivfeil for fBrhndk, 
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■c ttl HMet i Htliifltad beftddncgttg^e sveuke Rlssraaden Forpligtelse, it Koig 
Carl KHBdseii personlig sktl indiide sig til et GrMdseiiiMe med Koig Gkristian. 

18. Bftai. 1450. 

Wy Niels i LindkøpiDg, Magnus i Aabo meth gudz nadhe biscope, Beyui Gøtzstafissøii 
electus i Skæræ, mæster Helmich dæghen i Vpsalæ, Eric Ericssøn, Niels Jenssøn aff Dywrsholm, 
Eric AxelssøD, Jon Karissøn, Laurens Snagenborgh, Gøtzstaff Wlflsøn, Aghe Jenssøn och Symon 
Korning, riddei*e, hoghboren førstes koning Karls i Svverighe radh och fuldmechtige sendebudh her 
nw i Halmstæthe forsanilethe , gøre widerlight at for hægge herres, koning Karls och koniug 
Cristiehns, och Ihera righe bæste och bestand sk)^ld haffue wy forramet och begrebet eet wenlight 
och kerlight modæ och dagh at holde sancti Johannis dagh baptiste mitsomer nw kommer ower eet 
ower [aar], swo at wor nathige herre koning Karl skal komme til Calmarn och koning Cristiern skal 
komme til Søluetzborgh vppa foi*** tiidh, och tha skal ther forrames een stæth, vppa hægge sidher 
belæyeligh, som for** herre mwe til sammen komme. Och kunne bothe herrene radh xy foreenes 
om eet annet belæjeligher stæth, tha skal thet wære i Røthnebj. Och hwer herre skal haffue tha 
meth segh the som flildmechtige skule wære at forhandle och owei'wæye och meth rætte atskilghe 
mellom for*f herre om Gulland och annet hwat som bothe herre eller theres righes inbyggere haffue 
hwer anner til at sighe, ehwor om thet helst ær eller wære kan, thoc then forbynning och kerlighet, 
som mellom bothe herre och theres righe Swerighe och Danmark loffuet och bebreffuet ær, bliffue 

« 

weth sin fuldmacht och her meth i ænge made forkræncht Til ydermere wessen och forwaring 
her om, at thenne dagh och modæ swo holdes skal, haffue wy for** meth goth wilghe och weth- 
skap ladet hænge wore Incighle for thette breff, som giffuet ær i Halmstæthe anno domini Mcdf, 
vigilia asceosioois eiusdem. 

(AUe 12 »egX ere Ulstede.) 
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Tractat imeUen Danmark •? Sverrig, hvmrved Kong Gari af Sverrlg forpligte« 

tii at abtaae Norge tii Roi« ChrUtiaiL 

1450. la Mai. 

Wy Niels i LiDgkøping, Magnes i Aboo, meth gudhs nathe biscope, Beynt GøCzstafsøo 
ele€tus i Scharæ, mester Helmik deghen i Vpsale, Erik Ericsøn, NyelsJeDssønafTDyrsboIin, Eric Axelsøn, 
Jon Karlssøn, Laurens Snaghenborgh , Gøstaff Vlffsøn, Agbe Jenssøn oc Synion Kørning, riddere, 
høchboren førstes wor nathige herris kouing Karls radh oc fuldmechtighe sendebudh forsamletbe ber 
nw i Halmstæthe, meth werdughe fæthre oc hen*e Two meth gudhs nathc erchebiscop i Lund Ae, 
Oleff Daa i Roskilde, Hennicke i Othens, Jens i Aars, aff same nathe biscope, Henrik Kautzsøn, 
Otte Nielsøn, Eggært Frille, Clawes Nielsøn, Pær Howenskild, Agbe Axelsøn, Jeyp Lunge oc 
Thorbørn Bille, høghboren førstes koning Cristierns radh oc fuldmechtighe sendebudh, gøre wider- 
licht at fore begges thesse righen Danmarks oc Sweriges heste oc bestand skuld , oc vpa thet at 
thesse foH* righe matte ewerdeleghe bliffue til samen i sambindning wenskap oc kerlighet : tha ære 

« 

w/ nw swo fuldeleghe eens wordhne vpa wor nathighe herris koning Karls weghne oc hans righes 
Sweriges inbyggeres weghne, at wor nathighe herre koning Karl wil meth wenskap oc kerlighet 
vplade for'* høchboren første koning Cristiern all hans deel oc rættighet; som hans nathe hauer 
i NoRGHX, oc wil aldrigh efller thenne tydh gøre hanum eller nogher Morges righes inbyggere 
hinder eller forfang i for"* righe. Thette loffue wy for^* righens radh aff Swerighe for wor nathighe 
herre koning Karl oc for alle the, som fore hans skuld wele oc schule gøre oc lade, foi*** koning 
Cristiern oc hans for"* ærleghe radh aff Danmark , som her nw ære , all.e meth een samleth band, 
slathdught fast oc vbrødhelight at holdes weth troo ære oc sannende vden alle bielperæthe oc 
argheløst Ydermeræ loffue wy oc meth thette same breff vpa wor ti*oo oc saanende, at wor 
nathige heiTe koning Karl schal sende sit obne beseylde pærmens breff meth hans henggende inseghle 
intil Helsingborgh innen saneli Oleff dagh nestkomende * , stathfestende thette same breff, oc vplade 
Norges righe i thet same breff som fore screuet staar. Woret oc swo , thet gudh forbiuthe , at 
for'* breff icke ankomme innen for"* tiidh , tha loffue wy for'* righens radh aff Swerighe oss in at 
komme til Helsingborgh oc æy thæthen vden meth for'* koning Cristienis wilghe, om bothe koninge 
swo lenge leffue. Til ydermere wissen oc forwaring, at all thing skal vbrødheleghe holdes i alle 
made, fuldkommes oc bliffue som forescreuit staar, tha hane wy alle for"* righens radh aff Swerige 



') D. e. den 29. Jalii. 
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ladet wideiieghe hengt wore inseghle for thette breff, som giuet ær i Halmstæthe aar effter gudhs 
bjrrdh tusænde firæhundrede halfftrediesinUtiwe, in vigilia asceosionis doniini. 

(10 8^ ere tHsIcdey 74t of Ilt« r»lte»0 

BagfNia med en samtidig H^and: Koniag Karl« oc ri^Moa af Sfi>eri(^e aeadebudb i Halmstscdbe 
pa mode øwergaffWe oc vplode pa Iconing Karls wegboe Norges rigbe metb all ret, til 
wor Datige berre koning Cristiem.' 



10. JoHii. 



17. 

%ffås Carl Knodseiis Ratifleatloii paa fbregaaeiide Tractat. 

1450. 



Wy Kabl, mfid gudz nadh Sweips Norges ok GOta konungh, gOrom witerligit, at 
effter thet wort elskeligha radh ara eens vordoe mfld kooungh Cristobrns radh i Danmark, som n\v 

■ 

i Halmstada wara om Walburgis ntfst forlidhen , at \\y for thenne beggie rikes Swerges oc Dan- 
marks bestå oc bestandh scull, wppa tiiet at tlienna forrOrda rike matta Siwerdeligha till saman 
blifiua i endrakt ok kerligheet, weliom forlata all wan deell oc i'ettogheth, som yvy haffiia i Norge: 
tha sladfafilsta wy nw madthetta wort wpna breff the dagtingan, som wort forscriS'na alskeligha radh 
paa then tiidh tber om giorde , swa at wy welia nw forlata mfld thetta wort breff* all wor deell ok 
rettogbeth i Norge, som for~* staar. Ok welia Norges rikes inbyggiare haff'ua konungh Cristisrn 
for thera konungh eller herra, tha lata viy tliet till ok welia honuni hflr wti i enge matta hiudra 
eller naghon Norges rikes inbyggiara , om an thenna riken Swei^e ok Danmark bliflua * till saman 
i endrflkt ok kerligheet, i swa matta, at wy welia hafiua ok beholla wan tytulum ther afi*, som wy hdr 
till haUt hafiua. Till ytermere Tisso lata wy hangia wort secret for thetta breff*. Datum Arbogis 
fleria quarta iufra octauas corporis Christi, anno domini millesinio quadringentesimo quinquagesimo. 

(Seglet er tilstede.) ^ 



-^ Her Bynw M b«rde kraes: å^ hUfmm$ »c« Ordet mff ftsdes ikke i OricisAlc«. 
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Det norske Rigsraads Tidnesbyrd om Gyldigheden af Kong Christians 
•g Ugyldigheden af Kong Carl Knudsens Valg og Kroning til Norges Konge. 



1450. 



1. AngvBt 



Nos Marcellus Skalholtensis, Johannes Asloensis, Gunnaras Staffwangei*eDsis, HemmiDgus 
Farensis, Mathias Holensis, dei gracia ecclesiarum episcopi, Olauus abbas monasterii Halsene, 
Aluerus prepositus ecclesie duodecim apostolorum Bergis, Gunnarus Holk prepositus ecciesie beate 
Marie virginis Asioensis, Sigwardus Beronis archipresbiter Asloensis, Sigwardus Jone, Olauus Haquini, 
Olauus Nicolai, Erlandus Endridi, Hartwicus Krummedighe, Mathias Jacobi, Colbernus Gerst, Symon 
Beronis, Ericus Beronis, Gottormus Ewetzson, Johannes Krukow, Gaute Kane, Petras Nicolai, Hen- 
ricus Johannis, milites, et Engelbertus Stephani, armiger, consiliarii et consilium regni Norwegie 
bcientes, et qui corona vacante iuxta leges et conswetudines patrias de regni sucessore prouidere 
habemus, nomiftatumque electum et introductum presentare habemus postmodum coronandum, dicimus, 
profltemur, recognoscimus et ad perpeluam rei memoriam declaramus, quod nuper, vacante regno 
nostro Noruegie per mortern quondam domini Gristofori regis nostii, nos vnacum domino Asiaco 
archiepiscopo pridem defuncto et aliis prelatis et proceribus regni in ciuitate Asioensi conuenientes 
et habentes super futuri regis electione tractatum, tandem, deum et regni vtilitatem commodum et 
pacem solum habentes pre oculis, nominauimus, elegimus, vocauimus, introduximus serenissimum 
priacipem dominum Cristiehnom dei gracia regem Dacie Ae. in regem nostrum Noruegie, cui tam- 
quam vero regi in opido Marstrand jurauimus et homagia fldelitatis prestitimus, dominia, castra et 
regni possessiones consignauimus, ad ipsius personam tamquam dignam et benemeritam pre ceteris 
dominis eciam strictius inclinati, quod post dominum Ericum quondam regem nostrum in consangui- 
nitate cum serenissimo domino Olauo quondam rege nostro, prefati domini Erici immediato prede- 
cessore, sit proximior, vt meiito in i*egnum succedere possit et debeat. Cui pro suscipienda regni 
corona terminum certum preflxit archiepiscopus de nostro consensu ad Nydrosiam, metropolim regni 
Dostri, Thi conuenture essent ad ipsius coronacionem iuxta conswetudinem communitates regni, ipsum 
deuote et Bdeliter suscepture. Mandauimus quoque eidem domino Cristierno regi nostro ab omnibus 
regni incolis fldeliter obediri. Yeram quia hieme proxime preterila dominus Karolus rex Swecie 
post omnia predicta, non nocatua, non affectus, non requisitus, nec electus, nec regno vaeanle, 
quinjmmo contra leges patrias et jura predicti regni Noraegie ab antiquo seruata et ab apostolica 
sede confirmata, in quibus continetur iste articulus de verbo ad verbum: ^'archiepiscopus Njdrosiensis 
neminem coronabit in regem nisi electum et sibi presentatum per consilium et perliamentum regni 
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et in eorom presenda éteJ\ com pauceniin regni rebeUium ttstsleDci« per deuia et montiiun crepi«* 
dines ciam dictum regnum Noruegie ad cinilatem Nydrorieosem, ipso domioo Dilatro rege Cristieroo 
tune ia remotissimis flnibus regni Dacie existente, intrauit, ibidemque adstatim per archiepiscopum, qni 
viribus dicti domini regis Karoli i*e$istere nequiuit et qui per* prius dicto domino Cristierno regi 
Qostro homagium fecerat el juramentum prestiterat, se quasi furtiue cnronari fedt, illiooque a regne 
decessit, existimans tali pretenso dyademate ipsius regni gubemacula vsurpare. Mos igitur talem, 
eoronadonem pretensam nnllatenus ratam vel gratam babentes, et omnino viribus et effecttt caremsn, 
nullam esse decreuimus, ipsique domino Karolo propterea nullum ius ad coronam regni Noruegie acquisi- 
tum fore seu compelere, nec quod ex eo pro rege nosti'O ipsum tenen reputaii aut quomodolibet ab 
incolis et magnatibus sustineri possit vel debeat qnoquo modo, quem notorium est in possessione 
actuali regni predicti vel assequdone administralionis ipsius seu ad illa nullum effectum sortitum 
ftiisse vel esse, et omnia inde ciuililer prophane aut alias quoquo modo sequta et per ip^um aut 
dus vice et auctoritate et sub titulo regni Noruegie acta facta gesta permissa et indulta tamqnam a 
nonrege nostro et nullam in regno Noruegie potestalem regiam habente, tanquam perperam attemptatå, 
non acceptamus abiidmus et pro iuuatidis reputamus, inherentes ipsi serenissimo domino nostro regi 
Cristierno, tanquam nostix) vero et legiltimo prindpi, iuxta juramenta et homagia eidem per nos 
prestita, et nulli alteri obedire et fldeliter sefuire intendimus, parati justiciam suam et nostram 
sanguine et rebus intrepide defensare. Et in signntn irreuocabilis sentende nostre, prefatum dominum 
nostrum regem ex remotis regionibus ad hane metropolim Njdrosiensem magna et potenti nauali 
dasse conduximus et soeiauimus iuxta leges patrias et conswetudines regni Noruegie eoronandum et 
tanquam verum regem presentamus tenore presenoium coronandum. In quorum testimonium sigilla 
nostra presentibus litteris, notariorum publicorum manibus subscriptis, appendi statuimus atqne man- 
damtmus. Datum in duitate Nydrosiensi anno ab incarnacione domini millesimo quadringentesimo 
qiiinquagesimo,« primo die mensis August! , Njdrosiensi ardiiepiscopali sede vacante. 



Et ego Daniel Kepkeo de Nulant, dericus 
Leodiensis diocesis, publicus apostolica et impe- 
rialt auctoritatlbus notariug, quia premisals profes- 
aioDi reeognidoui et dedaraeioni necoon abieedoDi 
nonreputacioai omnibusque aliis et singulis, dum 
aie vt premittltur agerentur et fierentt vnacum 
discreto viro Petro Vnger, notario publico iofra- 
BcriptOy atque egregio et strennuis viris dominis 
Kanuto Michaelis, vtrhisqne iuris doctore, Eggardo 



Et ego Petrus Voger, dericus Roskildensis 
diocesis, publicus apostolica auctoritate notarius, 
quia premisds professioni, recognicionl et deda- 
rationi necoon abiectiooi oonreputadoDi omni- 
busque aliis et singulis, dum sic ut premittitur 
agerentur et fierent, vna cum honorabili viro 
Daniele Kepken , notario publico suprascripto, 
atque egregio et strennuis viris dominis Kanuto 
Micaelis, utrlusque^ iuris dodore, Eggardo Frille, 



•) StMer tjrdeUgC saa. 
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Frille, Jacobo Longo, Nicoiao Erici, AcMie Abso« 
loDiSy Andrea Hack, Johanne Byronis, Peti'o Erici, 
Strangone Nicolai et Corfitz Ronnauw, militibus, 
presens interfui, eaque sic fieri yidi et audiui, 
ideo hoc presens publicum instrumentiim, alterius 
manUy me aliunde legitime prepedito, fideliter 
øcriptum, exinde subscripsi et in hane publicam 
formam redegi, signoque et nomine meis solitis 
et consuetis signaui, sigillonimque reuerendorum 
patmm' et egregiorum dominorum prefatorum ap- 
pensione communiui in fidem et testimonium 
omnium et singulorum premissorum, rogatus et 
reqnisitus. 



Jacobo Lange, Nicoiao EiM, Aoone Absolonis, 
Andrea Hak, Jobanne Beronis, PetroErld, Stran- 
gone Nicolai et Korrefetz Ronnow, militibas, 
presens interfui, eaque sic fieri vidi et audiui, 
ideo hoc presens publicum instrumentum, alterius 
manu , me aliunde legitime prepedlto , fideliter 
scriptum, exinde subscripsi et in hane publicam 
formam redegi, signoque et nomine meis solttb 
et consuetis signaui, sigillorumque reuerendønua 
patrum et egregiorum dominorum prefatorum ap- 
pensione communiui in fidem et testimonium 
omnium et singulorum premissorum, rogatus et 
requisitus. 



(16 Segl ere tilstede, 8 ere Iborte, nemlig 8. 4. 9. 11. 21. 22. 28. og 24.) 
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VoMgiftslJeidelse i Striden mellem Koig Christian og TrondhJemsBomkaplteli 

angaaende Valget af Srkeblskop 1 Trondl^em. 

1450. 7. AagMl. 

In nomine domini amen* Nos Marcellus Schalotensis, Thorlauus W^bergeDSis, Gunnaros 
Staflangerensis y Hemmingus Fareosis, Matheus Holensis, dei gracia ecclesiaiinn episcopiy Aloeros 
sanclorum apostolorum Berghensis, Gunnarus Assloensis regalium capellarum collegiatanim prepositi, 
judices et arbitii ad infrascripta per serenissirauni priucipem dominum Cristiernum, regnonim Nor- 
wegie Dacie Sclauorum Gotorumque regem Ae, ex vna, et venerabile capituloin ecclesie Nydro- 
siensis, pailibus ex altera, nominati constituti et depatati, ad vniuersorum et sifigulorum ooticiani 
deducimus et deduci volumus per presentes, quod sub anno a tiatiuitate domini millesimo quadrin- 
gentesimo quinquagesimo , die prima mensis Augusti, exorta inter predictos serenissimum regem et 
venerabile capitulum questione et disceptacionis materia super jure cousenciendi electioni archiepiscopi 
Njdrosiensis, sede vacante, et Iiabitis inter eosdem iiincinde variis et diuersis tractatibus, et tandem 
in nos, tamquam in ai*bitros coniunctim sibi fidos et credulos, dirigentes ipsorum animos, in nos et 
in nostram arbitralem sentenciam de et super dicta questionis materia, nfcnon super viribos cuius- 
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Gumque pretense eleetionis de persona haaorabilis magistri Oteai Triiodeii, eåusdem eccksie caoonici, 
facte , et eius dependentibos et cooDexis GompromiseruDt et noatro dictamiDi ae fieoteocie arbitrali ia 
iutegrum, nulla prouoeatione aut exceptione subsequentibus, stare promiserunt, sieut per instrumeDtuoi 
publicum, maDu* disci-etorum virorum magislri DanieUs Kepken LeodieDsik et Petri Vager Roskijl- 
deosis clericorum diocesium, notariorum publicoruin,' manibas subscriptam, euidenter apparet. Ynde 
nos arbitri, qai supra, ad ezamen et audieociam cause memorate, diuei*8is terminis seruatis, proce- 
dentes , et receptis visis et intellectis disposicionibus hincinde pro et Gonti*a per partes 'pi^edictas 
oonun nobis prodaclis, ae precedentibas pro concordia inter eos captanda traetatibas, tandem, partibus 

■ 

predictis eoncorditer volentibns desiderantibiis et petentibus, ad nostram senlenoiam arbitralem ferendam 
duximus procedendum et processimus in hunc modum. In caasa et causis iater serenissimum pria- 
cipem, regnorum Norwegie et Dacie &c. regem^, et venerabiles viros dominum Olauum, assertum 
electum, et capitulam ecclesie Nydrosiensis saper electione de ipso celebrata et consensu parando et 
obtinendo electioni archiepiscopi Njdrosiensis vergentibus, specialiter constituti et deputati, Christi 
nomiae inuocato, solum deom pre oéulis habentes, pro tribunali sedentes, visis auditis intellectis ae 
diligenter examinatis et inspectis omnibus, el singuUs juribus litteris munimentis et aliis hincinde 
per palles pro et contra viua voce et in seiiptis apud acta allegatis et productis, ae in premissis, 
prenia et matura deliberatione prehabita, communicatoque inter nos deliberato consilio, per hoc 
nostrum laudum sentenciamque' arbiti*alem dicimus decernimus difSnimus declaramus et arbitra- 
mur, dictum serenissimum dominum regem Cristiernum suosque predecessores , Norwegie regis, 
filisse et esse in possessione prescripta juris consenciendi, consensum prebendi, electioni eiecti in 
archiepiscopum Nydrosiensem pro tempore, sibique et successoribus suis jus competiisse et compe- 
tere, quatinus ante adroinistrationem et confirmationem is^, qui ad Nydrosiensem ecclesiam vacantem 
electus est aut imposterum eligetur , regis NorWegie pro tempore consensum pro sua electione ' 
petere et obtinere teneatur, juribus priuilegiis immuottatibus et libertatibus tam ecclesiasticis quam 
secularibus, tam io electionibus fiendis quam aliis quibuscumque ipsi ecclesie Nj^drosiensi , tam 
a jure quam a sede apostolica et diuis regibus Morwegie concessis et indultis, ajc ipsius corone 
in omnibus et per oronia semper saluis. Ex certis quoque racionabilibus causis et motiuis apud 
acta dearticulatis, animos nostros ad id mouentibus, quas hic pro honore clericalis status subti- 
cere decreuimus, et easdem nichilominus habentes hic pro sufScienter expressis, ad et contra 
electionem nouissime de persona venerabilis domini magistri Olaui Tronderi factam, canonice et 
legitime non fuisse processum, prefatamque electionem pretensam ecclesie et regni vtilitatibus afque 
statai de presenti minime conuenire. Que omnia et singula in vim arbitrii nobis facti per nostram 
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SttprascriptaiB aititralem sentenciam diflBaita deci-euimus et decernimus io dieto rtgno el eodctia 
perpetuis temporibus iDUiolabiter obseruarK Datum Njdrosie anno domini mUlesimo quadringen* 
lesiiDO qainquagesimo, iDdietione teraadecima , die Tero septima mensis Augusti, sub sigillis nostris 
i^peasis, pooliflcatus sanctissimi in Ghristo patris et domiDi Dostri, domioi Nicolai, diutoa provi* 
deocia pape quinti, anno quaito, presentibus ibidem streBaais dominis Eggardo Frille, Olauo Nicolai, 
Achooe Absolonis, militibas, teslibus ad premissa rogatis pariter et vocatia. 

Et quta ego Daniel Kepken de Nulant, clericus Leodienais diocesls, publicus apoatolica 
et imperiali auctorltatibus Dofarius, premissia compromisaiool aceeptadoDi, canae introducdoni proae* 
cncioDi protestaciooi, termlDorum obseruadoDi et aenteDcie arbitralb promulgadoui diffloitioDi atq«« 
decretOy omoibuaque aliia et aiogulis dam, sic vt premittitur, agerentur et fiereut, Tuacum prenomiuatis 
testibuSy presens interfui, eaque sic fieri vidi et audiui: ideo boc presens publicum instnimentum 
alteriua nianu, me aliunde legitime prepedito, fideliter scriptum exinde confed subscripsi pubiicani 
et in bane publicam fonoQani redegi signoque et nomine meis solitis et consuetis sigoaui, sigillo- 
niinque reuerendorum patnun et venerabilium ▼Irorum, judicum arbitralium prefatoTum, appenrioae 
GomnittDiui in fidem et teatimonittni omnium et siogalorum premisøorum, rogatus et requisHwk 

Et qnia ego Petrus Vnger, clericus Roskildensis diocesis, publicus apostolica aM* 
toritate notarius, premissis compromissioui acceptatbni, caose introdudioni proaequutioni 
protestadoni» terminorum obseruationi et sentende arbitralis promulgationi diffinitioni atqne 
decretOy omnibusque aliis et singulls dum sic vt premittitur agerentur et fierent ynacum 
suprascripto notario et prenominatis testibus presens interfui , eaque sic fieri vidi et audiui: 
ideo boc presens publicum instnimentum manu mea propria scriptum exinde confeci sub- 
scripsi pubiicaui et in hane publicam formam redegi signoque et nomine meis solitis et 
consuetis signaui, sigillorumque reuerendorum patrum et venerabilium virorumy judicum arbi- 
tralium prefatorum, appensione communiui in fidem et testimonium omnium et siogulonun 
premissorum, rogatus et requbitus. 

(ÅUe T 8«gl ere aisM«.) 
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R«tarial-liistniiiient om at et eigelsk Skib og; dets Ladning; tildimtes Rong Giristian. 

In nomine domini amen. Per hoc prasens publicam instrumentum conctis pateat euidenler, 

a 

quod sub anno natiuitatis eiusdem millesimo qnadringenlesimo quiaquagesimo, indiccione tereiadecima, 
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die Yero viæsunaseptioui mensu Aagasti, hora piimanun Vel quasi, pontiflcatiu MDclisftimi in Chriilo 
palrift et domini, domini Nicolai diuina prouidencia pape quinti auoo quarto, in aoalroruBi notarionim 
piiblieorum infrascriptorum presencia atque lestium subcriptorum, persooaliter constituti serenissimuft 
prioceps, dominuft Cristieraus Dacie Norwegie Gottoram Slauorumque rex, cooies de Oldenborch 
el Debnenhorst cum suo venerabili dictorum Dacie et Norwegie regnorum consilto ex vna, el prouidi 
viri Henriens ter Hopen, Johannes Smyt, Bertoldus Monc et quamplures alii pro parte mercatorum 
pro tune Bergis existencium, partibus ex altera, super negotio cuiusdam nauis Anglicane mutuo • • • 
• • . erunt, ipsiqne mercatores quandam papiri cedulaih, iateiicionemCf) eomndem in se continentem, 
prefato sei*enissimo domino regi presentantes, pro Tlteriori dilacione judicii super dicta nane et rebns 
ibi contentis pro tuno ponendi (,?) obtinendi instanter supplicarunt. Qua quidem cedula visa et perlecta, 
prefatus serenissimus dominus rex per organum strennui mihtis domini Eggardi Frille respondit in 
hec verba seu eis in efiectu similia. Sicuti sa'enissimus dominus noster rex heri et quampluries 
justiciam et equitalem a mercatoribus et nantis de et super naui prefata et rebus in ea contentis sibi 
fleri peciit et instandus postulanit, inherendo eciam prioribus suis postulacionibus et protestacionibus 
per eum hactenns factis, quod eis aut cuiquam alteri yiuencium non vellet dictus dominus rex aliquam 
iniuriam inferre, sed vnicuique paratus ministhire justiciam et quicquit ordo dictauerit radonis, sic 
eodem modo prefato domino regi fleri attencius et instancins petiuit. Quibus quidem sic propositis, 
memorati mercatores insteterunt attendus supplicantes , quatinus prefatus dominus rex gradose annn- 
eret, quatinus possent se deliberare cum quatuor consiliariis dicti domini i*egis tune presentibns, 
quos personaliter eligerent Qua quidem peticione admissa cum protestacione, ne hoc vergei'et in 
preiudicium fraudem siue dolum ipsius domini regis, vt si casus se offerret, quod huinsmodi causa 
per prefalos consiliarios juridice veniret decidenda, quod tune illi quatuor consiliarii non deberent 
ex hoc in aliquo allegari suspecti, quinymo absque suspicionis excepcione possent hninsmodi causam 
jiisttda mediante lidte decidere et terminare. Quam quidem protestacionem dicti mercatores mani- 
miter acceplarunt Insuper die sabbati proxime sequente, hora primarum vd quasi, super ambulatorio 
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dnsdem curie versus assensum stube maioris, coram multitudine populi copiosa ad hoc spedaliter 
conuocata, dictis edam mercatoribus ad hoc legittime dtatis, qutbnsdam capitulis in legibus r^ni 
Norwegie contentis per dicU regni legifemm juratum primo publice lectis, lata Aiit sentencia difénitiua 
super facto dicte nauis et contentorum in ea. Per quam quidem sentenciam dicta nauis cum suis 
contentis adiudicata fuit in potestatem • « • • domini i*egis Yigore dictorum capittulorum aliammque legum 
et iurium prefatorum regnorum, dictique mercatores pronnndati Aierunt penas legum prefatorum 
regnorum dampnabiliter inddisse. Super quibus omnibus et singulis prefatus dominus rex a nobis 
notariis publicis infraseriptis vnum vel plura publicum seu publica peciit sibi fieri instrumentum et 
instrumenta. Acta fuerunt hec Beigis in curia regali predicta , anno indicdone die mense hora loco et 
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pontificatu quibus sapra, presentibus ibidem strennuis viris dfiwinis Nieolao Eiici, Petro Erici, 
Thoma Johanois militibus, testibus ad premissa Tocatis pariter et rogatis. 

Et ego Gunoarus Holk prepositus ecclesie beate Marie virginis Assloie , publicus apo- 
stolica auctoritate notarius, [quia] premissis protestaciopibua aliisque omnibus et singuiis, dum sic 
vi premittitur agerentar et fierent, vna €um prenominatis testlbus preøens interfui, ea^e sic fieri 
vidi et audiui, ideo hoc presens publicum instrumentum manu mea propria fieri fed et in hane 
publicam formam redegi, signorumque et nominum"^ meis solitis et consuetis signaui in fidem et 
testimonium premissorum rogatus et requisitus. 

Et quia ego Daniel Kepken de Nulant, clericus Leodiensis diocesis, publicus apo- 
stolica et imperiåli auctoritatibus notarius, premissis protestacioni aliisque omnibus et ^ingulis, 
dum sic vt premittitur agerentur' et fierent, vnacum prenominatis testibus .presens interfui, 
eaque sic fieri vidi et audiui, ideo hoc presens publicum instrumentum manu mea propria 
scriptum vnacum drcumspecto viro domino Gunnaro Holck, connotario meo suprascripto, 
ezinde confeci et in bane publicam formam redegi signoque et nomine meb solitis et cod-^ 
suetis signaui in fidem et testimonium premissorum rogatus et requisitus. 
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ForeHiDg mellem Danmark og Norge som selvstændige Riger under een Konge. 

1450. 29. Aasvst. 

I guds nSffn amen.- Aar efller guds byvdh thusende firehandretbe vppa halffuetrydiesjmne- 
ly>yeDde, Ibwerdaghen nest effter sancti Aagustini biscops oc confessoris dagh oc efller thet wor 
nadighe herre oc hOgborne fbrste koning Cristurx, Noriges Danmarks Wendes oc Gota koning, 
grefilie i Oldenborgh oc Delmenhorst,' war lagheligbe keest koret samthjkt oc kronade i Troodheniy 
vvore wj Marcellus meth guds nadbe biscop i Skalholt , archipostolatus i Nydros oc paweltgs sædes 
legatus, Thorlaff i Wibergh oc postulatus i Berghen, Gunnar i Stawangre, meth same nadhe biscope, 
Knwdh Michelsson vtriusque juris doctor oc dægben i KObendehSfln, Alff i Berghen oc Gunnar Holk 
i Oslo proweste, Sigwrd Jonsson, Eggert Frille, Olefi* Nielsson , Jeyp Lunge, Erland Endretz^son, 
Niels Ericsson, ColbiOm Gærst, Anders Hack, Mattis Jeypsson, Aghe Axelsson, Eric BiOrnsson, 
Johan Bidmsson, Guttorm Euindzsson, Paether Ericsson, Hans Krakow, Strange Nielaon, Symon 
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BiOrosson, Correwitz Rønnow, Gavle Kane oe Pæther Nielsson, riddere, righens radh iTforighe oc 
Danmark, alle tilsamen i Bergben at owerwæje begge righens Noi*egs oc Damnarics langsamligke 
wælfærdh oc bestand som wære maa æ mæthen the bothe righe tilsamen bliffiie i wenscap endræcht 
oc sanne kerligheL Som the nw samen haffue en herre. oc koning, alzmechtighe gudh tiljoff beder 
oc ære oc bothe righene oc thei*es inbyggere til freth vpresing oc tilkommende bestand: Iba haffue 
wy nw, meth wor nadighe herres oc hOghborne tørstes for"« konings Cmtierns radh wilghe oc 
samtjchke, giort en stadughe ewindelighe oc vbrOdelighe sambinning mellem for"* righene Noregh 
oc Danmark fore oss oc flere wore mædhebrOdhere , ærchebiscop i Lund, biscope, prelate, riddere 
oc swene, hægge righens radh oc begge righens inbyggere, bothe the som nw æi*e oc æn her eiRer 
komme skule, fi>dde oc vfttdde, meth swodan wilkor oc fforord, at bothe righen, Norighe oc Dan- 
mark, skule her eiRer bliffue oc wære tilsamen i brOdherligh kerlighet sOnderligh halling oc wenscap 
oc ængen anners owerman wære, vden at hwert righe regeres meth infbdde men som hægge righens 
priuilegia vduise. Swo oc at hweil righe nyde holde Oc friilighe biiighe sin bescreffne logh friihet 
oc priuilegia, gamble oc nye, som nw gifitae ære eller her efiler noghet righe giffnes kunne, oc at 
bodhe righene Norghe oc Danmark skule her eiRer bliffue vnder en herre oc k<^ning tU ewigh tiidh 
oc hwert righens radh oc inbyggere radhe oc giOre thes annei*s righes radz oc inbyggeres bestand 
oc bæste. Oc at the! ene righe oc thes inhyggere skule her eiRer komme thet annet righe til hielp 
oc trOst eiRer thy som behoff gOrs. Thoc skal hwerken righe noghet Orioff nppa sla vden rnedi 
thet annet righens radz fulburdh oc samtychke oc wilghe. Oc hwilket righe thet annet righe eesker 
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vm radh eller hielp , tba stande thet righe som inkaller thet annet fore kost oc tæring, oc kaningen 
stande fore skadhen. Oc nar gudh wil at swo hordelighe kan skee , at koning frafaller , tha skal 
righens radh i tliet righe, som koning bliffuer dOdh vdi, biutfae vfortoffret thet annet righes radh til, 
at the tha aa bothe sidher righens radh meth thet fbrste samen komme i Halmstæihe, som A>rre 
bebindelsen inneholt vm then stæth. HaiRier tha koning echtæ son eller flere, tha keese bothe for'« 
righens radh endræchtelighe Aen til koning som them thychker bæst tilfallen ware, oc the andre 
forsees i botlie rikene som tilhor. Kunne oc swo hordelighe falle, som gudh forbiuthe, at ey ware 
konings æchte søn til, tha mOdes thoc hægge righens radh i for"« stæth oc keese then meth endræcht 
til koning som them vppa bothe righens wæghne thycke bæst wære tilfallen. I alle thesse tor^ 
articulis skule bothe righen wæré i alle made vfors<)met, oc serdeles i koninge kosning skal hwert 
righens radh haffue sin frii koor frii macht oc frii wilghe vden all hinder geensighelsse eller argfae- 
liste, oc ey thæthen skiiges fbrre æn the eens wordhe om en herre oc koning ower bothe righen 
oc ey flere koninge, thoc swo at hwa*t righe bliffue weth sin gamble logh oc ræt, priuilegiis oc 
friihet. Thette ioffue wy vppa bothe sidher, at thet swo i alle made, som for**^ slaar, vbrOdeligh 
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oc ewindeligh holdes skal, oc ttier vppa hæoghe wy for«* ligbets radh aff botbe for^ righeo wore 
incighle for thette brcff, som giffuet ær aar liitb oc slæth som forscreffuit staar. 

(Af de 26 forehøngte Segl fattet fem, nemlig t. 8. 17. 31. og 24.) 
Bagpaa : Forbiodelae breff mellem Norige oc Danmarck. 



Beven, udstedt af Biskop og Kapitel i Bergen til Kong Christian, om nogen 
GndsQeneste at kolde for Hardanger, som Kongen sK)enkede deoL 

1450. 0. Sejptkr. 

Wil Tborlaff, metb guds oatbe biscopp i Wiborgh oc postulatos i Bei^efi, oc wit 
Findbogbe ærchedyegn oc gantze capitel samme slads, gøre witbeiiicbt metb tbette wort opae breff, 
«l wit baffue nw vp tagbil oc begynnet eb daghlighe messe sywngbe ladhe aff sanctæ Olæff for 
ftet altaræ som staar nordbeo wiidb kores døn*en metb tbesse coUecter de sancta trioitale, wor frwæ 
oc saoctæ AuDæ, oc eflKer messen skule wii ladbe sywogbe jomfrw Blaria loff, som ær Aue regioa 
celorum mater regis angelorum, cum coliectis de eadem sancta Anna, pro rege et pro pace, oc 
sidbeo bwar afllben skulæ alle kaoike vicarii koorprestber oc dyegnæ sywngbe bøgttdeligbe for wor 
firwe altaræ Gaude Maria, metb prosis inuiolata oc coliectis aff wor frwe, sanctæ Annæ oc de reliquiis* 
Oc skole wii oc wore effteriiommere bwar dagb oc afftben ladbe ringbe metb en stoor klokke, som 
tber till quemmdigb ær, till tben for"* messæ oc jomfrw Blaria loff, oc iiy godbe wox lyuss skolæ 
alle tiidb paa altaræt brænde mædben messen sywnges. Oc skule wii oc wore effterkommere, biscopp 
oc capitel i for^* Bergbene kirke, tiU ewicb tiidb inneligbe oc gudbeligbe betbiæ i alle wore gudel^e 
bøner for wor kære natbige berræ kooingb Cbistikrn oc wor kære frwe oc førstynoæ drotningb 
DoBonmA oc begges tberré forældbre oc forfædbre oc efflerkommei*e , kooingb oc drotningb, oc 
rigbens radb i Morge oc alle cristnæ siælæ. Oc skal for^* wor natbige berræ oc wor kære natbige 
frwe drotningb wai'e metb gods bielpe lødtagne aff alle tbe godbe gerningbe, som wii eller wore 
efflerkonmiere gøre kunne till ewicb tiidb. Ocb en ber vdb ooer baue wii vp tagbit oc till ewigbe 
tiidb boldæ skule oc sywnge wele Aue regiaa celorum efller bwar tiidb i bøge koor, metb coliectis 
aff wor frwe oc sanctæ Annæ couiunctim, godb till loff oc bætber oc jomfrw Maria, oc wor natbige 
faen*æ koningb Cristiern oc alle bans vener, leuendes oc dødbe, till en betberlicb bestandeisse oc 
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ewich glædæ bathe liiff oc siell. Oc vetherkenies* wii meth (hette wort opne breff, at wii baoe 
fonghit oc annamet, aff for^ wor nathige herræ koningh Cristjbrn, Hardangher meth all thes till 
liggelse oc koninglich rætlighet, till foH^ guds o^ jomfrw Marias thieoeste Vpp» m^ at holde, oc 
tby till binde wii oss oc alle wore efkerkonmcre alle tbcnne for^ gud$ tbieneste gadelighe oc 
trolighe vppæ bolde vdben alt arcbt oc argbelist eller hielpe ræde. Men ware thet swa at wii icke 
høide thenne for^ gods thieDCSte awa akælighe vppa, son thet sich burde oc wy thet lawet baoe, 
tha akal for^ wor nathige hernn kooingh Cristiern baue full macht al ta^ syn land oc Imn i 
gen. In cuius rei testimonium sigilla nostra presentibus sunt appensa. Datum Bergis anno domini 
aicdl*, feria quarta infra infra octaoas natiuitatis beate Marie ?irginis. 

(Det fftrate Se^ er tiltttcie, det Mdet kerte.) 
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Kong Christians Pantebrev til Hr. Aage Axelsen paa Aarstad og Halmstad Herreder 

I HftUando 
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Wy Crlstiern meth gudhs nadhe Danmarks Norges Weodes oc Godes koning , greue 
i Oldenborgh oc Delmenhorst, gøi*e widerlight alle mæn, at her Aghe Axelssøn, wor ælskeligh man 
oc radby hauer lant oss til wort och righens uyttx oc beboff fyrehundrethe godie rinscke gyldene, 
fore hwilke for^* fyrehundrethe rinsche gyldene wy tilpande sættæ banum oc hans husfruwe, fruwe 
Merethe Bæntzdother, som han nw hauer, woi*e oc kronene herethe Aræstetheherret oc Halmstethe- 
herret, swo at the them njdhe oc beholde stule fore et friit brugelight pant i begghes thørres 
leffsdaghe meth alle koninglige rænttæ oc rættighet i* alle mathe som for'* her Aghe thøm nw sielffue 
i wære hauer. Oc nar the bplhe dødhe oc affgangen ære, tha skule thørres arwinge beholde for'* 
herethe me(h al koninglige rænttæ oc rættighet et aar eSter thørres dødh vafløsde, oc sjtben 
swo længe the worthe thøm affløsdæ aff oss eller wore effierkomere, koninge i Danmark, fore 
for"* fyrehundrethe rinsche gyldene. Thy forbiuthe wy alle ehwo the helst ære, oc serdeles wore 
fogbede oc embitzmæn, for'* her Aghe hans husfruwe eller thørres arwinghe her vdi at hindre eller 
hindrelathe, mølhe eller vforrætte, vnder wort hyllest^ oc nathe, DaCum opido nostro Halmstethe, 
feria secunda proxima post festum beati Dionisii, nostro sub secreto, anno domini Mcdquinquagesimo. 

(Af Seglet luniger to Bmdetykker ved.) 
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Jledemarkeis, Gndlraidsdaleiis og Østerdalenes Indbyggeres Hyldingsbrev 

til Kong Gkristian. 

1450. aa.Novbr, 

OUum mooDom [thcnaoH , mu thctte] breff sea æd«r høyra , ^ sendæ Erlander Thordzsson , 
Thoralder Olafssoo, HafiUioor Berdhorsson, He . . . . Thordzsson, Torkel Amundzsson, Thorgeir 
Thiostiolfeson , Lauræns Niclissoo , Einar Thordzsson , Haludrder Pættenson;! , BotoMiier Olafsson» 
Anders Ormsson, Fyn Jonsson oc . • . • nder Biomsson quediu gudz oc sina. Kunnicbt g • • • . 
sakar thes, at alier almughen a Heådmark[enAe]y Gudbrandzdalom oc Øystrædalbm bafwa swa samtykt 
oc ti*wligha lofuat met wapnatake a almanligha fylkisthinge a Heidmarkenne , at the wilia hædan i 
fira haffua bøghboren herra oc førsla konung Crlstiern foi*e sin Ailmechtigan tonung oc herra, 
swa længi som han liffuer, oc engin annan, oc wara honum hoUer trwer oc æfflerlatoghery som 
godom almugha bør at wæra sinom rettom hen*a oc konunge meth retto til alire tbægnskyldo oc 
lidskyldo, meth audhmiwko æfterlæte. Tba nefnde f)i*nenffder almughe oss fymenfda at fara til Oslo» 
fiilmechtugha vpa alz fymnenfdz almugha weghnæ, til rikissens radh, som ware i Oslo, i swadana 
mato at sæghia oc loffua tbem swadana hjlning trwskap oc manskap vpa for^* konung Cristiems 
weghnæ, som fyr sæghir. Oc komo wy til Oslo a fredaghen nesta fore sancti Clemetz dagh anno 
McdquinquagesimOy oc funnom ther tba fore oss werdugha heira oc godhæ mæn, riktssins radh, som 
9ro werdugh fadir meth gudh herre bisp Jens i Oslo, heira Hartik Knvmmedike høuitzman vpa 
Akersbus, ben*a Simon Biomsson ridder oc beira Sigurdh Biomsson ercbiprest i Oslo, och æfller 
alz almughéns a Heidmarkenne Gudbrandzdalom oc Øystradalom wilia fuUe wmbodhe oc befaling 
fhuntradbom wj meth ftille jaa oc handarbande .... herra bisp Jenis, herra Hartik, herra Simon 
oc herra Sigurdhe, oc meth thesso waro breff stadhfestom oc trwligha lofwom, at fjrmeflida • • • . 

skulom fast oc vbrytaligba ..•••. herre konung Cristiera . thienist audb- 

miwkt her i breffuenom , oc eingin • • vtan ban , ææ medban 

waring oc •••••• • bangha wara • • • Asloie 
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Kong Gkrl»tiaii8 Sam I en Sag Aellem Hr. Nieb Knadses og Hr. Ove luge 

om noget Gods i Thy. 

M. D^br. 1450. 

Wii Cbibtibrn meth gatz nåde Danmarcs Norges Wendes oc Godes konniog, grewæ ii 
Aaldenboi^ och Dalmenhorst, gøre diet wideriid i thelte oben breff for alle men nw ære och komme 
sculæ, atb aar eSter gutz byrd Mcdl* aar, theo søodagh uest for saocti Thome dagh apostel ii Stægæ 
oerwærende hederlich men beiræ Gunner Holk prowest ii Offslo, her Oleff Jenssøn canoellartus, 
oeh fryboren men her Ængelbrict, her Thelluff Ratleff, riddere, Hanss Westoi a wapn, och flere 
golhe men , VTar * skickit her Niels Knudssøn ridder then rætte tæktæ dagh , som war begreben i 
Køpenhaffn mellom her Awæ Lungæ och hanum (hen tiisdagh nest for sancte Barbare dagh, afi^ 
welboren men herræ Ottæ Niclessøn, her Jacob Flæmingh, her Magnus Ebbissøn, her Lodwig 
NieLssøn, riddere, som tha ower ware, och biøth herræ Niels Knudssøn sich i rætle meth welboren 
man her Tyko Lungæ, som thære war møet paa siin fathei-ss wcjnæ her Awæ Lungæ, och swarit 
han swa, adi hanss fiither ligger ii sote sieng och k«n ey komme i rætte pa tækte daghen forscreffuen, 
oeh lodh læse thæi*e vdscriiRer, och saghde at hanss father hawer swadan oben breff som the scrifRer 
vdludæ. ESler thy there war ey anner breff æller bewisninger imoth for"* her Niels Knudssøn, tha 
tiUdøme wi hanum the gotz i Thydt hwal thet helst ær hanum kan fallæ i Ordorpp och Ordorpe 
mølnæ meth theris tillhøre, effter hans oben breffs ludelsæ at nydæ och behalde swa længi noger 
kommer meth bæder bewisning hære imptb. In testimonium huius rei sigillum nostrum ad causas 
presentibus est appensum« Teste iusticiario nostro Johanne Thorbemi milite. Datum anno die et 
loco, quibus supra. 

(Seglet, er tilstede.) 



86. 
SKJMe til Koigeii og Iroiei pu m Jord, son "Botzstcto" stoå lygt pia. 

SS. Daebr. 1450. 

Allæ mæn som thette breff see eller høre lesse, helse wy Nes Magnussøn, Seoiet 
Thorkilsøn i Sloorp, Trowet Persøn i Karlstorp ok Lasse Persøn i Ericstorp i Biæriæherret 
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i Skanæ kerlighe meth gadb, kungørendes thet ^wy haue sold ok skøtt ok wpladet, selliæ skøde ok 
vplade met theUe woil apne breff lil ewiodelighe ejæ welbjrdigbe man berre Jacbim Flemmyng 
riddere , wor nadigbe berre kofling Cristibrns æmbotzmaD vppo Helsiugeboi^b , vppo for^ wor 
nadigbe berre kooingens weynæ oc croneaSi tbeo jordb som Botzstædæ nw star bygdb vppo, swo 
bredb ok swo laDgt vppo alle sider som boo ligger mellom Bokkebek ok Hyldesbek otr mellom 
straDdeo ok tben gamble gi-obæ som gar ostéQ for byen » Iboc swo tfaet wy bebtolde wore lykker 
frie, som wy nw ære wane at saæ wort kom vti, som skjde in vppo groben osten for bjen, ok at 
wy bebiolde etb friit strædæ igennøm byen, wort ærende at fare til stranden, til oss ok til wort foæ. 
Ydermere kennes wy oss for tbenne toi^ jordb penninge fiire ok ftild wærdb aff for"* berre JaeUa 
vppo for"9 wor nadigbe berre koningens ok cronens weynæ vp at hauæ bared aldeles til wore 
nøgben, ok wele wy fpr tbenne samme aifhendelsæ ej mjnskæ wor arlighe skatt-, som wy wor 
nadigbe berre arligbe plightighe ære« Tby tilbynde wy oss ok wore arffninge for"* wor nadigbe 
berre koningen ok Danmarks cronæ tbenne for"« jordb at bemle ok at frie for. hwars masts rette 
lillbale efiter landzlogben. Til ydermere forwaringe baffuæ wy wore ingsigle bengt for tb^te hfcff, 
ok hauæ wy bedet beskedenæ mæn, som æi^ Twe Nielssøn borgermester vti Helsingborgh , Per 
Stolpæ ok Magnus Stolpæ, borgbere i tbette samme stedb, witnæ tbette mett tberes insigle bengendes 
ok metb nætben for tbette breff. Datum Helsingborgb anno domini M^cd^ninqaagesimo , die sanc* 
torum innocentunu 

(Alle 7 Segl ere tilstode.) 



87. 

Eoiig Gkristians Stadfssteke paa Ribe Domkapitek Privilegier. 

1451. 0. April. 

Cristisrnvs dei gracia Dacie Norvegie Sclauorum Gotborumque rex, comes de Olden- 
burgb et Delmenborst, uniuersis ad qnoram notieian peruenerit presens scriptum, salutem et sinceri 
fauoris continuum incrementum. Tam posteris quam modemis constare volumus per bec scripta, 
nos venerabttes ae dilectøs nobis dominos archidyåconum et eantorem ceterosqne capitulares eeclesie 
RipénsiSy eorum familiam ae inquilinos cum bonis eorundem. mobilibus el immobilibus slib nostra 
pace et protectiooe suscepisse speeialiter defensandos« Insuper omnia et singula priuilegia libertates 
emunitates ae graeias, eisdem archidyacono cantori et capitularibus eeclesie Ripensis per progenitores 
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et predeoessores nostros reges Dacie concessa el oonces^as, coDcedimus ratiflcamus approbaoms et 
tenore presenciom confinnamus, volentes ut dicti domiDi capitulares boiusinodi priiiilegiis libertatibus 
et graciis , iaita tenores literaram progenitonim nostronim presentibus nostris literis afflxøs , nti 
debeant et libere congaadere. Idciroo sub obteotn grade noatre districtius inhibemus, ne quis ad- 
Tocatomm aat ofBcialium nostroram aat quisquam alius, cuiuscunque condiciODis vel status exi&^ity 
ipsos aut aliquem ipsorum in bonis colonis aut familia contra bane nostram graciam audeat inquietart 
aat quomodolibet molestare, prout ulcionem nostram regiam duxerit euitandam« Datum Othonie 
fferia sexta proxima ante dominicam passionis, nostro sub secreto, anno domini Mquadringentesimo 
quinquagesimo primo. 



88- 

i«iig GkrlstiMs Qvitteriiig til Hr. Eggert Frille, for alt kvad deime havde 
•phaaret sMei kai Mev Eøngeis Eauneniester, ifUd kaa dMe uder ea Reise 

til Kong EriL 

14. A^gwt 145L 

Wy CmaTintN meth gudhs nathe Danmarks Norgbis Wendes oc Godes koning, greoe 
i Oldenborgh oc Ddmeuborsti gøre widerlicbt alle men som nw ære oc komme scbule, at eAer thy 
at wy nw swo eens wordbne ære metb woit elskelegbe radb, som her nw boes oss ære, at wy 
wele sende welboren man ber Eggert Frille riddere, wor elskdegbe radb og camermestere, meth 
flere aff wort elskelegbe radb i wore oc righens merkeleghe ærende til bøghboren første oc herre 
koning Erik ScCj tba baue wy meth for"* wort elskelegbe radbs radb vnt oc gluet oc vnne oc giue 
metb thette wort obne breff for"* ber Eggært Frille oc hans arwinge frii qwitte letbigbe oc løse for 
alle the støcke, ee buat thet helst beder eller wæro kan, som han hauer vpboret intagbet oc vdgiuet 
oc Tdi sinæ wære hafit vpa wore weghne, fra føi*ste tiidb han wor kamermestere wordh oc swo 
til tbenne dagh , for alt ydermere regbenscap etter tiltalt ther om aff oss eller -wore arwinge oc 
eillerkommere, koninge i Danmark, vden alt argt eller hielpærethe i noghre made, om swo skethe, 
thet gudb forbtwdhe, at han affginge i for"* wor oc righens reyse oc tbieniste. In cnius quittancie 
eukleBS testimonium secretum nostram presentibus est appensum« Datum caslh) nostro Haffnensi, 
▼igilia assumptionis beate Marie virginia, anno domini Mcdquinquagesimo primo. ' 

(Seglet er borte.) 
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29. 



Kong Ghrlstlaii tager Slangerups Borgere i sin BesKJermebe og stadfcster 

øg fordger deres Prhllegier. 

tiSS. (pet kongl. danske Sdskabs SmbI. i graMlogisk-hut AreUv.) ^ Septkr. 

Wii Cristikrn meth gudhs nadhe Danmarcks Norges Wendes oc Gotes koning, greue 
i Oldenborg oc Delmenhorsty gøre widerlicht alle mæo som nu ære oc komme schule, at wii aff 
wor søDderlighe guast oc uadhæ haue taghel oc vntfonget oc taghe oc vatfaa wore elschelighe bor- 
ghere oc menicheed i wor køpstædh Slaogerop, oc alle theris hioD gotz oc thiænere, vdi wor koningx- 
lighe wem hæghn oc beschermiDg, besøoderlighe at forsware oc fordaghtinge til rette. Oc haue 
wii nadelighe vnt oc giffuet oc yone oc giffue tbøm swaadane priuilegia friihet oc nadher, som wore 
forfarne koninge i Danmarck thøm fore oss nadbelighe vnt oc giuet haue, i alle madhe oc meth alle 
article som koning Cristoffers breff thøm ther vppa giuet vdhwiiser, hwilket wii meth thette wort 
opne breff fuldburdhe oc stadhfeste, i alle sinæ article vbrudelicht holde schulendes. Och ther til 
haue wii nadbelighe vnt oc giffuet oc vnne oc giue meth thette wort opne breff for** wore bor^re 
i Slangerop toldfrii at wære hwor the kommende wordhe i wort riighe Danmarck , vndentaghne 
wore flscheleyæ vm høsten. Forbiwthendes alle , æ hwo the hælst ære eller wære kunne , oc be- 
sønderlighe wore foghede o c æmbitzmæn, for'* wore borghere theres hion gotz oc thiænere modh 
thenne wor gunst oc stadhfestelsHe^at hindre eller hindre lade møthe tøffue eller vforrette i nogher 
made, vnder wor konungxlighe hæfihd oc vredhe. Datum Roskildis crastino beatl Egidii abbatis, 
nostro sub secreto, anno domini millesimo quadringentesimo quinquagesimo primo. 

(Seglet er liorte.} 



30. 

Roeskilde Domkapitels Forskrivning til Kong Christian om en evig daglig Messe 
og en evig Aartid at holde for Kongens, Dronningens og deres Forgjengeres 

og Efterfolgeres SJele. 

1451. 7. NoT^r. 

Alle men, som nw ære oc komme schule, helsse wy Jeip Olaffssøn dæghin oc alt 
capiteH i Roskilde ewinnelighe meth wor bæire, oc gøre widerlicht, at wy swo til eens wordhne 



\ 
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ære meth høghboren første oc hærre, bærre dunfrnN meth gutz nadbe Danmarks Norgbis WeDdis 
oc Godis koning, greae i Oldenburgh oc Delmenborst, wor nadhige bærre, • at wy wele oc scbule 
bolde een ewigb dagligb messe i bøgbekoor i sancti Lucii kyrke bæer i Roskilde, the belgbe dire- 
foldeligbeeth , jomfrw Marie, saneto Lucio oc sancte Marie Magdalene till loff oc ære, oc alle cristne 
siæle til lise oc roo. Oc naar gatb thet swo forseet baaer , at fornetTnde wor nadbigbe bærre 
koDing Ciistiera eller bøgbboren førstinne dronning Dorotbea bans kære busfrwe, wor nadbigbe 
ft^'e, døør oc affgaar, tba scbule wy strax widb samme tiidb begynde al bolde een bøghtidbelicb 
ewigb artiidb metb vigiliis tm afftenen oc messe vm morgbenen i bøgbekoor , metb caniker per* 
petnis presler oc peblinge, oc bolde benne swo bwort aar ewinnelighe widb samme tidb, fore 
foraeffnde wor nadbigbe berris koning Cristiems oc di*onning Dorotbees, tberris arffuinge, forfarne 
oc etflerkommende koninge oc dronninger i Danmark siæles saligbeet skyld. Oc scbule wy oc wele 
bwort aar vdgiffue een lødbigb mark samme tiidb deleschulendis metb fattigbt falk oc peblinge oc 
till forscreffne aiHidbs ewigb vppeboldelsse. Hwilken forscrdfne gutz tbieniste wy bolde scbule \ 
stædbin fore tben psaltere læsning, som koning Eric i sancti Lucii kyrke sUchtidh badbe. Oc paa 
ibet at forneffnde gutz tbieniste ewicbt boldes scball oc maa, tba baner wor nadbigbe bæn*e fomeffnde 
ladit oss oc wore eSlerkommere frii oc quilte till ewigb tiidb fora forscreffne psaltere læsning oc 
natbeligbe vnt stadbfest oc tUladit, al sancte Marie Magdalene band scball ewicbt bliue i sancti Lucii 
kyrke widb capitell, som bwn nw ær, tbocb swo at bwn scball kronen- tilbøre i alle made, som 
koning Eric tbet tillforen vnt stadbfæst oc tiUadil badbe. Tby tilbinde wy oss oc wore æfiterkommere 
i Roskilde capitell forneffnde daghligbe messe oc aarligb artiidb at bolde oc bolde lade ewinneligbe 
i alle made som forescreuil staar, vden alt binder æller bielperædbe i nogher made. In cuius rei 
testimonium sigillum nostrum presentibus esl appensum. Dalum Roskildis anno domini millesimo 
quadringentésimo quinquagesimo primo, dominica prouma ante festum beati Blailini episcopi. 

(Et Bradstykie af Seglet er tilstede.) 

Bagpaa med en samtidig Haand: At sancte Marie Magdalene band skal bllfwe til ewigb tiidb widb 
caplttelet i Roskilde &c , oc om en ewigb dagbligbe messæ i høye choor vdi Iloskilde 
domkirckcy for at psalteren nedher li^bdis som ther stichteth war. 



/ 
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Kong Gkristiaiig Qvittertaig tU Hr. Eggert Frille for aflagt Regaskab over alt 

hvad han havde opbaaret sidea hau blev Eammermester. 

1461. SS. NotW. 

Wy Cbistiern meth godhs Dathe Danmarks Norghis Wendes oc Godes koning., greue 
i Oldenborgh oc Delmenhorst , gøre widerlicht at wy i^di wort mene elskeleghe radhs radh * ner- 
wareise, rsom ære werdughe fetfare meth gudh oc beirer Two ærchebiscop i Lund, Oleff i Roskilde, 
Jeos i Aars biscope , doetor Knudh electus conflrmatus i Wiburgh , ^ Otte Nielsøn wor hofflnestere, 
Glawes Roddow wor marsch^ Awæ Lunge, Pær Howensktld, Jachim Flemmjng, Jeyp Lunge, 
Thorbem Bille, Niels Jenssøn aff Hammer, Aghe Axelsøn, Andei*s Hak, Laurens Thomessøn, Johan 
Biørssøn, Magnus Ebbesøp, Oleff Lunge, Niels SkaflTue, Jes Thorbersøn, Ywer Axelssøn, Folreth 
Tamme Knop, Pær Ericsøn, Kon-efetz Ronnow, Johan Frille, Strange Nielsøn oc Stigh Olssøn 
riddere, haue hørt oc annameth her Eggert Frilles, wor elskeleghe radhs oc camermesteris, regheo« 
skap fore alle støcke, som han vpboret oc annameth hauer pa wo]*e w^hne, guld sølff penninghe 
klæthe oc alt annet, ee huat thet heltzst ær eller wære kan, sidhen han føi*st wor camermestere 
wordh, som wor then mandagh nest eliter sancti Bartholomei dagh** eliter wors herres aar 
Mcdquadragesimo nono, oc swo til thenne dagh, oc hauer han giort oss ther fore skellicht flilt oc 
got reghenskap, swo at oss wel nøyæs i alle made, oc thacke wy hannm for got reghenskap tro- 
schap oc willigh thieuiste, som han oss oc righet i ihette embede giort och bewisd hauer. Thy lade 
yry hanum oc hans arwinge qwitte lethighe oc løse meth thette wort obne breff fore oss wore 
arwinge oc efflerkomere, koninge i Danmark, oc alle andre for noghet ydermere reghenschap ther 
fore at eske i noghre made, oc stathfeste wy alle the quittebreff, soiii han i thet embede vdginet 
hauer, oc wele at the wedh fuld macht bliue schule. Datum monasterio Andwordhskow die beati 
Clementis pape, nostro sub secreto, anno domini Mcdquinquagesimo primo. 

(Begiet er tilstede.) 



*) rodh bor aden al Tvivl adslettes. *<>) D. e. den 25de Aogsst. 
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Hartvig ErnnimedigeB Sl^Me til Køng Chrlgtiåi paa Gtds i Sudevii, 

Hadcnlev lehi tg udouteds i Sinder-Jyilnl 

87. Decbr. 1451. 

Alle men thette breff see eller høre, beiser iek Hartwigb Kromedike riddere, ^yn nathighe 
herris kooings Cristierns embilzmaD pa Agbersbus i Noi^fbe , ewiodeleghe meth wor herre, oc gør 
widerliqht, at iek meth frigh oc godh welie bauer solt oc aifbeot fra mik oc myne arwinge høgh* 
boren første oc herre, her Cristiern meth gudhs oadhe Danmarks Norghis Wendes oc Godes koning, 
greue i Oldenborgh oc Delmenhorst, myn for"* natbige herre, alle myne ei*wegotz i Sundwidh oc 
i Hatbersleffs lææn oc annerstædh, huor the helst liggendes ære i Søndre Julland, fore flræ hundrede 
lybske mark som i Hamborgh ære geffue och genge, huilke for** gotz mik i arff ffald meth myn 
hustru Karinæ Marquardzdatter effler hennes brodher Oldf Buk, hues siæle gndh nadhe. Oc haner 
forser** myn natbige herre koning CrisUern mik til godhe rethe fomøghet the for'* flræ hundrede 
iybske mark, swo at mik althinges wel nøghis. Oc thy bauer iek skøt oc skøder met thette mit 
obne breff hanum oc hans arwinge til ewerdeleghe æye alle fomeffnde myne ærwegotz i Søndre 
Julland liggendes, oc kennes mik oc myne arwinge engen ræt ther vdi eller til at haffue eSter thenne 
dagb. Framdelis tilbinder iek mik oc myne arwinge for'* n^n nathighe herre oc hans arwinge alle 
the forscreffne gotz oc huert besynderleghe at frii hemlæ oc fuldkommelege tilatstaa for huer mantz 
rætte tiltall, vden alt argt eller hielperædhe i noghre made. Til ydermere forwaring her om baner 
iek ladet henge mit inseghle, oc bethes til widhnesbyrdh welborne mentz oc strenge ridderis her 
Clawes Ronnows, her Jachim Flemmings oc her Ywer Axelsøns inseghle, fore thette mit breff, som 
giffuet ær i Kalingborgh effter wor heires aar thusende firæhundi*ede halHtredieslndtiwe paa thet 
annet*, sancti Johannis apostoli et euangeliste dagb. 

(Se^ne ere tilstede.) 



") Da dette Brev er ^aaet forud for det vader Nr. 8S meddeelte, 0|; altsaa maa vttre »Idre end dette, maa mam 
anta^, at dets Coneipist har regnet Aarets Begyndelae ft*a 25. December (fftrøte Juledai;), of at Breret altaaa liflrcr 
til Aar 1451 efter vor Tidsrei^ing. 
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Køng Gkristiaiis Siddde tU fåwtag Adolf af Slmlg paa det Gods f Siidcr-JyllaBd, 
som han havde faaet af Hr. Hartvig Kriiiiimedige (see ovenfor Nr. S2). 

1452. 16. Febr. 

Wil CmsTiERNN van godes goaden to Dennemarken Norweghen der Wende vnd GoUen 
koningk, greue tho Oldemburgh vod Delmeohorst, don widik in desszem breue alsszweme, alsz de 
ghestrenghe vnnsse getruwe here Harticb Krommediik, rittere vnd vnnsze amptman vppe Aglierhnes 
in Ifoiiveghen, vor siik vnd sine eruen vnns vnd vnnszen eroen to enerne ewighen ernekope vorkofft 
vnd vorschotet hetft alle sine erffghudere in Sundwiit vnd in Hadersleue leen vnd ånders wor se 
ligghende sin in Sunder Jutlande , . de eme tho erue angheualien sin mid siner buesfrouwen 
Katberinen Marquardes docbtere na eres broders Oleffes Buck dode ,, vor veerbundeil lubesscbe mark 
pennyngbe, na lude eynes breues, den vnns de vorbenomede here Harticb dar vpp beseghelt hefft 
ghegheuen. Des bekennen wii openbare in desszem suluen breue, dat wii vor vnns vnnsze enten 
vnd nakomelinghe mid frigem willen wolberadens modes deme hochgheborenn ffursten vnd h9i*en9 
heren Alffe hertoghen to Sleszwiigk, greuen to Holsten Stormarenn vnd to Schouwemburgh, vnsszeme 
leuen oheme, sinen eruen vnd nakomelinghen den breff vnd alle ghudere heren Hartigh Krummediikes 
vorbenomet ouerghegheuen vorlaten vnd vorschotet bebben, gheuen ouer vorlaten vnd voi*schoten en 
de mid desszem vnsszem openen breue, de alle qwiit vnd vrigb to erffkope to hebbende vnd to 
besittende to ewighen tokomenden tiiden , sunder jemandes wedderstal iffte hinder, vor veerhundert 
lubesscbe mark pennynghe, de vnns de erben : vnnsze lene oheme, hertogh Alff, to vnnser noghe wol 
betaled vnd entrichted hefft. Vnd des breues vnd ghudere alle erben : scbolen vnd willen wii vnnsze 
eruen vnd vnnsze nakomelinghe demesuluen vnnszem ohemme hertoghen Alue sinen eruen vnde nakome- 
linghen rechte tostaen vor enes jeweliken tosprake alsz in deme lande eyn recht is, sunder alle ai'gh 
vnd hulperede in ienighere wiis. To grotei'ere tughnissze hebben wii koningk Cristiemn erbenomet 
vnnsze ingeseghel witliken laten henghen to desszem breue, de gheuen is to Slensbui^h na godes 
bojl veerteynhundert in deme twevndueftighesten jare, ame midweken uegbest vor deme sondaghe 
to vastelanende. 

(8eii;let er tilHtedc.) 
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Køig GkrlstUBs Gavebrev til Børsemester Niels Krnse pM en 6ni4 i lyilMluivi. 

1& BfftHs. 1458. 

Wy Cristibbn méth gudhs nathe Danmarks Norghis WeDdes oc Godes koDing, greue 
i Oldenboi^h oc DelmeDborst, gøre widerlicht alle mea som nw ære oc komme scol^, at fore syader- 
ligb troscbap vmagbe oc thieniste, spm tbenoe breffuisere Arild Kmse, wor borghemestere i Købend- 
haffn, oss ber til giort hauer oc ber eSler trolegbe gøre maa oc schal, tba haue wy vnt oc giffuet 
oc mne oc giue meth thette wort obne breff baoum oc bans arwinge til euerdeleghe æje een wor 
oc . kroDenes jordh oc grund, liggendes i Ty tzskemanne gade i wor frwe sogn i Køpeodhaffn, sønnen 
. • •* wedb hans egben gardb som bah nw wdi boor, oc ær i øster oc vester nytten alne vdi sin^ 
lenghe, oc sex alne oc eet kortteer i sin bretbe. Tby forbiwdbe wii alle ee buo the beltzst ære, oc 
serddis wore foghe oc embitzmen, for** Arild Kruse eller bans arwinge vppa foi**« jordb ber omodb 
at bindre elier hindre lade mødbe vmagbe eller vforrætte i nogbre made, vnder wor koninglegbe 
heffnd oc wrethe. Datum castro Haflnensi, dominica Oculi mei, nostro sub secreto presentibua 
appenso, anno domini millesimo quadringentesimo quinqoagesimo secundo. 

(8e|plet er borte.) 



35. 

Kong Gliristlans Qvittering til lians Kammermester Hr. Eggert frille 

for aflagt Regnskab. 

19. Amg«Bt. 1452. 

Wy Cristisrn meth gudhs nadhe Danmarks Norghes Wendes oc Gottes konning, greue 
i Oldenborgh oc Delmenhorst, gøre widerlicht alle meth thette wort obne breff, at wi vdi wort 
elskdegbe radhs nerwærelse oc oweruærelse haue hørt oc annamet her Eggert Frilles, wor elake- 
leghe radhs oc camermesteres , reghenschap fore alle støcke som han annamet oc vpboret haner 
vppa wore weghne, ee buat thet belstz ær, sidhen ban oss sist reghenschap giordhe, som wor 



*) Det Ord, son her er aløseligt i Orifbalea, er iiAea Tvivl: nmI. 

6' 
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annen dagheo helghe kors dagh iiiveBcionis* nestfortedhen, oc swo til thenne dagh. Oc haffuer ban 
giort oss fult oc got reghenschap fore alle støcke, swo at oss althiogges wel Døgher. Oc thacke 
wl hanoitt fliMkomeleghe fore got reghenschap troschap oc willigh thieniste, som han oss oc rightt 
i thet embedhe giort oc bewiist hauer. Thy lade wi hanuin oc hans arvyinge quittæ letliighe oe 
løse fore oss oc wore arwinge oc eSlerkommere, kooinge i Danmark, oc fore alle aidre noghet 
ydermere reghenschap ther fore at eschæ i nogbre made. Item stadhfeste wi alle the qwittebreff, 
som han vdi thette embede vdgiuet haffuer, oc wele wi, at the weth fuldh macht bliffue skule. In 
cuitts quittancie testimonium secretum nostrum presentibus est appensum. Datum castro nostro 
Haffnensi, sabbato infra octauas assumptionis beate Marie virginis anno domini Mcdquinquagesimo 
secundo. 

(Seglet er borte.) 
O D. e. den 4de Mai. 
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Et Brev fra Koig Christian til Hr. Eggert Frille. 

1452. (Papirslbrev.) ^ 18. Ocilbr. 

CmsTisnNUs dei gi*acia regnonim Dacie Norwegie Sclauorum 
Gottorumque rex, comes in Oldenborgh et Delmenhorst. 
Premisso nostro sincero fauore. Kere her Eggert, som wii talet melh elher welh bordzendæn, her 
Oleff Axelssøn nerwærendes, bethe wii ether kerlige, ati trolige bewise ether ther vdi som wii ether 
tiltro , oc ati tilhielpe at the køpstæthe men strax vdkomme oc fonge theres rethe vpa skibh oc følge 
her Oleff. Fonge i noghre merkelighe liidhende, ali wele biuthe oss them til, oc sparer ther icke 
budh til. In Christo valete. Scriptum monasterio Sorensi, die beati Luce ewangeliste sub sigillo 
domini Olaui Absolonis, nostro non presente, anno domini Ae. quinquagesimo secundo. 

« 

(LevniDg af det Ibagpaa trykte Sef 1 er tilstede.) 

Udbhrift: Sincero ooUs dilecto domino Eggavdo Frille militi, eanerario noatro, dd. 
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I 

m 

Ir. fymme Niels«ii CBøsenkraids) Bagesldfter til Kong Ghrlstiaii loget CMi 

i Hart Sop, for Engekholm m. n. 

tS. Novbr. 1458. 

Alle men thette breff seer eller hørrer læse helsser jegh Tymme Nielssøn ridder aff 
Styensballe ewindeligh meth gwdh oc kungørrer jegh meth thette myth obne breff, ath jegh hawer 
giørt magskySt meth høwborn første konninge Cristiern Ac«, myn nadhighe herre, oc krwnen aff 
Danmark meth noghre gotz som megh til hørde, som ær two gorde i Eystrop lignis hooss Kolingh 
i Hail soghen och skylder hwert aar thivo halff tønner smør. For hwilke gotz jegh skal iglan 
hawe aff noghre cronene gotz, som ære Rosdorp oc jeth bool i Sødouerdh oc Jess Perssøns gotz 
i Sødouerdh, och Rweholm och Engylstholm, som jegh skal igien hawe til magheskylR^ Thy til 
binder jegh megh och myne arwingh ath try och frelsse for^ konninge Cristiern och hans efter 
komme konninge i Danmark the for'* gorde och gotz i Hart soghen lignis til ewindeligh eyæ, och 
kendes jegh megh flilt at hawe igien fonghen til myn nøghe for for'« gotz. Til ydermere forwa- 
ringh oc bethre beaisningh, tha henger jegh myth ingsegel nedhen for thette breff meth ander gothe 
men, sossum ær her Eggert FreUof ridder oc høssmon pa Hynzegawel, her Jens Biøgh bijspeas ofB- 
cialis i Koldingh, Poel Jeipsøn boiHsmester i samestet. Screwet vnder gwtz aar Mcdiy, then tiisdagh 
nest eliter sancte Karine dagh. 

(Alle fire Segl ere tilstede.) 



88. 
iMg Garl Knndseiis Iddebrev for Hr. Glans Rdniiow. 

7. Decbr. 1^59. 

Wy Karl, mild gudz nad Swerigis Noi*gis oc GOtha koningh, gOra witherligit mM 
thetta wort opna breff, at wy haffaa felat oc leydat oc fela oc leyda erlich ec welboren man her 
CkttHS Roniiow ridder sielff treligende eller fertigende, ffri oc felig at komma isl oss til Wadstena, 
IHi oc feligh tber at wara, oc fri oc felig aather i sith behal i gen at komma, for oss oc alle the, 
som for wora skul welia oc scoia gøra oc latba, mad alle the som hanum tith fblgiande worda wid 
for^ taal, Ihet ware sik aweaske eller danske eller haa the helzt wara kunna, som hanum miid sik 
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haffua tekkis. Thetta for"* loffua wy foH« konoug Karl fast oc obroleligit at holla wid wora 
konungsliga ara sanuiDdh oc gode thro vtan alla argalist eller hielparftdhe. Datom to castro DOStro 
Orabroensi id profesto concepcionis beate Marie virgiDis, nostro sub aecreto, amo domiDi millesimo 
quadringeDtesimo quinqnagesimo aecuDdo. 

(Et Brudstykke »f l^cflet er tilstede.) 



39. 

\ 

Eong Carl Knadsens Brev om en Stilstand mellem Danmark og Sverrig indtil 1. Mai 

og om et Mfide i Halmstad den 11. Martii. 

1458. ^ as. Jaauar. 

Wy Karl, meth guds naad Suer^es Noriges oc Gøta konuog, gøre weterliget melh 
thetta woil opnå breff, at wy haffwa nw forramat eea frid oc felig dagh meth høgboreas forste 
kODung CristierDs aiT Daomarks sændebode, som are heiTe Claus Rwnno ok heiTe Yffwaar Axelsoa, 

ff 

saa at alle the, som før wara skuld vilia oc skole gøra oc latha, skolo i enge mato feyda argha 
eller skadha for'« konung Cristierx, hans folk land oc vndersata, ynnan sancté Yalburge dagh nest 
komonde. Huilken frid her nw strax pa gonga skal mellan Suerige oc Danmark ok melian Snerige 
ocNorige her swnnan flældz, oc skal engen then, ther ofwer nogra bønder nw radher pa wara wengna, 
som til Danmarks oc Noriges crono høra, nogon owanlig skat eller twnga pa the bønder læggia 
ynnan for"* dagh. Theslikes skal oc engen then, ther ofwer nogra bOnder nw radher pa konung 
Cristierns wengna, som til wort rike Suerige høra, nogon owonlig skat eller twnga pa the bOoder 
leggia ynnan for"" dagh. Oc skolo wy forwarat meth budh oc breff in i Norge nordan flældz 
ynnan annan søndag i fasto, som kallas dominica Reminiscere, at thenne for"® fridh skal obrotlige 
hioUas til for"* dagh, om herre Ørian Karlsson flndz her forynnan i Jemptelandh Hariedaal eller 
Trondelagen. Ær tbet oc sa, at for'" herre Ørian Karlson ar fremermer in i Norige dragheen, antigen 
til land eller vatn, tha wilia wy lata thet forwara ofiiløfrat vtan argt, thet alier raskeste wy kunna. 
Oc skeer thet saa, som gud forby wde, at nogot agrep gørs aff wara tiænara oc vodersata, som for 
wara skuld vilia oc skolo gøra oc lata, pa foH" konung Cristiem hans land folk oc yndei*sata ynnan 
for"" tiidh oc at thetta sa forwarat ar som forscreuet staar, tha bebinda oc foi*plicte wy oss til 
sadana skadha at oprsitte ok igen at gefwa oc at rSLtte o^er the som then skaden gion haffwa. 
Fframdelis vilia wy oc sænda aff wort elskelige raad til Halmstade, sa at Ihe Mre ther om midfasto 



— 14Sa. — 47 

søndag Dsstkomonde som fulmecloge skulo wara pa wara veDghna til at forhaDdla oc stadfæste om 
eodragt oc frid meliaa oss konueg Gristiern ok begges wara rikes iobyggiara. Alla theone for"* 
artide lofwo wy sladoge £sista oc obrotiige at hoUas widh wara saDiiind aro oc gode thro, vian 
aila hieipei*ede eller argha liist. Til ylermere wisso lata wy hængia wort secret for thetta breff. 
Datum opido nostro Vadstenensi, domioica septuagesiiue, anoo domini iniUesimoquadriogeQlesiino* 
quioquagesimotercio« 

(^Seifiet er tilstede.) 



40. 

Nihd HertedstMigsviiie, •m at det CNs i Sudevlt, Mm loig GhristUi kavie 

Migt HertDg Adolf«, Uev denne tlldlimt pu Tkfnget 

SI. JMM»r. 1451. 

t 

Wii riddercD knechte buoden vnde lansteo, inwoners des meoea Nubel dinges in SuDth- 
with, bekennen vnde betugen niid dussem vnsem breue, dat vor vns is geweset Hartich Split, 
houetman nw tor tiid to Sunderborg** vnses gnedigen heren haitogen Alues, binnen veer dingstocken 
vppe vnsem Nubel dinge, vnde heft géspraken vppe gudere alsz de Hartich Krummedik rittere heft 
Torkoft vnde vorschotet koningh CnisriEnN, koningh to Dennemarken, vnde koningh Cristisrn vort 
vorkoft heiR deme duchtigen forsten vnde heren, heren Alffe hertogen to Sleszwiicg, greue to 
Holsten Ae. sime leuen oheme, alze de belegen sin in Sunthwith, mid aller rechticheit. Dar doch 
Luder Ricstorpe stund bynnen veer stocken vppe Nubel dinghe vnde bisprakede desulue guderen vnde 
sede, dat sodane gudere he gehad hadde wol veftich edder sostich iare, vnde stuude dar nemande 
ane to, alsz he dat wolde bewisen mid guden breuen de dar vp luden. Des antv\'orde eme Hartich 
Split vorscreuen, wei*et sake dat he sodanige bewisinghe hadde, der he mochte neten, he wolde ene 
steden to allen rechte, des doch Hartich Split vqrscreuen eme toch gaf, vnde sine bewisinge scholde 
bringen to dinge Ae. Des quam he wedder to dinge vnde sede, dat sodane breue weren vorbrand 
vnde eme van der band weren gekamen. Des doch Luder vorscreuen stund bynnen veer stocken 
vnde toch vppen schote, de he scholde hebbén in den guderen, alsz dat dem menen dinghe wol witlik 



''') ^<ee ovenfor \r. 33. — ^*) Dette Navn cr i Ori^inaleii skrevet: Hundkorg' (j: Sundbor^er), hvilket jeg 
har troet at kunne ansee fur en Skrivfeil for Sund^ior^, o: Hunderborg. (SUåmwiieg er imidlertid ogsaa skrevet 
8ie9mwiicø\ o§ Snndkørg* bOr da maaBkee blot Iwses Sundkor g.J 
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were. Des dæh eme Hartich SpliiC antworde vnde sede, be wolde dal ok aetten bi dat mane dingk 
vnde neten mdc eotgeiden van bertogen Alffes wengen allen wes reoht were vnde dar baueo oicfat 
don. Des stood Hartich Spliit vnde bad de menen heiredeslude, dat se siik scholden beleren fnde 
bevrag^n van den oldesten vnde wjsesten, vnde seggra wad se wosten wad recht were, vnde dar 
gonst edder gaue dar nicht vor to nemende, wente he ene wolde geuen veerteyndage loch. Des 
quam Hartich Spliit vorscreuen na der tiid to dinge mid den menen herredes loden , des stond he 
vp vnde bad dat mene dingk, dat se to hope scholden gan vnde siik bespreken vnde seggen wes 
ene witlik were. Des bespreken siik vnde quemen bynnen veer stocken vnde seden dar endrachtigen, 
dat se dat nw geseen hadden edder gehort hadden, dat sodane gudere eiAe weren vorschotet vppe 
Nubel dinghe, alsze de Hartich Krummediick rittere vorkoft hadde koning Cristiem, koningk to Denne- 
marken, alsz de belegen sin in Sunthwith, mid alten erer rechticheyt, vnde vurder stunden vnde vunden 
hartogen Alffe to de gudere, alsze he de gekoft hefft vnde eme vorschotet is, alsze vor gescreuen is, 
vnde ock na vlhwisinge dér houetbreoe , de dar vppe gegøuen sin. Des sfnnd Luder vorsereuen 
vnde bad dat mene din^, dat se eme laten wolden vthgan enen stokneuenin^k alsze xy bedderue 
lude , dede scholden vthgan vnde eme vinden , ift Luder vorgescreuen nicht moghe kamen to siner 
rowelken besittinge. Dar se utgungen vnde quemen bynnen veer stocken vnde søIm, na deme 
male Luder hadde togen, erst vppe breue, na vppe schote, 'Vnde beyde weren mysuallen, so ene 
konden se ånders nitht vinden alse dal mene dingk vunden hadde, hé ene konde to siner rowelken 
besittinge nicht kamen. Dat dit witlik vnde war is, des hebben wy mene hen*edeslude vnses Nubel 
herredes ingesegel henget nedden an dessen vnsen breff, de gescreuen is na der bord Christi dusent 
verhundert ame drevndeviftigestem jare, ame aue,nde vnser leuen vrowen to lichtmissen. 

(Seglet er borte.) 



Hong Christians Gavebrev til JSrgen Lanrentsen paa en Grand ved 8t. Gertrads 

Kirke i lUMenhavn. 

1453. 30. Mwriii. 

Wy Cristikrn meth gutz nadhe Danmarks Norges Wendes oc Godes koning, grene 
i Oldenborgh oc Delmenhorst, gøre widerlicht alle, at fore troschap oc willigh thieniste, som Jørghen 
Laurentzsøn, wor elskeleghe man oc thienere, oss oc wort rigbe Danmark her til giort haner oc 
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lier efter troleghe gøre oe beutse skal o€ maa swo leage haa leffaeri fta hane wi rat oe gtfiwt 
ee TBoe oc giffue anelli Ikette Wart obae breff hamrai oe hans arwioge wor ae kreaeiie iardh oe 
gniod til ewerdelegbe æye, llggeadis her i Køheodhaffo hosa saoete Gertrudis kirke som Lydidce 
skonaghere aff wm* farfadher koniog Crtstoffer i wære hathe« Thy forbiwdhe wi alle, ee hwo Ihe 
hellzt ære eller wære konne , oe serdelis wore foghedhe oe einbitxmeo , for^ Jørghen Lanreotisøa 
eller hans arwinge her vdi at hiodre eller hindre lade mødhe eller Tl&ri^ætte, vader wort hylleste 
0€ wredhe. Datlim in castro nostro Haffnensi, feria tereia proxima aote dominieam palmamni, nostro 
sab seereto, anno domini Mcditercio. 

4omiAU m ftr se éke, 
(SesleC høBger ved i U MraistykkerO 
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iMg Carl inodseis Fønikkrlig •■ ei Stilsttad BcUen Banurk »g Svenrig 

uåcr det kenuMiede FredmMe 1 Badieby »g derefter. 

at. MartU. 146a. 

Wy Karl medi gads naad Saeriges Noriges ok Gøta konaag, gdre weterligit Ihet wj 
efter wort elskelige radi raaA haltia begrepel oc forraauit et wealigt mMe meth konnag Cristiems 
radh, sa al wort elskelige raad skolo mOta melh konnag CBianxaMa radh i Rotaaby pa saoete Valburge 
dag nesi komonde. Oc haftia wy -begrepet en flid oc felig dag meth konong Chutuuin ok alla hans 
Todersata oc meth alla the, som for haas sknld vilia oc skolo gøra ok latha, Ifra for"* sande Val- 
burge dag, ok æ medan the ther tilsainan ære ok yn til iæffaa fyra wikor efter then dagh oe 
begges wara rad ære atskylde i Rotaaby, sa at wy, wara vadersata oc alla the, som for wara 
skald vilia ok skolo gøra oc lata, schalo i enge malo ffeyda argha eller skadha for^ konung 
Crisfiera hans land folk ok rndersata inaan Iblla fyra wikor efter dien dag at begges wara raadh 
ære atskylde i Rotnaby som foi«^ staar, oc saa at then frid oc felig dag, som wy begrepe i Wad- 
steaa meth herre Clanns Rwnao marsk i Daamarc oc herre Yfiwraar Axelson riddere, bliflie i alla 
auiio widh flillamact efter ly som wort, opaa breff Ttwiiser, som ther pa geftiet æn Oc ibenne 
dag som nw sidhen forramat ær, stande i alle matto om land oc læn efter ly soom førrørde Wad- 
Stena dagtingen ?twiisar. Skeer thet oc sa, som god forby wde, at noget agreep gOrs aff wara 
vadersate ok tiænare eller nogre the, som ftir wara skold Tilia oc skolo gdra oc lata, pa konung 
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CristienM felk- landh oo vndersale ioDan A>i** tiMh, tha bebin4e oc forpiiete wy oss sa daaa skaAe 
op at rette oc iges åt gøfWa oc rette som viderbør ofuer Ihøm ttier skadeo giorde. Alla thenne 
for«* article oe hwar wid sig lofluo )Vy stadoge fasta oc vbrotbge at holde wiid wara sanniod ok 
gode tro Ttan alla hielperede oc arga liiste. Datam Art>ogis in oena donioi, aostix> sub secreto, 
mno dotnioi Mcdhercio. 

(Seglet er tilstede.) 



43. 

Traetat mellem Danmark og Sverrig om en Stiktand indtil Pintsedag 1455. 



1453. 



31. Mai. 



. Wy Karl, medb gtidz nad Swerigis Norgis oe Gota konung, gøra witheiiigit thet wy 
efflher worth selskeliga radz raad haffua begrepit een felig dag oc frid medb konung Ciustierns aff 
Daomarc étc. sendebud , som ære her Claihis Ronnow ok her Yaer Axelsson riddara , allaledis som 
her effter scriffuit staar. Fførst at tbenne for"* felig dag oc frid skal nw strax oppa gaa, slondande 
bliffua 00 obpoteliga bollas inr til pingidaga bw nest komaode oAier etb aar saa , at wj , wore rikis 
inbyggiare, vndersata, medhielpara oc alle the som for wora skul weiia oc acola gøra oc latba, scola 
i engen motha fejda eller skada (&r^ konung Cristiem, hans rtkis lohyg^ara, vndersatha med- 
hielpara øller nogra the aom for hans oc hans rikis akui welia oc scola gøra oc latba, buadskeo 
til land eller watn, yunan for^ pyogxdaga offuer eeth aar oesl komaude. Oc skoU wy baiTua wert 
etskeliga radh ok firimektiga sendebud i Rotoaby oppa eifa lyenHgt møthe vtao alt argt om sancti 
Johannis baptiste dag midsombr nw nest komande offuer etb aar medfa foi*^ konung Ciiatierns radh 
at fortiandla oc forrama om flid mellen ^aa oc for^ kouttog Cristiem oe begges wora rlke. Oc 
welia wy eielff i wor egen pereooa wara om sama tid i Cdmaraa, oc æ huru tbet^atskila i Bolsaby 
mellen begges wora radh , tha skal fridea jo likauel stonda oc bliffha obrotelig in til piugxdaga 
ther efither nest komaode. Oc scola ey wy, elter nogre the som oiiier oogor ainoga^raada paa 
wora wegna som til Danmarcs > ci^ma børa^nogou owanlig skat eller tunga pa then forrørda aloMga 
leggia ynnan for*" piogxdaga ofuer etb a«r nest Joomåode. Skeer oc saa^ som gud forbiwde, at 
ROgot gørs moth Cheone for"" articia aff wora tyænara vndersata eller nogra tbe som for wora skul 
welia oc scola* gøra oc lata, ynnan for"" pingxdaga offuer etb aar, aa moth konung Cristiem hans land 
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folk vndersata medbielpara eller nogra the som ftr^foH* koDung Cristierns skal welia oc seola gtfra 

m 

OC lata, tha forbinda oc forplicta vfy oss til med thetta wort opnå breff al theo skada at opi'etta oc 
igen at giffua oc retta effuer theoi.son tkéB skada ginvl hiAia son fftdÉiliøi'^ lUba ^lÉM oosaa 
forramat om Echobn oc tbe Ian st^m tbar tillif f ia, al boikr ii^ L^a f os^, thet til konang Gi*istieros 
liand, tba bliffue thet ther wid, oc tislikis w are oc om Lødissø : staa borgarane ther konang Giistieni 
hyllfDg oc roaoskap til, tha MMTue oc ther wid« tllem at aiie Ae Ud som her Gødstaf Ol&oa nw 
i wæria hafiier, bliffue wid Bhiisborg i saa motha, at alle wore vndersata haade aaBdeUge oc werdE* 
lige, men oc qoinna, njthe theres erffue i tor^^ lææo. Item alla fonga som nw gripoe ære til w^ira 
riler nogra wora f ndersata hånd, som ekke n^ tingilse- eller beskaUiing ftloffvat haffiia, soola haflnM 
dag til forrørda møfhe i Rotnahjr oc sex wikar eflkher at thet møthit ther atskilt ær. Item saa nioaiga» 
som koMing Gristiern nw haffumr i Norge oc hanum lydilse oc manakap tilstaada , blifiie i sama 
fWd oc dægtingilse som forscriffnit star i alk motha in til for^ pingxdaga offuer eetti aar. All« 
tesse fol** articla baffiia wy. lofbat med hånd oc mwn oc sworeii eedh sladiga fittta oc obroleliga 
hoUa wid wora æra sanind oc goda. thro. Tess til mere wissa latha wy hengia. worih secret for 
thetta breff, oc wy Joham^es medh gmU nad ereliebiacop i Vpsala, Nids i Lyncøpui^, ^ge i 
Sireiigenes oc Olaff i Abo med sama nadh hiseopa, Brio Ericson, Gødstaff Karlson, Boo StensoDi 
Æringisl Nielson , Eric Axelsoa , Eric Nipirtz , Bii|;e TruUe oc Aake Jønson riddara , for^ wor 
nadiga herra konang Kark rad , bafca loAiat med haad oc mwn oc sworen eed medh for'« wor 
nådige herre konung Karl, alle n^d een sampnad hånd, fer oss oc dia wor nådige herres vndersata 
medhielpara oc for alle the som for hans nadis skul welia oc skola gøra oc latha, alt thetta for^ 
stadagt £Bist oc obroteligt hoUa Tian alla argaUsl oc hyelparæde. Oc less ytheimer til wissa oo 
higre fomamiog heftgia wy alle wor secret oc incigle med for^ wor nådige herres secret for 
thiita breff, som giffiat æi* i Siocholm oppaa helge likama dag, aarom efter gudz byrd tusanda 
firahmidra femtigi oc oppa thet tridia 4te« 



(Alle tretten Se^l ere tilstede.) 
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44. 

« 

rr«sUtkiiglageU BiMshyN hi Køig GhristUis gyltfge Valg til Narget l«age 

tg IJsyMigkedei af Carl Rnoiseis Valg. 

For alle men, som Chenne nærwarande« scrifik heDdlwr lil ath komma, kuogøre vi 
Lylzman Nielsson, Andei*s Kroch oc Thorstein Halnardassoa aff Ønefylke, Jon Nielsson, Otther 
Eliffsson oc Erieh Jonsson aff Væredalsfjrlke , Niels Jonsson , Iwar Gultormsson oc Oleff Thorisson 
aff SkownefyHce, Signrdh Iwarsson, Gregorius Amnndsson oc Lodhen Halsteinsson aff Styrdalsfytke, 
Enittd aff Lagalun^, Pædher Jonsson oc Redulff Pædei-son aff Scrindhefylke, HaAoor Asmnndsson, 
Jon Halnards^n oe Arne Amesson aff Gnledalsfylke , Amnndh Pauelsson, Thorer Kolbeinsson oe 
Bardh Halsteinsson aff Orkedalsfylke , Mattes Jonsson, OIcff Thorsteinsson oc Laurens Nyman aff 
Namedalsfylke, at aar efther gudz bjnrdh Modltercio, feria sexta infra octauas corporis Cbrisli, vare 
vi pa meneghe almughens vegnæ aff for'« fjlke Norigis rike i horgherstuuenne i erchebiscops gardben 
i Trondheim logUga tiil kraffdhe aff eriigh oc welboren man her Oleff Nielsson, riddber oc hønitz* 
man i Berguen, at sighia pc lo|;liga vitne hwadh heller almnghen belth oc haffdhe broren første 
oc herre her CniamnN melh gndz naadh Norigis Danmarks Vendes oc Gotbe koningh, greue i Olden* 
borgh oc Defaneiriiorsth , for vor retthe herre oc koofngh «ller oc koningh Karl aff Snertke. Til 
huilket vi endræcteligbe snaradbe paa vaar oc meneghe almughens vegne i riket oc sighie saa pa 
var sanbet2ordh, ath then tiidh høgboren (iHrste koningh Cristoffer, koningh Eriks sjrstbersson, var 
dødh oc fra riket bilen oc Norigis rike var koningaløsth, tba kom meneghe rikcns prelate, erche- 
biscop, biscope, riddere oc suene, køpstædemen oc almughæ, som burdha oc tba qoemelighe komma 
kunne, til* Oslo, oc endræcteligbe scrifbe eiRher for^ høgboren fitrste koningh Cristiern, at hans 
nadbe ville verdugis at møte for'* rikens radb oc men i Malstrandæ meth thet første hans nadbe 
thet quemeligbe gøre kunne. ' Huilkoth hans nadbe oc sa giordbe. Oc var ban ther tba endracteligl| 
vtualdb vptaghen oc anamadber lil var ræUbe oc fulmectigh koning i Norigbe, aldeles som sancte 
Oleffs lagh oc rikens vtuisa, oc louede biit al komma til Trondheim innan tolff manadbe, ath aname 
sin koningligbæ krono, efllher ihy som retb er oc gamel siduenie vtuiser, som han oc quemeligbe 
oc fulkomligba giordbe. Sidhan han saa valdber oc logligha anamadber var for en fulmectigh 
koningh i Norigbe, ffor han strax vfortøffredb lil Godlandh som Danmarks rike tiil bører, at vnsætia 
landh slot oc stadh Visborgh, builken koningh Karls folk badhe tba meth velle oc vreth bestallet oc 
trenktb koningh Erich ther vtaff. Then tiidh ban badhe thet landh friith igen , som hanum meth 
retthe burdbe at baffua, tba var en dagh forramet mellom kungb Cristiern oc kungb Karl oc beggis 
Iheres rikis inbjrggere oc vndberdane vlhan alt arkt ath holdba. I then feligb dagh oc fridh reedb 
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ktogh Karl heofeclighe biil in i rikel til Trondlimp vm vimher tiidli, som han viste at var nadigh 
herre koogh Cristiem kUBDe ey komme om tiil hielp, oc nødde erchebiscop Aslac til at krone segh 
til koDingh moth gud ære oc all reih , oe hadhe enghen meih sigh vtan en aff Norigis rikes radh 
oe faa aff aimughen som ey aonedh tordhe. Oc bwo som lather segh sa taghe oc krone til koningh 
i Norigis rike, som ft>H* koningh Karl giordhe, tba er han openhar oc genstan i gudi oc paoens 
ban, eAher tby som rikens reth priuiiq^ia oc friheeth vtQise. Ther éfilher'kea begge koouogstns 
radDi lil saman i Halmstaede oc var saa retteiighe, ther offiier tal^sdb, at folr^. koningh Karl badbe 
faredh i var nadigh hfrre knngh Cristiems rike Norigbe molh giidli oc aU reth i en felig ftidb oc 
dagh. Tby skulle hans radh aff Snerike honum tbet sa skælighe vndheruise, at han ey skulle kalla 
«eller bolle sigh for kungh i Norigbe, thy ban tbet mel ingben iike gøre matbe. Saa screff ban oc 
hans opne breff biil i riket oc badh them rame tberres oc rikens heste, thy at han ty ville kunne 
eller matbe være var oc Morigis konuog, efflher thy som hans opne breff ther pa vigiffue oc hiit 
i rtkelb sende ytbermer vtuise« Oc som forscreffoet slandbcr kom var kære nadigh herre knngh 
Cristiera metb biscopæ prelate ridder oc suene, som honum burdhe metb sigh haffua, hiit tiil Trond- 
benn metb saadan konungligbe ære staat oc verdugheth som ther til hørdhe, oc anamadbe her 
konnnglige krono metb all saa største vyrdningb ære oc menege rikens inbjggere vilte samtykke oc 
kerlighet oc haffuer alt sidhan varidh oc en er Ailmectigb koningh offuer alt Norigis kungs rike som 
han metb retthe Uilbyrdugh koredb oc krauedb er, oc baffue vi sidhen enghen annen herre eller 
koningh haflth vthan honum oe ey haffua vile sa lengbe som han leffuer. Oc hvo som oss eUer 
Norigis rikes inbyggere tbet til lagt oc offuer sakt haffuer, at vi skulle v^le haffua haflk eller haffua 
kungh Karl for var koningh herre oc høuitzman , oc ikke var nadigh herre kungh Cristiera , diet 
baffue the sakt metb openhar vretjh moth gud ære oc all rædeligheL Tbet Jyrian Karlsson metb 
hans selskap oc medhhielpere suikeligh i en feligh (Kdh kom her in i fiordh oc grep mestber Oleff 
oc her Henrich Jensson ridder, som vare bøuitxmen vare vppa var nådig herre kungens vegna, oc 
gtorde vor nadigh beire kungheo aimughen oc riket stoor vbodeligb skada forfongh oc vreth, ytbermer 
en vi pa thenoe tiidh scriffue kunne, oc tuingade somlige aff aimughen metb sigh at ganga oc fiira 
pa var nadigh herre kungens oc rikens verste, Ihet giorde han metb openhar oweruoldh oc vreth 
som vel beuisUgbet er. Oc tha var nadigh herre kungens tromen raad oc tienere, her Oleff Nielsson oe 
her Pædher Nielsson, komo hiit tiil Trondheim^ tha rymdhe for^* Jyrian Karlsson oc torde aldre komme 
igen før en nw eflUier pasca, sidhan tbet var i en feligh dagh oc fridh, som han haffuer altiid førre 
giort, oc sagde s^h at haffua breff aff konungb Karl ath han hadhe honum tbet befallel imoth tben 
dagh oc fridh som nw sidherste i Ihelta aar, die Valentini i Halmstadb, begripen oc giordb var 
mellom foH* badbe konungænæ Iherres rike oc vndberdane. Oc nw i tbenne tii«Ui , tha verdu^^ 
fiedre oc erlige men her ercbebiseop Henrich , biscop Thorieff aff Berguen , biscop Jens aff Ferøy^ 
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her Oleff Nkls riddher, prouast Alff at apostola kirke i Bergo«, her Pxdher NMsMn, her Haas 
Crukow riddher, rikeos raadb, biit kom til Troodbeim, tha flj^de foH* Jymn Karidfton farsnia^delq[h 
hædhao til skow oc mark mech hans selskap. Oe vilde for^ her Oleff Nietssoo oc her Pxdher 
NielBSOB paa rikens radz vegne bafltie feledh lyrian Karlsson hans selakap oc madhidpere, som her 
voro^ til ordhe, vppa tbet at the matfae fange at høra meth hvadh sksel for^ lyrtan Karlsson eller 
hans selskap , giordhe var nådig herre kunghen oc hans almughe saadan oweriieUe vrøth oc skadha, 
oc for^® Jyrian Karlsson ville ikke komme tiil ordz meth rikens raadh, vthan rymdhe bofth son f6r- 
soreffuet standher. In qaornm oraniiilii et singulorum premissorum flrmiorem euideiiciam et eamriam 
sigillum terre BOStt*e vna cum sigillis propriis presentibus-suBt appensa. Datiun anno die loco 
qoibus supeiius. 

(Af de 25 ^egXj Bom have været forehæn^e, mangle no 2. 11. 12. 14. 16. 17. 19. 24. og 25. Det ft^rste feicgl har 

den IndBkrift: SIGlLIiYp« C]0[MMVN1T]ATIS DE FROSTOTHING.) 



45. 

Mong Christians Betteitliingsviiiie tm, at Fni Maime af Asial sljMiede Mgct 

Gods i Baag Henreé til Hr. Eggert FriUe. 

14fiS. 92. Juli. 

Wy CmariERK, mæth gnths nadhe Danmarks Norges Wendes och Goties koning och 
grefibe i Oldenborgh och Delmænhorst, giore thet alle mæn witberlict, at aar afller gutz byrdh Mcdl 
pa thet tbridie, then thorsdagh næst for the tithwsende ridderes dagh vppa worl rættertUng i Kiøband- 
haffn i radbstuvven i gotbe mæns naørwaerelse, som ære her Pæther Howenschild, her Lars Tomeson 
landsdomere i Jothland, her Jeip Jensso^ riddere, Anders imssitm latidsdomere i Siattnd, Mawens 
Claosson Idndsdomere i Laland, Himric Mawensson, Lauris Jensson aff wapn och mango flere gothe^ 
man, war schikket wælbyinligh qwiniie frw Jehanna aff Asdale æh hennes twa sønner, som anre 
Michel Dttwe oeh Offe Nielson, hiolde pa hennes arm, som lowen wtwis, oc scølte mæth tørff och 
jordh, som thet segh bør, solde och aflhænde wælboren man her Æggerd Frille riddere i Wberic 
och høwetzman vppa Kiøbendhaflta all then arff æjendom och rættighet , som benne war tilfallen 
i Rwn i Bogh hærit æffler hennes kiære frændes døth Anders Polkison, til ewioneligb æyæ mæth 
alle tilliggelse, rørendes och wrørendes, mæth hwath naffn thet næflbis kan, æncte vndentagit, och 
kiændes hwn segh mæth for"« sine sømer penninge och fult wærd til nøghe at haffue vpborit for 
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for"® arff och rættighet aff for«® her Æggerd FrlUe. In caiiis réi testimonium sigillom nostrum ad 
causas presentibas duximas appendendum. Teste domino Johanne Thorbemi roilite, justiciario noslro. 

(Seglet er fastede.;) ' -• ... i/. .» - .. 
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Kong Cfcristians Retterthings Vidnesbyrd om, at Jehan Oxe tilsHJodede Hr. Eggert 

Frille Mget Gods i Herlov i SokkeUuds Herred. . 

L JuliJ. • (Diplom. Anift*-Magii. Dm. lue. 6t. Nr. 1.) It58. 

Wii Cristiærn meth guts nadhe Danmarks Norges Wendes oc Godhes koning, grefHie 
i Oldenborgh och Delmenhorst, giøre thel alle witberiict, at aar dfter guts bjrdh Mcdliij, wor frwe 
afflen som hetber visUacionis Marie, vppa wort slot Kiøbeifdhaffn for wort rætteilhing i gothemæns 
nærwærdse, som ære her Thorbeni Jeipsen Bille aff Biærbj, her Jeip Jenssed aff Wiby riddere, 
her Jens Ctanssøn kanik iiund, yvor canceler, Claas Lembek, Anders Graa, Skelm Pæthersøn i ^voit 
kamerigh, och mange flere gothe mæn som och tha nærwærendes ware, Trar schikkedh waliAbyrdigh 
siven Jehan Oxt; wor hoftieshid, pa sine eghne och sine suskene weghne mæth torff oc Jordh skøtte 
vplodh och frælseltgen andwordbede welbyrdigh man her Æggerd Frille riddere al then rættighet 
arff ægfaendom och pant, som han mæth sine mædhesysken haffuer æller hafiiie kan i gots i Her- 
løffue i Glatsaxe sogn i Støwentzbaeret i Siæland ligendes, mæth alle Bierres fUligelse nær by oc 
fiærn, ehwar thet helst ligger æller ware kan i Siæland, æntte vndentagit, som hans father Pæther 
Oxe haffde .... breff och skøthe pa, som the breff i segh wtwise, som ther pa giffne och giordhe 

ære och Jehan Oxe segh ath antwordhe for'® her Æggert Frille riddere alle the breff 

och som hans father oc han m^b sine mæthsusken haffe hafft och haffue pa for'« 

arff ægbendom oc pant, hwilke foH® goths arff æghendom och pant som Barfodh aff 

Alstade Pætberss aff Fiælropp mæth therris mætarwinge tha pa taleda , oc kendes (ov^^ 

Jehan Oxe segh mæth sine mætbarwinge och susken peninge och fult wærdh vphaffueborit aff foH« 
kmt iEgøer4 for for'« rættigbel ifotK srtt, oftarp#tt,;«l)f(YaB Ihet hækl ær ælter • . .« . • . • 1 8ittU«<l 

til sine fulle nøghe. la cuius rei lestimonium sigiilum nostrum ad causas •• ^ . • Teste 

domino Johanne Tliorberni milite, justiciario nostro, 

(Seglet er borte.) 
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K»if ChrUtiais RettertUigsløB, kvorvei «t SK}Me pM Mget 6*ds, stn 
Vri Sophia havde givet Br. Terhen Bilde, Heides ved lagt 

14SS. II. Jain. 

Wy CRurmtM meth guds nathæ Danmarkes Norges Wendes oc Godes koniogh, grew« 

I 

i Oldenborgh oc Delmenthorslh , gøræ wytheilicht, at aar æRer gutz byrd Mcdlig^t tDoea dagen 
nest eHter saocti Knudh koninges dag i grobrøtheræ closter i Københaffn, for wordi rodh 0€ netber- 
tiogh, i neruerelssæ belerligh fæthere meth gudh byscop Jens aff Oræs, bjscop Knudh aff Wyboif h, 
her Ottæ Nielssøn, her Eggerdh Frill®, her Per Howenskyldh, her Johan Bymssøn, her Jadiem 
Flemmingh, her Anders Hak, her Mawens Ebbessøn, her Niels Ericssøn,' her OUoff Lunghe, her 
Torbøm Jepssøn aff Byri'eby, her Per Ericssøn, her Correflts, riddere, Anders Jenssøn lantzdoniere 

. i Siellænd, oc mange flere god« mæn, ther tha neraerendes wore, wor skeckei welbyrdigh man her 
Toi*bøm Byllæ aff Abramstorp riddere, laudæ elh skødæ breff i rætbæ, hwelket som frowæ Sophia 

. handæ vth gyffet po nogbere goiz, som thet for'« boweth breff vtwisser, oc swo ludendæ, at hennes 
lather affhend« hennes mølheren oc lyslæ hennæ eyngen gengyeld igen« Hm wor tber swo for 
rælhæ po saudh, at thet for'* hdffet breff skal biywæ weth syn follæ OMcht i allæ artickel, oc skal 
for'* her Torbøm tallæ til gotssen, som for'* hoffet breff po ludæ, hwor the hdsth liggæ, meth 
lantz loff. Oc ær ham noger bryst i for'* gotz., som for'* hoffwet breff po ludher, tha baffuer 
for'* her Torbørn Byllæ thet at tallæ til Alberlh Heming[søns] anvinghe. In cuius rei tesfinonium 
sigillum nostrum ad causas duximus appeodeodum. Teste justiciario nostro, domino Johanne 
Torborai milite. 

' C^e^et er børtt.) 
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Kng Christian ^vittenr Hr. Iggert Frille for alagt Regiskab éf giver him IH 
for ydemere Tiltale i Ailediiiiig af hans Forvaltiiliig som Kamnermester. 

1451. 11. April. 

Wii CmaTUBnN meth gudhs naadhe Danmarcks Norghes Wendes oc Gotes koning, greffue 
aff Oldenborgh oc Delmenhorst, gøre widerlicht alle nærwerendes oc kommescbulendes, at effter thy 
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at wii nu kerlighen haue igeen anamel wort caniemiesterdøme aff welburdigh man her Eggert Frille, 
wor elschelighe mand oc radh, som wil honom befalet hathe, vdi hwilket han hauer bewlist oss 
stoor ti*oscap och wilghe, oc hauer giort oss, i wort elschelighe raadhs nærvværelsse, gothe reelhæ 
OG reghenscap fore alt thet som han hauer ophoret oc wdhgiffuet vppa wore weghne siidhen thet 
første han wor camermestere wordh oc swaa til thenne dagh, ehwad thet helst ær eller neffnes kan, 
enghte vndentaghet, swaa at oss aldeles wel nøgher. Och thacke wii honom fore got schellicht oc 
troot reghenscap til thenne tiidh. Thii ladhe wii for"« her Eggert oc hans arffwinge . ther fore qwiit 
ledigh oc løøs til! ewigh tiidh fore noghet ydermere regenscap eller tiltalæ aff os wore ailTwinge 
eller eSterkommere koninge i Danmarck i nogher maadbæ. TiU widhesbjrdh her om haue wii ladhet 
wort indsigte meth werdugh fadhers meth gudh her Olaff Daa biscop i Roskilde oc andre hether- 
lighe oc wælbyrdighe heri*es , swaasom er her Oleff Mortenssøns prouest i Roskilde , Anders Hacks 
oc Torbern Billes, riddere, indsigte henge fore thettæ breff, som giffuet er i Roskilde anno domioi 
millesimo quadringentesimo quinquagesimo quarto, fferia quinta proxima ante dominicam palmarum. 

(1., 8. og 4. Segl cre tilstede.) 



49. 
irag Christians FolAnigt, givet hans Seadebod til et lide i Btdieby ned de Sveiske. 

30. Janii. 1454. 

* 

Wy Gristiern meth gudz nathe Danmarks Norghis Wendes oc Godes koning, greue 
i Oldeiiborgh oc Delmenhorst, gøi-e widerlicht alle men, at wi sende oss elskeleghe \yerdughe fæthre 
meth gudh , her Tu wæ erchebiscop i Lund &c. , her Jens i Aarws och her Knudh i Wibergh , 
biscoppe, Clawes Ronnow, wor marsk, Eggert Frille^ Niels Jenssøn aff Hammer, Aghe Axelssøn 
oc Ywer Axelssøn, riddere, wore elskeleghe men oc radh, meth fuld macht pa wore weghne then 
dagh, som begreben ær i Rodneby holdeschulendes nw mellem oss oc koning Karl, at besøghe oc 
fuldgøre i alle made oc meth alle article som thet sigh bør. Oc huat the ther Tdi gøre pa wore 
weghne, thet wele wi fuldkommelighe holde fast oc stadhught oc vbrydelicht vden alt arght eller 
geensighelse i noghre made, ligherwiis som wi selffue t wor eghen pei*sone nærwærendes wore. 
Datum in castro nostro Haffnensi, die corporis Christi, nosti*o sub secreto, anno domini Mcdquin- 
quagesimoquarto. 

(Seglet er tilstede.) 
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\ 

iong Christian beder Pave Nieolans T. om at give Bisliep Marcelins af Slialliolt 

sin Naade. 

1454. 20. Jotii. 

SaDctissime in Christo pater, siogulari cum mesticia plurimorum fama referente percepi, 
qualiter s. v., falsis detractorum sinistre informata commentis, contra reuerendum in Chrislo patrem, 
dominum Marcellum episcopam Schalotensem , consiliariuin meum, quasi obiectorum criminum con- 
scium, gratiam vestre sanctitudinis auertebat, vt preterea ipsius canonicam postulacionem ad ecclesiam 
Nydrosiensem distulit étc. Pater sanctissime , prelibatus episcopus in regnis meis constitutus nichil 
in facultatibus sibi per e. v. commissis reprehensione dignum patrauit, siue quod se legatum de 
latere fecit, aut alias quitquam exhorbitanter presumpsit; sed cum lionore apostolice sedis et v. s. 
maturo cum moderamine singula gessit sibi commissa, vnde innocencie sue ego prelatique regnorum 
meorum compalientes ex intimis, humilitatem toUeranciam et ipsius equanimem in aduersis patienciam 
plurimum commendemus. Et quia p, s. cum sicuti sperandum est, quod testimonium meum ponti- 
flcum et prelatorum meorum verum et ceilum in premissis vestre s. conspectui et apostolice sedi 
acceptabile flet, personam prelibati domini Marcelli episcopi tamquam insontem et ab illatis sibi 
infamiis et calumpniis, que ipsius puritatem labetofacere possent, expertam, regia asseueracione duxi 
excusandum, et ideo super premissis, cum hoc sit vestre beatitudinis proprium subleuare oppressos 
et paterne amplitudinis gratia confouere, eandem filialiter duxi exorandum, quatinus pro dei reue* 
i*encia, cuius est vlcisci iniuiias, qui erigit elisos, qui pupillos oculis suscipit pietatis, et pro mci 
singulari intuitu et accuratissima complacencia prefatum dominum Marcellum episcopum, reiecto a 
vestro sancti'tatis pectore liuoris et indignacionis reatu, quorumque in sue benignitatis et clemencie 
greinium graciose suscipiat oppido commendatam. Ipsius enim diuturne paciencie in grauissimis 
tribulacionibus et dampnis, quas est interea passus, inconcussaro constanciam presidii apostolici 
largissimaque benediccio subsequatur, Valeat beatitudo vesti'a votiue et loiigeve ad felicera statum 
ecclesie sancte dei. Dalum in castro meo Haffnensi, regni mei Dacie, in crastino beati Jacobi apo- 
stoli, anno domini étc. quinquagesimo quarto, nostro sub secreto. 

^E. V. S. deuotus filius . 

Cristiernus dei gracie Dacie Norwegie Slauorum Gotlorumque 
rex Jbc. comes in Oldenborch et Delmenhorst. 

Udskrift: Sanctissimo in Christo patri, domino Nicoiao, dinina prouidencia sancte Romane et vniuer- 
salis ecclesie summo ponti6ci. 
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Koig Christians Gavebrev til Johaa Oxe paa m Gaard I lelsiiigdr. 

II. Aapist 14M. 

t 

' Wj Cristiern meth gudz nadhe Danmarcks Norges Wendes oc Gotes kODing , greue 
i Oldenbbrgh oc Delmeohorst, gøre widerligt alle men som nw ære oc komme scule, at fore troskap 
oc wellighe thieDiste, som thenae breffuisere Jahaa Oxæ, wor ælskeligh thieiiere oc embetzman vpa 
KrogheD, oss oc wort rigbe Daamarck hei* til giort hauer/oc her eliter trolige gøre oc bewise scal 
oc maa swo lenge han leffuer, tha haffkie wii vnt oc giffiiet, oc vnne oc giflhe meth Ihette wort 
obne breff, hanum oc lians arwinge til ewindelighe eye wor oc kronene gardh oc grund liggendes 
i Helsinghøør synden wedh bykirken oc østen wedh Jes Anderssøns, som Pæther Hanssøn hans 
swagher nw Tdi boor, oc i lengen fra herstrædhen oc in til stranden , hwilken gardh oc grund oss 
ær tilfalden efiter ræt dåne arff effter Gerith Skredhens dødh, Thii forbiuthe wii alle, ehwo the 
helst ære eller wære kunne, oc serdeles wore foghede oc embetzmen, borghemestere , radhmen oc 
menigbet i Helsinghøør, for"® Jaban Oxæ eller hans arwinge her vdi at hindre eller hindre lade 
møthe eller yforrætte i noghre made, vnden wor koningxlighe heffnd oc wredhe. Datum in castro 
nostro Kroghen, dominica infi*a octauas beati Laurencii mariiris, nostro sufo secreto, anno domini 
millesimo quadringentesimo quinquagesimo quarto. 

(Et Brudstykke af ^!:es1et er tilstede.) 



F%ebrev for Alf Rnndsen til Bfinder og Almne i Sollfir Lehn i Norge. 

11. NoTbr. 1454. 

Wy CnisTisRN meth gudhs nathe Danmarks Morghis Wendes oc Godes koning, greue 
i Oldenborgh oc Delmenhorst, gøre widerlicht at wi fore troschap oc willigh thieniste, som thenne 
breffuisere Alff Knutzsøn, wor elskelighe thienere oc hoffuesind, oss oc wo^t righe JNorgbe her til 
giort hauer oc her efiler troh'ghen gøre oc bewise schal oc maa swo lenge han leffuer, tha haue 
wi vnt oc forlent oc vnne oc forlæne meth thette wort obne breff hanum swo lenge han leffuer 
wort oc kronens lææn oc gotz SoUøØr meth all koningxlighe rænle oc rættighel, i alle måde som 
her Sighwordh Jonssøn thet tilforn i wære baffdhe, Thy bethe wi oc biwdhe alle wore oc kronene 
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bønder oc almwæ som vdi for"« læa Sooløør hy^geoc boo, ati ber e&ler høre oc sware foH* Alff 
KnutzssøQ oc giffuer hanum greydhelighen ether aarlighe landskyld sagherøre thieniste oc all aDneo 
rættighedb oc vdgift, som i oss pa krooene wegbne plichtighe »re at ^Aie, oc engen annen swo 
lenge ban leffuer, som oc f6rscreuit staar, oc lader tbet engelund, oc forbiwthe alle ee bwo tbe beltzsl 
ære, oc serdelis wore fogbedbe oc embitzmen, for'« Alff wor tbienere ber vdi at bindre eller bindre 
lade, mødbe, qwæliæ, vmagbe eller vforrætte i nogbre made vnder wor koniugiligbe beffnd oc 
wredbe oc ftille breffue brudb, Datum in castro nostro Wordbergh, die beati Martini episcopi, 
nostro sub secreto presentibns appenso, anno domini Mcdquinquagesimoquarto. 



(Seglet er borte.) 



Dominns rex per se et ad instanciam 
domini Akonls Axelson. 



63. 

Grev Gerhari af Oldenborgs Revers til Kong Christian angaaende Kongens 

Andeel af HertngdSmmeme Oldenborg og Delmenfcorst 

1454. 13. Decbr. 

Wii Geerd, to Oldemborcb vnd Delmenborst greue, doen witliclc vnd openbare mit 
desserne iegenwordigen vnseme breue allen den, dede ene seben boren efte lezen, also de durlucbtige 
bocbgeborenn forste, vnnse leue bere vnd broeder, ber Gristierxx to Denmarken Norwegen der 
Wenden vnd Gotten koning, greue to Oldemborcb vnd Delmenborst, vns siner goaden andeles vnd 
tobeboringe der vorgenanten beyden berscbappen vnd lande Oldemborcb vnd Delmeoborst gnedicbliken 
gegunt ouergegeuen upgelaten vnd der voU vnd all gantz gemecbtiget, dar an vnd bii to doende to 
latene vnd to scbickene in aller mate [alse] sine gnade an sineme biwesene selue mit sodaneme andele 
vnd tobeboringe doen laten vnd scMcken belte mogen, dat wii vnnse kindere, eruen vnd nachkomelinge 
sodane andeyll vnd tobeboringe sinre gnaden der vorgenanten beyden berscbappen Oldemborcb vnd 
Delmenborst deme vorgenanten durlucbtigen forsten heren Cristibrnn koninge to Denmarken ^.y 
vnseme leuen berenn vnd broedere, sinre gnaden kinderen eruen vnd nacbkomelingen , iegen eren 
willen nicbt vorbolden vntferren efle atniendicb maken scbulien efte willen, sunder sodane andejle 
vnd tobeboringe der beyden berscbappen vorgenant deme genanten durlucbtigen forsten berenn 
Cristierxn koninge to Denmarken Ae«, vnseme leuen berenn vnd broedere, sinre gnaden kinderen 
eruen vnd nacbkomelingen, to erre ysliker wederesscbingen van vnns, vnsen kiaderen eruen vnd 
nacbkomelingen vrii vnbeswaert vnd vngebindeil upgelaten ouergegeuen vnd wederouergeantwordet 
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schutleD werd^D , aya alleiieye lenger togeriDge binder indracbt hulprede vad wedersprekent. Vod 
loaen dar vrnme wii Geei'd greue to Oldemborch vorgenant, vor vds vasen kioderen eruea vod aach- 
komelingen, bii vanser ere vnd broederliken Ijruwea, dit also samelick vod all vast stede vad vage- 
brokelick to boldenoe, vod b^bben des to vorder belojcbaisse der warbeit vanse secreet aa desserne 
breue doea bengea, de gegeueo is to Hadersleue, an deme vridagbe aegest aacb vnaser fi'oweo dage 
coacepcionis, ia deme jare vnnses berenn vertejnbuadert vier vod vefticb. 

(Seglet i grOnt Yox er tilstede.) 



51. 

r 

Roig Gkristlan fritoger Hr. Gvritz Rlniow for at svir« ktigeUg ftg Byeas Tynge 

af ev Gaard 1 PrsstØ. 

3. April. V liaO. 

Wii Crustibbn metb gutz natbe Danmarcks Norgbis Wendes oc Gotes kooing , gi*eoe 
i Oldeaborgb oc Delmeahorst, gøre alle widerligbt, at wii aff wor søoderlighe gaost oc natbe, swo 
oe fore troskap oc willigb tbieniste som welboreo mao ber Korrefliz Røooow riddere, wor ælskeligb 
man oc radb, oss oc wore rigbe troligbe giort oc bewist bauer, oc ban oc baos arwinge oss wore 
arwinge oc effterkommere kooioge i Danmarck ber eCler troligbe gøre oc bewise skule oc mwe 
swo lenge the leffue, tba baue wii vnt oc tilladet, oc vone oc tillade melh tbette wort obne breff, 
at ban oc for»* hans arwinge mwe nyde brugbe oc beboide tben gardb oc grund liggendes i Prestøø, 
som wii banum oc baos arwinge vnt oc giuet baue til ewigb tiidb, som wort obne breff luder 
oc. vdbuiser, som wii banum tber vpa giuit baue, frii for skat vdbbudb oc alle andre koningi- 
ligbe oc bysens tbynge, ebwat tbet belzt ær eller neffnes kan, til ewigb tiidb« Tbi forbiutbe wii 
alle, ehwo tbe belzt ære, oc serdeles wore fogbete oc embetzmen, borgbemestere radb oc meni^et 
i for"* Preatøø, som.nw ære eller ber effier kommende wordhe, foH« ber Correfltz bans arwinge, 
eller hwem ban eller the sette vfli for»® gardb, ber omodh at hindre eller hindre lade møthe vmaghe 
eller i nogbre made vforrette vnder wor koningxlige beffnd oc vrethe. Datum in casti*o nostro Haff* 
neosi, feria tercia proxima post dominicam-Quasimodogeniti, nostro snb secreto, anno domini Mcdlsexto. 

dominas rcx per se^ presente domino 

^icotoo Eriei uiagistro curie, 
(heglet er tilstede.} 
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Forbuidstractat mellem Danmark ag Frankerig. 

1456. (Ratificeret af K. Cari Vil. den 27. Septbr. 1456.) 27. Mau 

K AROLUs y dei gracia Francorum rex , vniuersis presentes literas iospecturis salatem. 
Digninn ceosemus coDgruum, vt que per legatos et oratores regiarum celsitudinum circa propaga- 
tioDem amieiciarum ad regum regnorumque et domiDiomm ae subditorum eorumdem prospeium 
statum ioita fuere, per regias maiestates fiimeDtur, quo earumdem auctoritate communita deioceps 
nullatenus violari valeaiit aut infringi. Per ^as etenim amicicias regna perdurant, in prosperis 
quoque solacium et in aduersis presidium ut pluriinum adaagentur* Cam itaque annis superioribus 
illustrissimus princeps Cristierncs dei graeia Dacie Swede et Norwegie >ex, frater et consanguineus 
noster carissimus, ex vna, et nos pariler partibus ex altera, per carissimum et dilectum consang- 
aineum nostrum Fridericum comitem palatinum Rheoi, Bauarie ducem et comitem in Spouhem, 
mutue caritatis et amicicie nostrum vtrorumque regum et regaorum zelatorem, super ineundis inter 
dictum fratrem nosti*um et nos mntais,confederationibus et amiciciis, hincinde pulsati et iteratis 
vicibns ammoniti fuissemus, demumque post maltos tractatus conaencioDes et dietarum celebraciones, 
dirigente semper ae repetitis vocibus et scriptis sollicitante dicto consaogaiDeo nostro comite, super 
hoc habitos, nuper ad certam dietam ex pi-ecedentibas dietis continuatam post festum pasche nooissime 
lapsum in ciuitate Coloniensi propter hoc electa et assampta, conueoieDtibus coram prefato consang* 
uineo nostro, huius negocii mediatore, videlicet pro parte iamdicti fratris nostri, Dacie regis, egregiis 
viris Warnero de Parsperg milite et capitaneo castrorum et patrie Holbekensis et Stirbergen«is Dacie 
et Alamanie &c*, consiliario, et magistro Daniele Kepken de Nulant metropolitane Midrosiensis eeclesie 
caoonico, secretario, oratoribusque et ambassiatoribus ipsius fratris nostri, ae pro paile nosdra 
dilectis et fldelibus Ricardo episcopo Gonstanciensi , Johanne de Hangest milite, domino de Genli, 
cambellano, et consiliariis, et magistro Johanne Regis secretario, oraloribus etiam et ambassiatoribus 
nostris, ad premissa ineunda federa hincinde specialiter deputatis et cum sufficientibus mandatis et 
potestalibus destinatis : iidem sui ae nostri oratores et ambassiatores hniusmodi federa et amicicias 
inter memoratum fratrem nostrum Dacie regem et nos inierint et contraxeiint sub certis modo et 
formå , prout in quibusdam articulis super [hoc] confectis signisque et sigillis dictonim vtrorumque 
ambassiatorum firmalis, quos prelibati ambassiatores nostii sub ipsorum miliiis et seci-etarii Dacomm 
signis et sigillis apud nos detulerunt, ae etiam in literis palentibus antefati consanguinei nostri 
mediatoris, manu et sigillo eius suscriptis et sigillatis, quas propterea nobis destinare curauit, plenius 
continentur. Quorum quidem articulorum et literarum patentium tenores subsequntur et sont tales. 
El primo articulorum. Sequuntur ailicuU super federibus et amiciciis seu intelligenciis inter christia- 
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nissimam Francie et serenissimum Dacie Noi*wegie Ae. reges ineundis, per eorumdem regum et 
. priDcipum oratores et ambaxiatores ad hec destiiiatos, medio et consilio illustris prioctpis domiDi 
Frederici ducis et comilts Ae, pre&li aegpcii mediatoris et prosecutoris , in ciuitate Colooiensi 
tractati coDcoi*dati et conclusi, prout in formå subsequuntm*. Primo quod inter christiaoissimum 
Francie et serenissimum Dade réges quoaduixerint contrahatur fraternus amor et fauor. Item quod 
prefati domini reges, premissis amiciciis non obstantibus, nouas poterunt contrahere amicicias cum 
quibds suis^aliis regibus, principibus, ciuitatibus et communitatibus, dum tamen prefati domini 
christianissimus Francie et serenissimus Dacie ^ reges mutuo sibi non aduersentur. Item quod pre- 
dicti domini reges cum quibusuis aliis regibus principibus ciuitatibus aut communitatibus, eciam 
vnitts aut alterius regis aduersariis, subsistentibus euidenlibus vtilitatibus aut necessitatibus, noua 
poterunt contrahere federa et in illis persistere, saluo tamen quod vterque ipsorum contra alterum 
vi aimis aut potencia nil prorsus agat vel attemptet, quodque alter regum federa stc vt premittitur 
iniens alteri i*egi id primitus per literas suas patentes signiRcet. Item et, premissis non obstantibus, 
si contingat serenissimum regem Dacie cam aduersariis christianissimi regis fedus aut amiciciam 
contrahere aut inire, et prefatus christianissimus rex Francorum infra tempus fraterni federis et 
amiciciarum huiusmodi prefatum dominum regem Dacie pro succursu armorum de quadraginta aut 
quinquaginta nauibus sex vel septem aut pLurium hominum armatorum milibus aut minus contra 
regem Aiigiie vel suos subditos requirat, quod extunc idem dominus rex Dacie dicto domino christia^ 
nissimo regi Francorum de succursu huiusmodi subvenire et succurrere debeat, eiusdem tamen 
christianissimi regi&, tam pro nauibus quam pro armatis huiusmodi, stipendiis et impensis, quodque 
idem christianissimus rex per' huiusmodi succursu consequendo ad dictum serenissimum regem Dacie 
suis impensis aliquem destinare debeat cum plena facultate super modo tempore et solucione dicti 
succursus tractandi ét concludendi. Et quicquid desuper tune racionabiliter traetatum et conclusum 
fuerit, illius conclusioni stabitur, eritque liberum christianissimo regi pro dicto succui*su modo pre- 
misso tractari^ facere aut pro ipso succui'sutantum soluere, quantum consuetudo regni Dacie merito 
requirit. Item in casum et euentum requisitionis et succursus huiusmodi, ex tune idem serenissimus 
rex Dacie de dampnis interesse expensis ae periculis per ipsum propterea ineundis, debeat per pre- 
iatum ehristianissimum Francorum regem aut iliius expensis * debite releua'ri , quodque , si etiam 
' potencia assistencia vi aut suffragio dicti serenissimi domini regis Dacie aut suorum homines aut 
loea in regno Anglie debellarentur caperentur subiugarentur ant obtinerentur, extunc dictus serenissi- 
mus dominus rex Dacie debet in illis equalem cum christianissimo Francorum rege habere porcionem, 
aut vnus faciat alteri super illis juxta et secundum eorundem dominorum regum aut consiliaiiorum 



') qnibttBttis. — *) serenisisimaB Dacie et christianUeimuM Fraoeie ése. — *) pro, — **} tractarc. 
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▼triusque i-egis predictorum cogniciooem et ordiDacionem. Item quod iDcole regnoniin et domioi- 
orum vtiiusque regis predictorum pro ipsorum commoditatibus libeiiun babeant ad ambo regna 
huiusmodi iogressum' et cgressum, eciam stando et remaneodo pro roercanciis et Conis aliisque 
ipsorum perageodis commerciis juxta et secundum mores consuetudines et plebiscita iu eisdem regnis 
hactenus obseruari solitis. Item quo ad quiutum ailiculum, aperlum per domioum mediatorem, 
videlicet quod Auglici nullas mereancias nec libertates iu regnis babeant, placet vtiisque oratoribus, 
quod iste arliculus maneat sub arliitrio vtriusque regum. Item ad alium^ Si contra fedus per aliquem 
vel aliquos subditorum regnorum huiusmodi attemptaretur Ae.^ placet cum modiBcaeione iofrascrtpta, 
videlicet: Si vero aliquis incolarum regnorum predictorum aut diciODum eisdem domiuis regibus 
subiectorum delinqueret aut forefaceret, ex tune ilie in loco delicd huiusmodi ut juris est, aut juxta 
consuetudines longeuas eiusdem loci hactenus obseruatas, judicetur, sic tamen quod huiusmodi delio- 
tum preiudicium non afferat nisi delinquenti, amoi*e et fauore fraternis huiusmodi nicbilominus in 
suis robore et firraitate duraturis. Item placet vtrisque oratortbus, qnod presentes amicicie et fauores 
fraterni sic initi et contracti ibter ambos i'eges publicentur in ciuitatibus famosis et opidis vtriusque 
regnorum et maxime in flnibus dictorum regnorum, vt fama ipsarum amiciciarum ad vicinas et 
exteras regiones ' conuolare possit. Item rex Francie in signum federis et amicicie predictorum vices 
suas amicabiliter interponet et operam dabit^, quod rex Scocie plenarie , prout dicto christiaDissimo 
regi Francorum ex literis cft documentis desuper confectis justum atque consonum videbitur racioni, 
satisfaciat^ regi Dacie &c, juxta coniinenciam earumdem literarum dicto serenissimo regi Dacie et 
Norwegie per regem Scocie et eius antecessores super veudicione certoinim dominiorum, videlicet 
terre Sodorensis Ae«, traditarum'^; el iu casu quo dictus rex Scocie dictamini regis Francie huius- 
modi minime parere vellet, ex tune prefatus Francorum rex occasione fraterni amoris huiusmodi 
exhibebit se talem in facto huiusmodi pro parte domini regis Dacie, qualem veliet sibi per prefatum 
regem Dacie viceuersa in casu simili sen quomodolibet alteri exhiberi. Item diiistianissimus rex 
Francie parabit fraternum amorem et fauorem serenissimo regi Dacie aduérsus regem Swecie, simi- 
liter et contra ciuitates et communitates hantze , si que fuerint sibi aduerse , et pi*edictis ciuitatibus, 
sic eidem regi Dacie aduersantibus , fauores et amicicias sic contractas per suas literas notiflcabit, si 
opus sit et per dictum iliustrissimum ^ regem Dacie requisitus fkierit. Et si aliquos de dictis ciuitatibus 
aduersantibus post notificacionem huiasmodi ad partes regni Francie declinare contigerit, ita fauorabi- 
liter et fraterne rex Francie se exhibebit, quemadmodum in simili casu per regem Dacie sibi fieri 
optai*et, etiam personas et bona ipsoi*um, si opusfuerit, arrestando, tertio nicbilominus articulo 



*) ad aliam er ndelmdi. — ') 4ro. er uielmdi. — *) regionia er udeladt — *) satiBfaciet. — *) juxta 
traditorum kommer foret i Sluiningen mf ArHklen, — ^ illastrem. 



— 145« — 65 

s 

suprascripto in suo robore permaoeate. Item cedule desuper per vtros^^e oratorf 9 sub sigillis ae * 
sigQi& suis ae litere patentes per dominum dueem mediatorem sub sigillo et manu propriis eiusdem 
domini dacis conflcieotur^ per quasquidem literas federa, fauores et amicicie huiusmodi iater vtrosque 
reges, eisdem dominis regibus coniunctim aut diuisim dirigendas', iuientur et coatrabeator, prout dicti 
oratores exnune inuicem faciunt iniunt et eontrataunt^ articulos eciam predictos in ipsis literis domioi 
duets cum mandatis ^ue procuratoriis eorumdem dominorum regum ad loDgum inserendo* Sub- 
QiittUDtque oratores prefati rattflcatioDem et aprobaciouem articulorum huiusmodi tam coniuuctim 
quam diuisim dictamini et voluntati amborum dominorum nostrorum christianissimi Francie et sere- 
nissimi Daeie regum predietorum, vnusque alteri suis scriptis aut documentis legitimis litras ratiflca- 
cionis huiusmodi prefato illustri domino duci ae comiti in Sponhem*, tamquam bouo huius uegocii 
mediatori, infra hine et festum sancti Martini hyemalis episeopi proxime Aiturum transmittet in vberiori 
formå. Actum in ciuitate Coloniensi sub sigfllis et sigois dictorum oratorum seu ambaxiatorum , die 
Jouis, Ticesima septima mensis IHaiiv anno domini miiiesimo quadringentesimo quinquagesimo sexto. 
Sie signatum supra plieam: Wamerus de Parsperg miles, eapitaneus castrorum et patrie Holbekensis 
et Stirbergensis Dacie et Alamanie Ae., consiliarius, et Daniel Kepken de Nulant metropolitane Nidro- 
siensis eccksie canonicus, seeretarius, serenissimi et illustrissimi principis et domini nostri, domini 
Cristiemi dei gracia Dacie Norwegie Sclauorpm Gottorumque Ae« regis, in negocio huiusmodi ambaxia- 
tores et oratores* — Item patencium literarum predictarum , demptis articulis premissis in eisdem 
Ilteris patentibus pariter insertis, quos quidem articulos hic haberi volumus pro sufBcienter repetitis. 
Cristianissimo et exeUentissimo principi. et domino, domino Karolo dei gracia Francorum regi, 
domino nostro metuendissimo , Friederic)is dei gracia comespalatinus Rhehi, Bauarie dux et comes 
in Sponhejm, votiuum feliøium successuum omnisque honoris cum promptitudine fldeliter obsequendi 
incrementum ae in eo viuere et regnare, per quem reges i'egnant et cui seruire est regnare. Cum 
dttdum certa media federis seu amictciarum inter exellenciam vestram et serenissimum principem et 
dominuAi, Cristiemum dei gracia Dacie Norwegie Sclauomm Gottorumque regem ae comitem in 
Oldenburg et Delmenhorst, flendarum et iniendarum per nos, huiusmodi federum seu amiciciarum 
mediatorem et prosecutorem, dudum concepta et aduisata fliissent, ae demum per vestram maie- 
statem christianissimam et prefatum dominum regem Dacie certa dieta post festum pasche nouissime 
decursum in opido Duseldorp Coloniensis diocesis celebranda, pro materia huiusmodi federum seu 

« 

amiciciarum inibi per $noB oratores tractanda et concludenda, nuper fiiisset assignata. Hine eandem 
vestram maiestatem christianissimam certam fiaicimus, quod in prefata dieta ae aliis dietis ex illa 
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^deppendentibas aot cMtiaiiatis coram nobis in presenti ciuitate Colonkiisi conpimeniiit et se persona- 
liter representanmt reuerendas ifi Cristo pater » dominus Ricardus, dei et sancte seiHa apostoHce' 
gracia episcopus Constaocieoats , et nobflis dominas Johannes de Hangest miles, dominus de Genly, 
cambeHanus, et consiMarii, et magister Johannes Regis secretarins, ae oratores sen ambaxiatores 
einsdera maiestatis, ex vna, et nobiHs dominus Wamerus de Parsperg miles et capicaneus castro* 
mm et "pMie Holbekensis et Stirburgensis Dacie et Alamanie, consiliarius, et magister Dankl Kepken 
de Ndland metropolitane Nidrosiensis ecclesie canonicus, secretarius, simfliter oratores et ambaxia- 
tores prdialti serenfssimi doroini regis Dacie, ex altera partibus ad infrascripta peragenda hineiodc 
desitnati et potestates seu faevltates hab^tes* Quarum quidem facultatum sea potestatum tenores 
de verbo ad verbum "Subsequuntur. Vnius vero Marolvs dei gracia Francoram rex Tuiuersis pre- 
sentes iiteras Inspectinis salutem. Solent reges et principes sanctissima confederadonum jura et 
ftrmissimas anrieidas eo feruencioribus aaimis intelr se inire, quo huiuscemodi rem digniorem et diuine 
placenciorem bonitati sibique ae suis rebus pubKcis frugaliorem intelli^nt, congnoseentes , nicUI 
mtegritati pacique regnoram soomm esse oportuiiius, niehil sduti populoram apeius, nichil qnod 
ad inimiconmi emoUiendos firanfgendosque animos magis accomodum arbitrari oporteat. Cum autem 
his superiorfbus annis nos ex parte vna, ae eciam iUustrissimus princeps Cristiemus dei graeia Dacie 
Swede et Norwegie rex, sicut accepimus, de ineundis inter nos ambos confederacionibus et amiciciis 
per magnillcum principem Predericum, in Bauaria ducem, comitem de Spanheim, consanguineum 
nostrnm earissimnm , Umqoam oaritatis et amieide telatorem , plorftus iteratisque vidbus hindnde 
pulsati ti Mmtoniiti flierimus, "et a trfemuo citra vt tractatui confederaciomim et amiddaram huius^ 
modi nratuus hine et illinc paVeret ingressus, certa capitula seu articuli per dictum consanguineum 
nostrnm dåti producti et vtrolnque transmissi ftierint, qui postea per nos in consilio nostro visi et 
examinati feerunt, tandemqoe certa dieta, e prioribus dietis hac de causa coptatis dependens et 
conlimiata, ad festum assumpeionis beatissime Marie virginis* millesimo quadringentesimo quin.quage- 
simo quarto, in loco de Duysseldorp supfa Rhenum cdebranda, pro huiusmodi confederacionibiis et 
amiddts intér ipsius serenissimi regis nostrique oratores et ambaxiatores adinuicem meundis trac- 
tandis et concludendis pre&xa extitisset, ae demum certis mediis InÉusmodi dieta ad preximam ebéo^ 
madam in^tantis festi pasche ex iam éicti fratris regis Dade nostrique mutiris consensibus translata 
seu renonata fiierit : Notum ob hoc Isdnras , quod eonsideraMes singularis amioide fratemitatis et 
beniuolettcie desiderium , quod rex prdjHius ad nos et dominia nostra feruenier gerere et tebere 
prospicftur, itidemque vieeuersa nos cum illo habere cupientes, et ad materiam ipsam confederaeionwn 
et amiciciaram merito deflexi, confidentesque de prudenda fldelitate et discrecione di}ectorum et 
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ftdeliwn nostromm Rioardi tpiftcopi ConsUaoieDsis , J^^liaoius de Hangeit iiiiliti& domiui de Genty^ 
cambeUani, ^ c^QsiUarionini, ae magutri Jobaaois Reg^ secretarii, noatronuv, ipsos ex certa nostra 
scieocia consila nøslri, matiura deUberacioiie prehabita, nosiros oralores procvralores traetatores 
avibaziatores et mqcios specialea consliniiBiaft stabiKaiviiw fecimiis depatauimiis et ordiaaiiiiiiua, coa- 
stiluimusque atabifimiis Cacimua dq>utaiaiis el ordipamua, daales et concedeotes eisdem plenam pote- 
statem auctoritatem et raandatUBi speciale ad dielam premissam ebdomade paschalis proxiiiie Yenture 
ia prefiito loco de Dayssieldorp vnæuaa^ ambaxiatoribus et depitfalis sereDissuai regis Dacie corav 
prefato duoe Prederico et alias , ybi tisub øMit expedieas et aecesse, ex parte nostra et pro nobis 

comparendi et intpresseadi ae de confe^eratiombus et anieieiis premissis cam eisdem, medio dicti 

• • 

ducis et alias, ioxta et seeqndum eapitukn iastroetiottes sea articolos per nos dietis oratoribus nostiis. 
datos et traditos, tractaodi et praeticandit ipsasque coafcderaeiooea amicieias siue articalos predictos 
et eorum qaemlibet , sab adiectioaibas et modifleationibas snper illis per aos Cactis , consenciendi 
qnranctaaadi flrmandi iaeundi perflcieadi et eonclodendi, neeaoa declaraadi interpretaadi et addeadi 
sen mutandi, si qae ia dietis capituUs et aaodificaeioaibas ambigua^obseora imperiécta addeada aat 
mataada videaatar, tractatusque saper predjctis habitos , coaueneiooes declaracioaes pæta coafedera- 
ciones et amicieias pretactas promissiOBilMu sljpakteioaibas joramealis et aliis sceoritatibas qaibas* 
canqae flrmaadi ineandi vaOandi el roboraadi, jarandiqae ia ammam nostram et in verbo regio pro 
nobis promittendi predicta omaia et siagala per predictos oratores procuratores et ambaxialores 
aostros tractata deliberata deelarata coaeordata et coaelasa ftieriat' per nos finniter tenen iaaiolabi- 

m 

Uterque obseruari, et saper eis literas suas patentes in formå debita coaflciendi et e]qiediendi, simir 
liaque juramenta flrmaciones roboraciones stipidacioaes et lileras ab eisdem ambaxiatoribus sea 
oratoribus serenissimi regis Dacie petendi reqairendi recipiendi et babeadi, ae iasaper omnia alia et 
singola faciendi, gerendi exeereendi et expedieadi, que ia premissis et circa ea necessåria fiierint sea 
eciam (^portnna, et qae nos faceremus et fiieere possonas, si presentes et personaliter interessemusi 
etiam si talia 'essent, qae mandatumexigereat magis q^iale. Promittentes bona flde et in yerbo 
regio ratam. gratum flrmum. et stabile aos habiluros perpetao omne id et quicquid per dietos ora- 
tores procuratores ambaxiatores et nancios nostros tractatum deliberatum appunctuatum declaratum 
et conchisam ftierit in premissis et eorum singulis, ae per nostras patentes literas conflrmare ratifl- 
eare et aprobare, easdeaiqae literas aostras saper hoc, infra tempus per dietos oratores nostros 
propter boc prefigendum, dåre et expe^re, similes sea eoaformes literas a prefiato sereaissimo rege 
Dacie pro aobis habendo et redpiendo. b cnius rei testimoaium sigillum nostrum presentibus literis 
duximus apponendam. Datala ia opido de Gastelarit die deeimaqainta mensis^Marcii anno domiui 
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mtllesimo quadriDgentesimo quinquagesimo qninto \ et regni Dostri xxxiifj^. Sic signatom : Per regem 
in 9U0 coDsilio J. de la Locre, ae stgilio magno vestre maiestatis christianissime cera croeea eam 
cauda duplici impendenti sigiliatum. — Alterius autem If os CmiiaTiERNus dei graeia Dacie Norwegie 
Sclauonim Gottorumque Ae. rex, comes in Oldenborg et Delmenhorst, notum faeimas vniuersis et 
singulis, ad quos presentes nostre litere penienerint, presertim seremssimi principis domini Karoll, 
Francorum regis cristianissimi , fraUris nostri carissimi ambassiatoribus et nunciis ad opidum Duyssel- 
dorp in causa federum inter prefatum dominum Karolum et nos tractandorum de proximo con- 
uenturis, quod nos ordinauimus constituimus et depatauimus egregios viros Warnerum Parsperg 
militem et Danielem Kepken secretarium nostrum, nobis fldeles dilectos, in yeroi3 legittimos certos 
et indubitatos procuratores actores factores gestores nuncios et ambassiatores nostros speeiales et 
generales, ita tamen quod specialitas generalitati non deroget nec econtra. Ordinaraus constituimus 
et deputamus eosdem per presentes cum dicti regis ambassiatoribus super negocio federum ae trac« 
tatuum vt premittitur habendorum nostra pro parte tractandum faciendum dicendum gerendum con- 
cludendum et procurandum omniaque alia et singula, que circa naturam dictorum tractatuum haben- 
dorum necessaria forent quomodolibet et opportuna, exequendum et que presencia nostra regalis faceret 
seu quomodolibet facere posset, si tractatibus huiusmodi presens et personaliter interessemus. in 
cutus rei euidenciam secretum nostrum regale presentibus est appensum. Datum in opido Rostoccensi, 
decimaquarta die Marcii anno domini miilesimoquadringentesimoquinquagesimosexto. Sigillo secreto 
antedicti regis Dacie cera rubea cum loeulo albe cere et fliis sericeis inpendentibus sigiUatum. — 
Quiquidem vestri ae predicti regis Dacie oratores prenominati sic coram nobis vt prefertur compa- 
rentes, prefatam ciuitatem Coloniensem, tamquam locum apciorem et securiorem ad huiusmodi 
pertractanda et concludenda negocia de consilio nostro ae mutuo eorum consensu primitus elegerunt 
et assumpserunt, et adinuicem super premissis federibus fauoribus et amiciciis tractandis conferentes, 
post multos et varios tractalus inter eosdem habitos et dietas, nobis semper assistentibus, cdebratas, 
huiusmodi federa fauores et amicicias seu intelligencias , de quibus supra flt mencio, medio consilio 
et in presencia nostris, inter maiestatem vestram christianissimam et serenissimum regem Dacie pre- 
fatum inierunt fecerunt et contraxerunt juxta et secundum formam seriem et tenorem quorumdam 
articulorum per eosdem oratores et ambassiatores hiis superioribus diebus concordatorum et conclu- 
sorum. Quorum tenor sequitur et talis est: Sequuntur Ae. Quosquidem articulos preinsertos ae 
omnia in eis contenta vestri et prefati regis Dacie oratores et ambassiatores prenominati tanti esse 
roboris et efflcacie voluerunt atque volunt, ae si in loco de Duseldorp prefato, pro premissis pera- 
gendis et concludendis ut premittitur assignato, tractati concordati et conclusi extitissent. Et insuper 
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buiusmodi federa ae fraternum amorem et fauorem juxta et secandum articulos preinsertos inter 
maiestatem vestram christianissimam et sereoissimum regem Dacie Ae. prefatum faciunt iniunt et 
contrahant per presentes. Submittentes ipsi oratores et ambassiatores hincinde ratifflcacioaem et 
aprobaciqaem articulorum premissaram ae in eis coDtentonim , tam coniunctiiii quam diaisim, die- 
taiiiim et voluntati vestre maiestatis ebristianissinie ae serenissimi regis D|tcie prefati, quodqiie vnus 
aheri suis scriptis aut documentis legitimis literas ratifficaeionis huismodi nobis, taoquam ipsius 
negoeii mediatori predicto, infra hine et festum beati Martini hiemalis proxime ftitwnm in vberiori 
formå trånsmittent. In quorum fidem et testimonium premissorum presentes literas sigilli nostri 
appensione fecimus eommuniri« Datum in dicta ciuitate Coloniensi, in euria taabitacionis nostre 
Wimenburg communiter nuncupata, die Veneris vicesima octaua die mensis Maii, anno domini millesimo 
quadringentesimo quinquagesimo sexto. Sic signatum: Fridericus. -— Hine est quod nos Karolus 
dei gracia Franconim rex prefatus, attendentes singularis amicicie fratemitatis et beniuolencie zelum, 
quem ad nos regnumque et dominia nostra prenominatus frater npster rex Dacie feruenter habere pro- 
spicitur, et quem nos ad eundem et regna dominiaque sua sincera mente pariter gerimus, premissa federa 
amicicias et fauores inter sepefatum fratrem nostrum et nos per suos et nostros ambassiatores pre- 
tactos sic Yt premittitur initos et contractos, ae omnia et singula in preinsertis articulis et literis 
contenta, super bis magni consilii nostri matura deliberatione prebabita, rata A grata babentes, Slå 
et eorum singula, prout superius inseruntur, laudauimus approbauimus et conflrmauimus, laudamusque 
approbamus et conflrmamus per presentes, promittentes, prout et bis presentibus promittimus, in fide 
et verbo regiis eadem flrmiter tenere et inuiolabiliter obseruare ae per nostros subditos obseruari 
facere, malicia fraude et eauilatione cessantibus quibuscunque. In cuius rei testimonium sigillum 
nostrum presentibus literis jussimus apponenduoK Datum apud Castellarium , die vicesima septima 
mensis Septembris anno domini millesimo quadringentesimo quinquagesimo sexto, regni vero 
nostri xxxiiy^. 

(Seglet er tiUtede.) 

Paa den ombSiede Rand : Per regem ,ia sua consilio. Collatio facta eum literis origtoalibus. 
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Ktif Christiaifl SUICmMm paa løig Iriks Bevilliig tU Ur. Iggert Frille 
ag hais BrMre paa 40 Maiks ag rtaigare Sager aver ait åeres Gois. 

1480. aO. Mai. 

Wii CnismiiN meth guU nathe Danmarcks Norges Wendes oc Gotes koning, greue 
i Oldenborgh oc Delmenborst, gøre alle widerlicbt, at wii aff wor ftønderiighe gunst oc nathe, swo 
oc fore troskap oc willighe thieniste, som her Eggert Frille, wo^ ælskeligh man oc radh, oc hans 
brødhre oss oc wort righe Danmarck her til giort haue oc her effter trolighe gøre oc bewise skule 
swo lenge the leffue, haue stadhfest oc fulburdh, oc stadhfeste oc ftddburdhe meth thette wort obne 
breffy thet breff som the haue aff wor forfadher koning Eric paa alle lyretiwghe marcke saghe oc 
ther for nædhen ouer alt theres gotz, ehwor thet helst ligger i wort righe Danmarck. Fforbiuthendes 
alle e hwo the helst ære, oc serdeles wore foghete oc embetzmen, for^ her Eggert Frille eller 
hans brødhre her vdi at hindre eller hindre lade møthé vmaghe eller yforrette i noghre made, vnder 
wor koningxlighe heffnd oc wrethe. Datum in castro nostro Haffnensi, dominica infra octauas cor- 
poris Christi, nostro sub secreto, anno domini Mcdlsexto. 

CSeglet er Ubteåe.) 



57. 

Bei Ull&ndske Hæmester Johan von leigeåe eller Osthoffs Forskrlvniig ttl 

Kong Christian paa 1000 Mdige Hark Sfilv og 5000 Rhinske Gylden, for den Bistand, 

som Kongen havde lovet at yde den tydske Orden mod de prenssiske Støder« 

1466. 25. JBlii. 

Wy broder Johan Tan Mengede ånders genant Osthoff, meister dutsches ordens to Lyff- 
landCy bekennen vnde betugen openbar in dusseme vnseme openen breue, na deme als de allir- 
durchluchtigeste vnde grotmechtige forste vnse genedige leue here , here CiusTiuiNir der ryke 
Dennemarcken Norwegen der Wenden vnde der Gotthen koning, greue to Oldemborch vnde Delmen- 
horst, deme hochwerdigen heren vnseme homeistere vns vnde vnseme ganszen orden togesecht ' vnde 
gelouet heuet mit syner genaden ryken vorgenant landen vnde luden in dussen vnses ordens krygen 
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vnde oriogen kegen vnde wedkr de vngehorsaiiien lande mde stede des bobdes to Prnessen, war 
des behoff vnde not is, mit alle sineme vormogen to taelpende vnde bytostande vnde niit alle niolit 
toaoriatende beet to eyneme ganszen ende der snlnigen vnses ordens kryge vnde orioge Ae. als dat 
des soluigen vnses genedigen heren koninges vorbenomet opene vorsegelde breff vns vnde vnseae 
orden daroner gegenen mit anderen mer worden clariiken inneholt vnde vtw^set, dat denne vvy 
nieister vorgenant vpp sodane tonorsicht trost hulpe vnde vorschriuinge, als itzundes bemrt is, dem- 
suluigen heren koninge vorbenompth durch vnse sendeboden als mit namen den ersamen vnde erbaren 
heren Conradt van Vitinghouen, vppe de tidt to Asscherode vnde nn tor Pemow compthure vnses 
ordens, Brune van Wetbergen vnde Reynoldum Storning, vnse leuen getniwen, hebben laten antwordeii 
de weerde van dusendt lodigen marcken gudes veynen lodigen suluers volkomener wicht, de ok desoluige 
vnse bere koning nogehafftige vppgebort vnde entfangen benet na inholdinge siner genade breue, 
dar van bonen ' bemrt is. Yordan als dersolnigen siner genaden de vorgedachten vnse sendeboden 
noch vorheten vnde togesecht hebben dusendt lodige marck des berurden suluers vnde yyft dusendt 
gnMen Rinisseh to vyff iaren, yo des iars tw^undert lodige marek snitters vnde dnsetidt ftitiissche 
gulden, bynnen Lnbeck tric M inhtildinge dessoMgtsn breues tO betileiide, dat wy denne vppe dusse 
tidt siner genaden so als se begert benet de betalinge dusses ersten iegenwardigen iars gesant 
hebben by sinen erbaren sendeboden in macht eyner eredeneien vnses heren des koninges en mede- 
gedan, by namen Hanszen van Kokeritzen vnde Hansz van larssdorf, ab twehnndert lodige marck 
sttlners vnde dnsendt Rinissche gulden, in maten als desohiigen Hansz van Kokeritzen vnde Hansz 
van larsdorff vns ere bekentnisse breff, dat se sodane suluer vnde golt entfitngen hebben, gegenen 
vnde vort gelouet hebben nngehaflkige qwytancien van vnseme heren koninge mit deme ersten 
tosohickende, vnde wy gelouen vnde vorheten dar mede in crafft dnsses brelies, dat wy vort van 
iaren to iaren vpp sunte Johannes baptisten dach to middensomer ^ edder yo gevvyszliken vpp vnser 
frouwen dach assumpcionis*, negest na gyffle dnsses brenes anstande, offte id ånders notsaken 
benemen, tvrehnndert lodige marck suluers vnde dusendt Rinissehe gulden gewysziiken vthrichtén 
vnde betalen ivflien, so lange dat de achterstellige summe, ds dusendt lødige marck suluers vnde 
vyffdusendt Rinissche gulden, voll vnde alle to guder genoge^ als dat vnse vofgenomeden sendeboden 
van vnser wegen Vi^gebomen vorheten vnde belenet hebben, vthgekomen vndé waU betalet syn, alles 
vpp sodanen trost htdpe tonorsicht vnde vnrschrininge wedar vnses ordens vyande vin vnsen gene- 
digen heren koninge ayner genaden ryken landen vnde Inden vnsm homeister vns vnde vnseme orden 
tobescbeende, ab dat bouen bemrt b vnde siner genaden breff dar vpp gegeuen clariiken inneholt 
vnde vthfvvyset. Des tor orkonde vnde to vorderer bekentnisse der warheyt alier vorgeschrenenen 
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articule ynde punte , so hebben vry meisler vorgemeldet vnse , vnde de ersame vade gesdike here 
Godert van Plettenberob, laDtmarsscbalk to LyfSande vnses ordens, sines amptes ingesegele vor vns 
vnse nakomelinge vnde orden to LyfBande vndene an dussen.breff laten hangen, de gegenen is vpp 
ynseme slothe Rige ame dage Jacobi apostoli in den iaren na Cristi gebort dusendl veerhundert vnde 
dar na in deme seszvndevyfiligesten. 

(Se^ene ere tilstede.) 



6a 

Forlig, stiftet af Roog Christian 9g Dronniog Dorotkea mellem Hertugerne 
Warti&laff af Pommern, Fader og Sin, og Biskop Oluf Daa af Roeskilée, 

, angaaenie Streye Gaard og Gods paa Rygen. 

1456. 18- AngiM- 

I 

Wy Wartzlaiv de oldsb vnde de junghkr tho Stettin Pomeren der Wende vnde 
Cassnben hertoghen, flirsten to Rugien vnde greuen to Gntzkowe, don witUk bekennen vnde beta- 
gtaen opembare vor vnns vnsen enien nakomelinghen vnde allen den jennen de de dessen jegenwardigea 
vnnsen breff seen horen oiile lesen , dat de dnrchlucbtigesten hochgeborenne Airste vnde flirstinne, 
her Cristiernn koningh vnde frowe Dorothea koningbinne der rike Dennemaricen Norwegen der 
Wende vnde Gotten Ae, grene vnde greuinne to Oldemborch vnde Defanenhorst, vmme edikes vnder- 
scheides wiilen twisschen vnns vnnsen voruaren bertoghen to Stettin vnde Pomeren Ae. an de eyne 
side, vnde deme erwerdigen in gode herenn Oleffue bisschuppe to Roschilde vnde sinen voruaren an 
jde anderen siden entstan, alse van etliker gudere wegen, de hoff to Strejge geheten, der kerken 
to Rosehilde tobehorende vndé andrepende, belegen vppe vnde in vnnseme lande to Rngien, der- 
, sniuen gadere vnnse lene vedder hertogh Bamym seliger dechtnisse vnde wy vnns nu achtein jar 

lank vnderwunden hadden, gheramet gehandelt vnde flruntliken gedegedinget hebben, also dat wii 
sodanen vorgenanten hoff mid allen sinen tobehoringen , wo vnde wor se belegen sint , dar van 
nichtes vthgenomen, deme ei^enanten heren Oleffue bisschuppe der kerken vnde sinen nakomelingen, 
bisschuppen to Roschilde, vrii vngehindert qwiit ynde vnbeworen bude vppe datum desses breues 
wedder ouergegeuen hebben vnde ouergeuen in cralSl desses breues , vnde bekennen vnns*^ vnsen 
emen vnde nakomeUngen to deme vorgenanten Boue mid sinen toliggenden guderen nenerleye tosprake 
anholdent rechticheit edder egendom tohebbende. Vnnde hir mede scholen wii vnnse emen vnde 
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nAomelinge alier tosprake van der iarliken rente wegeii der vorgenanten gadert, binnen erschreuenen 
achtein jaren Tpgebort, entleddiget bliuen, also verne wii vnnse emen vnde nakomeliBge vns mid 
den vorgenanten gnderen (tarder nictat enbeknmmeren in- jenigher v?ii8. Were id oner, dat wii vnnse 
«nien oflte nakomeHnge vns bouen desse vnnse besegelinge mid der ergeserenenen guderen bekommer- 
den, dar anne jenighen hinder deden edder don leten, so scholen vnde vrillen wii vnnse ersen vnde 
nakømelinge alle vorsetene vnde vpgeborde jarlike rente van den vorgescreuenen achtein jaren vnde 
dar na deme vorg. heren Olette bisschuppe der kerken to Roschilde vnde sinen nakomelingen , bis- 
sclnppen darsoluest, gantz vnde all gutliken wedderieggen vnde betalen. Ok schellen vrii vnnse 
eraen nakomelinge oiRe de vnsen nen inrident gesterie edder aflleger in deme vorben : houe vnde 
sinen toliggenden guderen hebben binnen dessen twintich jaren Ur negest nauolgende. Desser vorg. 
stncke vnde article to ftirderer vorwaringe hebben vrii Wartzlaff vader vnde sone, bertogen erbenomet, 
in biwesende vnnser leuen getmwen redere, her Ifinriken Rubenowe, Hinriken Moltzane marschalk vnnses 
landes Stettin, Hinrik Austiin, Hans Plone, Marqward Bere vnde meer andere vnserer gudea manne, 
vnser beider secrete an dessen breflT beten hengen , de ghegeuen is vppe Mone to Steke , na vnses 
heren gebord vertetnhundert in deme sesundeueftigesten jare, ame midweken na assumpcionis beate 
Marie virginis. 

(Begfge Sleg^lcfle ere tilstede.} 



59. 

Be tydske RJSbmæids i Bergei Reven til Fra Blist, Hr. Olnf Efielseas Eike, 

åig«Aeide tre Kister med Kostbarheder, stm de efter Kong Ghristitis Befaliig 

htvde ndleveret heide, mei derpai modtaget i Forvaiiig for keide. 

«l. Ais«st. 1496. 

Wii oldennen och menyghe køpmen \vidb bryrgen vdii Bei^en gøre viderligbet meth 
thette wartb obne breff, alh som hogbaren Qnrste var' kere nådige berre konningb CnttnuiM bawer 
nw screwet oss tQl, ath wy skwile nw antworde welbyrdigh qainne Shie Elitze, ber Olaff Nielssøns 
effleriewerske, pa sine och sine børne wegne, och werdugfa ffader meth gud biscop Siwordh i Sta- 
wanger och her Alff prowest i Berghen the iii kister, som vth wore tagne aff Stawangers domkirkes 
sagerstigh *, och thesliges then kiste som vttogs aiT Vtstens idoster : tha hav\'e wii nw eAer hogbaren 
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fyrstes scriwelse oc Danmarks radz scriwebe aatwordhet ffor*« ffnie. Elitze the iiii kister i fforskreffoe 
gode herres oerwarelse, och kennes oss meth thette wart obne breif ath hawe ananieth thøm igen 
i gode tro, och lawe ath gøine henne och hennes børn thøm till gode och firwer handh vden alle 
argheUste eller nagen geosnelse i nager madhe. Item i then ffyrste kiste halff flerde hwnderde sjlff 
stobe och skalle, atte stykke mynder. Item i then annen eyth confer, ther vdii eyth gul bondh, tber 
vppa XX och hwnderde gul rynge, iiii gwistene mellen hwyerie ii gul ringe, hwerie ii gutetene voghe 
eyn nahell^, xixii ssyiff bogen horn. Item i then tridie kiste ii par silke laken meth perle border 
omkringh och ii perleborder gønom lagenen, eyt thegen* tffl then store sengh ywer senkth meth 
gwH och perler. Item till waggen eyth blianth stykke, iiii saraetz stykke som hører til tfire hv\id 
dyner >, iii howid dyner senkte meth gull och perier. Item i then kiste , som kom vtaff Vtsteus 
kloster, i eyth skrin floiihen hwndere rinske gyllene, ffem hwnderde nobele, xviii gwU spån, iiii gwll 
spån meth demante och ander edle stene, iiii gull brasser, thw hvnderde syUT skeder oc I, eyu 
mynder^, xviii hwndrde mark danske peninge och atte och firesyntwge lødige mark smelth sylff, 
som hører henne oc hennes syster till. Hwilke for* kister gall sylff och klenodie , och althet vdii 
thøm er, forplikte vii oss och vare efi^er kamere, oldemen och meoighe køpmen som nw ere eller 
kame kwnne widh bryggen i Bergben, ath nar som for"* ffrue Elitze eller henness børn och theris 
arwinghe pa elske [sic] ffor"* kister gwll sylff och aith aonet som i thøm er, tha skulle vii antworde 

4 

thøm theris igen w/len alle hinder hielpe ræde eller noghen ghensuese ^ i nager matthe. Wore och sa, 
ath gud forbiwde, ath naghet korne for"* gull sylff elier klenodue ath i nager made, meth eldlie- 
brandh eller naghet anneth, tha skal thet ey ware henne eller hennes børn skadhe eller theris 
arwinghe, wdhen thiill bindhe oss och then menighe køpman, som nw er eller kame kan till Berghen, 
op rette tliøm thet och balle thøm tfiet vden all skadhe och gywe thøm theris ighen. Nar gwdh hav% er 
fforseth eller will ffor se ath then skadhe som ffrue Elitze er sketh och henuess børn pa hænne^s 
kere hosbonde her Oleff Nielsøn, her Niels Olsøn, hennes kere son, som thøm ere aff slagne, och 
thess lighes theris skib och gotz som thøm ere aff thagne, och aIth annet blywer aff thallet och for 
likth metli menighe kopmen vdii Berghen, tha skall ingen dektinghen aff andelighe eller werliglie 
herre eller fyrste, fatighe eller righe, haue makth ath dektinghe thøm thette giU eller sylff eller klenodue 
aff i faagre modhe som forskrewitli star i tliette breff, om the ey haue fongeth thet for nagen dek- 
tinghen gørs meUem thøm och oss, vden (Kth oc kwith till tøm och theris arwinghe vden alle hinder 
eller liielperede eller nagen gensuelse i nagre mate. Ware oc ath for"* frue Elitze eller hennes børn 
finghe nagen skade kost eller thering, ath thøm halles thette gotz farrcr, tha bepUkte wii oss oc 



^) o: Nobel. — *} Dckken, Tcppe. — ') a: hvortil hOrer flre Hovedpuder. — ^) 249 80lv8keer. — *) gkennueMé 
luaa vcrc en S^krivfeil for ghensueUe (ovenfor skrives dette Ord: gensueUe) eller QensigeUe, a: ModsisttM, Vvf^rmg. 
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ttaen menighe køpniiii, av» bw er eHer kome kan tUl Bergben, oprette thøm Chet och balle thøm 
thet vden at skadhe. Alle thesse forskrefne artikie forpMkte wii oss ocb ware eSlericamere, aldermen 
och menighe køpmen som nw ere eUer kame kvvnne her till Berghen, ath balle i alle made som for- 
skrewit star. Tlml ydermere visse 0€h better forwaringh haoe yii meth wiliue oc vitskap ladhel 
henge wart køpmans intsigle neden for thette breff oc til bedendes verdig Diders her Siworts biseop 
i Stawangers si^netb oc her Alff prowast i Berghens intsøe til vitnesbjnrd for tbette wart breff. ^ Giwit 
oc skrewit i Bei^en anno domini Mcdlsexto, octauo [sicj beati Bartolomei apostolL 

(^Seglene ere tilstede.} 
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DagttQgiiiiig •m BorUioIm Slots Overgivelse til Koig Gkristitn. 

ai47. SepOr. 1456, 

AUe men tbette breff see eBer høre læses, helser iek Eiuc EaicaaøN« riddere, høwytzmau 
paa Borcbolm, ewindeligh meth gndh oc gør alle widerKcht meth tbette mit obne breff, at iek swo- 
dane dechtingen haner begrebet meth høgboren iii^rstic koning CwsnrauiN Danmarcks S:c. , som her 
effter følgber. Fftrst at iek haner begrebet een tMdh oc dagh meth hanon oc hans til then søndagh 
nest eiller sanctt Dyonisii dagh nest kommendes i swo made, at fonger iek icke swodane vadsætning 
aff myn natfaige herre koning Kari at han selff kommer i sin egfaen persone eller oc swodane hans 
macht at han winner forscreffne koning Cristiem een fridh aff oc slaar hannm oc hans aff Øland 
meth macM, tba skal iek ok wil antwordhe for^* koning Cristiem Borchotan paa forscreffne søndagh 
innen soelbierge. Item skal oc her Knwt Beyentssøn ridder a^aa selff tiende wer^hende som ære 
Per Schriflkier, Blix Daa, Per Jenssøn, Oleff Skoning, Eggert, Per Odzssøn, Morten OldTsøn, Nis 
Gallen oc I<Beb Brand, oc bUAie i forscreflhe koning €ristiems wold til for»« tiidh. Item skal iek 
oc wQ antwordhe for^* koning Cristiem meth Borcbotans dot swo meghen rwgh som tber vppe ær, 
een lest mieU fire lester malt, xl sidher flesk, Ix nøde kroppe, Ixxx fitardtroppe oc swo mange oc 
swo go<J|^e wei^he som iek annamedhe metii Borcholm, oc thet heste brygge redhe oc eet got køken 
tøgh* Item skal iek enchte budh eller nogbit annet folk hane vp eller aff innen for^* tiidh , vdeii 

meth for"« koning Cristieros wilgbe. Item skal iek oc wil icke feste Borcholms slot innen for"*^ 

» 

liidh , hwericen meth bygning eller annen wera. Item lader iek oc gifiiier alle the fange qwytte 
ledighe oc løse for theres fengxel, som mik fengxel plychtighe ære aff Danmarck, som icke haue 
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thinget, oc besønderligh Olef Geetb, swo megit som i myn macht ær, Itaoc ynéeiitaghne them som 
mik fengxel troløse ære. Item skal iek oc wil lade inbyggenie aff Ølaod følgfae theres gotz aff, naar 
the thet ^aue wele. Item skal iek oc wi lade then helgb^ man bHffue paa slottet metb siit ebwat 
thet helst ær. .Item skal iek eller myne æy wære for'« koning Crisliem elier bans omodh i nogber 
made metb radb eller dåatb, ebwad beldber mjn natbuge herre koning Karl eller bans macht kommer 
eller æy ionen for«« titdb. Item loflher iek foH« Eric Ericssøn metb alle the søm paa Borcbohn ære 
oc ber effter screffne stande ,, som ære først ber Knwt Beyentssøn sdff tiende, som forescreuit 

staar, item Per Hinricssøn, Morten , Hinric Hawentbom, Magbens Jeypssøn, Jep NielssøD, 

Michel Petherssøn, Niels Laurenssøn, fer Maghenssøn, Hinric Wolgast, Haghen Brodhers- 
søn, Jørghen Laurenssøn, Ambrosius, Lydike Jeipsøn, Oleff Laurenssøn, EskU, Oleff Biømssøn, 
Laghe Jwde, Mattes Jwde, Hinnp Wille, Sander, Oleff Mattessøn^ Cristiem Winter, Anders Beyent- 
søn, Hans Petberssøn, Boo Nielssøn, Swen Baad, Jon Anderssøn, Inge Oleffsøn, Eric Nielssøn, 
Asgut, Oleff Jenssøn, Clawes Petberssøn, Hemming Nielssøn, Rale, Per Jwde, Per Nielssøn, Morten 
Mattesøn, Weliom Petberssøn, Beynt Anderssøn, Nis Sak, Boo Daoidssøn, Oleff Brabbe, Hinric 
Jwde, Marqward Jeypssøn, Oleff Jenssøn, Wemeke, Anders Sonessøn, Nis Jonssøn, Mattes Scriffuer, 
Per Smid, Steen, Laurens Kock, Per Swenssøn, Eleff, Oleff Rawildssøn, Per Jenssøn, Hermen, Per 
Kock, Bertild, Mattes Stolpe, Hæs Kock, Jes Finne, Mattes Rebing, mestor Thomes, Oleff Jenssøn, 
Didric Skredber, oc Gunner, for'« koning Cristiern oc edble herre grene Lodwigh aff Helffensten, 
strenge riddere ber Eric Ottessøn hoffmester, ber Clawes Rønnow marsk, oc her Oleff Aielssøn, til 
hans trwer hand^ eet widerltcbt fengxel til ende vd at holde oc in at komme ofortøffret efiler tben 
for*« dagh vpa bwad stædb som for'« koning Cristiem mik oc manende wordber oc aldrigh tber 
vdb vdben metb bans wilgbe, om iek æy antwordher hanum Borcbolms slot paa for«« dagh eller ber 
forinnea. Oc tilbinder iek mik for«« Eric Ericssøn oc alle for'« myne thienere aldrigh qwytte at 
wordbe aff ibr«« fengxel om iek eller for«« myne thienere æy antwordbe for*« koning Cristiem Bore* 
bobns slot friit oc vbewort i alle made som forescreuit staar. Alle tbesse for«« article oc bwert 
wedb sigh loffuer iek for«« Eric Ericssøn metb for'« myne thienere paa myn godhe troo stadoghe 
faste oc vbrødelighe at bolde. Til ydermere wisse oc bætbre forwaring lader. iek metb wilgbe oc 

widskap henge mit incigle nethen for thette breff. Datum cuxa castrum BoreholLmense] 

[projxima ante festum beati Michaelis archangeli, anno domini [millesimo quadringentesilmo quin- 
quagesimo sexto« 

£8eslet fattes.;) 
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Kwg ChrisUais Qerie Bomlrev til Biskop QUf Daa paa Atautofte Mølle. 

St. April. 1487. 

Wy CusTiKRN meth guths nåde Danmarcks Noi^es Veodes oc Godes koning , greue 
i Oidenburgh oc Delmenhorsth, gøre thét Titherlicht, ath ffor oss vor skicket hedbeiiigb man her 
Jep Perssøn kanik i Roskilde meth ig vore dombreff oc flerde dv begærendes aff oss paa verdigh fathers 
veyne biscop Oliff Daa biscop i Roskilde, huQke foH* breff lude paa Almstolfle mølle meth dam och 
och dams )>otii Ae. och bauer forruUd then dele efiler loffiien som thet sigh aff retthe hører, och 
engæ breff eller beffuising i nogre made imoth komne ære. Thy døme vii ny flerde tiidh for^* her 
Jep paa for^ biscop Oliffs veyne then for^ møUe oc stedher meth dam oc dams botn , intet vnder* 
tagit, till euigh tiidh ath nyde och beholle swo lengæ at noger kommer for oss meth bætre belHaising. 
Datum Haffnis anno domini m'*cd*¥^septimo, ipso die quasimodogeniti, nostro sub sigiHo ad cansas. 
Teste nostro justiciario, domino Johanne Torbemi milite de Brei^storp. 

(Seglet er tilstede.) 

Bagpaa »ed en aamtidig Haand : flærde dombreff pa AlmstoAe niUle. 
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Fliilands Mlyggtn Yælge Kong Christian til ioige* 

U. J«B». 1459. 

Werdhugasthan herre oc' fadber mædh gndz. nadh her Joniss erchebiscop i Vpsale oc 
Sweriges førsthe, yerdugha fædhrer mædh same nadh Sigghe i Strenghenes oc broder Olaff i Westre- 
aars biscopæ, ærlighe oc weiborne men riddare oc riddare notha, rikesens radh i Swerighe, helsom 
wi CHaff mædh same nadh biscop i Abo, Henric Bidz iaghman i Sirdherflnne lagsagfan, Henric 
Clawsson Iaghman i Norflnne lagsaghu, riddare, Gorth Bidz domprouast * Nicles MuOe ærcbe- 
degn oc alt clarikkeriit i Abo biscopsdøma, fribome oc frælsismen, borgamestare radhmen oc køp- 
stadzmen i Abo stadh oc mena almoghe i Abo læn awinnelighe oc ødmywkeliga mædh warom herre 

Jesu Christo oc gørom Ider Mitheriigit, kæreste herrer werdughæste fædhrer oc wener, oss haflRia 

■ ■^ — — - — - - ^ - ■ ^ - -- - ^- , ^ ■ ■ ■ — ■ _■ 

^) Ber er cd aaken Plads for et Ord, der synes si vøre ndbkrsket. 
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vnfangit mædh sadana wørdbne oss mædfa rættha tHbør, seet oc hørt efh idhert opnæ breff, ludbande 
widh sådant sio, at epter thet gudh saa føgt haffuer, ati æren nw skildhe widh then hardhe omildto 
oc orætthæwiisa mennen konugh Karll Ae«, tha savn i aSe endræobteligba sa enss wcurAnc ?pa 
tbet i alle oc menæ rikesenss inbyggare magbe thess før koma til fredhelighen stadgha oc roolighet, 
ati wilen Biædh gudz bialp wæliæ en konungh igen epter Sweriges bescreffnæ lagh oc haffuin be- 
skedbet tber til en dagh, sancti Jobannis baptistæ afllban i gaar forlidben, oc bidben i aHe, at m 
Olaff, owerduger biscop i Abo , badhe lagbmenne , byvar wore mædb saa mangbe men som laghen 
inneholde, wildbom wara i Stocbolm vpa forscreffnæ dagb at senestbæ tha klokkan slaar ottba fore 
midbagben, at bantbera oiTuerwægbiæ oc flilboordba mædb idber vm sama konungx valet. Kæreste 
herrer 9 werdugbæste fædbrer oc wener, wi fingbom tbet idhert breff ey før æn viii beige likame 
dagb oc nestæ dagana tber epter, som ware fredagben oc løgørdagben til stumdbade.wora størstbæ 
høgtidder som wi plagbom boldha hær i domkjrkionæ, bwilkæ som æi;æ aff k^kemessena oc wor 
helgheste patron sancto Henrico. ^ Oc rakadbe erligben oc welboren man her Eric Abselsson, mædh 
the andre ærlighe herrer som han mædh sik i føligbe bauer, koma biit i tbe sama daghana, saa at 
badhe the oc wi wortbom strax bekømbredbe mædb thessa bestallingb fore Abo slot, for theres 
oskællighet' som tbet aff konungh Karl i yæria haffna. Nu epter thet at tbiden wart oss saa stachkot, 
at wi engeledes konnom koma ty maatba tfl then dag i oss forelaetil haliii'en , tba warom wi alle 
forsampnadbe hær i dagb epter for^* ærligx oc welbomss her Eric Abselssons oc the ærlighe herrers 
i hans føligbæ æræ aff rikesens radh i Swerighe radh, i alles there nærwam hær innen sancte 
Gertrudhe gildbe stbuffua i Abo, och ærom alle endræchtelighæ saa enss wordhne, at wi alle før 
ypnæmdbe oc nw . nær staddbe thessens landzenss inbyggare wiiiom stadhelighaé blifiiiæ vridb idber, 
werdugæsthe fader her ærcbebiscop, werdughe fædbrer oc herrer biscopæ, ærlighe herrer oc men 
riddare oc riddare notba, rikesiens radh i Swerighe, fiilbordhæ oc samt^kia alt thtt i endræctbæligæ 
gørandhe wordben epter gudz mildbe forsyn i thetta forscreffna konnungxwalet oc boldha thet sta- 
dbugt oc vbrytbaligtt likerwiis som wi alle i wore egne personer tber mædhider haffdhom warit 
selffiie nær staddbe. Och som wi kunnom befynne, at rikesens ærendhe nw belæghen æræ, at the 
kerlighe bebindingh milian thesse try riken war oc langligha warit baffuer i alless wore førfodbre thyme 
aatskyldes oc syndrades, allom thessom trem rikom tB osægheligbin oc nesthen obøtbalighen skadha, 
then tiidh konungh KarU anamadbe sik Sweriges konungxligæ krona, oc flere mericelighæ læn landh 
oc slot æræ Sweriges rike vndhangangne i for'« konungh Karliss tiidh, før hans oskælligæ regement 
gii^het oc forsumelsse skuldb: tba thykker oss allom vm tbenne thry riken skuki nagban tiidh koma 
til sadana kerlighe bebindilsse, som tbe før warit haffua, fredhelighen stadgha oc roolighet, oc vm 
Sweriges rike skall faa sin slot landh oc læn igen vthan alt for storth swærdz slagh oc myket 
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erittnamanoa blodz vtgwitilsse, at h#gborea førstbe konungh-CkeTuaiN, som aw Oanmarkx oc Norgess 
fiiknæktoger konunger oc herre ær, oe the slot landta oc læn, Sweriges rike mist haSoer, i wæriæ 
haffu«r, vælis oc til en fulmektoghen herre oc konungli offuer Swerighes rike* Honum, haffaum vvi Eric 
Abselsson Sweriges rikess (orstaadare i tbetta sin, Eskel Ysaacsson, Ake Jonissoo, Cristiæm Benkts- 
son, riddare, rikesens radh i Swerighe, Olaff Drachæ aff wapen, oc alle m forscreffna biscop, lagmen 
oc xg aff hwarie lagsaghu ther til nempdhe epter laghen, epter war bæzste samwit nempt oc walt, 
saa niyket som til oss staar, til en fulmektoghen herre oc konungh i Swerighe, oc wi alle friborne 
oc frælsismen , borgamestare radhmen oc køpstadzmen och menæ almoghen hær i Abo læn jachat 
och samtykt mædh alles wore oc hwarss serlestes vpenbara edhæ oc wora handha alægning vpa 
helghedoma. Fframledes werdughaste herre oc fader her ærchebiscop, werdughe fædhrer biscopa 
oc flere keresthe herrer oc wener , bidiom wi alle tbessens fetighe landzenss inbyggare ider alle 
ødmywklighæ mædh ^lla hiærtlians innerlighet epter thet wi haffuum oss i saa høghelighen wadha 
sat for then edhelesthe oc høgborne herrins skuldh oc firycthom daglighæ for konungh Karllss offuer- 
wældughe macht som wi wardhom tiit oc optha kuskadhe mæder, oc hans foghuthæ hær vpa slothen 
hothas vpa oss mædh hedninghæ oc Ryzer, thet i wildhen vndheruisa hans werdyghet at han wil 
werdughas at betractha alles wora beslondh oc sætiæ sik saa til wæriæ moth konungh KarU qc 
hans medhialpare at wi wordhom honom oc idher ey fra trængdhe oc ther mædh sa wel wora 
epterkomandhe som wi awerdelighe fordærffuadhe. Item bidiom wi idher, werdughesthe fædhrer oc 
kæresthe herrer, ati wilen haffua oss hær aff landhet intaghna mædh idher i alia the dagthinghen i 
wordhen vpa gaandhe mædh for^® høgborne forsthe vm priuilegia friheter, gode gamble sidwenior, 
kyrkione ræth oc béscreffna rikesens lagh i Swerighe, at wi hær i landhet, hwar epter sin stat oc 
werdyghet, maghom them nywtha oc brucha Uke widh flere godhe herrer oc men inne i riket, oc at 
wi ey thess vntgældhande wordhom vm wi ey kunnom koma til maattha til thenss edhelesthe herrins 
kronælsse for sadhana anfældh skuldh som wi nw hær mædh bekømbredhe ærom, synnerlighe at wi 
wordhom ey vtskothne aff the læn som wi nw i wæriæ haffuum , hwat thet heldre ær aff konungh 
Karlss forlæningh eller thet i , werdughæste fader her ærchebiscop , mædh her Eric Abselssons oc 
flere rikesens radz godh wilie siamtykkie oc flilbordhan oss forlænthen then tiidh wi sidzt nær ider 
warom i Stocholm nw i wores. Gudh ider thet løne oc wi alle ødmywklighæ oc kerlighe forskuldha 
wilie saa lenghe gudhi lekkes oss i Uffue spara« Hær mædh befælom wi idher alla saman alzmæk- 
toghom gudh, han werdughes wel bewara idher badhe til liff oc siell æwinnelighe i i^inom nadhom. 
Thil mere wLsse oc witnisbørdh viTi all forscreffnæ ærendhe hafliium wi Olaff biscop i Abo , Eric 
Abselsson, Henric Bidz, Henne Clawsson laghmen, Corth Bidz domprouast, Nicles Mulle ærche- 
degn, Eskel Ysaacson, Ake Jonisson, Cristiærn Benktsson riddare, radliet i Abo, Olaff Dracba, 
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ffriOe Haqaonson, Pæder Swærdh, Cristiærn Frille, Henric Thawcst, aff rapen, latUt hengliia waar 

ff 

incigle mædh landzenss incigle rndher thetta breS; som giffuit oc screfltait an* i Abo arom epter gvdz 
børdh Mcdlvij** vpa sancti Johannis baptiste dagh. 

(AOe Sei^lene ere tilstede paa eet wr, nemlig O. Drages. Landets Segl har til Omskrift: 8*TEB[Il£ FIN]LANDIE.) 



63 

iong Christians og tyve svenslie lagnaters Stadfæstelse paa de gode gamle 

Bebisdelser mellem ie tre nordiske Uger. 

1457. 16. Jul'iu 

Wj CnisTiERN meth gutz nathe Swerighis Danmarcks Norghis Wendes oc Gotes koning, 
greue i Oldenborgh oc Delmenhorst , gøre widerlight alle nerwærendes oc kommeschulendes , at 
efilertby gudh thet swo føghet haffuer, at mene Swerighis righes inbyggere haffue nw wald annamet 
oc kroneth oss til tberris fuldmechtige koning i Swerige, tha haffue wii eitter wort mene radz radh 
i Swerige stadhfest oc flildburdb , oc stadhfeste oc fuldbiirdhe meth thette wort obne breff , alle the 
godhe gamble bebindelse, som i mellom thesse righene Swerighe Danmarck oc Norghe giorde ære, 
vbrødeligh holleschulendes i alle theris article, som the bebiiidinge bréff, ther vpa giordhe oc giffne 
ære, tude oc vdhuise, ligerwiis som then vwilghe oc krii, som nw i konuug Karls tiidh wærit haffuer, 
aidrigh wærit hafhe. Oc at the swo wedh tberris macht bltffue skule, som forescreuit staar, vden all 
hielperædhæ, loffue wii Jens meth gudz nathe erchebiscop i Ypsale oc Swerighes første, Niels i Lin- 
køping , Beyent i Skare , Sigge i Strengeness , Oleff i Westeraarss , Olaff i Abo oc Laurens i Wexiø, 
meth same nathe biscope, Eric Axelssøn*. Jon Karlssøn, Boo Stenssøq, Erengisl Nielssøn, Gostaff 
Karlssøn, Fadher Wlffsøn, Thure Thuressøn, Birge TrwUe, Cristiern Beyentssøn, Laurens Snagen- 
borgh, Thure Jenssøn, Johan Cristiemssøn oc Maghens Beyentssøn riddere. Til ydermere widhnes- 
byrdh her om lade wii henge wort secret fore thette wort breff, som wii nw nyde at thenne titdh, meth 
for"^ wore ælskelighe werdughe fædhres erchebiscops biscopes radz oc godhe mentz secrete oc 
insighle. Datum in castro noslro Hohnensi, crastino die diuisionis apostolorum anno domini millesimo 
quadringentesimo quinquagesimo septimo. 

(Seglene ere tilstede paa det ^die nær.} 



*) Istedetfor ~90n i dette saavelsom i de HJlgende Navne er i Orj|;inalen blot skrevet ft. (Dette anmvrkes lier 
ikke som noget usødvanlii^t, men fordi andre maaskee heller ville have fi Imst •^åonJ) 
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64. 

Daihoff Kftlffiie's SUMe tU KoBg Christian paa loget Goite i IMaiid. 



23. OcUr. 
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Witlick ynd opembare 8ii allen den Jenen dar desse breeff vorkcmiende werdet vnd dede 

ene sehen horen efte lezen , dat ick Danhoff Kalffae vor mj minen ernen vnd nakomelingen , mit 

rechten vriihen willekore wall beradenes modes vngenodiget vngeenget vnd vngedrenget, mit gantzem 

vriihen willen deme alreducbluchtigifttem forsten vnd heren, herenn CRumBRNi« to Denmarken Sweden 

Norwegeiv der Wenden vnd Gotten koninge , greben to Oldemborch vnd Delmenhorst , siner gnaden 

eruen vnd nakomenden koningen rechtes vritliken redeliken kopes vrii vnd allerÆnge vmbeknmmert 

verkoft bebbe alle mine erffgudere rechticheiden vnd egendom in Liiflande liggende, alsze mit naiHen 

den bof to Sawes mit driien gesinden vnd ene watermole vor deme boue belegen, dannede desse 

nageschreuene dorpé vnd gudere, alsze Paydis, Lecbtes, Onemeeke, Harionoj, Sudanoy, ene water- 

mole in der heyde, ses kroege vnd smede in der heyde, en clawken in der heyde, vnd twe infeet- 

Unge to Sudanoy, samentlick belegen in deme kerspele to Wasscbei, vnd ock dar mede den boff 

to Lodenzee mit dessen nageschrenenen dorpen vnd guderen alsze mit namen Ladenpo, Tester, 

Thomes, vppe der Koyeste, Tulinde, Illemannorme , RabitzeHe, Pamameke, Jerwenkan, de koppel 

Kangerisse,.Dlemskole, Thennaseelln, belegen in deme kerspele to Kegele in Harion, vor teyndusend 

Stockbohnessche marck verkope also volkomeliken in craft desses breues, welke teyndusend vorgescr. 

marck ick DanbolT erg. to guder nuge in volkomene betalinge vor desse vorgescreuen gudere alle voli 

vnd all van deme erg* alredurchluchtigistem forsten, heren Cristiemne to Denmarken Sweden Nor- 

wegen Ae. koninge, angenamet vpgeboret vnd to dancke vntfangen bebbe, ako dat ick de vaken- 

genante gudere alle, vnd dar mede alle andere rechticheyde gudere vnd tosprake, de myne voraldere 

ick vnd myne eruen darsuluest in Liiflande bebben, welkerwiis de kunnen geschicket genomet efte 

gebeten siin, deme genanten beren koninge sinen eruen vnd nakomenden koningen gantz vnd alle 

ouergeue , de alle to ewigen tilden alsze ere eygene proper recbt erflT goet to besittende vnd der to 

gebrukende, mit allen ackeren, gebuwet vnd vngebuwet, hayslagen weyden vedriften boltingen hegen 

borsten dorpsteden molensteden weteringen boeken diiken jacbte vogeliie vischeriie, mit allen vrii- 

beyden renten gulden recbticheiden tobehoringen vnd volkomenen tinzen, alsze de vorgenante boue 

mit den vakengenanten guderen alrebest g^legen sint, to water vnd to lande, nichtes dar van vtbe- 

sundert, wo man de gedencken beten nomen edder jenigerwiis vinden mach, den ergescr« alredurch- 

luchtigestem berenn koninge sinen eruen vnd nakomenden koningen de vakengenante gudere toseggend 

vnd rechticheide so egentlick vrii vnd vmbeknmmert to besittende vnd der erfBiken sunder jeniges 

mynscben inseggend to gebrukende, alsze mine voraldere vor my vnd ick suluest na ereme dode 

11 
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desuluen gudere vriiheide toseggend vnd rechticheide samentHck ynd bezuDder alrevriiheste vnd vrede- 
sammeste bit an gifle desses breues beseten vnd der gebruket hebben, vnd vorlate hiier mede vor my 
vnd allen minen eruen, nv wezende vnd tokoménden, to ewigen tiiden an den ergenanten guderen allen 
rechticheiden vnd tospraken allens eiiBikes egendomes rechticheide anlanginge inseggendes tosprake 
ynd irkentnisse sunder jenigerleye vorder indracht wedderseggend hinder hulperede behelpinge geist- 
likes efte weiilikes rechten, dat mine voraldere ick vnd mine eruen wente aa gift desses breues 
jenigerwiis an allen den ergenanten guderen rechticheiden efte tospraken gehaddet mogen hebben. 
Vnd en scholen ock ick efte mine eruen vppe de vorgenante houe gudei'e dorpen rechticheiden vrii- 
heiden inseggenden efte tospraken samentlick efte bezundere, wo de genomet kunnen wezen, nichtes 
dar van vlhgenomen , na gift desses breues nummermeer to ewigen tiiden sakan jenigenviis , vnd 
hebbe des ter witlicheid mit guden vriiben willen vor my Ynd alle mjnen eruen myn iagesegde vor 
dessen breeff gehenget, vnd hebbe ock to vorder betuchnisse der warheid gebeden in wiilicheid alle 
desser Yorg. dinge den alreei-werdigislen in gode vadere vnd herenn Johanne eitacbisschope to 
Vpsale Ae, de gestrengen walduchtigea herenn Erick Axelsson bouemestere des riikes Sweden, 
Clawsen Ronnowen marschalcken des riikes Denmarken, Magnus Gi-eyn houetmanne des slotes 
Borchbolm, riddere, vod de ersamen borgermestere vnd radmanne der stad Stocksholme ere inge- 
segele mit my ter witlicheid vor dessen breeff to hengen. Des wii Johannes van godes gnaden 
eilzbisschopp , Erick Axelsson, Claws Ronnowe, Magnus Green riddere vnse ingesegele, vnd wii 
borgei*mestere vnd radmanne vorgenant vnnser stad ingesegel ter volkomeliken witlicheid mit guden 
willen mit deme vorgeaanten Danhoff an dessen breeff doeu hengen , dede geschreuen vnd gegeuen is 
to deme Stocfcsholme an deme dage sancti Seueri des hiUigen bisschopes, nach godes bord vertein- 
hundert dar na in deme seuenvndueft^psteu jare. 

(Af de 6 forehæni^e Segl fattes det 4de, Claus Rønnows.) 



65. 

Kong Ghristiai forlener Dronning Dorothea med et Jembjerg i Sverrig. 

UW. 21. Deebr. 

Wy CiUfrrfCRN oieth gutz nadh Swerikes Danmarks Norghis Wendes oc Gotes kooiog, 
greue i Oldenborgh oc Delmenhorst, gørom alla witeriight, at wii aff wor sønderliga gønst oc kerlig- 
heet haffua vnt oc forlent oc meth tfaetta wort opnå breff vnnom oc forienom bøgboi*en førstinne 
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drotDiDg Dorothee, woT kera husfl'W, wort oc kroneDa iernbei'gh gamble Noreberghslagh meth^ alla sine 
tilligeL^ oc konungxiiga reDtto oc rettughet, ebwat tbet belzt ær dier neffaes kan, eachlet vodeotakit, 
i alla matto som huD tbet tilforeo baffdba i wor forfadbers koDung Cristoffers tiidb, i svvodaoc 
raaito, at hun thet for** Norberghs lagb friit niwte bnike oc beholde skal swo lenge buo ieffuei*. 
Oc naai* hun dødh oc affgangen ær, tba skal forser"^ Norberghs lagh friit meth sine tilligelae igen 
komme til oss eller wore epterkommere konunge i Swerike vden alt hinder eller gensietse i nokra 
matto. Thy forbiwthe wii alle wora foghela oc æmbitzmen oc alla andra, ehwo the hdzt æra eller 
wæra kunuo, for*^ wor kera hosfi-w eller hwem hun thet befalende wordher paa sine weghna her 
wtinnan at hiodra eller hindra lata møtha qwelia eller i nokra matto oforretta, vnder wora konuogx* 
liga hempd oc wrethe. Datum in castro nostro Stokholmensi , die beatt Thome apostoli^ nostro sub 
secreto, anno domini Mcdquinquagesimo seplimo« 

DomiDiu rex per se. 
(Et Bradstykke af Sei^let er tilstede.) 



66. 

Det norske lUgsraai vslger og hylier Koig GhristUis sMste 8li 01 ioige 

efter Padereis DM. 

1% Juraar. * 14W. 

Wii Gunnar i Hammar, Gunnar i Oslo, Stwordh i Stawanger biscope, Oiaff eleetas 
i Trondhem, Iwer prowest i Oslo, Swen dæghen i Trondhem, Ffindbo ercbedieghn i Berghen, 
Kolbern Gerst, Jon Smør, Hinric Jensson, Alff Knwtsson, Torgit Beyentsson, Jon Pethersson, Henning 
Augustin, Aslac Thuresson, Rawald Nielsson, Eyner Floga, riddera, Herlagh Pethersson, Engelbrekt* 
Staffensson , Jønis i Berghen , Haward i Oslo, Eric i ^tawanger, oc Aslach i Wik , laghmen, Noi^is 
rikis radh, gørom witerlight oc openbara meth thetta wort breff fore alla, swo frawarande som ner- 
waranda, swo wel ofødda som fødda, bekennopms (sic), at «rom epter gutz byrdh thusende flrehundrete 
lialffihrediesindztiwghe paa thet ottende paa sancH Hitirici martiris dagh, tha wii forsamplada wara 
i Skara meth høgboren første wor kere nådige herre kongh Crustibrn foi*e noker merkelig Noi^is 
rikiss ærinde sculd, tha ibland annor ærinde owerwoghæ wii oc then skada oc forderff ther mena 
Norgis riikis inbyggiara hafll oc liidet haffua i thenna nw nest forlidna aar, aff Ihy at the gambia 
godha befoindningæ, i mellan thenna thry riikene Norghe Swerige oc Danmarck fordom giorda, æy 
haffua bliffuit widh thems kraflft ok makt, som i the bebindninge loffuat oc sworet war, fore kongs 
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Karls weldeiige wphøgilse scold. • Nw epter thet gudh raeth siooe nadh oc mUkand swo føgat 
haffuer at theooa thry riikeae æra ater saman koroen i kerleech fridh oc eeodreght yoder wor for** 
nådige herre, pa thet at engen dyrfwes swo weldeliga oc oretliga mothe Norgis ri^kis inbyggiaress 
iNimlykkio oc godwilie treogia sigh til Norgis ki*ODa epter warss nådige hen*es frafall som kongh 
Karl giorde i Swerige, tha fore then infødde warskere nådige beiris koniog Custisrns dygdb oc 
91*8, ther wii mei-kia oc fulkoraliga røne at hans nadh haffuer til oss alla Norgis riikisft inbyggiara, 
swo oc fore thet stora hop oc trøst wii sætie til hans nadh, æra wii alle, gudhi oc sancte Olaff 
kongh til loff oc hedher oc mene Norgis riikiss inbjggiara, lerdæ oc leykte, til friid roo oc bestand, 
meth godwilie oc beradno modhe swo eendregteliga nw oiAiereens wordhne epter Norgis riikis 
bescreffuen lagh, at nær gudhi tekkis k^Ua war nådige herre a.ff thenne werld, tha wilia wti oc 
skola keiiiga oc ødmiukliga wnfa oc aname hans eldzste søn, then gudh tha aan at lifWa, oc naar 
, hanum forstacket wort, tha then hans nadis søn som ther nest eldzst ær, søn eifter søn, hwilke wii 
nw hwer effler annen meth tbetla wort opnå breffs kr^fll oc maght hylle vntfaa oc anama til waan 
rette herre oc kongh ower Norgis riike sti*ax epter wars» nådige herris dødh, oc wiliom oc skolom 
hanum meth all troskap thiena oc lyduga wara. Oc skal han the andra warss nådige herris barn 
erliga oc beqwemliga som widerbør foresee aff*rikesens renta epter rikens radz raadh i Norghe. 
Fføgher oc gudh at høgboren førstinna war nådige frwe drotning DorothkA, warss nådige hems 
liiff offuerliffuer, tha lofwom wii wilia witba hennis betzste oc bestand metii all hulscap oc troskap 
oc wara henne til wilie oc thienisle epter wara betzste maght oc formaagha. Wii lofWom oc widh 
waara sannund oc godha tro at wilie oc skola wara then eller them aff inføddum Norgis mannum 
biistendigé, sAn wor kere nådige herre betroande warder meth waare kere nådige frw at wara for- 
mjndara fore then hans nadis eldzste søn, ther wii nw fore war rette herre oc kongh epter warss 
nadighe herris dødh hyllat haffua, som foreschreffuit staar, til thes gudh aan hanum til raoen alder 
at komma. Alla thenna forscrefna arlicla lofwa wii alla oc hwar widh sigh fore oss wara epter- 
'komanda oc alla Norgis riikiss inbyggiara, fødda oc ofødda, stadugæ fasta oc obryteliga at holda 
widh wara æra sannund oc godha tro. Til ytermera wisse oc bæthre forwaring her om haffue wii 
for"^ meth wilia oc widhskap ladet hengge ware secrete oc insigle for thetta breff. Dalum anno 
die et loco quibus supra. 

(2Z »e%i htongt ved Brevet; 3 af de sidste fktteitO 
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Hartvig Krimmedige erklcrer alle han af KoiS Gbrlstian givie Pait«- 

9g iehitsbreve utidige. 

SI. JMMr. 1438. 

Alle men thetta breff see eller høi*e læses helser jæk Hartwigh Krwmedike riddere ewiode- 
iigh meth wor herre. Kuogør iek meth thetta mit opne breff, at epttr Xhy myn nådige herre konung 
Cristiern nw meth hans aerligha radh aff Danmarck os Swerike haffuer mød sigh ther om, atskilt 
oc afflaght haffuer all then trætta oc twedragjit, som mellom the gothe mæn som i Noi-ghe byggia 
øe boo, legh oc lærdb, ehwo the helzt æra, oc mik hertil haffuar waret, vnden tagben then skylling 
her Alff Knwtssøn sigher sigh at haffua til mik , som the opne breff ther vpa giffnæ ære vthaise, 
oc swo for thet for^ myn nådige herre nw haffuer owerseet oc nathelighe tilgiffuat all tlien sagh 
oc rætt hans nadhe til mik haffdhe i for«« dele oc sagher: tha haffuer læk vnt opladet qwyt oc løss 
gtffuet oc meth thetta mit opne breff vplader qwytter oc løss giffuer, dødher oc machtløss mæler alle 
the breff iek haffuer aff for"* myn nådige herre konung Crisliern , thet wæra sigh pantebreff eller 
andre forlæninge breff ehworlunde thé lude, entighen paa liffs tiidh eller nogher aar liidh, stacket 
eller langht, entighen paa myne husfrwes weghne eller myne, togh vndentaghne alle the pantegotz 
som myn kere husfrw «ff arff tilfallen æra eliler sin fadhers oc modhers dødh, ehwor the helzt ligge 
i. Danmarck. Oc tilbinder iek mik oc myne arwinge engen tiltal eller noj^hen rettugbet i noj^hre 
made i forscrefftae breff at haffua. ^ Item lader iek for*** myn natige beire qwyt ledhig oc løss for 
mik oc myne aiffWinge for all then geld, thet wære sigh guld sølff eller i hwat andre made, som 
han mik til thenne dagh skyldug haffuer wæriL Til bæthre forwaring oc ytermere widhnesbyrdh 
her om haffher iek meth wilghe oc widskap ladet henge mit insighle for thette breff meth flere 
godhe mentz insighle som ære her Eric Axelsens hofftaiestere i Swerike, her Clawes Rønnow 
marsk i Danmarok , her Thure ThUres^ns juarsk i Swerike , her Johan Cristiemssjns oc her Ifiels 
Cristiernssjns , riddere. Datum in ciuitate Skarensi, die beate Agnelis virginis et martiris, anno 
domini millesimo quadrinjfentesimo octauo. 

(Se^ene ere tilste4e paa det 5te nmrj efter 4et 6te fladet eudntå et Hal til en S^e glrem , hvilket def neppe har v»ret 
henyttet) 
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TvaNe Breve if ei Deel svenske Prslater øg Ridiere, hvorvel åt vdge 
. Kons Christians ældste Sfii til Faderens BfterfSlger i Sverrig. 

1458. (a.) 21- Jaauar. 

Wii Jenis meth gudz nadh erchebiscop i Vpsala ok Swerigis fførste, Beokt meth saau 
aadh biscop i Skara, Eric Axilson mios nådige herris kongh Cbistubrns boffmestai-e i Swerige, 
Boo Stenson, Magnus Greeo> Eric NiperU, Magnus Benktzson^ Twre Jenson, Twre Twreson, Laurent 
Snakenboi'g, Ache Jenson, Johan Cristiernson, Niels Cristiernson oc Niels Stwre, riddare, gørou 
witerligt ok openbara bekennomps meth thetta wort opne breff fore alla, swo wel tiikomende som 
nerwarande, swo ofOdda som fttdda, at arom epter gudz byrd twsende fyrahwndrada femtigie oc 
pa thet attande aaret, then tiid hOgboi*en fibrste war kære nådige herre kong Cristiern i-eedh sina 
£ricxgatw stadde nær hans nadhe i Skara pa sande Agnetis dagh, betractada oc owerwogha wii 
thet jemmerliga forderff ther Swerigis rikis inbyggiara liidæ oc haddæ aff kong Karls oretuisa oc 
omilda regiment, ther huatzske agtade gudh æra heller reth oc ey heller the goda gambla kerliga 
bebindelse som i mellan thennæ try riiken Swerige Danmarch och Norge giorda waara, vtan fore 
sina giii skuld welladhe sigh til Swerigis krona mothe riikesens bescreffwen lagh. Nw epter thet 
gudh meth sinne nadh oc miskundh hawer swo milleliga seeth til oss at wii æræ hanum qwittæ 
wordnæ och faeth i geen retliga epter Swerigis bescreffwen lagh then forscreffne hdgborne tørste 
war kære nadighæ herre kong Cristiern, ther wii nesth gudh sætiom wart hOgxtæ hop oc trOst til 
at han wii wara oss oc alla Swerigis rikis inbyggiaræ, fatiga ock riika, fore en hwl godh herre 
och holda oss alla sina wndersaata her i Swerige widfa lagh æræ ræth oc godha gambla sidwænior 
prittilegia oc friiheter : tha pa thet at i tiikomende tiid engen epter wars kære nådige herris aSffiill 
dyvfwes at wældha sigh swo oretliga til Swerigis krona som forscreffne kong Karl gioitle, tha 
æra wii alle fornempde thess eendregteliga meth friit welkor godwilie oc beradno modhe till eeass 
wordnæ, at wii alle och hwar wara widh sigh a waara egne personer wegnæ haffuom samtygth 
och meth thetta worth opne breff samtykkiom wars forscreffne kære nådige herris kong Cristierns 
KLDZTK SON, then gudh aan tha at liffwa epter hans nådes dødh, til waar rette hei*re och kong. Skeddet 
oc swo, som gudh forbiwde, at then wars kære nådige hen;es son tha eldzt waare afflfwUæ forre 
æn han til moen alder kome, tha samtykkia wii i sama matta then tha ther næst eldzster ær, 
hopendes at mene Swerigis riikis inbyggiara skola thet meth oss och wel samtykkia och fulborda. 
Ok loffuom wii at wii wilia och skola troliga meth them forerbeyda, at han skal aff them oc oss til 
Swerigis krona epter Swerigis bescreffwen lagh retliga warda walder. Haffwer thet gudh oc swo 
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forseeth at bOgboren fforstinnæ war kæra nådige ffrw drotoiogen liffwer ^ars nadigx herris Itiff 
wtoffuer, tba loffaom wii 'wilie witha hennis betzste oc bestandh metb all hulsicap oc troskap och 
wara henne til wilie ødniiulit ok tieniste epter waare yterste fonnagha« Alla thenna forrørda article 
oc besønnerligh hwar widh sigh loffuom wii fasta oc obryteliga at bolda pa wara æra sannind oc 
godha tro. Til tbesses breffs hOgre forwaring oc ytermere stadfestilse oc wissa lotha wii forscreffne 
waar seci*et och incigle hengia fore thetta breff, som giffoit oc screffuit ær aar sladh och dagh 
forscreffwen. 

* 

CbO 

6. Febr. (Dette Brev er ved 8eglremmene fæstet til det foregaaende.) 1458. 

Wii Sigge i Strengenæs och broder Olaff i Westerai'es metb gudz nadb biscopa, Gøtz- 
staff Karlson, Karl Magnusson, Ffader VIfson, Eskil Ysac^on, Gotstaff Ylfson, Gregers Benklzson, 
Staffan Vlfson, Gregers Mattisson oc Dauid Benktzson, riddara, gørom witerligth oc metb thetta 
worth breff fora alla the tbet see heller hOra openbara bekennomps, at aff thy wii ey nerstaddhæ 
waarom i Skara nw sidzt pa sancte Agnetis dagh nestforliiden, then tiid werdughe fædre oc erlige 
welbjrdige men, waare kære medbrødre rikesens raadh her i Sweiige i føroffwan screffwen breff 
wpnempde, eendregteliga meth frii welkor kerleech godh wilie oc beradno modhe samtygtæ waars 
kære nådige herris konung Cristikrns eldztb son, then gudh aan at liffwa epter hans nadis dødh, 
til Swerigis rik^s Iherris oc allæs wares rette heiTe och konangh , tha haffwa w|i alle fornempde 
oc hnar wara i sin stadh nw'samalwndh a wara egnæ personer wegnæ samtygth oc meth thetta 
worth opne widerhengdæ besegelt breff samtykkiom forscreffne wars kære henis konung Cristkrns 
eldzsta son til Swerigis riikis oc war rette herre oc konungh, likerwiiss som the godha heirer 
waare medbrødre forrørde tha i Skara nerstaddæ alle eendregteliga giordhæ^ och samtjkkiom ther 
meth therris opnå ther pa giffnæ breff, som thetta wart widerbength ær, oc loffuom tbem sta- 
dughæ fastæ och obryteliga at holdha i allom sinom articulis widh waara æræ sannind oc godba 
tro. Til tbesses breffs ytermere wissa oc bætre stadfestelse lotha wii alle hengia wart secret oc 
incigle fore thetta bi-eff. Datum Vpsalie in crastino beate Agathe virginis, anno domini mjllesimo 
quadringentesimo quinquagesimo octauo* 

(S(a Ø«gl hmf e tadnn ved Wgs* ^mw Breve.) 
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Stokholms Byés Valg af Kong Christians SSnner til Faderens Sfterfolgere. 

1458. 17. Marts. 

Alle men thetta breff see eller høra læses helsom wii Morlen Lindorm , Hans Smidh oc 
Clawes Wise borgbemeslera i Stokholm, Héyne Nathelwigh mynlemestera , Lodwik Westman, Hans 
van Askin, Clawes Ghere, Heyné Frome, Niels Petherssøti, Petber Nielssøn , Enklika Froffuenloff, 
Magnus Otter, Lodwik Kock, Niels Dobin, DetertKraka, Lass Anderssøn, Hermen van Belm, Eric 
Jønssøn, Staffan Storbeker, Biorn Helsing, Jøns Grotte, oc Hans Skimbelpenning, radhmen, Sander 
Leckx , Karl Joanssøn , Jøns Magnessøn , Jacob Sidelmon , Henning Pj^nnowe , Ingwar Deghn , 
Guddolff Moer, Pether Jønssøn, Goskalk MvTggel, Tydeke Petkowe, Mathies Bretholt, Laurens 
Hinricssøn, Olaff Sweder, Niels Guldsmidh, Hermen Lintorp, Michel Swarte, Peyter Tørbo, Lasse 
Hinriossøn, Heimen Becker oc Folret van Lunden, borghera samma sladz, ewindeliga metb wor 
herra, oc gørom witerlight alla nerwærendis oc koma sculendis, at aarom epter gutz byrdh thusende 
flrehundrethe fæmtyo paa thet ottende, ftiddaghen nest epter mitfaste søndagh, waar høgboren første 
oc alsomechtuste herra konung Cristkrn wor nathuge herra i sin nathis eyghen pei*sone stædder 
paa radhstwen^ her i Stokholm, nerwærendis noghre hans nathis elskeliga radh oc godhå men, oc 
lodh oss see oc høra twenne breff, hele oc holdne oc meth insigle wel forwaredhe. Thet ena hathe 
vtgiffuit werdugste oc werdug fæthre be ben*er, her Jønis metb gutz nadh erchebiscop i Vpsala oc 
Bent met samma nadh biscop i Skara, oc strenge oc welbyrdighe men Eiic Axelssøn foi*"* wor 
nathuge herris konung Cristierns hoffméstera i Swertke, Boo Steenssøn, Magnus Green, Eric N)^pertz, 
Magnus Bentssøn, Thure Jønssøn, Thure Thuressøn, Laurens Snakenborgb, Aghe Jenssøn, Johan 
Cristiernssøn , Niels Cristierassøn oc Niels Stwre riddara, i Skara epter wars herra aar Mcdioctavo 
sancte Agnetis dagh, ludendis bland andra ordh, at paa thet at engen skulde dyrffwes at welde sigh 
til Swerikes crona epter for"^ wor nathuge herris konung Cristierns dødh, moth gudh lagh ære oc 
rctt, oc atskilie thenna ihrj rikene i then fasta ærliga oc kerliga bebindilse som the lenge i wærith 
haffua oc, gudh thes loff haffua, nw i æra, som konung Karl giordhe nw epter wor nathuge beires 
konung Cristoffers dødh , hwes siell gudh nådh , rikens inbyggiara til stoor forderff som tb j wær 
nw nogh wærith haffuer: tba haffua the alla oc hwer besønderliga met flrii wilia oc beradno 
modhe eendregteliga samthyckt oc fuldburdhit for** wor nathuge herres konung Cristierns kldzste 
SØN, som gudh aan at leffue, epter hans nathes dødh, til rett herra oc 'fuldmechtug konung i Swerike, 
oc kome honum noghit til, tba then for** wor nathuge herres søn, som Iher nest eldzt ær Ae. Oc 
haffuar gudh thet swo forseet, at høgboren førstinna wor kere nathuge frwe drotning Dorothka 
for** wor nathuge herra konung Cristiem offuerlefiher, tba loffwa the i sama breff at wæra hennes 
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nadh tiistendighe hvirlle oe troo oe thienachtiglre epier tberres ^terste fomwga, oe alla for"* artide 

fasia oc obruleliga at holde widh theris æra saoningen oc godha troo. Tbel asnet breff halfae 

vtgiffuit werdaga fæthre oc ben-er, her Sigge i StrengeDess oc brodher Oiaff i Westreaai*s met guU 

nadh biscope, oc strenge oc welbyrduga men Gøstaff Karlssøn, Karl Magnessøn, Fadber Wlffsøn, 

Eskil Ysachssøn , Gøstaff Wlffsøn , Greyers Bentssøn y Staffan Wiffsøn , Grejers Matssøn oc Daoid 

Bentssøn riddera, i.Vpsala, annen dagh epter sancte Agathe dagh vnder waars herre aar, S019 

forescbreffuit staar, ludendis at the alla forschi*effna stycke oc article om wor nathuge herres konung 

Cristierns barn oc wor natbuge frwe drotning Dorothea eendragteliga met friit wilkor oc beradbno 

bogh samthj^ckt oc fuidburdhit haffua, obruleliga at bolde alla oc hwer eokaonelica widh sigh epter 

therres yterste formwga, widh theris saningen æra oc godha tro som fore ær rørt. Tha wii swodane 

breff hørt oc vnderstandit bathe , badh oc begheredbe aff oss for^ høgboren første, wor naOiuge 

herra konung' Cristiern , at wii wilde sampledis for oss oc alla wora methboi^bera oc stadzens 

inwanera wegbna, som nw æra oc komma skola, fuldburdhe oc samthyckia om høgbome oc werduga 

førstinna drotning Dorothea, hans nathis kei*e husfn^^e oc wor nathuga kere frwe, oc beggis theris 

edhle oe høgbome søner til herra oc konunge fuldmecbtuga at haffua oc blifRia' epter hans nafliis 

dødh i oc ower Swerikis crona , hwer epter annar , som fore ær rørt. Om hwilket ærende- wii 

samman ginga met beradh, oc tbet mellom oss grandgiuellga offkierweygda , oc tha wel besinne 

kunna, at foi^ werdugste oc werdugfae fæthre oc herrer ærchebiscopen biscopa oc strenge oc weK 

byrdughe riddera, wor nathuge herres radh oc men fornempda, hafhe i the ærende besørghet thenna 

rikene bestand i manga matto, gudh til æra oc alla thry rikene til eendraght fridb oc keriighet, 

swo at epter for*» wor nathuge herres dødh skal æj komme swodane fordeiff, som thy y^ær i 

manga aar nw wærith haffuar. Thy at vndwigfae swodane forderff, then almechtugsle gudh til MT 

oc hér sancto Eric konung oc mena thessa rikenes inbyggiara til fridh oc nadh, tha haffha wy nw 

alla fomempda oc hwer i sin stædh meth beradoo 'molhe oc frii wiKa oc wilkor sameledis sam* 

tbyckt oc fbldburdh, oc samtbyckiom oc fuldburdbom meth thetta wort opnå breff, for^ wor kere 

nathuge herres søner til wora flildmechtuga nathuga herra oc konunga epter foi*"* wof nathuga 

herres konung Cristierns dødh, hwilken gudh styi*ke oc beware altiidh swnd oc kar^k meth sin 

miskund oc nadh. Oc tilbinde wii oss alla oc wora metheborgbera oc hwer besønderiiga, som nw 

• æra oe komma scula i Stokholm, i oc meth thetta wort opnå breff met liiff gotz oc stadh hwlla hørage 

oc troo at wæra oc ftildkommdiga biistendiga for^ høgboren førstinna drotning Dorothea for wor 

kere nathuge frwe, oc for^ edhle høgbome førster, wor kere nathuge herres konung Cristierns 

oc hennes søner, for wora rette herra oc konunga, hwer epter annar, som foreschreflliit staar, met all 

troskap, epter wor nathuge herres konung Cristierns dødh, widh wara sanning æra oc godha troo 

frtan alt ai*ght gensielse dier bielperetbe i nokra matto. Till ytermera forwaring oc wisse her om 

12 
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halte wii iataC benghet woil stadz iosigla meth wora lAsigle for thette won opoa breff, som giffuit 
ær aDOo die et løoo, quibus sapra. 

(40 Se^l ere tilstede, 3 fattes.) 
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Adskillige svenske Magnaters Samtykke til Valget af Kong Christians ældste 

Sdn til Faderens Efterfølger. 

1458. (Jvnf. Nr. 68.) 9. April. 

Wi Laurens meth gudz nadh biscop i Weiio, Birgbe Titilley Gøzstaff Laurensson, 
riddara, Nielss Twresson, Gozstaff Matisson, Benkt Haqaonsson, Twre Køming, Joan Magnusson, 
Haquon Pedersson, Gregers Swensson, Nielss Stolpe, Nielss Magnusson, Magnus Olsson, Benkt 
Gisasson, Anderss Olsson ok Sigge Pedersson, wæpnara, gørom weterlighet oc metb tbetta wort 
breff fore alla the thet see eller børa oppenbara bekænnomss, att aff tbj wy ej nerstadde warum 
i Skara pa sanete Agnetis dagb nest forledhen, then tiid werdboge fæder oc erlige welbesidige (sio) men, 
rikesens radh i Swerike, endrekteligha meth fri welkor, kerligb godwelia ok beradno modbe sanitykte 
WQr kære nadbige berress konung Criistiumss ælzsla son, then gud an at lifwa epter banss 
nadhiss død, til Svrerikes rikess ok aldress wora rætta berra ok koqung: tba hafua wi alle for^*' 
ok bwar wora i sin stadh nw sama lund aff wore egne persone wegne samtykt ok metb tbetta wort 
opne bes^elt breff samtjkkiom forscrepna worss kære nadighe herres konung Cristiebnss ælzste 
son til Swerikes rikess ok wor rætta ben*a ok konung, likei'wiiss som the gode henser tba i Skara 
nerstadde alle endrektelige giordbo, oc samtykkiora ther meth therress opnå ther oppa giffuen breff, 
oc loftiom tbem stadhuge (asta ok obrjteligba at balda i allom sinom articulis wid wora æro sannid 
oc godha tbro. Til thessess brefiD» ytermere wisso ok bætre stadfestelse late wi alle for^° bængie 
wor secrete ok insigle ffor tbetta breff. Datum Wexio anno domini M^cdquinquagesimo octauo, 

m 

dominica Quasimodogeniti. 

C8esløBe ere tilBtc4e, pM det dte of 7de nør.) 
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Flere sveiske Nagiaters Samtykke til Valget af Koig Ghristiais cUste Søn 

til Fadereis Sfterfilger. 

17. April. (Jv«f. Nr. 68.) 1458. 

Wi Niclis melh gudz nadh biscop i Lynkøpunghe, Erik TruIIe domprousth i samma stadb, 
Æiingiisl Nigilsson, Eric Holmstensson , Algoth ÆringislassoD, Eric Magnusson, Karl KnatssQu, 
riddara, Andres Andhersson oc Birghe Nigiisson, wæpnara, gørom witherliket ineth thetta warth 
opno breff for allom them tbet see eller høra, ath wi meth frii wilkor kerlek godwilia oc beradno 
modbe .samtjkj(ia kora oc fulbordha wars kæra nadh^age herres konungh Cristiern$ ælstha son, thep 
gudh an ath liffua æpther hans dødh, til Swerikis rikis oc alias wara rættha herra oc konungh, 
likawiis som ærlighe oc wælbome herra, Suerikis rikis radh oc godbe men giorth haffaa førsth i 
Skara oc sidhan i Ypsala, som theras Tppen breff ther Tppa lydha. Alla the articnla, som forscreffna 
Suerigis radh, ware kære mætbrødher, loffwath stadgalh oc bebreffuatb haflha i føiTørda stædher 
Ypsala oc Skara, loffbum oc wi endrækthelica stadugha fSistha oc obniUica at haldha widh wara 
æro sannindh oc godha tro meth wara nærwarandis vpno breffue, som gifluith ær arom æpther gudz 
bjrdh tusandha fflrahundradha ffæmtighi vppa thet attandha arith i Ljnkøpnngh, næsthe mandaghen 
for sancti Georgii dagh rndher war hængiandhe secrete oc incigle. 

(Alle Seglene ere tilstede.) 
Bagpaa: Osgoti conaenciunt in filium regis. — Oster Gyllen hwllet myn herres eldate a5n. 
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HebtafolMiis bivMien wlge »g hylie iMg GhristUis »Uste Sli 

til Fidereis Bfterffiger. 

Høgbdren keny oc første, konua^ Csumaur. Wi ftligh idher vnderiue, Ideriierj 

flrølssianuni bonder oc meooghe ateoghea, som hjgg^ oc boo i HeUagalaDdh , haffoom mder* 

staDdel idhers Mds vilia, Oc idhcrs rikesins radz breff oc sam^kkio i swa måtto, at the alle 

eodræktelica keest korat oc hyllet haffna idhers. nadz ældzsta son, then god lifgher æpter idher 

nadh lifftaa, til flilmektogh konogh i Swerge strax æpter idhers nadz dødh, i hwyka matte wi 

merkia oc beflnna kunnom stora nytto oe eweghet bestaadh. Thy samtykke wi oc fulbordom alle, 
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oc bvar enkanneiica for sik , met dietta wart onxx breff, swa myket til war fttighet star, alt Ihet 
rikésins radb i Swerike gøra oc i thetta »rendet giort baffua. Screfitaet widh Tbwoa ktrkia oppa 
eth landztingh i Helsingalandh vnder landzins ocmeDogx almogban^ incigle til y termer stadfæstilsse 
oc vitnisbyrdb, arom æpter gudz byrdh M^cd^viy^ oppæ beige kors dagh iooeocioiiis. 



73. 

Køligeis Retterthliig tildfimmer Hr. Eggert Frille loget Gods i Rynkeby i Fyei. 



1458. 



27. Mai. 



Wy Cristlbrn meth gutz nåde Danoiarks Sweriges Noriges Vendes oc Godbes koniogb, 
greØtaæ i Oldenborgb oc Delmenborstb , gøi'æ vitherlicbt alh aar elRher gatz bird Mcdlviy, proxioio 
sabbalo ante dominicam sancte trioilatis i Ringstede closthers stwæ, neruæreodes bederligh fadber 
meth gutb ber abelb Magns, abetb i samæ stbetb, her Jep Jenssøn, riddere i Vyby^ her Andres 
soghnæprestb i Breogstorp, Morten Weasterman, Grtibbæ, Jep Moilenssøu aff ?apn oc b^fogbet i 
Ringstede, oc mangbæ flere gode men som ther tba Qeruærendes [wore], wor skieketb Tor [oss] heder- 
lich man oc welbirdigb ber Bejnlb Krabbæ, forstander i vor fruæ dostber i Roskilde, vp stotb meth 
frii villiæ oc meth bederlige fadbers abbetb Per Lolys i Soor oc søstber Karinæ Nielssedotthers, priorisse 
i for* closther, oc menæ conaentes i samestetb samtbicke gode villiæ oc berodh hugb aldeles vplodb oc 
skøtthe meth trææ oc thørff efller lantzlow bederligh man oc velbirdigh her Eggerd Fryllæ aith thet 
gotz , som for* vor finæ clostber hauer i Fjøa i Biergherrith i Rinkebj sogbn ligendes oc i Rinkeby 
by, meth thei*es rettbæ tilliggelse, skow oc mark, agber oe engb, feskewan oc fegangb, wotb oc 
thywrth, eogthæ vndentagbet, buatb som thet helstb er eller neffhes kan, tyl ewigb tiid ath nyde oc 
beholde, oc kende for* her Beynlh sik dier nogher po for* dostkers regne enghen del eHer rætigheth 
ath hauæ i for* gotz i nogher made. Item tilbantb for* her Beynth sik po mene conuentes vegne i for* 
klosther ath frii oc hemle oc fullelige tilstaa for* her Eggerd oc hans arffainge for* gotz for nogher 
mantses ydermere tiltal effther lantzlow, meth aUæ sinæ tilliggilse som forsercffuel star, Ffor huilketh 
gotz for* vor frnæ dostber skal igen haoæ aff for* her Eggerdh gotz som her eAerscniniet stor: Førsth 
j gordh i Herløff som Per Ingnerssøn nw i bor oc skildher ariige ar ii^ pund»bygh, J fi grol, 
J larab oc iiy høns. Item y goi*de i Skowetinnde, i then enæ bor nw Jes Nielssøn oc skilder ariige 
aar g pond bygh, j lamb oc iig høns; item i tben annen gordh nw i bor Per Anderssøn oc skilder 
ariige ar y pond bygh, j lamb oc iiy bøns, meth allæ theres retlæ tilligilsse, skow oc mark, agber 
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oc eogh, inkewan oc fefang, eoghtæ YAdheotagket, tB ewigh liMh Hh nyde oc beMde. Itan keode 
for« her Bcjoth sik vp ath baiiæ borelh po for« dosters v^iiæ aff for« her Eg^erdh attæsjra^æ 
lib. march rede pennioge^ Thi tiMønie vy for« her Eggerd oc haos arffuiage for« gotz ath ayde 
oc beholde laeth all9 theres retthæ tilliggilsse som screffuet stor oe som haas skildhø brelf iane- 
holdher, som hao hauer aff for« elosdien Datmn aaao die et loco vt supra, aostro siib secreto ad 
causas, tesle aostro jostidariOy domiao Johanne Torbemi milite in Brengstorp, in testamoninm pre- 

(Heglet f»tte«0 
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irag ChrlttUii tg let tveiske Bfgsraaii SUifiMtebc pa* itig Chrlttt ffer 

af Btyenu Nørgengavebrev Øl Brainlig Børøthea. 

29. Mai. 1458. 

Wy CaunKaN meth gutz nadh Swerikes Danmarcks Norghis Wendes oc Gotes konung, 
grene f Oidenborgh oc Delmenhorst, gønim iwiterlight alle men som nw »ra oc komme scula, at 
epter thy at gudh thet nw swo føghet baffuer, at wii æra aff hans nadh oc miskund meth oc eptir 
Swerikis lagh oc rett flildmechtugh konung ower Swerikes crona, tha haffuom wii meth thessa eptir- 
screffna wora ælskeliga radz radh, werduga fæthres ok herres medi gndh erchebiscop Jønis i Vpsala 
Ae., Bent i Skara, Sigge i Strengenes, Olaff i Westreaars, Olaff i Aabo oc Laurens i Wexio biscope, 
wdbyrduga mentz her Eric Axelsson wor hoffmestera, Boo Steensson, Emgisel Nielsson, Hågnus 
Green, Gøstaff Karlsson, Fadher Wlffson, Karl Magnuson, Eric Nipertz, Thure Thnresson, Byrge 
TraHe, Cristiern Bentsson, Laurens Snakenborgh, Thure Jonsson, Aghe Jonsson, Johan Cristiemsson, 
Niels Cristienisson, Magnus Bentsson, Eskild Ysaacbsson, Greyers Matsson oc Dauid Bentsson, riddera, 
natheliga tilladet oc fuldburdbit then morgbengaffue oc ferbniing, som høgboren første konung 
Cristoftr, hwes siel gudh nadh, gaff Tnte oc forlente bøgboren ftrstinna drotning Domotun wor 
kere husfrwe her i Swerike, then tiidh gudh ^em tilsammen ilgfaet halhe i fkfk halghe sDchle* 
akap , som mt Ørabro slot oc byy meth> tam oc land Nerke oc Wemidaad til morgheagaffbe oc 
Noreskow til forlæning i hennes liiffs dagha, meth alla for«« sloU byy s lande oc l»ns tilligelse 
konungxUga rentto rett oc rettugheet, enchle vndentaghit, i wothe oc thørre, ehwat thet helst ær 
ellir nepnis kan, som for«« konung CniaTomiia breff, ther vpa gifiie, y termere lude. Hwilke wii 
meth for«« wort ælskeliga radz radh stadhfest haShom, oc i oc meth thessa wora opnå brdfae flrid* 
kommeliga stadhfestom, obrudeliga hoUe sculendis i allom sine artide Tian all argbt eller gensidse 
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i nokra mallo. Oc wii allom foraeBipde erchebiscop biscope oc riddera, wor nadiiig€ herris oc 
Swerikis rikes radb , til jtemere oc £istere forwariog gøre witerlight i theMa samme wor nathoge 
herris oc wora opnå breffue, al wii meth godh wilia oc frii oc beradboo mothe baCiiom alla for- 
nempde ærende om for"* bøgboren .førstinnes drotning Dorothees, wor ka»isle nalfauge frwes, forrøinla 
moi^bengaAie oc forLsning meth wor nathuge beira konung paa wora oc Swerikes rikes wegbne 
samthyekt oc fbldbuixlhit , oc i oc meth thessa opnå breff samthjckiom oc fiddburdbom obrudeliga 
bolle sculendis i alla sine article, som for«* bøgboren førstes konong Cristoffers breff, tber rpa giffne, 
innebolde oc vtuise i alla matlo, som forescreffuit staar. Til y termere forwaring her om baffuom 
wii Cristiern koning Ae. oc erchebiscop oc alla andra for"* rikens radh meth wilia oc witskap 
latat bengt wora secrete oc insigle meth Swerikes rikes insigle fore thessa wora opnå breff, som 
giffttit ær i Stokholm aarom eptir gutz byrdb tbu$ende Arebnndrethe balStbrediesindztiwge paa thet 
ottende, mandaghen nest eptir the helghe threfoldighet søndagb. 

(22 Segl ere tilstede, 6 mangle.) 
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Bet svenske Rigsraads Dom, hvorved alt pantsat Krongods tUdfimmes 

Køng Glirfstian øg Sverrigs Krone. 

1 45$. 29. Bbi« 

Wy iønis meth guts nadb erchebiscop i Vpsala oc Swerikes førata, Bent i Skara, Sig^e 
i Strengenes, Olaff i Westreaars Oc Laurens i Wexio meth samme nadb bisope, Eric Axelsson, bøg- 
boren førstes konung Gristibbiis hoffmestera i Swerike, Boo Steensson, Emgisel Nidsson, Magnus 
Green, Gostaff Karlsson, Karl Magnesson^ Bjrge Tralle, Thure Jønsson, Aghe Jønsson, Eskild 
Y^aackmon, Fadher Wlffsson, Gr^ers Matsson, Johan Cristiernsson, Niels Oiatiemason, Ikgous 
Bentsson , Dauid Bentsson oc Niels Siwre riddera , wor nathuge herres konung Cristierns oc Swerikes 
rikes radh, gørom witerligbt alla som nw æra oc kome scula, at aarom epiir guts byrdh ttuseadt 
flrehundrethe fæmtiæ paa thet ottende paa Stokholms hws, then mandagh nest eptir &e helghe tbre- 
foldighetz søndagh , ware wii alla foi'sampletbe i nærwærilse bøgboren førstes kouuug CuimBiiNa, 
wor naAugste herris, at ouerwæye oc forhandle Swerikes krones werdngheet oc bestand. Kland 
andra jørende som tha fore komme lod for"* wor nathuge hen*a oss vnderstaa, at Swerikes crona 
wor fornætbret oc foi'kreuckt i manga matto, oc sønderliga i-^tby at hans naihis forHetbra konunge 



— 1458. — 95 

i Swerike bathe vdhsæt til pant croneaes land laøii'oc rentte metb swodane oskelliga wilkor, at the 
pante scula til cronena atteiiøses for howit swmen vtan alt affslagh, som fran cronen wærith haffua 

» 

i lang tiidb, cronen til skathe oc forderff oc them, som swodane læn i pant haffl haffua oc en haffua^ 
til stoor siele walhe oc ewigb forderff, aom vvei f^ycbtande ®r, epter gutz oc then belgbæ kirkes 
bescreffne lagb oc rett, begberende aff oss, at wii tbet ærende wilde til oss anname oc ouerwæye 
tber tti æy all eneste oronenes bestand , men iæmwel tbeires sieles nyttørffleligbeet oc gagn , som 
itwodane gotz oc pant i swo matto i wærie baffl baffua oc en baStaa. Hwilkel ærende Vfii alla fer^ 
epter wor nathugste berres begbering'til oss annametbe oc ytertiga mellom oss onen^^æyedhe, som 
wel tilburdbe. Men i for^ ærende innerliga betracbtede wii nytteligare at wære gulz retwise at 
følgbe til sielsens ewigb bestandilse, en nogber mantz forgængeligb oretwise, werdens rigbdom at 
haffoa nywte eller sammen komme i swo matto, molh gutz oc tben belgbe kirkes retwise skickelse, 
som forescrdTait staar. Thy hafiVva wii alla for«* wor nathugste berres oc Swerikes likes radh 
eendraghteliga oe metb frii wiKa oc beradhno raodbe, engen omoft sighendes, for rette funnet oc 
for rette Ttbsighe, at alla the gotz læn oc rentte, som til thenna dagh fraa Swerikes crona baffua 
vdhstandet til pant , scula frii igen komme oc wæra , ehwor fhe belzt liggiandes æra i Swerikes 
rike, eller hwo them helzt i wærie eller i pant haffua, andeliga 'elter wærilddiga, oc alla swodane 
pante gotz døme wii i gutz naffn, alla foi*"* wor natfiuge herris konungvCristiems oc rikens radh, 
i oc metb thetta wort opnå breff til oc vnder hans oadh oc Swerikes crona bliflha scnlendes frii 
qwytte ledigbe oc løse, vtan bwers mantz gensielse hinder eller bielperedhe i nokra matto eptir 
tbenpa dagh. Wara tbet oc swo , åt nogber for"* cronenes pant bathe æy swo lenge rdhstandet, 
at then*es vpbyrdb folt giordbe for howit swmen eptir skelligheet regbnendes, tiia skal wor natbuge 
herra konung Cristiern them fultgøra oc weAerleggia bwes bryst ær i bowitswmen. Ær oc vp- 
bylden mere en bowitsumen em nogber for"* pant , tbet sættia wii til wor natbuge herra , swo at 
the, som swodane pant i wærie hafft baffiia til thenna dagh, scula sigh metb hans natiie tber om 
fordragbes, som gutz oc then belgbe kirkes rett vtuiser. Til ytermere oc ftistera forwaring oc 
wissen her om htfua wii alla for** melh frii wilia oc beradhno modhe meth Swerikes rikeslnsigle 
latat henge wora secrete oc insigle for thetta wort epna breff, som giffuit ær aar dagh oc stadh, 
som foreschreBhit staar. 

(Alle 2a Segl ere tilstede.) 

Bagpaa med en aamtidig Haand: Litera judicialU super omnibus pigooribua in Sweda, libere regi 
et corone adiudicatis perpetuo poasidendia. 
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Bet sveiike Blgsraai tlldlBMer K«ig €kristlai tg Sverrigs Kroie alt . 

Itig Ctrl Riidteis fitik 

I4W. M. M*i. 

Wjr BeQt i Skan, Sigge i StreogcDes, Olaff i Westreaas oc Laureos i WexiO meth gulz 
nadh biscope, Boo Steeasson, Erngisel Nielsson, Magnus Green, Fadher Wlffsoa, Karl Magnessøn, 
Eric NipertZy Birge Tralle, Thure Jønssoo, Aghe Jødssoo, Eskild YsaadissoD, Grejers Mateen, Johaii 
Cristiemsson, Niels Cristierosson, Magnus Benteson, Mids Stwre oc Dauid Benteson, riddere, gørom 
witerlight, at aarom epter gutz byrdh thusende flrehundrethe fæmlii paa thet ottende, liisdaghea nesi 
epter dominicam trinitatis, wora wii alla fors«nplethe paa Stokholms hws at forhandle oe ooerwæye 
rikens merkeliga ærende oc ther om for rette saade,. nerwærendes høgboren første koming CaiaTinN 
wor nathugste herra, oc lod hans nathe oss tha vnderslaa oc rett begherede ower kooung Karl, oc 
yterllga berette then stora forderff thessa rike wore i kompne for hans skuil, i thj^ at the atskildes 
i then fasta kerliga sambindelse som the i manga aar oc i lang tiidh wærith hathe oc obradeliga 
bliifaa sculde, som godfae oc bste forwaring om oc paa giordhe oc giffne ware meth eedhe loffke 
oc bste beseghelde breffoe, ludendes meth flere ord oc article oc swo clarliga vdhtbrucht war, at 
om nogher ware dier wordhe kunne swo mechtugb aff slecht byrdh dier cronenes læn oc rentle at 
han nogher tiidh dyriiwedhes swodaoe keiliga sambindelse at forstøre eller imoth at gøre, sigh 
seliTuom eller nogher afl* sinom slecht til konung i noghit aff rikene wddeliga vpathøye , oc rikene 
ther fore atskildes, tha skulde rettes ouer honum som ouer een rikens forderffuere Ae., oc konung 
Karl, fore sio gin hofferdh oc ondzske swodane kerliga bebindilse æj achlendes, moth sina eyghna 
eedhe loffke oc breffue, lod sig welddiga wælies dømes oc crones^til konung ower Swerikes rike 
moth Swerikes lagh, oc manga werduga rikens radh imoth, en thoc at the fore.therres liiffs (are oc 
Stora forderff thorde thet æy wethergøre eller openbare neke. Oc ther meth atskildes thessa rike 
oc komme i stoor lordei*fftteIigh krii, som thy wær manga oskilduga swo wel som skylduga hana 
røn ¥pa taghit oc i stoor forderff kompna æra, meth brand røff oc mordh Jtc. Fframdelis berette 
wor kæriste nathuga hefra konung Cristiern then stora forderff, som konung Karl giordhe Swerikes 
crona, i thy at han meth sigh bort føi^dbe alla rikens clenodia, guld sølff oc penninga, oc haffuer 
giort oc lod Swerikes rike i swodane fordeiff som thet nogher tiidh wærit haffuer , oc at han all 
eneste æy bort førdhe thet han i sin tiidh til sammen laght hadie, botha aff cronenes skat oc rentte 
eller i andra matto, retteliga eller oretteliga, men iæmwel kosteliga rikens clenodia oc gnldcroner 
som giffne ware thessa rike til werdugheet oc ærligh amindelse aff edhle førstinner drotning 
Margabbta oc drotniug Pøylippa, hwes side gudh nadbe, oc at sidhen han ?db aff rikit kom, oc 
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wor oathuge herra koaaiig Cristwra AiMmeditag kosMg war tptir Swetik« kgh oc reU, Dia taafltaar 
kaa melh radh oc daelh latal føn awimbskioM motfa wor nathiige herra io paa Swerikes rike oc 
laU^ akinde oc brænde skibh oc aadra stycke , «om fore oss strax ow luetk skelliga witae bewist 
war, oc styrker for*« wor oathuge herres oc rikeos flende meth guld oc sølff, bielp oc trist, paa 
rikeos aiyheste oc forderff Ae Oc ther til hathe han thenokt at kommel rikens land oc læn i slørre 
forderff meth Rytier oc andra acrislnes hielp oc trøst nolh gndh am oc rett ofenvaret, hathe gudb 
ther æy besøoderlica meth sin nadh affwænt, som wel bewisligbt ær meth hans eygbet opnå beseghlde 
breff. Ffore swodane tiltal oc andra wor oc ær for"* konung Karl stæffnder aiT wor nadiuge herra 
konung Cristiem hiid at komme i rikit i pingxvgbe nest forledhen, at gøre oc hende rett om for** 
ærende oc andra som nathuge herra oc Swerikes rikis inbyggiara haflhia til honom at tala , oc ær 
leydhet for all ?i*æt, som thet sigh bør. Nw eptertby at han æy kommen ær, oc ingan paa hans 
weghne som sigh i rette giffoe wil, badh oc begkerethe for** wor nathuge herra konung Cristiem, 
at epterthy at hans nadh, paa sine oc Swerikes rikes weghne, kaffuer høyst tfltal til for** konung 
Karl, at wii skulde oc wilde swodane for** hans nathes oc rikens ærende oc tiltal til oss at aoamme 
oc hans nadh oc Swerikes crona hielpe skioke oc døme rett i oc ower for** konung Karls erShegotz 
køpegotz oc pamegotz , oc at wii thet swo yterliga owerwæye oc betracbte wilde , oc honom oc 
Swerikes crona ther om rett hielpe , swo at han matte swo straffes oc rettes fore swodane for** 
tUtal oc gerninger som wetherbør, swo at andfa æy dyrffwes s^ula epter thenna dagh swodane 
ærliga oc kerliga sambindelse, som likene vti æra, moth therres eedhe loffte oc beseghlde breff at 
forstøre, rikene til forderff &;c., om swodane ærende igenomgaas meth mildheet oc æy strengeliga 
ftddfølges, som thet sigh hører, godhe til een ærligh bestandilse oc omilde til en retwise frychtilse 
oc amindelse. Hwilket ærende wii alla for** wor nathuge herres konung Cristiems oc rikens radh 
i Swerike til oss aonamethe oc grandgifitaeliga oc meth beradhno mothe randsaghethe oc ouerwæyethe 
mellom oss som wel tilbnrdhe, oc fonne thet swo i sanningen, at the keremaal, som for** wor 
nathuge herra foresætte moth konung Karl, hathe sigh swo forlubet Swerikes crona til forderff, oc 
at han stefftad war oc æy til swars kom, oc ingan paa hans weghne som ther til i rette sware oc 
gøre wilde, som thet sigh burdhe. Thii wai*e wii oc æra swo eendraghteliga ouei'eens, haAiendes 
gudb oc retwise for øghen, at wii giordhom skickedom oc dømpdom i for"* sagh oc om for"* 
konung Karls gotz, oc i oc meth thessa wora opnå breffue, gutz naffn paakallet, skickom oc dømom, 
tboc æy swo strengeliga som wetherburdhe, for sagh skuU, meii miskund oc mildheet betrachlendes 
oc gørendes meth retwisne, i swo matto at alla konung Karls erffuegotz J&øpegotz oc pantegotz scula 
wæra eptir thenna dagh, oc nw dømpde æra vnder wor nathuge herra konung Cristiem oc Swe- 
rikes crona til ewigh tiidh for swodane ærende oc tiltal som forescreffuit staar, ehwor the helzt 

æra dier liggia i Swerikes rike, thoc hans døtters rettogheet oforsømet oc oforkrenckt i therres 

la 
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mothers morghengaffkia oc i alh tberres fasdhernes køpegotz oc paotegou, aom therres father hatbe 
oc ttlbørde før en han lod sigh swo weldeliga tU Swerikes crona iotrænge , konung at wært , som 
forescrefftait staar. Til ylermere forwaring oc fastera wisse om at foi-*« wor dom fiist-'staduf^ oc 
obrudeligh nw oc i titkommende tiidh bliffaa oc wæra maa oc skal, lata wii alla for^ wor nathnge 
herres konung Cristierns oc rikens radh i Swerike meth Swerikes likes insigle henge wora secrete 
oc insighle fore thetta wort opnå breff, som giAiit «r aar dagh oc stædh som fore ær rørt. 

(Alle 20 Sei^l ere tilstede.) 



77. 

Calipar Byes Samtykke til Valget af Køig Gkristiais cliste Soi til Faderens 

BfteifSlger. 

1456. (Jvnf. Nr. 68.) 17. Jolii. 

Alle men thetta breff see eller høra læses helsom 'wii Pether Braghe, Hemming Andersson, 
Wiliom Reyer oc Didric Spegeler, borghemestere i Calmain, Anders Lippa, Karl Michelsson, Beynt 
Laurensson, Torbiørn Thormod2son, Offe Iwl, Anders Olaffson, Hinric Medeltørp, Hans Taigh, 
Hinric Riwppe, Diidrie Hauerbeck oc Hinric Hwitle, i-adhmen, Ingwar, Germund Thoiisson, Niels 
Hemmingsson, Philippus lensson, Olaff Kyla, Berend, Olaff Ernilsasz *, Lasse Bagge, Pether Køpman , 
Magnus Ericsson, loan Pethersson, Jesse Nielsson, Hinric Scheper, Hans Bentsson oc loan Grobbe, 
borghera samme stædz, ewindeliga meth wor herra, oc ^ørom witerlight alla nerwærendes oc 
kommesculendes , at epterthy at gudh thet meth sin mildheet swo føghet haffuer, at høyboren første 
koning Cristiern, wor nathugste heira, ær ftildmechtug konung epter Swerikes lagh ower Swerikes 
rike, oc thessa thry rike æra ther meth igen kompne i godh gamal kérligh sambindelse, gudh thess 
loff haffua: tha at vntwike epter for** wor nathugste herres dødh swodane forderff, som thessa thry 
rike i thessa framledhna aarom thy wær nw wærith haffua meth orlogh oc krii, haflha werduga 
fæthre erchebiscop biscope oc riddera, rikens radh oc alla friborne oc frelses men, køpstædhemen 

■ 

bønder oc mena almogha i oc ouer Suerikes rike eendraghteliga samthyckt oc fbldburdhit for** wor 
nathugste herres konung Cristibrns eldzstk søy, hwer epter annen, til ftildmecfatuga konung ower 
Swerikes rike at wæra epter for** wor nathugste herres dødh, oc høgfaboren førstinna drotning 



') eller BmiUMiom, a: BmøiåUtomf 
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DoROTHKA hwUa oc tro at wæra epter theres ytortte macht oc formagba, som rikens radz oc godhe 
mentz oc borghemestares radbmentz oc menighetz i Stokholm opnå breff ther om giffna ytermere 
vtitise. ,0c at swodaae ærende thess Ikfttere Miflba maagha oc sclmlo, ware aw om pingxdagba 
nest forledhna rikena radh lagmen godhe men oc almogba foi*samplethe i Stokholm epter Swerikes 
lagh thet eendragbtdiga at Ail<^rdhe , godta tii loff oc saacti Erie koauDg , oc tbessa rikene til 
beatand, swo at paa the helgbe tbrefoldigbetz aéndagfawar for"* wor nathagste herra koiuings 
eldzste søn laghliga ifalder kaareo oc aff alla laghmen openbarliga eendraghleliga, eogeu omoth 
sigbendes, dømpder til i*etten herra oc konung i oc ovret Swerikes rike fuldmechtiig at bUfitaa oc 
wæra epter for"« wor natfaogste herres dødh, oc komme hoamn nokot til, tiiadien som høDmn 
nest eldzst wara, som forescreoet staar, hwilket oss hobes tii gedh at tbessa thry rikenes uibyggiara 
skal wæra til glædbi haghnat oc ewight bestandilse. Tbii haAia wii nw alla finrscrefha oc hwer 
i sin stædh metb beradhoo medie oc frit wilia oc wilkor paa wora oc alles wora metheborgbera 
wegna i Calmam saaMMledhis samthyckt oc foldburdhit, øc i oc metb tbetta woit opnå breff sam- 
tfayekiom oc fhldburdbom fersereffoa høyboren fi^rstinna drotning Dorothea tii wor keriste natbuge 
frwe oc drotning oc b^ges dieres edble ocbøybome søner til wor ni^Qga« herra oc Addmecbtag 

■ 

konpng al baifÉa epter forscreffna wor nathogste herres konung Cristierns dødh som fore ær rørt. 

Oc loffna wii octtlbinde oss alla oc wora metheborgbera, oc bwar besønderliga, som nw æra oc 

« 

komme scholo i Calmam, i oc metb (betla wort opnå breff metb liiff gotz oc stadh hømge oc tro 
at wæra oc flildkommeliga bUstændigbe fbr"* højboren førstinne drotning DoroQiea for wor. keriste 
naihage A^we oc drotmng, oc for** < bøjborne edble førster, wor kere nathogsto herres konaog 
Cristierns oc bennes natbis søner, for wora retta herrer oc kononge i alla matto som forescreaet 
slaar metb all troAap oc bwlskap epter for** wor nathtige herres koaung Crisliems dødh, widb 
wora sanning ær^ oc godtaa troo, vttian alt arght gensielse eller hielperedbe i nokra matto. 
Till ytermere forwaring oc wissen her om haffoa wii lataft hengia wor sladz insigble meth wora 
in^gie for tbetta wort breff ther gifltoit ær i Calmarn aarom epter gutz byrdh (husende Arehundretbe 
fæmtia paa thet ottende, feria secuuda post festum diuisiouis apostoloi*um. 

(Alle Seglene, ialt 31, ere tilstede.) 
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StibUids-TrMUt nelleM Dainark »g Pt lei. 

laS. 38. Jalii. 

Witlik sy alle den jheonen dee dessen breeff zeen efle horen lesen , d«t na der borth 
Cristi vnsers heren dusent veerhunderCh dar na im achtvndftAUgesteo jare, in suate Panlaleonis dage, 
vpp deai rathuse bjnnen Dantzke, sint vorgadderth gewest dee gestrengen vod erbaren nannen her 
Nicolaus RooBOw, her Magnus Green må her Werner ?aii Parszberge, riddere, Tnd her Daniel 
KqAen van Nulwid secretarius, Tulmechlige sendebaden des irluchligsCen bochgebomen forsten vnd 
heren , heren Cristibrn, der rike Dennemarken Sweden vnd Norwegen 4sc« koninges, syner gnaden 
lande lude vnd vndersaten vpp der eyne, vnd dee gesti*ettge vnd erbaren her Slibur von Ponitez, 
vnderkenierer tho Pazenow vnd starusta in Grothpalen, ritter, vnd her Nioolans Schooberch notarius, 
sendebaden des irluchligsten hochgehoroen forsten vnd heren, heren KAJSmou konioges Cbo Palan, 
grothforste tto Lettouwen, tho Ruszen vnd Pruszen erfeling vnd here ^., dee ersamen her Sj^mon 
Holsle vnd her Johan Lanthgreue, radesseadebaden van dem £MiBge, vnd dee ersame rath tho 
Dantczke, van wegen vnd vuhneehtich des gnanten heren koninges tho Polan, syner lande lude vnd 
vndersate, vpp dee ander syde, vmb veyde krigh vnd vnwiUen alz denne Iwiischen beyden heren 
koninghen vorschreuen vod erer beyder lande ilfalike tyd wenie an dessen dacb gewest ^ syn, vnd 
hebbén sik duroh thodaeth vnd flythige medebeveeringhe der ersaaen her Johan Lunenboiges borger^ 
meisters vod her Johanfi Lunenborges borgenneislers vnd her Johanfi Westuales ratbmanns, radesseade- 
baden der slad Lubeke, der erschreuen veyde krich vnd vnwillen in eynen frede vnd fruatiilik bestand 
gesettet, in wise zo alz hir nabe beschreuen steil. Int erste dat dee erbenanitn beyde hei-en koninghe mit 
erer beyder gnaden riken landen luden vndersaten medehelperen byliggerea vnd dee mit en snlke krighe 
bcbben helpen foren vad in dessen krighea begrepea synt, eynen frede vnd ftiintUk beatand holden vnd 
lyden solien vnd wiilen, dee begynnen vad aagaa soU vpp datum desses breaes, vad duren vnd waren 
beth vpp sunte Bartbolomewes dach negcstkamende vort oaer eyn Jar aae gelérde, vnd nymaad van 
desseosuluigen beyden heren koningen edder erer beyder vndersaten ensall in dessemsuluigen frede vnd 
beslande nynes deles vyande slarken oflte en jhei^en ane bystendich viresen vnd ok jhemande hasen 
hegen effle vpholden , dee des anderen lande oflle vndersaten beschedigen edder ergeren wolde in 
jenigher mate, ane alle argelisL Ynd vmb fbrderen frede sone vnd lengeren vpslach tho bearbeidende, 

» 

is vorramet eyn dach bynnen der stadt Lubeke to boldende vpp sunte Philippi vnd Jacobi dage 
negestkemende, vpp welken dach dre genanten heren sendebaden des heren koninges to Dennemarken 
vor ere schedeszheren tho hebbende vthgenomet hehben den irlucbtigen bochgebomen forsten vnd 
heren Alue, herthogeo tho Sleszwig ynd greuen tho Holsteyn Ae, vnd den ersamen rath der stad 
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Lobek« , vad dee saidebodeo des beren kooinges tbo Palen , de mn EMnge vod van DaMeke Tih- 
genomet hebben dee ersameo rede der stede RostoJBk Wismar Stralesund GripeswoU vnd Slettjrn, 
twee atede van den vifeo, vpp de ersefareuen daehuarth ab ere schedesberen tobringende, vnd aulke 
ersefareuen veer schedesiheren siillen sampUiken vnd eyndrecbtliken vnUemaehl hd)ben allen sehaden 
an beyden sjdea gescheen, welkerley de sy, to erkennende. Ynd effte dee veer schedesberen der 
sAediBge akht eyas dregén konden, dat se denne samptiiken vnd ejndrechtliken dar dKu* stede 
eynen ouennaB kesen mogen. Ok zo sullen dee veer schedeszheren gantze vnde vulle macht .hebben 
vpp dem erschreaen dage eynen ewigen ii*ede tho makeade eiRe ftirderen by frede vnd fruntlSk vpslach 
to oorlengende. Vnd, dar got vorsy, weret dat jhenich deel in den middelen tyden desses fredes 
vnd bestandes besehediget wurde, dat sal vpp den erscbreuen dage vor allen dingen erkant werden. 
Vnd vpp snlken erscbreuen frede nogen vnd sullen dee vndersaten des beren koniages tho Palen Ae, 
mit eren gnderen in vnd durch dee dree rike tbo lande vnd tbo water seker vorsoken mit tbofore 
vnd affore vpp ere breue vnd olde priuilegia in den dreen ryken en gegeuen , gelike anderen in der 
henze, vnd dee vndersaten des beren koninges der drier ryke magen vnd sullen dee lande vnd gebede 
des hei'e koninges tbo Polan Ae. weddervmb in aller mate ok zo vorsoken der geliken. Vnd tbo 
forder orkunde vnd vorsekeringhe hebbe wii Stibor von Ponitcz , Nicolaus Schonberch vnd borger- 
meister vnd ratbmanne der stad Dantzke vorbenti vnse sigille vnd secreie im namen vnd van wegen 
vnses gnedigsten beren koninges tbo Palan Ae. v/>rbenti, vnd wy rades sendebaden der stad Lubeke 
vorschreuen alze gude middelers vnse egene sigille anbangen laten to witlicbeit dessem breue, dee 
gegeuen is vnd gescbreuen in der stad Dantzke, im jare vnd dage zo alz banen geschreuen steit. 

(8eflene ere tilstede.) 



79. 

Eongens StadftBitelieskrev f aa et SliJMe tU Biikøp Olnf Baa. 

U. Åwtsuik 1456. 

Wy CBunnxBN mtlh gwlz ndlM Danmarks Sweriges Norges Vendes ok Godes koniiH{b, 
greffwe i OUIbeaboi^ ok Delmenhorstb , gøre wytherlicbt ar efther gwlz byrd Modtoctauo sandi 
dagh paa vrert sloth K#pheiibaffn tot wort i*adh oc rettbertbigh qerimreiides wetbørdige 
ber Tborbem Bille , her Micbiel Rvvdh, ker Johan Oxe, faer Jaéhim Griiss, ryddherre, Anders 
Jensaøn w«r lantadomere i Sielandh, Skelm Perssøn oc manghe flere gode men, Itaer tfaa nerwærendes 
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wore, war skicket welbørdich man Jep Jenssøo, bøwesman paa Harisborg, skølflie oc afheodbe paa 
welbørdtch quinnes wegne, frw Melda« aff Harebergh i Skone, hedherlieh maii her Jep Persaøo 
kanik i Rosskildh paa hedherlieh faers wegne , biscop Olwff Daa &€. , thuo garde i Tborkilstorp 
i Walborshæret , i then ene gaixlb boer Per Jeossøo oc gjffwer iiy pund, kom, i then aoneo gård 
boerMoens Nidessøn, gyffwer och iij pund korn, meth theris fire garsaodhtr pc skowæ som kalles 
Thorkilstorp Iwndb. Item ii gardhe i Søndher Draby i Hoitisbæret, i fheo ene boer Per Maltissøa 
oc g^wer i^ pund korn, vi grot, i lam, thuo høns, i then annen gardh boer Anders Matlissøn, 
gyffwer och swo myghet, meth alle theris retthe tilligelse, eynthe wnoentaghet, woth eller tbivrth, 
ee hwadh thet belssth ær eller neffnes kan. Thy tildhøme wy for^ skødbe stadbwgh oc fasth wedh 
sin makdi ath blyffwe, oc the breff paa for^® gotz ær gyffwen, meth theris ordh ae artikel, som 
the inne bolle, swo lenge nogre kommer for oss meth bethre beuisDingb ther wppaa. Datam anno 
die et loco vt snpra, nostro sub sigillo ad causas. Teste domino Johanne Thorbemi milite in 
Brengstorp, justiciario nostro. 

CEt Brudstykke af Heglet er tilstede.) 



sq. 

Forlig imellem Greverne Norits og Gerhard af Oldenborg øg Delmenhorst øm den 

Kong Ghristfan tilhørende Trediedeel af disse Grevskaber. 

1458. ^ 9. Octkr. 

Wii CmsTiERNN van godes gnaden to Dennemarcken Sweden NoVewegen der Wende vnde 
Gotten koningh , grene to Oldemburgh rnde Delmenhorst , Alff van densulnen gnaden hertoge to 
Sleszviligk, grene to Holsten Stormaren vnde Schonwemburgh , bekennen opembare oor alszweme, 
dat wii hebben fruntllken voreniget vnde vordragen de eddellen vnnse leuen brodere vnde ohme 
Mauriciusze vnde Gherde, grenen to Oldemburgh vnde Delmenhorst, vmme den derdendeel dersuluen 
beiden hersi^httppe ; welken derdendeel van vnnszes koningk Cristierns wegene vnnse broder vnde 
lene ohem grene Gerd etlike tiid allene in beuelinghe gehat heft. Des hebben wii na vmme broder- 
liker eendraebt willen dar so twisschen en bejden iogeramet, dat ze na bewiszliker redliker delingfae 
den voregesoreuen derdendeill bejder hereschuppe na lude der i*egistere broderlikeo vnde fruntliken 
vndei'Ianges ^schichteo vnde delen scholen vnde des vortmer to geliken bonetluden der rente vnde 
vppkome hebben, doch so dat se vn$ koninge Ciistiernn dar eyne trowe band anoe holden scholen, 
ift wii in tokomenden tiiden densuluen vnnsen deil der beiden heressehuppe esschende worden. 
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Vode wanne de deliaghc aldos gtpartet vnde tppe gelitke sdiichle gesett i«, ift niMe |«iéh brodera 
YBde ohme vorgcscreuea denoe d«r noch nidit ooerejn anoe droghen, wes denne wii Alff heltoge erbe* 
nomel na vthwisinge der registere en beiden dåre anne vthsprekende wei-den, des sdiolen vnde willen 
86 siick genogen lalen. Oek schall noch en wiU nement van en beiden hiir na jeoige sandei-ghe v^de 
anslan, sunder eyn de do dat na des andei^n raede vnde doen alse wol biUiek is samptlikeo. Doch 
ift welli^ van en beyden van eue&lure vromen neme edder wes gewunne, dat schalL vnde niaA sin 
vrome aliene sin. Voitmer wes vnnse leue broder vnde ohem grene Gerd bewisliken vorbowet heft, 
dat sohall nu* in der rekenschupp a&laeu. Ynde hiir mede schidlen de beyden vnnsie leucn brodere 
vnde obme van des velebenomeden derdendeils w^ene der hereschnpp vorbenooiet vnde alles andéren 
vnwUlen wegene, alse twissdien en mochte erreszen vnde entstan, wesen, broderliken vnde frualltkeR 
gescheden sin. Vnde so hebbeo wii desser voreninghe lor witiiebeit vnnser bejder secfet vnde 
ingesegel an dessen breeff laten hengen, de genen is na godes bort verleinhundert in deme acbtevn- 
denelligeslien jare ame daghé smoli Dyonisii. 

(Be^ge 8egl ere tilsMej K^Bgenai er dog noget Wbksdlget) 



81. 
Køigeis Retterthiigsdom I ei Såg mellem Jøhai Oxe og Johai Frille, Riddere. 



11. Ootbr. 



1456. 



Wii Cristirrn meth gutz nadhe Danmarks Sverigis Norgis Wendes oc Godes koningfa, 
grefue i Oldenborgh oc Delmenborst, gøi*e widierlicht at aar æftber guls bilrdh MCdlviy, torsdaghen 
nest aeftber sancti Dj^ontsii dagh, wor skicketh fore os oc wort menige radh oc retteretingh pa wort 
slot Wardingebui^hy ner"« werdugb fadhei* Oliff Daa meth guU nadhe bisoop i Roskelde, her Eric 

Ottessøn hofineslei*e, her Claws Rynnow, hei* Æggert Frille^ her Torbem Bylle, her Knwt Henricssøn, 

« 

her Korrewitz Rynnow, riddere, Anders Jenssøn landzdomere i Sydand, welboren man her Johan 
Oxe pa then ene sidhe oc her Johan Frille pa then annen sidlie , om dele oc ti*ættæ som tbem i 
mellom war, som først war om fyskdeye som war i Store Appellewiidi oc innen Hestnesbek oc 
i Skeftiswiicby oc om skowskyel oc markeskyel som war i mellom Nykøphigs. leen oc mellom 
Bretfaemathe byerk oc Sersleflhngh , oc om her Johan Oxes tyenere Boo Kyllingb som gaff haaum 
stwdh oc ledingb oc laa til Brethemathe byerk oc her Johan Frille hadde tagith hanum i sit forswar, 
oc mange andre skillinger som fhem i mellom wore. Tha gafue the oss mynne ræt makt pa bodhe 



*) Istedetfor »« kan ogsM \mun im og mt. 
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sidher. Tha war Aer sva pa sagdh, al for«* her Johan Oxe riddere skal aydhe bnifhe oe bdidde 
fri OG qnt oc vmbewardh for"«, fyskeltyt streBiUBgh oc for«« firedbefliatlie hytsrk ffore eél friil byerk 
0€ Sersleffimgb meth allé koaoiDgligfae renie oc retfigbejth i alle madhe æftfaer tbet breffa hrdelsse 
som han fik met sin husfru, oc hves her Johan Frille hadde vphwreth aff for«* fyskdeye, tbet skal 
bliffue qriit i sva madhe, at ihe skule blifiue godhe wener oc h?er there skule njdhe oc brughe 
iheris konainghlige le^, som thel sigfa b#r, oc h?es tillale her Johau Oxe hadde til her Johan 
FriHles tjenere, tha skal her Johan Frille hjelpe banum svameghet som r»t ær. Oc desliges skal 
her Johan Oxe gøre her Johan Frille, om han nogher tiltaal haflm* til hans tjenere. Ware tbet 
saghe at aey sva skedbe, tha skulle the kommes igeen fore oss oc wart rad^. Oc hves them inellom 
er om skowskjel oc markeskyel, thet skal bliffue som tbet war dien tiidh Lasse Jenssøn hadde Ny- 
køpingh oc Marqvardh Steen hadde Brethemalhe byerk, ffør en Ae flnge theris leen, oc hvo ther 
filttis BOghet vpa, ban tale ther pa æfther thy som loghen. giffuer sigh* Datum Wardingeburgfa 
anno die et loco vt sopra , nosti*o sub sigillo ad causas , teste nostro justiciario , domino Johanne 
Torbemi milite de Brengxtorp , in, testimonium premissorom. 

(Seglet er Iborte.) 



88. 
Hr. Tkure Thnreseis Qvitteriig til Eong Gkristiai for logle Adkomstbreve. 

1450. .18. Deckr 

Jsk Thure Thuressøn riddere gør wideriigh for alle meth thette mit obne breff at iek 
wetherkeanes mik at haue annamet aff myn nathige heiTe koning CniBmitN nogre obne brelitae oc 
screflker som lude paa noget gots i Swerige, som iek oc myne metharwinge nw i wære haue, oc 
wore paa Borcholm then tiidh for** myn nådige herre tbet flck aff her Eric Ericsøn ^ huilke breffne 
her Oleff Axelsøn oc her Claues Ronnowe for"* myn nådige hen*e til troære band antwordhede. 
Thi tilbinder iek mik oc myne arwinge IKi oc frelss oc vthen skadhe at bolde for"* myn nådige 
herræ oc hans arwinge for hwers mantx tiltal om for"* breff« Til ydermere wissen oc forwaringh 
her om haflVier iek trucht mit insigle nethen fore thette mit obne breff, bethendes ther til strenge oc 
welbyrdige mentz her Magnus Greens, her Eric Rynings oc her Jwer Greens insigle. Datum Haffnis, 
feria tercia ante festum beati Tbome apostoli anno domini McdlocUiuo. 

(Seglene ere tilstede.) 
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R«ig.CkrlitUi8 SUdflMtebcikrcv p«! ie Hr. Gi^q« BIib«w i^Yie Putei^reTe 

pat Salling $g Suiét Henreier. . 

Ol Kckr. 14S9. 

Wy Cribtibhn meth gate oathe Daomarcks Sweriges Norges Wendes oc Gotes kooing, 
greue i Oldenborgh oc Delmeoborst, gøi*e alle widerligbt som nw ære oc komme skule, at wii aff 
wor søDderligbe gonst oc nalbe, swo oc fore troskap oc willigb thieaiste som welboren mao ber 
Clawes Rønnow ridder, wor ælskeligb marsk i Danmarck, oss oc worl rigbe Danmarck i mange 
made, badbe vden landz oc inheD, giort oc bewist baffuer, tba bafhie wii stadbfest oc fuldburdh, 
oc stadbfeste oc fuldburdbe melb ibette wort oboe breff, alle tbe pantebreffue, som ban oc bans 
arwinge haffue aff oss oc wore forfætbre, koninge i Danmarck, vpa Salinge benit oc Swndzbemt i Fywn 
liggendis, oc wele banam oc bans arwinge tbem bolde vbrudeUgbe i alle made oc metb alle article 
som tbe Inde oc vdbnise. Item baffue wii oc natbellgbe aff een godh wilgbe oc for for"' ber 
Clawes Rønnows tbieniste skyld vnt oc tilladet, at ban oc bans arwinge skule nyde oc beboide all 
tben reritte vpborilse sagbebid brøde oc hwat tbet helst wære kan , som forsereffne berritte skylde 
oc rentte kunne, oc æy affslas i bowit swmen i nogbre made, naar wii eller wore arwinge oc 
eflterkommere, koninge i Danmarck, for"* berritte igenløse wele til oss oc kronen. Item baffue wii 
oc natbeligbe vnt oc tiUadet, at ban oc bans arwinge æy skule gøre oss eller wore arwinge oc 
eiR^omiiere , koninge i Danmarck, aogber. ttÉBQiste éOer koojngxUgb^ thypge i nogbre liade aff 
die for^ berritte, swo lenge tbe tbem i pant baihie som forescreuit staar. Alle tbesse for"* article oc 
hwer wedb sigb forplicbte oc tilbinde wii oss wore arwinge oc eflterkommere, koninge i Danmarck, 
for"* her Clawes Rønnow oc bans arwinge, badbe aandelighe oc warildzligbe , Aildkommeligbe 
stadughe faste oc vbrudeligbe at bolde i alle made. Til ydermere wissen oc bætbre forwaring ber 
om baffue wii ladet benges wort koningxligbe secret næthen for tbette wort breff. Datum in castro 
ooslro Ripensi, die beate Dorotbee ?irginis et martiris gloriosé, anno domini miUesimo quadringen- 
tesimo quincpiagesimo noqo. 



(Seglet er tilste^eO 



Leeta eomni domino rege et 
.per eiUB iMlais«a. 
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Qvltterliig til Hr. Philip Axflsea for BétaUn; af llO lark af Koif^eskattea 

af langfllaml/ 

1459. (IHipirebrevO 4. April. 

Jægh AmuDdh Jenssøn , prest oc priær i Dalum , gør yidl^erlicht alle mæo , ath jægh 
haffuer vpboredh po min nathighe herre konokns wægoe aff hedherlighe man her Michel Michelssøo, 
her Philippes Axelssøns capellan , huodrethe march oc firethiuffue march danske pænniDghe , som 
min nathighe herre koogen sculle baffue aff then skat, som almuen sculde giffue aff Langelandh, 
fore huilke c march oc xl march giffuer jæg for"* her Michel quittanciam po for"* min nathige 
herres wægen« Til større vithne tha trucker jægh mit insægell nædhen fore thelte breff. Datum in 
Dalum anno domini Mcdiix, beati Ambrosii &c. 

(Seglet er tilstede.) 



85. 



loig Ghrlstlang Ivtttertof tU Hr. Johan 4lxe for Skattei af KrtgeM Uåa. 

14&9. 16 ApriL 

Wii Cbistubn metb guth nathe Danmarcks Swerigis Norgis Wendis oc Gotes koning, 
greue i Oldenborgh oc Delmenborsty gøre alle widerlight, at thenne breffuiser her Jehan Oxe ridder, 
wor elskelige man oc radh, haStaer giort oss gott fult oc alt reghenschap fore all then skatt oc 
landehielp, som han vpboret haffuer i Kroghens læn til Ibenne dagh, swo at oss altztinges ther metb 
wel atnøyes. Thii lade wii for"* her Jehan Oxe oc hans arwinge frii quitle ledhige oc løse fore 
alt ydermere tiltall kraff eller reghenschap ther om at gøre oss wore arwinge oc eOlerkommere, 
koninge i Danmarck, eller nogher annen paa wore wegne i nogbre made. In cuius quittancie testi- 
monium secretum nostrum presentibus est appensum. Datum in castro nostro Haffnensi, feria secunda 
post dominicam Jubilate, anno domini Mcdinono. 



Ad relaeioaem dai MicbMlie Bwdh milUi8. 



(Seglet er borte.) 
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Koig Ghristiais Fuiats fer det lye Gipel, luui agtede at lade opbygge ved 

Deakirkei i Racskllde. 

2a AprjI. 1499. 

Wj C^HSTOHUi raeth guU nalhe Daninareks Sweriges Noif;c6 Wendes oc Gotes koniog, 
greae i OMenborgh 0€ DdnMnhorst , gøre wideriight alle men som nw »re oe komBe sktle, at 
elRfeerll^ at wii aff gut! nathe wel bethencke' kvime at wii alle paa tfaen yderste domadagh vpstaade 

> 

akule 00 laglie løn fore wore gerninger, godhe oc onde , tha Bsr enchte ojttnlighere ta menniakena 
ewigh saKgheet en at t^ethracMe oc fiddkonme the atycke^ som gota loff oc thieniate daghKghe aff^ 
iioldes oc øghea kan, oe i swo made theaae werdena forgengelighe gøti oe righdom her om at 
wende til emgh løn i Umumerighe at haftie meth godh, oc at hwer »r swo pfycMigb gntz oe then 
heigiie Uitea tUeniati; at formere oc øglie aom gndh hanum aff sin natke oc liamiicrtigheet her 
fdL werden gota ae welftrdh tiUilghit haifoer, som hwer wii haine løn aff gudh oc glædbe meth 
hans werdnghé moder jomflrw Maria oe aHe helghene i hfanaKrighe til ewigheet. Oe kunne wit wel 
beainne oc bettraehté, at enehle ær wisaere en dødhen oe enchteC fwisaere en døtaena lime. Thit 
«e Yf'u meth wor kere huaflii drotning Dorothea swo eena wordhne, at wii aff gntz nathe wele 
her i RoaUMe synden wedher the helghe threfoldighetz oc jmMi Lncii kirke vpbygge lade aff ny een 
capeD, the hdghe threfoldigheet, jomfrw Marie, sancte Anne oc the helghe thre koninge beaønder^ 
lighe meOi alle gutz helghene til loff oc ære, ther giitz thieniste vdi vppeholdes oc øghes maa, osa, 
*wor kere husfrw, foreldre, børn, forfarne oc eiilerkommende iconinge i Danmark til wore sieles 
> saligheet. Oc skal for"* capel hethe the helghe thre koninges capell, oc wele wii meth gntz hielp 
fondere for"* capell aff thet gotz , som gudh oss her i werden aff sin nathe oc mildheet tilføghet 
hafltaer, swo at ther vdi gutz thieniste holdes oc øghes ma^* Thii haffue wii nw aff beradhen hwgh 
oc godh wilghe meth thet første i gutz naffn giAiit skøt oc aflThend, oc giffue skøde oc affhende meth 
thette wort obne breff fran oss, wor kere husfrw,- børn, arwinge oc eflfterkommende koninge i Dan- 
marck alle thesse eflterscreflhe gotz oc hwert besønderlighe wedh sigh, meth alle therris tilliggelse, 
agher æng skow mark fiskewatn, wot oc fhywrl, lidet oc stort, oc meth alle andre (herred 
rettigheet, oc all koninglcBgbe ræt, sém then helghe khlce andre sine getz friest haAier, ehwat thet 
hdsl er eller neffhea kan, enchte vndentagMt, til for^ the helghe thre koninges capell bliAie skn» 
loades ta ewigh Hidh. Fønt aom ær Wixiø oc Wiiiøbng meth all ain tiHigelae encbM ?ndenUghit 
i sine fire marfceskel, oc thre gardhe i Sørop i Wixiø soghn i Jørfamdeherrit liggendes, aom thet 
æyedomabreff ydennere Tdbuiser, som wii for"* gotz meth køpt haffne aff her Johan Oxe, ridder, 
oe hans huaihv, frw Dh-giltæ Bondeadotler. Item een gardh i Føraløff, aom Oleff Karsemose fordhom 
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i bodhe , som giflber thry pund korn meth ani<é» smaa redsle. Item een gardh sammesUedz som 
gifftaer eet pand korn meth sin redsle, i Flackeberghs herrit liggendes. Item i Hammersherrit i Kastorps 
soghn i WiRQinge een gardh som Petfaer Kro^ vdi 'boon Item samméstædr een flerding i een 
gardh som kaUes POegardh, som Midiel Mose vdi boor. Hem een dell Tdi een ødhe gardh samme- 
stædz liggendes hoos Pether Kroghs gardh. . Item een gardh i Torlulstorp meth een gardsædegardh, 
som Michel Smidh nw vdi boor, i Soby soghn i Wolborghs herrit liggendts, gun giflber fire pond 
kom oc eeo lødigh marck. Item een gardh i Sidhersløff i Stefflis herrit, Josep Henoikessøn vdi 
bodhe, oc ligger til for^ gardh een hel flerding lordh, bdAhrediesindztiwghe oc fire skepper land 
tontti, stoipv^e iordh. Item een gardh i Ødhersløff i Ringstædhe herrit, son Jeyp Rodh i boor, meth 
alle for"* gotzes oc gardhes tilligelse oc koningxlighe ret, som forescrenet slaar, oc medi alle the 
eyedoms breffue oc bewisning, som lude paa thesse fer^ gotz, haffoe wii thera vat gifiiit oc skøt 
til for"« capeH til ewindelighe æye æyesehulendes. Oc wele wii oc skule, oc wor kere husfrw 
børn oc arwinge, ellterkommende koninge i Danmarck, ivare ftifanechtttghe patron« tH for** c^eil 
meth sine tilligelse, oc haffue foldmacht, naar han vpbygder ^ordher, at skieke hworitdes han skal 
foresees oc forlænes , oc i hwad made thet hest tilgange kan om gutz <vthieiii$le ther vdi rppe at 
holdes, eflherthy som diet gotz ther tha tilligger til recke kan oc wii mercke kone at guA kan 
wære tecknemmeligst oc oss, wor kere husfhw, børn oc arwinge, einerkommende koniBf^e, nytle* 
ligst til wore sieles saligheet. In ems rei testimonium secretum nosfiram vnacsm sécreto dfleete 

■ 

conflioraiis nostre, regine Dorothee, presentibus est appen&um. Datam in ciuifate noslra Roskildeiin, 
sabbato proximo ante festum beatonim Philippi'et lacobi apostolorum, anno domini Mcdhiooo. 

, (KongcDb Segl og et Fragment %f Dronni agens er tilstede^ 



87. 

nre Ridderes Vldieslyrd •m Kong Ckristiaiis SlOMniig af det i feregaaeide Brev 

Mvite Gods til kemeldte Gipel i Roesldlde« 

J4d9. (Dipl. ArM-Magii. Pu.. ftuw. fb Nr« a) . tO. A^riJ. 

Alle mæn som thettæ breff see eller høræ helsse wH Michild Rwdh aff Weedhby, Jwian 
Laurendssøn' høuitzman paa Bawæhws, Beint Krabbe, Ærengisel Gedd«, riddere, ewinnelrghe neth 
wor herre oc gøre vrideriicht, at aar eliter gudhs byrdh tbumde flh*ebundrede balfltredieanMfwglie 
paa thet niende, then løwerdag|h næst fore sanctomm Philippi et Jacobi dagh, i Roskilde i sacriétiel 
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i «aMti Lneii Idrke, hgrde vrii ftoghe oc hoøs wore «t høghborm flMte oc herre, ter Gåmnanuf 
neih gttdhs aadhe Danmarcke Sweriges Norges Wendet oc Ootes konn^, grefkie i* OUMåmtfjå oe 
fiebnenhorsty wor nad^ste berræ, i sin nadis eghin pcrsoie, nærwæreBdes betherlighe nwn^ dækia 
ænHåiieffluk eaotor oc mestedeleB af capitteH i sammestædh, sehølte aflhende oc vploodii fran sigfc 
oc bøgbboren fif rstiOM drotaiDg Dorothea thørris børn oc arffWinge, elRerkonniende koninge i (Dan* 
marck, hedberigh ombi ber CMeff Mortenssøn doniprouest i RoskiMe tUl eet capelte« som hans naadhe, 
g«db lil MF oc bans nådes oc aUe for<^ sMe til saKcheed , nn aff ny opbygge lade ¥ril sønden 
witdb sancti Lucii kirke, thesse efllerscreAe gotz Wiighstø oc Wiigbsiølnig metfa mange fleræ gotz 
oc gaardbe til evriigb tiidb bliøiiesknlendis , som bans'nadis skøde oc egbendomsbreff tber vppa 
giAet oc for^ ber pronest i mene capittels oc wore nerwærdsse oc abøre aff baiis naadbe tba 
antwordbit paa for'« eapelies wegbne , ydermere luder oc wdbwiser. Oe al swaå gai^ oe giori 
ær i sanniBg, som forescreflbit stan^ tbet widbne Wii mdk wore 'golbe troo oc aanning metta wore 
insegie som bængde »re metb wor wilghe oc wtdbseap fore tbetta breff, som giAiet er aar dagb 
oc st»db som forescreflmt staar. 

(De tre fttrste Se^ ere tilstede.) 
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5. Mat. 



1460. 



Wii Alff Tan godes gnaden bertoge to Sieswiig, greue to Holsten Stormaren ynde 
Scboowenborgb, wii boi^rmeslere vnde radmanne der stad Lnbeke, scbedesberen des irincbtigesten 
bocbgeboren flirsten vnde beren beren CRiarim^N der riike Dennemarcken Sweden vnde Norwegen 
koninges Ae., vnde wii Otte Yogbe bm^ermester, Erasmus Steenwecb, Matbias D^amm, radmanne, 
vude Bertoldus Rutze secretarius, vamme Stralessqnde , vnde wii Peter Lange Joban Bernd pegel 
burgermestere vnde Geoipus Belouwe secretarius van der Wismer, des irincbtigesten bocbgeboren 
flirsten vnde beren berenkKåwyi lo Jffiim, koninges 4to« vnile 4(Qr.4tede vfi^ lande Prutzen scbedes- 
beren, bebben ooerwagen vnde mit emste ooertracbtet sodane twistinge sake vnde misbegelicheid 
aise vnder bdden obgenanten beren konlngen » der stnd Daølziik vnde deme lande PAitzen irresen 
siflft't de welke iwlstige sake wi scbedesberen vorben. bynnen 'der stad Lobeke vorgaddert, vppe 
dilmaei fruntiiker wiise oOte ime i«cbtta niebi vorscbeden moebteii, iMr ifeii bebbetai aa velen 
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fftrinadeMngett YDdeitwissefaMi beMkeii) emm fmiitiik«!! tpaladi tude ktAtaod åtuet ettcreiei 
iwisligM aake hahiea nn maciit wegene des olden reees$es te I^Uiik in deBM acktvaderellligesleB 
jare amme dage Pantaleonia gemaket, gedegediuget geftiotm tade ▼tgeeprokea so biir aa Tolgel* 
feiterste dat twisscben den vorgemelten beidea parlea eyn firaatlieb fpslaah .Tnde bestand aagaen 
scbd yppe sonte Bartholoniei dage nest kornende , nde schid duren fade waren Tort reer jmiangk 
dar negest volgende ane middel sniider aUe geuerde. Ynde des so beDoase Yiide toiekene mi 
sobedesheren vorben. den sendeboden beider koninge » der van Dantziik rnde des landes PnKzen 
dach stede vnde tiid , naadiken nv to sunte Jacobi dage schirst tokomende vort oner dren jaren, 
vmme dan vredder biir bynnen Lnbeke towesende vnde denne to zeende vnde tohorende desse 
erscrefi twistige sake, de vppe desnlnen tiid in flrontschopp ofte mit reetate van vns schedesberen 
, Mkoleggettde vnde entMken toaorschedende« Des denne beide erben. parte vns sehedesheren ere jnra 
sehriffte vnde reehtieheide to desser sake denende eyn balff jar edder eyn verendeel jars touoren 
ouersenden vnde sckieken seholen vnde vrillen vnuorsumet. Vnde des schal de erbenomede oMe 
recessz blluen vnde wesen bii werde vnde bii vuller'macht vDgekrencket. To merer orkuade vnde 
vritlicheit bebben wii hertoge Alff vnse ingesegel vnde wii borgermestere vnde radmanne der stad 
Lubeke vnser stad secretnm, alse schedesberen des obgenanten iriuchtigesteta hochgeboren ftirsten 
vnde heren, heren CristierS koninges to Dennemarcken Ae«, witliken heten hengen an dessen breff. 
Ynde wii radessendeboden vamme Stralessunde vnde van der Wismer, alse schedesberen des irinch- 
tigesten hochgeboren ftirsten vnde heren, heren Kazimiri koninges to Palen Ae., der stad Dantziik, 
der stede vnde des landes Prutzen erbeS, bruken dessulfflen der vah Lubeke secretum biir mede to, 
des se vns gutliken gegunt bebben vmme vnser vlitigen bede vrillen vnde gebreke vnser segele. 
Gegeuen vnde screnen'a^ det Mord KHiUt^ Vases heren vfrtejplittndert,. -déma in deme negenvnde- 
veffigesten jare, des sonauendes na vnses heren hemeluardes daghe. 

(Begge Sei^ene ere tilstede.) 
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Dom, hvorved Aaifeiis Ry tUMmmeg Koii^ 

1400. as. Juii. 

Wii Twe , meth gudhs natbe erohebiscop i Land Sweriges . fta-ste oo pa^ns legatus, 
k^ngøre aibeth tbette virort opne breff, al aar eliler gndhs byrd Mcdliz® saneti Hmis baptiste alilen 
pa slottet i Kibendbaffn Cmre oss oc manga flere godhe men som tha nerwariades ware^ som ware 
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werdighe fæthre meth gudh biscop Oloff i Roslt^, biscop Knut i Wiborgb, oe welbyrdighe oc 
strenge riddere her Claas Rønnow, wor nadighe herre koningh CmanBiiNs marsk, her OlnfT Axilssøn, 
her Iwert&3$lss#o, ber Koct flenricsaøn« ikét Ohiff Luiq^, )ifé Roniaicz, her litotib AWdh, her 
Sfraoge NieUsøD, riddere, oc Anders Jenssøn jandzdomere i Siæland, war skicket welbyrdigb 0€ 
streng ridder her Eric Ottessøni wor nadighe herres hoi&nester, oc tHtalethe oc skyllethe pa wor 
nadighe herres weghne werdigh father meth guth biscop Jens i Aars, at han icke hatbe holdet then 
saffn som han sagde wor nadighe herre oc somqae aff hans nådes eriighe raadb i Kalundeborgh om 
wor frwe daghs tiidh natitiitatis som nw nest forledhen er, i thet at wor nadighe herre skyllethe 
hanum fore at han tilstædde Bsbem Jwde at seile wt aff Aars haffn i modh hans nådes forbuth, som 
her Claus Rønnow til foren hathe kungiort i Horsnes meth wor nadighe herres credencie breff i swo 
madhe, at enghen skalde tilstædbe noghre fittalghe wt at seile aff noghre hafitae wnner Danmarks 
sidhe at gøre skathe i siøen, modh hwilket forbuth loth biscop Jens Esbem Jwdø wt ^eile aff Aars 
haffn. Ther fore ware somme aff wor nadighe herres eriighe raadh begaarende aff biscop Jens^ at 
han skidde wplathe wor nadighe herre Aars by, hwilken som ha* of Aars domkirke hathe i pant 
aff kronen, swo at biscop Jens sknide friit anworde.wor nadighie herre Aars by oc thet pante, breff 
som ther wpgo ludethe* Ther swarethe biscop Jens til oc sagde, at ban matte thet icke gøire meth 
minne æn han hathe raadh meth sit c^ittel i Aars. Tha war thel tiliadbit ^ff wor nadighe herre oc 
hans nådes eriighe raadh som tha nerwarindes war, at biscop. Jens skulde baffue raadh meth sit 
capittel om thésse for"^ ærinde, oc jette biscop Jens i wor nadighe herres nerwarilse, wors oc flere 
gothe ment2, at ^au wilde gifltie wor nadighe herre swodan swar po thesse for** ærinde innen sancti 
Michils dagh som nw nest foriedhen ær, at hans nathe skulde enchte skylde hanum fore then sagh. 
Nw elRerthii biscop Jens icke holt wor nadighe herre thet som sagt war i thesse for"* ærinde, 
thii døme wii efter thésse godhe ments raadh oc samtycke som for"* stande , at kan biscop Jens 
icke foreene sigh r minne meth wor nadighe herre innen morghen aften fore thet at han icke holt 
hans nathe som sagt war, tha døme wii wor nadighe herre Aars by (Ki til igeen, oc thet pante 
breff, som pa for^* pant ær wtgiliiit oc ludder,, døme wii enghen macht at haffde efter thenne 
tiidh. In cttius rei testimonium secretum nostrum presentibns est appensum. Datum anno die et 
loco supra dictis. ' 

C^e^et mangler.) 
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Jrag Ptieneiu SUéde ttl Roig Ghrlstiai pta Mfct CMs i SUåMysseL 

1409« 27. SepAr 

Alle men tbette breff see eller høre leses, beiser iegh Jens Pædberssøn a wabn ewinne- 
lige meth wor berre oc kangør metb tbettæ myt obne breff at iæk meth fiil oc godb ^ilgbe oc 
beradh hwgh baffber vpladh affbend pc skørt fl*an migb oc myne arwingbe til bocbbdren førstæ 
koning Gristobrn, myn nadigbe herre, oc hans arwlnge alt thet panthegotz liggendis i Skydesysel 
i Norghe meth alle sin tilligelse oh retbtucbedb, som iek flck efller Herlagb Pæderssøns myn brodhers 
døth, hwilket gotz Tboreld Kane haffdhe i pant sett forscreffne myn brodher, i swo madhe at om 
forscrefftae gotz finnes at wære myndber wært en tolff bwndrethe læthe gylden , nar gudh wll at 
hans nathe in i Norghe kommer, tha skal iek eller myne arwlnge hans nathe strax wedberleggbe 
oc ypfylle hwes han migb eller myne arwinge ther ?dl æy fordrage will. Oc tilbinder iek migb bc 
myne arwinge at antworde oc følghe lade forscreffhe myn nadigbe herre alle the panthebreff, som 
ieg oc myne arwinge bafliie vpa for* panthegotz , oc kennes ieg mik oc mynå arwingbe enghen 
retbtncbedb eller deel at haffiie i forscreffne pantegotz oc pantebreffue her eptir i nogber madbe. 
Item haffner for"* myn nathighe herre vnt oc befalet migh forscreffne gotz i wære at hafihe i swo 
mathe, at ieg skal gøre hanom ther aff gothe rethe oc reghenschapp hwært air, swo lenge hans 
nathe tOsigber. In cuins rei testimonium sigillnm meum est appensum. Datum Hafitais, feria qninta 
ante festnm beati Michaelis archangeli, anno domini millesimo quadringentesimo quinquagesimo nono. 

(Seglet er tiUtede.) 
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RettertUiigsvidBe om et SKJMe til Kong Ghristiaii pu ea veiteide An. 

1499. ' 14 Novkr. 

Wii CnisTnaiN medh gwtz nathe Danmarks Swerigs Norgs Wendes ok Godes koningh, 
greffue i Oldhnborgb ok Delmenhorst, gøre wytherlicth alle, at aar etRer gwtz byrdh ncdlix, then 
othensdagh nesth efiter sancti Martini episcopi dagh, for oss i KøphenbaiRi i gråbrødre closter 
stwffue, nerwerindes hederlich oc werdich fadher medh gwth her biscop Knutb aff Wyborgh, her 
Korpbiss Rønnou, her Johan Oxe, her Anders Niclessøn, her Biørn, riddere, Jøi^hen Sandh, Jahan 
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FycsøD raenlaalr (sle), wore kære hostnies boffsio, Lasse 'Dan, Kniilli NidssøD, Per CristienissØD oc 
mange flere gode men ,ther tha nerwerindes wore, war skicket bedien maa Syoorth Jepsøn afl* 
Rakkeby i Børiøm henrit, skøthe oplodh oc ftiUelich aflFheiidé wdbordich man her Jens Tborbernssøn 
ridder i Brengstorp paa wore wegne til ewerdhelich eyæ fraa sigta oc sine arwinge oc tif oss oc 

» 

wore arwinghe eller woré efllerkoramer, koningh i Danmark, all tben arff.oc rettigheth, som for"* 
Syuorth tilftil eller tUfalle kunne i retb arflT meth sin bestni efter Anders Tbomessøns dødb, rørendes 
oc wrørendes, entbet wndbentaget i nogre made, ee bwadh thet helst ær eller nefties kan, medh 
the brefle som paa gotzén rør, ee hwo them i wære haffiier, anchen medh panth eUer eyndom, 
wndentaget tesse efterscreffne gotz som ær en gård i Honneløff, then østhersth, som Saxe i boer, 
en gård i Jerssløff, som Anders Nielssøn i bode, oc en thrydieparth i then westersth gård i Nørre- 
wroo. Item kendes for'* Syuorth Jepssøn sigh wp at haftie boret aff oss fææ oc ftilth werdh for 

■ 

for** rettigheth til sin gode noffue. Ther oftier tilbanth for** Syuorth sigh oc sine arwinge at frii 
oc hemle oss och wore arwinge eller wore efterkommer, koningh i Danmark, then for** arif rettig* 
heth 00 brefliie for nogre mans tikall efter lantzlogh, Datum anno die et loco n supra, nostro 
sub sigiUo ad causas, teste justiciario nostro, domino Johanne Thorbemi mflite in Brengstorp, in 
testimonium premissorum. 

(Seglet MteM.) 
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En Skrivebc frt OrkeiSemes bivittere til Kng Gkristiai. 

S9. Febr. 1460. 

Excellentissimo principi ae metaendissimo et inaietissimo domino, CRumsRNO dei gracia 

4 

Dacie Suacie (»iO Noruagie Gotorum Sklauorumque regi, dnci Histonie ae comiti de Oldenburgh et 
de Dehnonhost (»le), vestre illustrissime magestatis fldeles legii seruitores minimi ae mandatarii sim- 
plices et hnmilimi Thomas de Kyrknes et Johannes Mager, burgenses et balliui Testri burgi de 
Kyrkwaw, ae communitas tocius comitatus Orkadie cum omnimoda fidelitate et subieccione reueren* 
cias debitas, tanto nostro principi condignas, et honores. Serenissime vestre regails exceUencie aures 
nobtles et mansuete nobis, vestris panpercuKs, easdem in nostra necessitate pulsåre constrictis, de 
sua benignissima pietate aduertere dedignaotur, qualiter magnificus et potens dominns Johannes, 
comes Rossie et dominus insulamm, nobis ae terns vestris Orcadie et Zetlandie ab antiquo inimicus 
capitalis, cum omnimoda sua polestate non parua nos el eas de anno in annum et indies seuissime 

15 
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inttitar depopvlare, edifleia conbarere, Mna depredare, ae omnes Testros legios inhabttastes usqae 
ad exterminiuin iateremere, erga quem et tantam potenciam post deuiD et vestram serenitatem defen* 
sorem ignoramus, nisi taDtum gratum et nobilem principem domintun aostrum Vilhelmttin comitem 
Orkadie et Cathtanie ae dotniDum de saneto Claro, qui ob nostri defeasiOQem a premissis de nostro 
letsli coidicta estiuaU detrimenta apparente eompaciens sigoanter propter vestre exceUeDeie bonorem ad 
guerras expensas labor^s et peiicuia se et siia exponit indefesse, interdum et maxiaie ob delibera* 
tionein oostri eimi Jacobo rege Scotonim illustri, alias in eomitatu suo Cathtanie et alibi iniinieorum 
enideiiom Hudiciosis et seuissimis propositb sagaciter obuiando, ita quod bucusque, laades altissimo, 
nos ^jduos iDesos et paeiii^os a dietis perieulis eminentibus feliciter' obseruanit, absque enius pre- 
seiida et defensione in ocasione giadii et ignis eombustioBe perditi essemus penitus »et perempti. 
Igjtur premissis attentis et aliis non paæis, ob iongaminitatem vestre exoellencte minirae seriptis^ 
eonsideratiSy ipsvm post vestram graeiam dorainum nostmm de sna absencia longeua a vestra magestate 
exbibila excusare dignemini graciose. Nam nunc, ut veresimiliter apparet, suis mediantibus deligenciis, 
per dietum regem Scotoram illustrem res et materie indeeise inter ipsum et prefatum eomitem Rossie 
in breoi ita determinåri seneiuntur, quod, nobis vestris legiis et terns saliiis, ad vestram preseneiam 
gracioeissimam aeeedet indilate, pront hee omnia per vestram natiuum capeUanum Johamsem Mory, 
• latorem, vestre gracie laeius deelarentur, cui nostra minima (sie) ex parte indicenda fidem adhibere 
dignetur vestra exeellentissima serenitas et illustrissima regia magestas metuenda, quam conseruet 
ad vestri nobilissimi cordis desiderium optatum Griste creator omnium. Scriptum sub sigillo com- 
muni Orcadie, cum eonsensu tocius communitatis , apud Kyrkiwau vltimo Februarii anno domini 
H'*ccec** sexagesimo. 

(Levning af det paatrykte Seg;l findes.) 



93. 

GreYenie lorits og Gerhard af Oldenborgs Afstaaelse af alt Krav paa Hertug- 
dCmiiet Slesvig og Grevskabene Holsten og Stormam tU Kong Ghristiai. 

1460. 7. Martti. 

Wy Mauiucius vnde Gbrd, brodere, to (Hdemborcfa vnde Ddmenhorst grenen, don 
vrilHk bekesnen vnde betngen openbare vor alle den jennen de dessen breff seen horen oiite iesen, 
dat Yfj vor vns vnse enieii vnde nakoneingen to evfigen tiden nid gaden beradenen sionen vnde 
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vttUenlcoiiieaeD wiUen, so nu de hocbgeborne fto-sle ber AMT, h^rtogh-lo ^eswigk, grene to Holatm 
ynde Stormaren ^dc.^ vnse lene ohem, deme god gnade, van dodes wegene aflj^egan is, des wy 
beide Torbenomet mid %mpt deme ir&iehtigesten beehgeboraen forsten vnde heren, heren Cristisbne 
to Dennemarken Ae. konmge, ynseme gnedigen leuen heren vnde brodere, to den vorgeoanten landen 
de negesien angebømen emen sind, ^mid deme suhien irliichtigesten voseme lenen heren mde brodere 
ene richtige stede durende warende ewige endracht ▼orkopioge ouergemnge TBde vorfaituige t|^ 
genomen gemaket vnde gantzerdinge angegan hebben, also dal de genante iriuchtigesle farste ber 
Cristiem, vnse gnedige leue here vnde broder, vbs Manrieiusze vnde Gerde vorbenomet, vasen emen 
vnde nakomefingen sin druddendeel vnnser herschoppe Oldcnborch vnde Deinenhorst , welket tmt 
sinen enren vnde nakomeliagen so vrii tobeborende was alse de anderen twe dele der twicr genantea 
herschoi^e vns beyden vnsen ernen vnde nakomelingen vasbenomet aUorriest lobAorende sind, 
vns Manriciasze vnde Gerde vorbenomet vnsen eruen vnde nakoaaelingen^gaalza^iage, mnnnermeer 
to ewigen tiden dar fiirder vppe tosakende, mid aller tobelioriBge vorialen vnde onergenen hcA, vnde 
dar bouen isMkeme vnser twier voigesohreoen , vnsen er«en vnde nakomelingen tabttalende mde 
tonoinogende besq^lt heft veertichdnsend rinescbe girideae, idse nu korforsten mnate gemenUken 
geheten is , tho tiden so denne sioer gnaden of^em besegeide bre«e , vns beyden broderen vnsca 
enien vnde qakomelingen erbenomel dar vpp besegelt vnde gegenen, forder vthwisen« Dar vpp wy 
Manricias vnde Gerd, brodere, to Oldenboreh vnde Delmenborst grenen, vor vns vase emen vnés 
nakomelinge mid vulleme rade vnde wiUen deme vorgenanten irluchtigeslen hochgebomeB forsleo, 
vnseme gnedigen leuen heren vnde brodere, alle vnser beiden brodere vorgenant vnser eruen vude 
nakomelinge recbtiqheid erØlale dele berlicheid ansprake vnde tosage , de vns beyden erbenomeden 
broderen vnsen eruen vnde nakomelingen, na vthwisinge gestlikes ofte werlikes rechtes ofte ånders, 
na dode vnde affgange van desser werld des vorbenomeden vnses seligen leuen ohmes, to den landen 
alse dat bertogdom to Sleswick greueschuppe vnde herlicheide der lande Holtsten vnde Stormaren 
in gestliken vnde werliken saken, elces nicht dar yan vthbesundert, to ewigen tiden sunder jeniges 
vnser beider brodere vnser eruen vnde nakomelinge vorbenomet forder tosprake rechticheid vnde 
andele gantzerdingen erflliken vnde to ewigen tiden mid aller herlicbeid, gestlik vnde werlik, nutte 
vnde vramen nogafflich vorkoft hebben vorialen vortegen vorschotel ouei^euen, vorkopen vorialen 
vortigen vorscholen vnde onergeoen deme vorgenanten iriucbtigesten vnseme gnedigen leuen heren 
vnde brodere sinen emen vnde nakomelingen, erflHiken tobesittende lo ewigen liden, in craA desses 
breues, nummermer to den vorbenomeden landen altan in gesltteh ofte werliken saken herliebeiden 
vnde rechlicheiden , wo vnde in wal wise de konen vnde mogen genomet werden, loseggend tobeb- 
hende. Vir vpp vorialen vnde ouergeuen wy samplUk vnde besnndergen Maurkins vnde Gerd 
brodere erbenomel aDe behelpinge gestlikes keyseriikes vnde alles anderen wertliken reohtes, der aller 
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nen jegeo dessen vasen breff nimiBienner tobrvkende : doch also, dat de breff, den erwerdigen werdigen 
gestrengen vnde ducbtigen biscboppen prelaten ridderen knapen steden vnde gemenen inwoneren des 
hertogdomes to Sleswick Tnde der lande Hokten vnde Stonnaren gegetten,*gantz vnde aH bi siner 
mactat bliue vngekrenket. Vnde ofl geschege in tokomenden tiden , dat god. vorbede , dat desse 
land yorgenomet, alle edder eyn ofite mebr van en besunderen, deme vorgenanten iriucbtigesten 
hocbgebomen forsten heren Cristieme, vnnseme lenen gnedigen beren vnde brodere, dorch de beren 
van Schowenborch edder ånders weme in rechtes dwange affgeordélt geddet oiil gewunnen worden, 
aisdenne scbolen wy Manricins vnde Gerd vorbenomet, grenen to Oldenborcb vnde Delmenhorst, 
vnse eruen vnde nakomelinge sodanen scbaden, alse de verbenomede vnse gnedige lene bere vnde 
broder sine eruen vnde nakomelinge dar durcb lidende wurden, gantz vnde all, islik vnser vorgenomet 
na sineme andele vnde gebore, mededregen lyden vnde entgelden. Alle desse vorgescbreoene stucke 
vnde article, vnde isliken bi sik, lauen wy Maurieios vnde Gerd vorbenomet, brodere, ver vns vnse 
emen vnde nakomelinge demé vorbenoraeden iriucbtigesten hocbgebomen forsten vnde beren, vnseme 
gnedigen letten beren vnde brodere, sinen eruen vnde nakomelingen in gaden truveen stede vnde 
vast toboldende sunder arcb, vnde bebben des vnse ingesegele benedden an dessen breff endracbtigen 
beten bangen , vnde wy Wilken Vrese vnde Rembert Bemeunrr knapen , der vorbenomeden vnser 
gnedigen beren vnde juncberen redere, vnse ingesegele tor witlicbeid mede an dessen breff gebenget, 
de gegeuen is tbo Ripen na Cristi gebord verteiobundert in deme sestigesten jare, des vrydages 
name sondage alse men singet in der bilgen kerken Inaocaoit. 

(ft^eglene cre tilstede.) 



94. 

Haderslev Ga|ilteb ForpUi^tebe til Kong Christian om lesser og Begjeigelser. 

1460. I2.MArU. 

Wy Nicolaus van gbodes gnaden biscoppe tbo Sleszwiigk bekennen vnde betughen 
opembare an desseme vnseme breue, dat an vnser jegbenwardicbeit de ersamen beren dat gbantze 
capittel vnser leuen vrowen kerken tbo Hadersleue myt wolberademe mode zik vorwilkoreden, nacb 
deme de irtucbtigbeste flirste vnde bere, ber GnisTiERif van gbodes gnaden konningh Iho Denne- 
marken Sweden Norwegben Ae., hertogh tbo Sleszwiigk, greué tbo Holsten vnde Stormeren Ae, 
vnse lene gnedigbe bere, des erbenomeden capittels noet vnde armoet gnedigben angheseen befk 
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vttde bestedighet heilt ere prinileg^a Tode- breue, de ze hebbea tppe de kerspelkerkeo Iho Oftby vppe 
Hadersleaeoes beleghen, vnde de sulae kerken myt a*en rentbea eo tho deme denste ghodes Ynde 
der jungfrowen Marien ghutUken helil ghegheuen., dat ze Tode ere nakomelioghe alle weghe vor 
den erbenooieden irluchtigfaesten beren koningh Cristieme syne ftirsUnnen olderen vnde kindere heyl 
vnde wolvart scbolen vnde wQIen bidden in allen missen ame hogben ebore, vnde tbo grbter danck- 
namicbeit sticbten willen tbo holdende jarlikes tbo veere tiiden begbenkenisse vnde memorien myt 
vigilien vnde zelemissen na der vppersten vnde bestea wise, zo me de pleoht an der vorscreueøe 
kerken to bolende, dar an myt vlite to biddende vor zeligher decbtnisse bertoghen Alffes siner brodere 
vnde olderen zele vnde vor de vorstoruene beren vnde flirsten vtbe dessen landen to ewigben tiiden. 
Des to groter witllcbeit bebbe wy Nicolaus byscoppe . vorscreuen vnse ingbesegbel myt des erbe- 
nomeden capittels ingbesegbel benghen beten an dessen breff. Vnde wy capittel tbo Hader^leue 
vorbenomet lauen an gbuden truwen myt groter dancknamicbdt alle slucke, zo vorscreuen is, stede 
vnde vast tbo bolende vor vns vnde vnse nakomelingbe tbo ewigben tiiden. Des tbo tngbe vnde 
merer bekantnisse bebbe wy vnse ingbesegbel bengben beten nedden an dessen breff, de gbenen is 
na Cristi bort vnses beren dosent veerbundert vnde sestieb jar, ame dagbe des bilgben beren vnde 
paweses sancti Gr^gorii. 

(Seglene ere tilstede.) 



95. 

Kong ChristUiis Gavebrev til Brovst Olnt Mortensen paa en Grand i RoesUMe. 

15. JasiL (DipU Ani»-MA|ni. Daii. téue. 25. Nr. 14.) 1160. 

Wy Grmtikiin metb gutz natbe Danmarks Sweriges Norgbis Wendes oc Gotes koning, 
faertugh i Sleswigb oc grene i Holtzsten Stormaren Oldenburgb oc Delmenborst, gire widerlicbt allei 
at wi fore troscbaps bewisning oc tbieniste scbyld som wor elskeligbe man oc radh, ber Oleff 
Mortenssøn prowest i Roskilde, oss oc rigben i mange made giort baner, tba bane wi vnt oc giuet, 
oc vnne oc gine metb tbette wort obne breff, bannm oc bwem ban thet eliter sin dødb vnnende 
wordher til ewigh tiidb wor oc kronene jordb oc grund liggendes westen wetb sancti Lucii kirke 
i Roskilde, som strecker sigb i brethen sønder oc nør vdbmetb kirkegardben fk*a tben westre kirke- 
stætte oc swo til tbet stræde som løber nedber tU Magblekelde, oc vdi lengen i øster oc wester 
Ihin kirkegardben oc in vpa tben gardb oc grund, som wi ber Boo til tbe belgbe tbre koningers 
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altere giuet haae, og swo norden YiHimth hans gardfa swo lankt i wester som bans gardh oc grand 
sigh Tdhstrecker, oe s#nnen weth tben broo som løber nedh til MagUekelde. Forbywdhendes alle 
e bwo the helzt ære eller wære kunne, oc serdelis wore foghede oc embitzmen, borg^emestere 
radhmen oc menighheden i Roskilde, for^* her Oleff Mortenssøn prowest, .eller hwo som han for^ 
iordh oc grund effler syn døth vnne oc bebrefiWe wil, noghit them ther vpa at hindre eUer hindre 
lade, møthe platze vmagbe eller vforrette her omodh, vnder wor koninpligfae hefliid oc wrethe. 
Datum in castro nostro Haffnensi, die beatorum Vitt et Modesti anno donini miHesimo quadringen- 
tesHBO sexagesimo, nostro regali snb secreto presentibus appenso. 

Ad mandatnm doraini re^is, prescntibiifl consiliftriis dBre. 
(Seglet er tilstede.) 



96. 
Køng GkristUiis Stadfæstelse paa Åhns Byes Privilegier. 

1460. 15. S«rtfcr. 

Wy Cristieen meth gutz nathe Danmarcks Swerigis Norgis Wendis oc Gotis koning, 
hertugh i Sleswik, grewe i Holsten Stormaren Oldenbdrgh oc Dehnenhorst, gøre alle widerlicht, at 
fore troskap oc willigh thieniste, som oss elskelige borghemestere raadhmen oc menigheet i Aws 
oss oc wort righe Danmarck her til giort baffuer oc her efiter trolige gøre oc bewise skule oc 
mwe, tha haffue wy stadhfest oc fiilburdh, oc meth thette wort obne breff stadhfeste oc ftilburdhe 
alle the breff priuilegier oc friihether, som wore forfæthre koninge i Danmarck them fore wor tildh 
vnt giffuit oc stadhfest haffue, pc wele them fast ae vbrødelighe holde i alle made meth theres 
article som the ludhe oc ythwise. Thy forbiwthe wy alle, ehwo the helzst ære eller wære kunne, 
oc serdeles wore foghete oc embitzmen, forscreffne borghere oc menigheet i for'* Aws her omodh 
thenne wor stadhfestelse at hindre eller hindre lade møthe vmagbe eller them paa nogre theres breff 
priuilegier oc frihether at ^forrette i noghre made,- ynder wor koningiltge heffnd oc wrethe. Datum 
in opido nostro Mahnøgis, crastino exaltadonis sancte crucis, nostro sub sigillo presentibus appenso, 
anno domini millesuno quadringentesuno sexagesimo. 

Ad celaeionem domini ftrehiefiscopi Lvndensi«. 
(Seglet er tilstede.) 
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Grev Otto af Holsten og Sehanenbnrg tUK)eBdeglver Indbyggerne I Slesvig, Hobtei 
og Stomam, at han har afetaaet irin Ret til disse lande til Kong Christian, m. v. 

30. 8epibr. (460. 

Wil »Otto van godes gnaden greue to Holsten yfide to Schouwenborgh doen witKek 
bekennen Tade betugen openbare vor alle den jennen, de dessen breff zebn hiHren efike leztn, dat wij 
mit beradenen synnen wolbedacbteme mode vode guden vrigen willen, so nw de hoefageboren Anrate 
here Alff, bertoge to Steszwiigk, greue to Holsten vnde Stonneren, vnse leve reddere, deme god 
gnade, na der schickinge godes van dodes wegene affgegan is, vnde wii in sctaelinge vnde twiidracht 
weren vnde gekomen sin mit deme irluchtigesten hochgeboren Airsten Vnde heren, heren Cbutikbnn 
to Denemarken Sweden vnde Norwegen, der Wende vnde Gotten konningk, bertoge to Sieszwiick, 
greue to Holsten Stonneren Oldenborgh vnde Delmenhorst, vnseme leuen ohme, van erflUikes anualles 
wegene der vorscreuene lande mit deme sulven iriuchtigesten vnseme leuen heren vnde ohme eyne 
evrige stede durende vnde warende fruntlike eyndracht vnde vorialinge, mit willen vnde wetende atte 
vnser sones eruen vnde aegesten vnde alle der jennen, der ere wiUe vnde vulbord vns dar to noed 
vnde beboeff was, vpgenamen gemaket vnde angegan hebben. Vnde wii janchere Otto vorgescreuen, 
vor vns vnse kindere emen vnde nakomelinge, alle vnse rechticbeit vnde tospirake, de vns denne na 
dode zeligen hertogen Alffes, vnses leuen vedderen vorgenant, to deme vorbenompten hertichdome 
to Sleszwiigk, greueschiippen to Holsten vnde Stormeren, mit allen eren tobehoringen werderen 
olaoden stromen enden vnde scheden, so alze de alle samptliick vnde besuqderen belegen sind, moge 
tokomen eflle angeuallen wesen, geistlik eflle wertlik, efte der welk vns angeuaHen eAe tokomen 
sin eAe tokomen raocbten, mohtes dar van vthbesunderd, deme vorbenompten iriuchtigesten vnseme 
leuen olme siuen eruen vnde nakomelingen to den vorscreuen landen gantzerdinge upgelaten vnde 
onergeuen hebben , uplaten vnde onergeuen in kraA deases breues, munmermeer in tokomen (sie) 
tiideo, naeh wii eAe vase eruen, dar up to sakende« EAe ok wol des vilgenanten hertogen Alffes 
vnses leuen vedderen olderen effle voraaren vnde vnse olderen eAe voruaren jenige scriAe edder 
brtiie vnderiaages gegeuen eAe eendracht gemaket hedden des enei^ herschup vppe den anderea 
to valleade, eAe erer welk ane mannes eruen vorstorue, sodane scriAe eAe breue schcrien desseaie 

■ 

breue vnde eendracht vnschedelick vnde vnuoruencklick wesea vnde nergen ane binderen, vnde 
scholen ia dea artikelen eAe stucken, dar se jegen dessea breff weren eAe sin, macbtlæs kraAloes 
vade vaa æneme werde wesen. De here koningk schall vnde wii vns Otten vorscreuen, vase sones 
eruen vnde nakomelinge, bii vnser vnde vnser beriicheit vnser lande vade lude vppe desse ziidea 
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der Elue belegeo, mit allen eren rechten fredeliken vnde vngeengbet laten in aller mathé, alse vrii 
\iide TDse olderen de wente an desse tiid gehad vnde dar inne beseten hebben , ynde geliick sinen 
egenen landen vDde ludeo vorbidden vnde vordegedingen helpen, wor vns vnde vnsen enien des 
noed vnde behoeff iss, na sineme vomioge. Vnde wii vnde vnse enien vnde nakomellnge scbolen 
vnde willen deme vilgescreuen heren koninge to denste vnde to wiUen wesen vnde de vorscreuen vnse 
slote aff desse ziiden der Elue belegen scholen deme beren koninge sinen enien vnde nakomelingen 
der vorgescrenen lande open stan vnde berede wesen to allen sinen noeden, liken sinen egenen 
sloten, dodi sunder vnsen vnser enien vnde nakomelinge schaden. Gescbege ok, dat god aflkere, 
jennige schelinge efile twiidracht vpstunde twiisschen des erscreuen heren koninges sinen emen eSle 
nakomelinge der vorscreuen lande vnde vnser vnde vnser enien efile nakomelinge vndersaten, dar inne 
schal de ergenante here koningk vnde sine amptluden sick gutiiken hebben vnde vinden laten, so dat se 
an beyden ziiden bii geiike vnde rechte bliuen. Hiir enbonen hefit desulue iriuchtigeste vnse lene ohme 
vnsen guden wiUen angesehn, vnde heflt, vmme snndergen leue vnde firuntschup willen, vns vnde 
vnsen enien to der noegen vorwisset vnde vorbreuet vertich dusent vnde vefteTnhundert gude rinsche 
guldene vns vnde vnsen eruen vppe tiid vnde stede to betalende, so de breff dar up gegeuen vnde 
vorsegelt vurder vnde clarer inneboll vnde uthwiset Hiir vp vorlate wii junchere Otto vorgerord, 
vor vns vnde vnse eruen vnde nakomelinge, mit desserne vnseme opene besegelden breue den erwer- 
digen werdigen gestrengen duchtigen vnde ersamen bisscbuppen prelaten ridderen knapen steden 
borgeren vnde gemeynlick allen inwoneren, geistlick vnde wertlick, des vorbenompten hertichdomes 
to Sleszwigk vnde der greuesschup Holsten vnde Stormeren aller tosprake vnde schuldinge vnde 
tosage, de wii junchere Otto, vnse eruen efite nakomelinge, to den voi^nanten landen, allen edder 
besundergen, edder eren inwoneren, geistlick vnde wertlick, jenigerieye wiisz hebben mochten efite 
konden nach geistlickeme efiler wertlikeme rechten van erfilikes anfalles wegene der lande ergenant 
in vorgescreuener wiisze, biddende andechtigen mit filite juw vorscreuen erwerdigen werdigen 
gestrengen vnde duchtigen bischuppén prelaten riddere edder knapen stede borgere meynbeit vnde 
inwonere, geistlik vnde wertlick, dersuluen lande, dat gii vp vnser rechticheit voriatinge, efile 
wii der welk hebben mochten to den vorscreuenen landen, deme u*luchtigesten vnseme leuen 
ohmen sinen eruen vnde nakomelingen alles des bewisen vnde doen so gB denne juweme rechten 
heren plichtich sind. Ynde wii junchere Otto vor vns vnde vnsen eruen vnde riakomelinge louen 
deme vorscreuen iriuchligesten vnseme leuen ohme sinen eruen vnde nakomelingen to den vor- 
screuenen landen vnde juw aUen vorgenant, geistlick vnde wertlick, juwen eruen vnde nakome- 
lingen to ewigen tiiden alle de vorgescrenene stucke vnde artikele sampdiken vnde besundergen in 
guden truwen vnde louen stede vnde vnuorbraken wol vnde vast to holdende sunder arch, mde 
ouergeuen vor vns vnde vnse eruen, vorseggen vnde afileggen vnde vorlaten alle behelpinge geistlikes 
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keiserlikes vnde alles anderen wertlikes redites dere alle neyn jegen dessen breff to bnikende. To 
grolerer sekericbek vnde tucbnisse der warbeit alle dessen vorscrenen artikele vnde stacke, vnde dat 
de vullenkomen scbolen gebolden werden to ewigen tiiden , hebben wii joncfaere Otto ei^gescreoen 
vor vns vnde tnse enten vnde nakomelinge witliken mit vrigeme willen vnde berademe mode vnse 
ingesegel bengen laten an dessen breff, vnde wii Ernst van godes gnaden bisscbup to Hildenseme, 
Alff, Erick, Otto» Hinrik, Antbonias vnde Bernd, grenen to Holsten vnde to Schonwenborgb, alle 
desses vorgenanten juneberen Otten sones, wente alle desse vorscreuene stucke artikele vnde panete 
mit vnseme willen vnde vulborde gebandelt beslolen vnde beleuet sin, vnde de jeg^enwanfigen in kraft 
desses breues beleuen tolaten vnde vulborden , bebbe wii alle vnde eyn islik besunderen vnse inge- 
segele bii vnses leuen vaders ingesegel witliken beten bengen vor vns vnde vnse vnmundige bi*odere 
vnder an dessen breff, de gegeilen vnde gescreuen iss bjnnen Hamborgb des negesten dages na 
sunte Micbaelis dage des bilgen ertzeengels, na der bord CrisU dusent veerbundert dar na in deme 
sestigesten jare. 

(Seglene, der hamge i grOnne SUkemore, ere alle tUstede.} 



Grev Otto til Hokteii 9g Schanenbnrg forpligter sig at give Kong Ghristiftu Øvit- 
teringer fer de Afdrag, ban erholdt paa bais tilgodehavende 41S00 Rhinske Gylden 

hos Kongen m. v. 

30. Septlr. 1400. 

Wii Otto van godes gnaden grene to Holsten Stonneren vnde to Scbomborcb, don 
yriftåk vnde openbar alle den gennen, de dnssen breff seyn lesen eder lesen boren, alse de dnrlucb* 
tige bocbgebome fforste vnde bere bern CristierB, tbo Denemarken Sweden vnde Norwegen der 
Wende vnde Gotten konning, bartoge to Sleswygk, grene to Holsten Stormaren Oldenborcb vnde 
Delmenborst, vor sek sine emen vnde nakomelinge gelouet vorbrenet vnde vorsegelt beflt vns vnsen 
emen vnde nakomelingen to betalende an gaden rynscben golde vejrticbdusent vnde viffteynbundert 
rynsche gnldene van erfflikes anffals wegen, dat wy meynden tho hebbende to den lanflen Sleswigk 
Holsten vnde Stormeren vonniddelst zelligen bartogen Alffes vnses leoen vedderen dode, in wjse 
tjåen eAe termynen, so de breff damp vns van dem ergescrenen heren koninge gegenen vnde 
gbereket klarliken inholt vnde vtbwiset, Ionen vnde seggen wy, dio welken tyden vnde termynen vns 
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vnde TDsen erueo de vilgenante here konning betalinge dejl, schollen vade willen wy wonflike vode 
nochhaffUge qwitancien vor vas vnde vDse.eruen geuen, so vele wii des geldes geboren vode eot- 
ffangen , dar anne wy on vnde syne eruen qwyd los vnde ledich van sodanen betalden golde vorlalen 
schuUen. Vnde wan de leste summe betalt is, schullen vnde willen wy sodanen breff, alse wy vppe 
dat vorgescreuen geld vnde schulde tho vorwaringe vorsegelt van deme vorgesci'euen heren konninge 
vnde synen borgen vorsegelt eniffangen bebben, gudliken vnde sunder yennigerleye inholdent weder 
ouerantworden. Dusses to tuge hebben wii vnse ingesegell witliken an dussen breff gehangen beten, 
de gegeuen is na der gebort Cristi vnses beren dusent verhundeil dar enbouen in deme sestigesten 
iare am anderen dage Michelis des ertzenengels. 

(Seglet er borte.} 
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Hertag Philip af Bnrgnids leidebrev for Hong Ghristiais Gesandter til Franlierig, 

Bisiiop Knnd af Viborg og DaJiiel Hepken. 

1160. 1. Oetbr. 

Phbupps, par la grace de dieu duc de Bourgoingne de Lothr de Brabant et de Lem- 
bourg, conte de Flandres Dartois de Bourg<>«, palatin deHaynn de Hollande de Zeelande et de 
Namur, marquis du saint empire, seigneur de Frise de Salins et de Malines. A tons connestables 
admirauls senescbaulx gouuemeurs, capitaines de gens darmes et de trait, chastelains, gardes de 
bonnes villes et autres fortresses de pons pors passaiges, iuridiction et destrolz, bailljz escouthetes 
maieurs escGms et autres justiders offlciers subgiez amis alliez et bien vueillans de monseigneur le 
roy et de nous, ausquelles ces lettres seront monstrees, ou a leurs lieuxtenans, salut. Comme 
reuerend pere en dieu Kanutus euesque de Wibergéii et Danel Kepken de Nulant , chaneellier general 
de tresexcellent ex Irespuissant prince nostre treschier seigneur et cousin le roy de Dennbmarqitb, 
et ses ambassadeurs, nagaires enuoiez de par sa maiestate roiale, deuers monseigneui* le roy, les- 
quelz ont grant deisir de prendre leur retour deuers nous , en nous priant , que pour ce fau-e leur 
voulsissions donner et ottroyer noz lettres de senile et saufconduit, sauolr faisons que nous, les 
choses dessusd. considerees, inclinans a leur dicte requeste, ausd. euesque de Wibergéii et cbancellier 
general de Dennemarque jusques au nombre de trente personnes non estans ennemis, ne fugitiSs de 
mond. seigneur le roy ou de nous , ne de ses pays et seignouries ou des nostres , et autant de 
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cheaaulx oo au dessoubz, aiions donne et ottroye, donnons ex ottrojoDs par ces presentes bon 
sen* et loyal sanfconduit, durant do iourduy date de cestes iusques a trois mois prouchaiDement 
venant, pour ce temps pendant venir åler seiourner et besoingnier, deuers nous et eulx en retoumer 
vne fois ou pluseurs, ainsi que bon et expedient leur sera. Si mandons commandons et estroite- 
ment enioingnons a vous noz subgietz, prions ceulx de mond. séigneur le roy, et requirons tous 
autres quil appartiendra que lesd. reuerend pere en dieu Kanutus euesque de Wibergen et Danel 
Kepken de Nulant chancellier general et ambassadeurs dicellui roy Dennemarque, ensemble lenrs 
gens et seruiteurs iusques audit nombre de gens et. de cheuaulx ou au dessoubz comme dit est, 
armez ou desaimez , a piet ou a cheual , anecques leurs lettres robes males , cheuaulx , hamois 
ioyaulx, bonges, bagaiges or argent et biens quelzconques tous failes soufflez et lasiez alez venir 
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et seioumer, passer et repasser, sauuement et seurement de iour et de nuyt, par eaue et par terre 
par voz lieux pouoiirs logerz iuridiction et destroiz sans leur faire ou souffrir estre fait, ou a aucun 
deulx, empescbement mal destourbier ai*rest n)olestacion ou dommaige en corps ou en biens en aucune 
maniere, pour cause de guerre marque contremarque represaille entrecours ne pour quelzconques 
autre cause ou action que ce soit: aincors leur poumeez de viures et autres necessitez pour pris 
raisonnable, se besoing en ont et ilz vous en requierent, et tant en faites vous les subgietz amis 
alliez et bien vueillans dessusd., que vouldriez que en cas semblables feissons pour vous, et vous 
noz subgietz et offlciers, que de bonne obeissance doiez estre recommandez. Sachans que se vons 
noz subgietz ou aucuns de vous estez trouuez auoir £aut le contraira, nous vous en pugnerions telle- 
ment, que ce seroit exemple a tous autres. Ces presentes apres lesd. trois mois, a compter de la 
date de cestes, non vaillables. Donne en nostre ville de Brouxelles, le premier iour doctobre, Ian 
de graca mil quatre cens soixante Jbc. 

I'iftr moDseigneur le dae, a la relation do grant conseil. 

de Henrné. 

(Seglet er tilstede} 



68. 

Forbund mellem Hongerne af Danmark og Frankerig. 

e. Oottr. 1400. 

I 

Karolus, dei gracia rex Franconim, uniuérsis presentes literas inspecturis salutem. Ad 
ea ex regalis dignitatis officio libenter vices nostras interponimus, per que, dissidiorum et litium 
semotis anfractibus, amiciciarum et federum nexus, presertim inter fratres et confederatos nostros, 

16* 
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coDtrahontiir. Sane con dadmn, videlicet anno domini miUesimo qoadringentesimo qoinquagesiBO 
sexto, serenissimas ae illustrissimiis princepsy firater coDsangnioeiis et confederatiis noster carissi- 
mas, CRfSTOERNijs dei gracia Dacie Norwegie Swecie Sclauoram Golhoramqae rex, per suos ex vna, 
et nos per nostros oratdres et ambaxiatores ae nuncios in cinitate Coloniensi in vnum propter hoc 
conuenientes, ex alia partibas , federa confederaciones amicicias ae flratemam amorem adinaieem 

* • 

tractauerimus eontraxerimus et conehiserimus , ae ea eam omnium ae singaloram articoloram et 
eapituloram in literis federam hoiasmodi eootentoram et concordatorum insercione nostris patentibas 
literis, sigillis nostris regalibas muaitis, ratiflcaaerimas eonflrmauerimas et approbaaerimas , et inter 
qnos artieuios sen capitola fedenim et amieiciaram predictorum quidem articalas est et reperitor, caios 
tenor de verbo ad rerbam seqoitor et est talis. Item rex Franeie, in signum federis et amieicie pre- 
dtctorom, viees saas amicabiliter interponet et operafn dabit, qnod rex Seoeie plentfie, proat dieto 
eristianissimo regi Franconim ex literis et docamentis de saper confectis iastnm atqae eonsonam 
Tidebitur racioni, satisfaciat regi Dacie ébc. iaxta continenciam eanimdem literaram dicto serenissimo 
regi Dacie et Norwegie per regem Scocie et eius antecessores super vendicione certonun domini 
orom, videlicet terre Sodorensis Ae. traditarum. Et in casu, quo dietus rex Scocie dictamini regis 
Francie huiusmodi minime parere vellet, extunc prefatus Prancorum rex, occasione fratemi amoris 
troiusmodi, exUbebit se talem in facto 'huiusmodi pro parte domini regis Dacie et Norwegie, qoalem 
?ellet sibi per prefetum regem Dacie viceuersa in casa simili seu quomodolibet alten exhiberi. 
Comqne postmodum ipsum serenissimum regem Dacie et Norwegie, fratrem et eonfederatum nostrom, 
neenon clare memorie Jacobum, oUm Seoeie regem, dum viueret similibus federibns et amteieiis 
nobis junctum, super certis inter eosdem Dacie et Norwegie ae Scocie reges exortis diseordiis dissi- 
diis et dissencionibus sedandis ae ad pacem et concordiam inter ipsos tractandam et contrahendam, 
vicibus reiteratis per literas nostras fraternaliter exhortati ftierimns monuerimus et incitanerimus, 
et ultimo per nonnullas ex eisdem literis nostris vtrisque regibas destinatås, quibus sequens clausula 
mutatis mutandis inserebatur. Geterum serenissime frater et et eonfederate noster carissime, cum 
summopere desideremus cordique nobis plurimum insit at reges, quibus nos etemum fedus et mutua 
junxit beniuolentia, inuicem quoque per indissolubile caritatis vinculum et perpetuas amicicias vniantur, 
cemamusque ad practicandas huiusmodi amicicias nichil elBcacius nichil opportunius aut accomodacius 
reperiri quam matrimoniorum vim et connubionim nexus : idcirco ad faciliorem dissidiorum paea- 
cionem firmioresque et constanciores ineundas amicicias optaremns ex eordis intimo affecta vestre 
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serenitatis flliam cum eiusdem regis Scocie fllio matrimonialiter copulari. Super qua re nos de 
intencione vestra per oratores ventnros dignemini faeere eertiores. Nam et pari modo ad hosque 
fines regem Scocie solicitare decreuimus , honores emolumenta et incrementa vestre serenitatis semper 
de meliori in optimam exoptantes. Datum åic. Super quibas literis oostris prefatis per ipsos reges 
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receptis saa scripta ad dos direxeraDt, per qae ipsi et Yterque eomrn snos oratores super pre* 
missis plene iDstructos ad nos transmittere spopondenint et policiti sunU Compareotibas itaqae et 
conspectui nostro se personaliter presentantibus, videMcet anno eiasdem domini mfllesiino quadrin- 
gentesimo sexagesimo, carissimo amico oostro Kanuto episcopo Vibergensi et magistro Daniele Kepken 
de Molant metropolitaoe ecclesie Nidrosiensis caoonico, cancellario Dacie, antedicti serenissiini regis 
Dacie Ssc. consiliariis et oratoribus, proposicionem solenDem coram nobis, tune fiituris io nostro regio 
pallacio existentibus , fecerunt, et pariter nobilibns viris Johanne de Monypeny milite, barone dicti 
loci de Monypeny et domino de Congressault, et Patricio Fouqu»t scutifero, capitaneo gardie nostre, 
de regno Scocie ortis et procreatis, prenominati Jacobi regis Scocie oratoribos et ambassiatoribas, 
similiter coram nobis comparentibns, expedicionem hincinde ad fines suos postolantibas et petentibus. 
Qnibns per nos auditiSy vt super premiss^ omnibus inter eos amicabiliter tractaretur, ad eos amplius 
et vberins audiendnm soper omnibus et singulis ambaxiatas snas concementibas ae cum eis com* 
monicandum et tractandura super premissis dissidiis discordiis et differenciis sedandis, necnon connnluo 
seu matrimonio inter filium sepenominati regis Dacie et Norwegie et modernnm Scocie regem, ipsius 
Jacobi nuper Scocie regis natum, contrabendo et nobis referendum, carissimum et fideiem amicnm 
nostnim Bieardum, tituli sancti Eusebii sacrosancte Romane ecclesie presbyterum cardinalem et 
episcopum Constanciensem, ae Andream de Laual dominum de Lolxac et marscallum Francie, Petrum 
de Breze comitein de Mauleurier, magnum senescallum Normanie, Jobannem de Hangest militem, 
dominum de Genly, cambellanum, necnon GuiUermum Cousmot eciam militem, dominum de Monterolio 
et bailliuum Rothomagensem, consiliarios nostros, specialiter commisimus et deputauimus. Coram quibus 
depputatis ytriusque regum oratores et ambassiatores prenominati videlicet in loco capitulari capelle 
palacii nostri Bituricensis, ad hoc per ipsos consiliarios et commissarios nostros electo, personaliter 
comparuerunt et se presentarunt. Et primo sepenominati oratores regis Dacie et Morwegie, fratris 
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et confederati nostri, tam verbo quam scriptis dixerunt proposuemnt et alegauerunt que sequuntur, 
Videlicet quod, cum anno domini millesimo tercentesimo sexagesimo sexto, die Veneris proxima post 
festum apostolorum Petri et Patri (sle), in ecclesia fratrum predicatorum apud Perthputa inter recolende 
memorie Magnum Norwegie et Alexandrum Scocie reges vnacum consilio suorum procerum tractata 
et inita fliisset pax et concordia super controuersiis differenciis et dissidiis occasione insularum Manie 
et Sodorensis cum aUis insulis tam ex parte occidentali quam australi magni haffr inter ipsos reges 
exhortis motis et suscitatis vt sequitur. Sciiicet quod ipse Magnus rex Norwegie dictas insulas 
cum omni jure, quod ipse et sui progenitores habuerunt ab antiquo, et qnidquid ipse et heredes sui 
habere poterunt in fliturum, ddem regi Scocie pro se et snis heredibus in perpetuum tenendas 
habendas et possidendas, cum omnibus earum dominiis hommagiis redditibus seruiciis et aliis juribus 
el pertinenciis suis vniuersis sine aliquo retenemento, concessit et resignauit, vnacum jure patronatos 
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episcopatus Manie, saluis tamen jare jarisdicione et libertate ecctesie Nidersiensis in omnibas et per 
omnia, qaod vel quas håbet ia episcopum et ecclesiam Manie, et exceptis eciam insulis Orchadie et 
fiiethlaQdie, quas idem Magnus rex Norwegie 'sibi cum omnibns juribus et pertinenciis suis reseruauit, 
sic quod homines insularum resignatarum et concessanim predietamm legibus Scocie subiacerent^ 
et pro istis concessionibus 'prefatus Alexander rex Scocie et heredes sui ae pro bono pacis et con- 
cordie darent et redderent sepedicto Magno Norwegie regi et heredibus suis centum marchas bonorum 
et legalium sterlingorum annuatim, certo anni tempore soluendarum, cum quatuor milibus marcbarom 
similium sterlingorum » modis et formis in literis contractus predicti expressis et contentis , eidem 
Magno regi et ad ipsius vsum pro semel tantum pariter soluendarum, adiecto quodsi aliqua pars 
a contfactu huiusmodi resiliret, pars resiliens teneretur et tenebitur soluere parti non resilienti et 
contractum eundem tenere volenti, nomine pene, decem milia marcharum similium sine strepitu iuris- 
diciali se submittentes juridicioni sedis apostolice et quod huiusmodi contractus et concordia Aierunt 
anno eiusdem domini millesimo quadringentesimo vicesimo sexto innouati inter pie memorie Ericum 
Norwegie et Jacobum tune Scocie reges, propter que instanter requirebant et petebant, requisiuenint 
et pecierunt prelibati ambassiatores serenissimi fratris nostri Cristierni Dacie et Norwegie regis, 
nomine ipsius regis et regni sui Norwegie, eis per regem Scocie satisfleri de summa centum mar- 
charum sterlingorum annuatim in perpetuum soluendarum necnon trium mUium quadringentarum 
marcharum pro annis eiiluxis ab anno millesimo quadringentesimo vicesimo sexto vsque ad presentem 
annum, in quibus de dictis centum marcis nichil omnino persoluit^ atque pro pena adiecta in con- 
tractu et concordia predictis contra partem resilientem ab anno domini millesimo quadringentesimo 
vicesimo sexto predicto vsque ad annum currentem de summa trecentanim quadraginta milia mar- 
charum similium sterlingorum, eo quod prelibatus rex Scocie per non solucionem annuam predic- 
torum a contractu et concordia huiusmodi tot vicibus resilierat, quot anni post dictam innouacionem 
effluxeranty et ipsum regem Scocie ad solucionem integram premissorum sentenciaHter per nos 
condempnari. Pro quorum petitorum probacione quamdam literam seu instrumentum vel transsumptum 
exhibuerunt et producerunt. Ad quas quidem proposicionem allegacionem requisicionem et peti- 
cionem fuit 'coram dictis consiliariis nostris et depputatis per sepedictos regis Scocie oratores 
ambassiatores et nuncios responsum, quod, visa litera et transsumpto per antedicti fratris nostri 
Cristierni regis Da^ie et Not*wegie oratores producto, fldes nuUatenus de jure adhibenda erat nec 
respondere tenebantur, cum non docerent de aliqua carta siue litera original!, quodque transsumptum 
predictum ex alio transsumpto transsumptatum fuerat, et dato, quod ad hec respondere tenerentur, 
et quod innouacio seu conti-actus vt premittitur initus fuisset, asseruerunt tamen predicti regis Scocie 
ambassiatores nunquam ex dicto contractu seu summa in eodem transsumpto contenta aliquid per- 
solutum fuisse, allegantes dictam summam et peticionem^légitimo modo fore et esse prescriptam. 
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Et quoad penaniy quam dicebani regem Seoeie incumsse, dixerunt pariter et asseroerant sui oratores 
redicti, quod non solaei*e in tenniao assignato simpliciter non est a contractu resilire, lioc de jui*e 
sustinere voleotes. Prelerea eciam dixerunt, quod episcopus sancti Andree, regis consaoguineus et 
canceiiarius Scocie, qui principaliter pro huiusmodi negociis ad presenciam nostram vnacum eis 
per ipsum Jacobum regem Scocie mittebatur, post iter arreptum Bmgiis graoi quadem egiitudine, 
adeo quod iter suum contiDuare uequiuit, preuentus et detentus fuit, prout et adhuc detioetur, et qui 
quam plures cartas literas et documenta, per quas clare constat, contractus et innouaciooes per ora* 
tores et ambassiatores dicti serenissimi fratris Dostri regis Dacie et Norwegie allegatis de consensu et 
coDcørdia regum Monvegie et Scocie pro tempore existencium reti*actatos cassatos et penitus adnul- 
latos fnisse, petentes tempus et termiuum quatuor mensium ut ad locum et opidum Bi-ugiarum in 
Flandria se traosferre et prefatiHU episcopum sancti Andree, canceiiarium, consulere, ae ipsum, si 
sanns foret, ad eandem presenciam nostram adducere, aut literas cartas et documenta åpud eum 
existencia pro sui juris tuicione et deffensione afferre et coram consiliariis et commissariis nostris 
antedictis producere possent, subsecutis certis replicaclonibus et dupplicacionibus ex vtraque parte. Con- 
siderato autem per dictos consiliarios et commissarios nostros, quod omnia fere proposita et allegata 
hincinde per vtriusque regum predictorum oratores et ambassiatores sint facti et in facto consistani 
nec in promptu probari possint aut expediri , volentes ipsi coosiliarii et commissarii nosti*i , jnxta 
commissionem per nos ipsis factam, ad vlteriora, videlicet ad coniugium pi-etactum et matrimonium 
contrahendum , procedere, et propterea tam serenissimi Dade et Norwegie quam Scocie regum, 
fi*ati*um et confederatorum nostrorum , oratores diuisim inlerrogarunt , an super dicto matrimoniali 
contractu ineundo, prout eisdem regibus vt predicitur scripseramjas , attendere vellent, aut instt*u&- 
tioues vel mandatum desuper haberent speciale. Quibu« quidem consiliariis commissariis et deppu« 
tatis nostris per vtiiusque regum oratores pretactos separatim responsum extitit, quod libenti animo 
audireiit omnia quecunque placeret eisdem consiliariis et commissariis nostris pra parte nostra ae 
bono pacis et concordie inter ipsos reges tractande in medium producere, saluo tamen in hoc 
vtriusque regum arbitrio; ipsi vero consiliarii et commissarii nostri antedicti, vt in negocio huiusmodi 
matilmonii procederetur, ordinauerunt, quod oratores regis Scocie quitquid eis iustum et honestum 
videretur pro matrimonio et dote tam illustris ae generose fllie tanto principi nubende debitis in 
scriptis peteren t. Quiquidem oratores Scocie peticionem in scriptis redactam eisdem commissariis 
nostris porrexérunt et presentarunt , que secuntur continentes. Quia placuit cristianissimo regi 
verbum facere super matrimonio conti*ahendo et ineundo inter serenissimum regem Scocie et filiam 
illustrissimi regis Dacie Norwegie Swecie Ae, ambassiatores dicti serenissimi regis Scocie proinde 
gracias referunl sue magestati, promptum habentes animum, ae pro zelo, quem ad bonum pacis et 
amoris inter <prefatos Dade et Scocie reges gerunt, omnino desiderantes , vt res hec pertractetur 
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atque perducatar ad effectam. Vi vero per eosdem ambassiatores Scode materia huiusmodt contra- 
bendi matrimoaii expressias et particulaiios apperiatar, petUDt primo dicti ambaxiatores, quod per 
coDtracbim haiusmodi matrimoaii rex Scocie suique sucessores seu heredes ex dicta ftlia regis Dacie 
el Norwegie et ipso descendeotes maoeaDl immunes et qaitti de peiisione annua centum marchanmi 
sterlingorum 9 de debitis ^aoque et adieccione penarum ae ceteris quiboslibet, de quibos ad causam 
seu occasionem dicte pensionis idem rex Dacie et Norwegie prosecodonem fadet aduersus regem 
Scocie. Item el quia didum matrimoDium est matrimoDium vnius regis cam filia aiterius regis, 
propter quod decet fiiiam cam dommio seu possessione alicuius heriditalis ad thorum nupciaieoi 
accedere, idcirco memorati ambaxialores rarsus petunt, quatinus i*ex Dacie et Norwegie omné jus et 
dominium, quod håbet et habere prétendit ia insulis Orchadie et de Chastdand, prefate lllte sue ae 
heredibus ab eadem et prefato rege Scocie vi premittitur desceodeatibus noaiine raaliimonii donet 
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U^aosferal et assignel ia perpetuum. Deinde quod rex Dacie et Norw^e pro vtensiliando diclam 
suam fiiiam, et preter vestimeaka ornamenta atque jocalia fliie laoti regis spectaocia et conuenienda, 
dooet et iiberaliter assigaet summam centum mille scalonim semel solueudoram. Ipse autem rex 
Scocie lalem predicte fllie dotem atque ita amplam et radoaabilem exhibebit, qood merito rex Dacie 
et Norwegie et omoes cootenlari debebuot. Vlterius quod regi Scocie ratifflcacio reseruetur omniam 
predictorum, casu yidelicet quo suum consensum eiden^ matrimonio et rebus superius explicatis pre» 
stabiu Taadem quod, medianie hoc connubio, flimentur inter prememoralos principes snaqoe regna 
doiainia el incolas mutue canfederaciones et perpetue amicide. Qua peticione in scriptis per depu- 

tatos DOStros suscepta el oratoribus sepedicti serenissimi regis Dacie et Norwegie communicata, ipsi 
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ia formå, que similiter sequitur, ad predicta responderuol. Atteoto quod ab vtraque parle non 
habentur in presenti mandata sufficiencia pro contrahendo matrimonio Ae, non apparet nobis apcior 
via ad huiusmodi perflciendum opus, quam quod intencionem nostii regis orislianissimi et peli- 
cionem dominorum de Scocia regie Dacie maiestati fideliteir referamus. Item presupposito , quod 
negocium huiusmodi matrimonii sorcialur effeclum, relinquimus Dacie regie maiesUiti arbitrium, an 
velit suam flliam cnm petitis per Scotos aut alias honesto modo dotare. Item quod nichilominus 
per sentenciam in scriptis adiudicetur serenissimo domino nostro regi pensio preterita a vicesimo 
sexto anno vsque in presens cum pena. Item in euenlum, quod dicta regia Dade maiestas in facto 
matrimonii negatiue duxerit respondendum , quod extunc in festo beati Johannis baptiste responsum 
huiusmodi inmediate sequenti dicto domino nostro regi fiat plenaria omniam preterilorum soludo. 
Item quod certificetur regia Dacie maiestas de annua pensione huiusmodi in fiiturum siagulis annis sol- 
uenda. Attendentes igitur et mature considerantes prefati consiliarii et commissarii nostri, quod hincinde 
per partes allegata quasi omnia faeli sint et in facto consistant, vi prefertur, que fadliter aut breui tem- 
pore probari aut expediri non posseni, quodque oratores dicti regis Dacie et Norwegie ad huiusmodi 
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matrimoDiom contrahendom saffldens mandatum, quamqaatn requiaitiy non exhibebanl neque exhibue- 
ront, licet oratores prefati Jac^i regis ScoGie ad vtrmnque, fidelieet paccanda disflidia et natrunomum 
contrahendum hutusmodi, sufflciencia mandata produceren! et exbiberent, que tamen, superueniente 
dicti Jacobi regis Scocie inopinato obitu, viribus vacuata fuerint, ad difflnicionem jH dedsionem 
differenciamm et dissidionim pretactomm et matrinoniBm contrahendam hniasmodi mdlalenos iuris* 
dice commode aut vtiliter procedere polerant aut debebant, prout hec omnia predicta mnbiå flddiler 
redtamnt ^t et retolenint. Nos vero, qui zelum gaiioras sångQlarem n regca, quos dinma nohis 
demencia effedt eterno federe sodatos , inuiceni leta padsfide pei-firaantHr, et aeittolo omni diaddio 
omni differenciamm reiecla nwteria« vninersoqae litium extincto fomite, inueniaotur opteta et plena 
vntone conoordes, quique qvantum de nostra tantum de su <puele et iranaqittlia felidlate letabimnr: 
post omaes perquisilas vias modosque aingulos excogitalos , qoUnis hnie noatro stiidio ae fementi 
deaiderio satisfaoere possemns, non inienta est via ooDueniendor mm apdor aot haiiestiar» qnam 
vt matrimoniam aote expositnm celebretur. Habent enim buioscemodi matrimoniorum eomraercia Tim 
noD paruam ad conciliandos perpetuandasque amiddas, cum abhinc fons ille prodeat consanguini* 
tatiSy qui saactas et immorlales beninolendas partorire consneoit ~ Et certe, si glariosvm et triompbo 
proximum sit jam susdtata et ftn*enda resdndei« beUa, molto tameo gloriosins arbitrari opponot 
priasqnam surgant iu beilum animi, eos ad pads et lyeniuoiende vnionem reuocare. ConsuIiBMu 
itaque et mentis noslre conceptnm super premissis declaramus, quod matrimoniom inter illustrissimum 
prindpem, fratrem consanguineum et confederatiim nostrum carissimum regem Scocie, et carissimam 
consanguineam nostram Margaretam, prefati serenissimi Cristierni regis Dacie et Norwegie, fratris 
consanguinei eciam et confederati nostii carissimi, Øliam, contrabatur et in facie ecdesie solennizetur, 
quodque summa centum marcharum sterlingorum annuatim per dictos oratores regis Dacie et Nor- 
wegie super insulis prenominatis petita vnacum debitis, tam racione et ad causam nonsolucionis 
dictarum centum marcbalrum quam adiectionis penarum vt premittitur et aliaiiim circonstandarum 
connexarum ae deppendencium quarumcunque, in fauorem huiusmodi matrimonii contrabendi et 
nomine dotis per dictum serenissimum Dacie et Norwegie regem plenarie donentur remittantur lar- 
giantur et transferantur pro iilustrissimo rege Scotorum et filia antedicta ae heredibus suts vtriusque 
sextts ab ipsis rege Scotorum et fllia regis Dade procreandis. AKoquin, casu quo proles non 
sequeretnr ex dieto legitimo matrimonio, preflita donacio sine dos ad illos, ad quOs alias de ivre 
spectare et perlinere debent, perttneant et reuertantar. De ceteris aotem dominiis veatibus iocaHbis 
et ahis omamentis tante filie congruentibus et deoentibus »et qaid vllra in fiiuorem hiinamodi matrtmo- 
nii prefirtos i'ex senmissimus Dacie et Norwegie donare vohierit et pri^riam fliiam faOneitare, arbitrio 
vtriusque regim predidorom aut pro etsdem contrabendom rettnquendo. Et boc medio, quod flant 
contraheatn* et flmeotur federa et pei-petue amidcie iMer vtrosque reges preiMos regm doorinia 
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et inoolas eonradeny qoodfve omflia dissidia differeocie oontroaersie aæiooes et exfiepciooes predicte 
ae OBMie Mgodiim ia stata, in qao esl de presanti, pacifloe et qiiide vsque ad aanos Dubiles dicti 
regis Soode et pre&te fliie regis Dacie permaueaiit, preiibatos serenissimos rages fratres et eonfede- 
ratos aostros. earissimos exoraotes et deprecantes in visceribus caritatis, vt voluntati affeccioni et 
dedaraeiofii nostris aoquiescere adherere et aomiere, ae eas vt juste noUs Yidentur eaiu cfi^tu adim- 
piere pro booo pacis, et eoncordie velint et digaeolor. Et si matriaioiiiuni btiiasniodi et omaia pre- 
dieta inxla votam et desiderium nostrum superius declarata adimpleriy qood deus adaertat, nequtaerint: 
petiaius et hortaaMv, gracia atqae contempladoDe fratemitatuiu federam et amideiaruni iiiter vtrosque 
reges Dade et Scoeie per dos ocmtractaruin » omaia dissidia differeneias ooDtrouersias aceiones et 
exeepdønes predictas et omae negodam padflce et quiete in statu, in quo est de preseati, vt predi- 
citar, sahiis radonibns bineinde manere, et omnia continuari et diiérri vsque ad duos aonas proxiaM 
venturos a data preseneium compntandos. Quo in termino exoraaMs ae prenominalos ii^es, fratres 
et confederatos nostros earissimos, affiectuose rogaolus, vt de vobintålibus et intencÉMibtts suis et 
quitquid cora egerunt nos suis scriptis aut nunciis sine oratoribus, pleaa poleslale et.mandatis 
validis super preinissis sufltaltis, certiores eiBciant; In cuius rd testimonium dgillum nAStrum pre* 
sentibus literis duximus appooendum. Datum Bituris in palacio nostro, die sexta menais Odabris, 
anno domini millesimo quadringentesimo sexagesimo, regni vero nostro trkesimo octaua. 

Per regeni. 

dOrsome. 

(Seglet er tilstede.) 
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Grev lørlts af Oldenborgs Qvitterlng til Roiig Gkristiai for 0000 RUiiske Gyldei. 

1 teO. 29. Novbr. 

Wil Mavbicojs to Oldemborgh vnde Delmenborst grene den witUek beiiennen vnde 
belkttgen opeabare vor alsweme , so nu de irkiohtlgeste hoehgebonpn furate , vwase gnedige lene 
bere vnde broder, here Cbistibrn to Deonemarcken Sweden Noi*wegen Ae. konångk, der eddelen 
vnnser leaen buslrowen, frowen Kathrioeo van der Hoye, effie wii na der scbidiiBge godes eer 
denne se van dodes wegene aftagen, vorsegelt, heflt to betalen seoaduaciit rinadie guMan vor er 
lililncbt, in aCslage der summen sine gnade vns van vases andeels wegeae der kuide Skszwiiek 
Holsten vnde Stormarea, so denne siner ioningliken gnaden ^ue dat fiirder nbvirisen, dat wii deo 
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genanteo vnnsen gnedigea lencD hereDo vDde broder, siner gDaden eruen vnde nakomelinge, wanoer 
de vorgeoaDte betalioge vnnser leoen husfrowen ergenaot, in maten siner gnaden brene vthwisen, 
weddeifaren is , alkerdoige qwit løddich vnde k>6z laten vm* aUe fiirder to«prate vode maninge der 
vorgenanten soszdusent rinsche galden sunder arch vnde hiilperede. Ynde bebben des tor tadinisøe 
vnde witUcheid vnse iogesegel witliken laten hengen vor dessen breff » de gegenen vnde sdureoen is 
na godes bord verteynbandert in deme sestigesten jare, an sunte Andreas anende' des hiUigen apostels. 

(Sefslti er tihtede.) 
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CireY lorits af Oldenborgs Øvltteriiig tO Kong Gbrlstiai for 7000 RUnske GyMen. 

11. Ve9hr. 1460. 

\ Wj BIauricujs to Oldemborgh vnd Delmenhorsl grene bekennen vnd betugen in dessem 
vnseme openen breue vor vns vnd vnse enten, dat de dorluchtigeste boicheboren fbrste vnd hei-e, 
her CtasmM^ to Denemarcken Sweden Norwegen Ae. konyngk , bertoge to Sdesiwiigk » greue to 
Holsten Slormeren Oldemborgh vnd Delmenborst, vnse gnédige bere vnd lene broder, vns nu in 
desserne snnte Mortens acbtendage negestuorgangen gutliken gegenen belalt vnd vomoget heIR senen- 
dttsent rinsche guldene in affsclage der summen vertiehdusent rinsche guiden, de sine gnade vod sine 
enien vns van vnsem andele der Jande vorlalinge vndvnseo eruen des^ hertichdoms to Sdeatwiigk, 
Holsten vnd Stormeren greueschupp^ , schiddich is, sq;gen vnd schelden den vorbenomeden vnsen 
heren vnd leuen broder konjrn^ Cristierfi vnd sine eruen solker senen dusent rinsche gulden vor-* 
benoraet in kraffl desses breues vor vns vnd vnse eruen zeker qujd ledich vnd los, vnd bedancken 
sinen gnaden guder betalinge, sunder aigelist. Des to merer tuchnisse hebbe wii Manrkius greue 
vorbenomet vnsie ingesegell vor vns vnd vnse eruen witliken an dessen breff don hangen. Grenen 
in den jaren vnses heren verlenhundert in dem sestigesten jare, des neisten donnerdages na concep- 
cioni;s Marie. 

(Seglet er tilstede.) 



ir 



132 ^ 1401. 



103. 



En Forening mdlem Staden Golberg «g Rong Gkristian. 

1461. IS. Juii. 

Wii borgermester radmanne vnde meynheit der stad Colbei^ vor vns vnde vnse nakame- 
Knge don witlik apenbar vor alsweme, dat wy vmme meDoigerleye gnade gunst woldat vnde forder- 
nisse, de de irluchtigeste hochgebaren grotmechtigeste forste here*, here Cristurn van gades 
gnaden to Denmarken Sweden Norwegen der Wende vnde Gotten koning, heitog to Sleswik, grene 
to Holsten Stormarn Oldenborg vnde Ddmenhorøt, vnse gnedigeste lene here, syne voruaren koninge 
redere manne vndersaten, vnser stad vnde vnsen voruaren mennicbualdigen togekeret vnde gnedichliken 
bewiset hebben, vnde wy vns to syn^n gnaden syner gnaden eruen nakamelingen vnde vndersaten gentz- 
liken vortan vorhapende synt, vnde ok vppe dat de irben: vnse gnedige leuehere vnde syne nakamelinge 
vns vnde vnsen nakamelingen in sodane saken , dar wy myd her Henninghe de sik holt vor eynen 
bisschop to Cammin synen domheren biliggeren vnde voruaren , dar wy myd kiighe morde roue 
vnde banne vnde mennigerleye aueruallinge vnde beswaringe wedder god ere vnde recht to langen 
tiden togekamen vnde mede beuallen zint, deme de hochgebaren foi*ste vnde here Erick hertog to 
Pamei-en byuelt, in vnseme rechte behulpllk bistendich rude forderlik myd rade vnde dade, alse vns 
des mach to donde zin, yegen de irben : herén ere vndersaten vnde biliggei'en, so lange wy myd den 
irgenanten heren vnde ghistliken in vruntschop edder i'echte to eneme gantzen ende na lude syner 
gnaden apene vor^egelden breues vorscheden werden, forderlik wesen vnde syn scholen, hebbe 
wy den vorgenanten vnsen gnedigesten leuen heren syne redere vnde manne deshaluen otmudtgen 
vmme hnipe vnde bistand angeuallen vnde gebeden vnde synen gnaden syne rike vnde lande manne 
vnde vndersaten willichliken to alle eren noden vnde Insten in syner gnaden vnde in eren recht- 
uerdigen saken vnse stad vnde haueB weddervmme , beth syne koninglike* gnade ifte syner gnaden 
nakamelinge myd deme irben: heren Erik ifte synen nakamelingen sulker tosprake vnde schuldinge 
haluen, alse syne gnade to em hebben, gentzliken vnde entliken vorscheden vnde entfleghen synt in 
vruntschop ifte imme rechte, apen to holdende, synen koningliken gnaden hulpe vnde bistand to 
donde, vnde de synen like den vnsen nach vnseme vormogfae yegen den irbenomeden hertog Ertken 
syne nakamelinge vnde syne vndersaten to beschermende, vnde, wen wy na deme wille gades eynen 
rechten heren werden krigende, em in synen rechtuerdigen saken desse besegelinge nicht to na to 
wesende, sunder em to donde wes wy em van ere vnde rechtes weghen pleghe (sio) synt vnd bynnen 



*) Man skolde mene, at her burde løses fortU vném here^ eller ogsaa at fortie barde adslettes $ hvis ikke 
løngere nedenfor i Breret ogsaa forekom • • . foråtøn kérøn keren Cr. 
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der vorscr. tiid vmme farder bestand Tode vpslach tvsehen deme irgenaDlen bochgebai*eD foraleii 
herea hereo CristiereQ to Denmark ébc koninge, vnseme gnedigeo herra sjmen nakamelingen riken 
landen vade vndersaten ?Qde vns maer stad borgheren vnde oakamelingen an bejden »den to 
Dutticheit vnde framen to langen tiden bliueode, arbeyden laten alse wy des mogben auer en werden. 
Ttt oiieunde Ynde grotter tudinisse der warbeyt bebbe wy ynse ingesegel bengen laten myd witschop' 
Ynde willen vor dessen opene breff, de ghegbeuen vnde gescreuen ys na der bort Cristi vnses beren 
virieynbundert iar, dai'na in deme envndesostigesten jare, de sonauendes vor Viti. 

(Levning af Seglet er tilstede.) 
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Et Brev tU Roig Christian fra Biskop ¥ilhelm paa Orkeite. 

»8. JoniL (ntplnbrer.) 1461. 

lilustrissime et sereDissime prioceps, metuendissime et inuictissi,me domine. Post debitam 
reuerentiam ae omnimodam fidelitatem, tanto principi et regi suo metuendissimo condignam, se 
souper et sua ad vestre serenitatis beneplacita queque et mandata. Regalis vestra maiestas de soa 
inclita benignitate soire dignetur, quod in boe instante mense Jnnii , anno domini m>"*cccc"*Ix'<* primo, 
inclitus dominus comes Orkadie et Catbanie ae dominos de sancto Claro cum serenissimo principe 
Jacobo Scotorum rege illustii, eausa custodie sue regie persone sub tam teneris annis constitute, ex 
desiderio et banelante studio trium statuum aimi regni Scocie personaliter residebat , prout residet 
de presentiy et propter concordiam tractandam inter eundem dominum comitem Orkadie Ae. et magni- 
ficum principem comitem Rossie et dominum insularum, qui cum suis bominibus Sodorensibus 
Ybemensibus et Scotis siluestribus, terns vestris Orkadie inimicis capitalibus, omnimoda crudelitate 
didas vestnis terras et hutusmodi inbabitaotes sepias et sepissime innasemnL Nune vero, quod 
dolenter refero, dicto domino Orkadie comite sub spe concordie detento et, ut prefertur, cum dicto 
domino serenissimo rege Scotorum eztra suum comitatum procul remoto, prefati Scoti silnestres Sodo- 
renses Ybemenses et alii , memorato mense Junii in copiosa mnltitudtne cum dassibus et nauigiis 
suis in acie belli dictura comitatum Orkadie inti'antes, vestras terras villas domos et ediflcia penitus 
euerlentos combnsseront ^ gentes vesti*as vtriusque sexus a maiore ad minorem in ade gladii crude« 
liaaime interiBentts depopalalrant, catalla animalia vtensilia iocalia nummisma et generaliter omnia 
bona depredarunt seeum ad propria deferentes, nichil vel parum reliquemnt nisi solum terre combustum 
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Taeaimi et ioane, et hoc io maioribus ferlilioribiis et prmeipålibiis lems YeslrU todus comitatus 
Orkadie el insolamm eiusdcn. Noti mooeat vestre magDiflce maiestaiis aui*es iaditiaaiiDas hoc mem 
lamentabile scriptum, cum minime silere teoeor rei veiilateDi a vestra seranitate memorata« Credo 
qnod ista tam neqoiter tam crudeHter tam iohumaniter perpetrata impedient dictum domiHm eomilem 
Orkadie vestram graciosissimam nsagestatem visitare tam cicius at diaposoit. Nam speratur cam 
sepe dicio prineipe» Sootormn rege illuatriy residere asqae^ ad lidonem premisaoitun, qne si per 
concordiam uel cessaseot alias, vestram regiam maiestatem, ut flrmiler 4sredo, in boc preseati anoo 
jOGundissimo animo visitasset. Quid piura ? Desolatio geotis vestre, amissio amicomm et coDsaogai- 
neonim, evacaatio dyocesis meé Orkadensis et nimia vigeas paupertas, teste deo, licet non volanlas, 
me cogunt et compellant quod ad vestram presentiam regalem optatam commode accedere neqaio 
in breai ut putabam, et nichilominns quam cicius commode potero, premissis consideratis, disponam 
me hanelanti animo personaliter visitare vesti-am iilustrissimam maiestatem et regalem presentiam 
metuendissimam memoratam, quam conseruet et regat ad votum vestri cordis altissimi in felici regi- 
mine et prosperitate Cristus rex regum et dominos dominantium. Scripta sub sigillo meo aput Kirkwau 

xxviii^die Junii amii suprascripti. 

Vestre serenitatis inuictissime et maiestatis iilastrissime 

fldelis orator episcopus Orkadensis éCø. 

Udskrift. Illastrtssimo princip! et serenissimo domino Crigtiemo dei gratia Decia Norwagie Swetie 
Crothorom Sdaaomm regi, ånd Hiatonle, comiti de (Mdlnbargh et Delnoohost, domino 
et regi aao metaendlaaimo et slDgalariøsimo &c« &c. ftc, 

(Levning af Seglet er tilstede.) 
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I 

i9iS Alføit f. af Ptrlis«ls JjiftiilUiigMkrivelM til Rms GkrfttiM ftr Her^Mei 

Lolland. 

1461. li. Jilii. 

Sereniasimo principi, CiiR[umBBNo] dei grada Dade Ae. regi, consaagaioeo fratrique 
suo carissimo, ALPONava, dei grada PortngaUie et Algarbii rex Septeque et Alcasaarie in Afnea 
domious, plurimas salotes et prosperitatis incremeotiim. Jneandiaaimttm nobia ftnt aoiKaiaae ex 
Loland, perseuaat serenitatis uestre, uestram nxoiis liberoramqoe ualittidinem , qeem sepe peramtali 
sumas de regni statn uariisqas aliis, quibus dominia uestra babondant clarisaimaqoe sont, qae ille 
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tanto ordifle ae oøpia nobis reiaUt, ut ipsi ocolis cefnere ea uidereawr. Etsi igilur laleai pcrsewm 
babeatU, cni nerite. iam neoesse eat afflciaimni, statuimiis tamen edam laudet aliat snaa nobis 
recensere foilasse igAOUs, at magis etiam, si esse potest, eum dfligatis. Nam in aariis preiiis, qae 
a magnitco comite de Uiaoa, oppidi nestri Alcassarie in Afi*ica atqne éxercitus duce, adnersus Maaros 
gesta fuere, insupcr et excursionibiis in eorum agros, qaibns nostri plures nieos igni dedere, plives 
depopulati snoå, in quibus non paueos eaptiuos ceperant, tanlani aniini magniludineai ostendit, »t 
tanti principis dignnm uasallum se fecerit, ob eaqae magnam laudem meraerit: propter quam, nam 
de suaaissimis moribus quibns in curia nostra usus est nichii attinet referre, ut inde ad nos rediit, 
enm militem creauimas, cei*tiores animi strenuitatisque sue in bello redditi ex literis dicti comitis 
plurimisque uiris » qui cum eo simul pugne interfuerunt. Quare rogamus uos, ut eum non tantuni 
fldei causa, pro qua magnis periculis ae laboribus se obiecit, non tantttm serulcii, quod uobis 
continuo prestat, sed nostra contemplacione, qui ei non parum afBcimur in omnibus que aogmentum 
honorém utiiitatemque suam concement, eum habeatis t)recipue commendatum, quo intelligat lileras 
precesque nostras apnd voa iialere quantum nomine uie8ti*o ifee nokis prins retoUL Datum in oppido 
nostro Sintiie, 14 die Jullii anno domini 146K 
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Rois Christians Gavebrev til Jes Pedersen pat eii Gaard i IjObenhavn. 

12. Jalii. 1161. 

I 1 

Wy CniafnuN meth gudi nåde Danmarks Sweriges Noi:ges Wendes oc Godes koaingii, 
bertogh i Sleswigb, greAie i Holsten Slormara Oldenboitsh oc Debnenhorst, gøre aUe widerlicht, 
at fare troskap 00 willigh tbtenisle, son tbenoe brcffuisere Jes Pethersøn, wor elskelige man oc 
tbienere, gss oc wort righe Danmark her lU giort m bewist baftier oc en her efiir tivllge gøre 
maa , tba haftie wii vnt oc giftaet ok Ynne oc giftie vMk thette wort obne breff forscreAie Jes 
Pelheraø« oc hans arffwinge til ewerdelige e^e haftie skulendes een wor gardh metb al sin tilbøring 
leage oc brethe, liggendes norden nest wedh sancti Petbers kirke gardh n til gaden i Købendebaffn, 
een gardh i mellom liggendes then gardh, oc kirken , hwilken gai*db forscreffne Jes Petbersøn nw 
«elff i wære baAier oc i pant flk aff Skelm Petbersøn oc samme Skelm Petbersøn oss scbøte oc vplod 
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melh andre hans golz oc garAe som han otte, efflir thi som the olme bi-eff ydermere ftvnse, bao 
oss ther vpaa giffuet haffuer. Thi forbiwdhe wii alle, ehwo the helst ære eller w»re kwooe, for- 
screffne Jes Pethersøn oc hans arffwinge her vthower paa forscreffoe gardh at hindre eller hindre 
lade mødhe vmaghe eller vforrette i nogre made vnder wori hyllest oc nadhe. Datnm in castro 
nostro Stocholmensi, dominica proxima post octauas visitadonis beate Marie virginis glorio^e, nostro 
sab secreto presentibus appenso, anno domini millesimo quadringentesimo sexagesimo primo. 

(8«glct fattes.) 
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i07. 
Et Brev fra Køig Geerg af Bihmei til Køig Gkristlai. 

20. Martii. 



GsoRGniSy dei gracia Bohemie rex, sacri imperii Romani sapremus elector, Morauie 
marchio, Lucemburgensis et Slesie dux ae Lusacie marchio, serenissimo principi Cristikrno, Dacie 
Swecie Ae. regi. Serenissime princeps, littere vestre hine nobis reddite sunt, vnis nos ad pacem 
et concordiam excitantes difBdadonem mittitis, aliis non ad pacem sed ad bellwn et pugnam exerci- 
tamque cogendum clancdum ammouemur. Primis nunc piimum respondd[)imuSy secundis dabitur 
responsio, et talis dabitur, que a nemine bene senciente poterit, nt speramus, Tituperari. Cupido, 
fastus dominandi ae mater bellorum , superbia Cristianorum principum , litteris Testris summopere 
detestatur, que ^delestanda vituperanda et omnino a regom Cristianorum presencia abicienda et com- 
pellenda sunt, cum sacratissimo crismate vncti omnes nos Cristiani fraternitatem et mutuam caritatem 
professi sumus. Hic enim fastus et sui ipsius elacio, Teluti semper maledicta, ita a nobis tempore 
vitoperantur in omni. Et quoniam hec causam nostri belli nnper incepti cum illnstri piincipe, domino 
Friderico marchione Brandenborgensi , imperii Romani electore Ae. , didtis , profeeto uel malam 
informacionem accepistis, uel ex qnadam, ut ita dicamns^ malioolencia ab hominibvs nomrallis 
inuidis nobis ista ascribtintnr. Nunquam (dens est testis coi patent corda et mentis scrinia mortalium) 
vana hec gloria amorque illicitus honoris mentis nostre oculos adeo excecauit, ot non religionem 
diuinam, fldem catbolicam, caritatem firatemam, pacem cristianam vnionemque orthodoxam plasquam 
dominandi libidinem, fratemale prindpum dissidinm todusqne vnionis ecclesiastice tnrbadonem 
amplecteremur, nec nnnc (Terissime dioere possumus) ipse fastus causa nostri belli est, wd multa, 
que nunc scribemus, contra regnom el dominia noslra pei*peram, non lidte, minusqiie iuste a 
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iamdicio marchione facta gesta ae tractata nos impulerabtt ur et nobia et regDO et sobditis nostris^ 
quemadmodom tenemur, assiatainiis. Ne aatem longiores simns, pet-stringemns artictilos nonnulloa 
ex qaibus aoctorttas, preemineocia et dignitas nostre regie sublimitatis, i*egoi, priailegionini ae subdi- 
torum nostrorum aion parum niinuta est. Temporibus pristinis fedus ligarum et coneordiaruin ioter 
nos et predictum marchionem Brandenbui^gensem Ae. percussum est , quo inter eetera cautum* erat, 
ut mus alteri flues metas domiDioruqii et ipsa dominia tueri defendera et eonseruare adiuuet , eum 
sua quaeuuque potestate inuasoribus flnium obsistendo, nuUosque hostes aiterius ad eum ftigientes 
in terns ae dominiis suis cohseruet, quinjmo hostis vnius et inimicus existat aiterius , et ut de feu- 
dorum materia coram domino feudi secundum iura feudorum eommunia canse traetentur et finiantur, 

■ 

quod nos in bis articulis et aUis in eo contentis, quemadmpdum paeis auetor et amator, omni eum 
diligeneia tenuimus et tenere proposueramus. Sed eum a oiarchione iilontm punetoram seriem nimpi 
et destrui intelleximus, non videbatur congrunm, ut amieieiam destruenti tfnieieia eonseraanda foret« 
Sunt enim nobis principes Slesie subditi, ister quos illustris Henricus, dux magne Glogouie, noster 
piinceps eonsanguineus dileetus« ' Hic a iam noroinato marchione Friderieo raultis premebatur iniuriis 
multisque afBeiebatur damnis. Nam per subditos marchionis isti fines et mete eontra iuris publid 
sentenciam ae eoneordiarum tenorem frangebantur, neenon alie temeritates ab illis suis subditis nostro 
principi et eonsanguineo inferebantur« Ammonitus marehio, ut ab his desistat, øullam sensimus 
eulparum emendacionem. Citatus eciam a nobis marchio sepedietus ad instanciam nobilis Adenkonis 
de Stef nberg » purggrauii Pragensis, consiliarii fldelis nostri dilecti, lanquam feudalis, raeione contro* 
aersie castri et ctuitatis Cotbus , ad iudicium nostrum , coram quo feudalibus mos est respondere, 
muftis tergiuersacionibus in terminis positis exquisitis, tandem termino in Titimo peremplorio orha- 
tores suos ad audiendum tantum causam misit, eum nullo tamen pro sentencie diflSnitiue suscepcione 
mandato* Cumqne sentencia contra eum tanquam contumacem per nos maturo eum eonsilio nostro«- 
mm prelatorum prineipum nobiiium et fldelium dilectorum lata ftiisset, non solum [non ?] suscepit, sed 
contra priuilegia nobis et corone per sacrum imperium Romånum concessa, auctoritate quorum a 
nobis nostraque sentencia sub penis grauissimis minime est appellandum, appellauit, sueque appella- 
eioiiis instrumenta confecit et pubKcauit« Postea eum iliustri Balthasari, principi nostro Slesie, 
propter suos nonnuUps contra nos et regni nostri coronam fiictos excessus, aliqua casti*a et bona 
inre, ut debuimus, abstulimus, ipseque gracie nostre non restitutus terras exul incolebat alienas, sibi 
marchio Brandenburgensis contra nostitarum eoneordiarum tenorem in suis terris et dominiis, et, 
quod maximum est , in ciuitate Cotbus , quam a nobis iure feodi possidebat , hospicium et tectum 
eontra tura societatis et amicicie mutne dedit , alimento victu et amictu ipsum sustentando. Demum 
aduocaciam marchionatus nostri Lusacie pignoris titnlo possidens, eum a nobis ammonei*etur at 
peeuniam acciperet sibi proscriptam, pignus reddere recusauit, summam pecuniariam summere nolebat, 

18 
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maniuD fldelem, que onviibus secandum booe fldei auctdritateia apeila et dob daosa esse debet, doo 
patefeeit, quinymo ex castris et opidis illius aostre aduocacie, qwie tamen nostre.yiihiDtatU ad beoe^ 
placitum nobis. apérta esse det^ebant, damna ood mediocria nostre serenitati nostiisque iotuUL 
Quamuis abligacionem sigiilo suo el fratram suorum de restitocione aduoeacie no% habeamus, nichi- 
looiiaus, poQ eonsiderata saa obligaeione, non pensata pignoris - natura, non ponderato qnasi deposito 

fidei bone, aduocaoiam contra voluntatem nostram et regni tenuit et possedit quo ad, dei n disposi- 

« 

cione, iustb inuanle nos armis et glacKo, quemadmodam ad bo« constringebamor, roarchionatttm et 
adnocaciam Lusacie ad nos iure optimo pertinentem , nonnullis castris, qqonim ipse adbuc minus 
iusttts possesaor existit, exceptis, rebabuimus et dei'cum dono habemus. . Sui&tiunt cejte hec, quem- 
admodum existimamus verissimeque €i*ediaiu$, quamuis plura foi^ent, que non soluai anittium regium 
sed minoris ooodicionis bomioem inflammare incitareque possent ad sui ipsiu« siioninique tutelam. 
Si enim iuris naturalis primatum et pneeminenciam consideramus , illud et suad^t et permittil et 
quodammodo natura duce mandat omoe animal se incolumem conseruare suamque esseaciam defepdere. 
Si canonum sacrosanctorum aucloritatem , si legum saerarum excellenciam adueilimus, nonne hec 
vim vi repellendam esse suadent, semelque aquisita priuilegia et libertates manu tenei*e et tueri? 
Videantur plebiscita, videanlur senatu^ consulta, videaotui* Latinorum Greeorura et quorumeunque barba- 
rorum statuta et decreta, iutueaturque, quod sununum est, lex diuina, noua vetusque: vbique defens- 
sionem admittt , vbique iniurie propulsionem noa negari , vbique tulelam sui ipsius et suoiiun ab 
alieno insuitu non prohiberi iaveniemus. Nos bas Omnes culpas et ceteras plures , necnon lidtam 
iu^tamque nostram defenssionem mimdiioni Brandeoburgétasi predicto in nostt*is iitti^ris diffidatoriis 
mi^mus, et. bas causas belli nostri fore signiflcanimus. Scripsimus^ quam plurimis eodesiasticis et 
secularibtts in sacro Romano imperio electoribus, necnon et aliis principibus comitibus baronibus 
nobilibus ae eiusdem imperii saori ciuitatum communitatibus , omnia bec irritameota predicU belli 
ipsis sAgnificantes« Miramur marchionem , qui vestre exoeltencie tanta coniungitur amidcia «t affini- 
tale, aut ceteros, cum res adeo publioata existat, vobis non signiflcasse. Si enim res iste et cause 
vestram fiigiebant excellenciam et vobis minime note erant, mirari in mente nostra bou sufficimus, 
quo animo, quali persuasu et qua cum premeditacione noster bostis factus sitis, Utteras diffidatorias 

m 

miseritis, nos regem turbalorum reipuMice et quasi assertum regem appellntis. Marchionis Friderici 
Brandenburgensis iam nominati causa iastituatur, Mos non audili a iudice non nosfiro litteris vestris, 
quanlum per vos stetit/ ut violentus invasor conderopnamun Regum presertim CrisiiianDruin fada 
maturo cum rerum libramine necesse est ut prodeaoL Reges non auditis pariibus nernjjiem condemp* 
neet. Reges, nisi aut subditum aut in causa se be::iiuole subidentem, neminem iudicenty nulli ra 
manum cito imponant; videaut prius, eonsulaat prius, quid in re et causa versetur, deliberent prins ; 
lune primum plurimis versatis sentencia ferenda est, et aliquis iniustus violentus iuuasor reipublice 
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ac imperii sacri occopator priocipan^pM debeilalor asseivnir. Sin anleai, qveaBdaiodfHn esistinMinittS, 

1*6$ bec maoilestissima vestnim non latebat subtimitalein^ stupor mentem oeeupat et qQam maxima 

adniracio, at vos, tantis lot et talibas iiutiasime defeosiioDis nestre visis cauris et radoDibiu, coDtra 

iusttoiam phaa et kgum dnuMnnn bumaiiarttiiiqiie aiictoritateai , ifiimicieias et Ktteraa dyBdatoiias 

nobis raittitis. • Debuit profecto iiuticia eqviiatis et nosti'e tsteie tiecessitaa, magi« aaudcia attaitate 

et necesaitudine OMrchiMis Bi^andenburgeasis poaderari« * Nam in re auons iustA nec aftoibus nec 

coosaognineis nec quaiiis amioida astrietiSy eciam contra exteros ignotos æ nqlla familiaritatfe aeoessi* 

tudineve coniunctos, cam tamen inaticiain prosequantnr^ est asststendum. Hagis itaqne bis in rebas 

per vestram exceUenciam marchiMi, affini vestro, ut a propositø nnnus insto desiatat, erat consulen- 

diim» quam qulcqaam contra equitatem atlemptandum* De bac itaqoe prima episiola vealra baetenvs. 

Secande vestre littere in primis fundale effectam^ inimicieiaram aoMs traasmiitttot , at pngoa mano* 

umqne realis eonsercio flat,' et seribitia et marcbioni oommisaiønem fiscistisi ip a o f c ttobia nienlam 

vestram signiflcaoit. Com vester ftimiKaris Haaseqotes littøras difidatorias nobiii Meli nostro 4teto 

Adeniioni snpra nominato de Sterofberg, nostre ciuitatis Læaw tune capitaøeo, d^it, muka mente 

superba verbisque teqieraiiis, maltitudine astanle, contra nos nostrosque locutus est, cuius temeritati 

per dictam Adenl^onem et datum responsum tale, quemadmodum et vos satis et snorum verborum 

inepcia reqnirebat. Marchio postea racione commissionis sibi facte nomine vestro nobis litteras saas 

misit et eisdem nos ad mannm armatam et pugnam contra vos auctoritate vestre snbiimitatis excitat 

Accepimns illas et leto animo est tristi mente. Leti enim eramns^sumusque cam pro lii>ertate regni 

nosti-i, pro priuilegiis et preeminencia dignitatis urgle, pro.bono patrie ad pugnam inuitamar. Nam 

bis, qui rempublicam et dignitatem sibi comissa'm defendei^nt et cam iosticia diuina auxerint, locum 

certam in iselestlms acimns ease detiirmiMtuftu flknttdaiBUttm aaoiMiigiiitr,. «l Criatianus sangais 

ita sese coUidens in hostium fidei Cristiane leticiam effundatur*. Semper enim, non compulsi ad 

defonasioaem nostram nostrorumqua, paoem nritatøm at eonaordiam dileximua. Snot nabiB varie pro- 

uiDeie testes et ipsarum prouiDciaram duces at domini, qiialiter sempar pro pace laborauimiis, ipseqi^e 

deas gloriosus noiiit, que egimus in coDfederandb principibus, in vnieadis faostibus, in reparandis 

concordiis, ut landes nostras nobis, qmaqis iasle pMSimus, oon sit opus diære. Est qni. videt et 

oooaiderat Munc profecto, si quoiis mado cansanlaiaa et oongrue nobis venire paluiaset, marobionis 

Friderid sopradicti magis opliaum amiddåm qoam miniman hoatilitatcm voluissamaa, vestraque 

fralarnitas piore regto Cristiano nabis pinrimom cara flnsset, si noa ex meatis vestre eladone aut 

ali qnouis motu nobis inimidcia et acribarenlor et signiflcareDtm*. Sed quoaiam sk placet vestre 

praprie volontati, deam sonmram protactorem instlde et veritatis ac ipsam virtnlem astream iosiciam 

sacrosaactam adiMorio aodpiemus, vastrasqoa adoas, marcbtoais Friderici ac ceterorum onmimn, 

nobis, nostro regoa libertatibasque aoatria noaare voleociam, miaiBM timebimus, quiajmo quisqaia 

ir 
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ille est, qui MS in pace eonMnure recitsat, repperiet ia aobift et noslris subdilis propugnalores 
iosticie et veritatis. Quemadmodum itaque tos marchioni Friderieo comiaistis nobia et emu nostris 
vobis ut pugnam procuret Nolumos oontra marcliianeiii pretactiuB ia bac causa eomnuasariiini legaliiiB 
et veatrum procuratorem tanta vti inhuinanitate, qaaotoa ipse labores in siiis ad nos litteris uel oaocits 
mitteado per UDtam vianim distaDciam habeat Sed quaodo dei eum adiotorio in marchia Brandem- 
bargenri censtuemur in minori itiaeriun longitudine, faeilius haios rei composilor nurchio eiistet, 
et Yos facite, ut vobis preseneiam nostram significet Tune vna. eiim eo, qui se in partern dedistis, 
poteritis, si libebit, pugnam per yos desideratam fine nobis pai>ptimO'Coaeludere« Nos enim ?aa 
cnm nostris principibus amicis et subditis nobilibus ae allis fldelibus diiectis nec minas nec terrores 
nec multitudinem bostium, contra iuståeiam equitatem lilMsrtales et inununitates iure acquisitas pug- 
nancium, formidamus, sed nostra stat spes ia deo clemeDtissimo sttmmay quod ille, qui iusticiani 
prosequeatibus nunquam deest, et nobis aostrisque se violeacie defeadentibus pi-esenciam suam non 
negabit Datum in ciuitate nostra Pragensi, cam appensioae sigilli nostri regalis, anno domioi 
qoadriagentesimo sexagesimo secundo/terciodeeimo kaiei Aprilis, regai nostri anno qoarto« 

CSegiet er tilsMa.) 



1««. 



106. 
Beiste før Et igcis Gapel I lUcsUMe. 

8. Jami. 



Pløs episcopus, seruus seruorum dei^ uniuersis Cbristi fldeiibos preseotes litteras inspec- 
turis salutem et apostolicam benedictionem. Licet is, de cuios manere uenit ut stbi a suls fldelibus 
digne et laudabiliter seruiatur de abundantia sue pietatis, que merita suppUcum ezcedit et uota bene 
seruientibus sibi muito maiora retribaat, quam ualeant promereri, nichilominus tamen desiderantes 
domino populum reddere aceeptabilem et bonorom openim sectatorem, fideles ipsos ad complacendom 
ei quasi quibusdam allectiuis muneribus, indulgentiis uidelicet et remissionibus, inuitamos, ut exinde 
reddantur diuine gratie aptiores. Cum itaque, sicut ex carissiou in Christo fliii nostri CaiamaNi 
regis Dacie illaslris insinualione percepimus, ipse quandam fratemitatem pro piis exercendis operibus, 
sub uocabnio sancte trinitatis, passionis domini nostri Jesu Cbristi et beate Marie, de qoa idem rex 
et carissima in Christo fliio nostra regina Dacie illustris, neenon molti principes et nobiies et ipsios 
regis eonsiliarii existont, de aoiio instituerit, et pro fraterailate hoiusmodi quaadam capellam in 
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hoQorem saoete triaitatU, passiouis donioi nostri Jesu Claiflli el beate Marie huiusnodi, in qaa 
siogulis diebitt na caatetor et alie legantnr misse, ae alia diiuaa ofBcia perpetuis flituris temporibiis 
celebrentilr, prope ecciesfam RoskildeDsem edificari et coBStnn fecerit, illainqiie pro presbiteris niisaas 
huiusmodi eelebraturis perpeluo dolanerit compeleoler, necnoa tpse el regina prediela aé eoiiim fllii 
pro se et posteris suis in dicta eapella ipsorum el^gerinl sepollaram: 4ios cupienles, al capelb 
ipsa eongniis bonoribiis frequentetar ae illius strucliire ectiflcia ae paraaMola eeclesiasttca eoMer«eotsr, 
el ui Odeles ipsi eo libeotius eausa deuotionis coofluaol ad eandem el pro structuraiiun ediflcioruoi 
ae paramentorum huiusmodi conseruatione manus prompliiis porrigaot adiutriees, quo ex boe ibidem 
dono cdeslis gratie uberius coospexeriol se refectos, oecDon, eum regem regioam seu eorum filios 
prediclos ,ab boe kice migrare eootigeril, tempore exequiarum ipsorum diuiois iotersint in dicUi 
eapella siue aliis eodesiis solemniier offleiis, de omnipolenlis dei miserieordia ae beatorum Petri el 
Pauli, aposKriorum eius, auetorilate eonflsi, omnibus uere penitentibus el eonfessis, qui capeUam 
predictam in festiuitate visitationis ipsius beate Marie annnatim deuote uisilauerini et pro sinielurarnm 
edificiorum ae parametttorum predieiorum aul alicuius iUorum dinints oAciis hniusmodi, ul preferlur, 
ioterAierint, eenlum dies el loltdem quadragenas de iniunetis eis penitentiis in domino miserieordiiar 
relaxamus, presenlibus perpetuis fbturis temporibus duraturis. Volumus aulem^'qaod si alias per 
nos. dielam eapeilam uisislaiflibus et ad eonseroationém pr^etam manus adiutrices porrigentibtts 
seu alias inibi pias elemosinas erogaotibus alique alie indulgentie, perpelno uel ad tempus nondum 
elapsum durature, eonsesse ftierini, presentes littere nullius sini roboris uel momenti. , Datum Viterbii, 
anno inearnationis dominice millesirooquadringentesimosexagesimoseeundo, sexlo id« Junii, pontificalus 
nosiri anno quarto. 

(niyMlw er tllitctleO 



109. 
•ei irkeiieske Rlskøp VIlhelBs TrtskaksMi til Køig Gkristiai. 

81. Jdii. 1468. 

Vniuersis el singuUs presentes Uteras visaris siue l^i audiluris nolum beimus nos 
Wilbelmus, dei el apostoHce sedis gracia episcopus Orkadensis, qupd in vim mulloitun beneficiorum, 
nobis badeniis per serenissimum et iHustrissimum prindpem et dominum noslrum gradossissimum, 
dominimi CoBnranimiM, dri graeia Daeie Sueoie Norwegie Ae* i'^emi gradose impensorum, sue 
regie maieslati serenissimeque domine . DoaonuB regine, dooMoe nostre gradose, ae eorum liberis 
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tft .perpetimiii fldditatis presbiimus jiirttietitiiai, prout de preseati in hec (M) verboram fonaa que 
sequitai* nos iDuiolaUiiter obaeroataros polUcemor. Nos Wiibetaus, dei gnicia ^iacapus Orkadeosis, 
vouiflMift et loco juramenli firmiter proiniaiaHis, quod ab bac hora io aittca fidelis etiinus sereniftsiBio 
domino nostro regi Ciistieroo et sereaiasime domine DOstre Dorothee regioe, coothorali sue, snisque 
lfl>eris aotedietis. 'Coosiliam: vero, quod Dobis per se ud alium maBifestaaerint conittnctim uel diairim, 
sine eonm conseosu neniai pandemus. Non eriaiis in eonsilio vel faetb, quod aliqua cøospiracio 
contra ipsos seu eorun aiterum iracletar. Et si quid percipeiimus, quod contra personam oel statum 
ipsias serenissimi domioi noslra regis^ domine r^ne et liberorum prefatorum coniuoctiBi od diuisim 
quomodoUbet cedere possit, cuiuscunque generis extiterit, adstatim iiixta omnem noatram possibilitatem, 
omai sublata tergiuersacione , eidem domine nostro regi serenissimo Criatiemo domiaeqoe nostre 
Dorotfaee regine, conthorali sue, et eonim liberis coniunctim uel dioisim, prout qualitas negoeii 
exegerit, verbo uel in scriptis ad plenum significare promittimus, tociens quociens vita noslra durante 
iuxta premissa necessarinm fuerit quomoddibet et oportunum. Cetemm si contingal regiam suam 
maiestatem uel successores nos ad aliquod personale seruicium vel nostros semitorea in expedicionibus 
Sttis requirare, iUild iuxta posae nostrum adimplebimtis absque. i^eaieencia qnaUcunqiie, el ad hoc 
obligari volumus quemadmodum ceteri regni Norwegie ^iscopi obliganUir. ki ouins rei testuBHonium 
aigillum nostrum presentibns est appensum. Datum in <iiuUate Haffnensi, ip»a die Mereurii proxima post 
festum beate liargai*eta viif^inis et martiris, anno domini'millesimo quadringentesimo sexagesimo seeondo. 

(Seglet er tilstede.) 
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Forbnnd mellem Koig Gbristiai og Hertugerne WartisUff og Otto til Stettin. 



1462. 



27. Julii. 



. Wil OnamN » van gadøs gsaåen to Denntmrten Sveeden Zforweøen der Wende vnde 
der Gaten koningb, hertoge to Sleswick, grene to Holsten Stoimeren Oldenborch vnde'Delmenhorst, 
vp eyn, vnde wii WABrøsLATF; van den sukwn gnaden. to Stalin Pomereii der Wende vnde Cassuben 
liértoge vnde furste to Rugen, vp dat aodere del vnde vor vnsen vedderen bertoge Ottibn^ des viii 
hir Ihur stede mecbtich sin, bekennen vnde betugea openbar an dessen brene vot* alsvi^cme woi* be 
kamende werd, dat wii [vns] vp dadun desses breues bir vp desser stede lo Njrkopéagein Valsler 
raecbtichliken vorbwiden vnde tohope settel bebben vnde $amentliken autivyns kernen myt vnsen 
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rederen 9 de wii au thur Uid mede thiir stede hebben, aUo dat vaser eym oiier des aoderan halpt 
bliaen sdial myi leade vade ladeD) maoneia rade aledea, vade auer des aaderea reebte, vauae saUc 
toseggeat recblicheit vade sehetiage .wii hebbea to deiae hoéhgebopi foratHi vade taereo, her Eriebe 
to Stelia Patnerea dl^c« bertoge, vasea ohaie brodei*e vade redderen, also wii* deaae koaiagh Cristerfi 
raa vaser rike scbatles priuUegia breae kteaode billicbdam vade wes dat deaae aii, de boehgcbora 
forste koaiagh EaicK seliger deohtaisse vib dea rikea brachte beUi vp Rugeawolde, det aa hertieh 
Erick ia weren beft, vade wii Wartislaff vade Otte vedderea erkebreaea vaume vase angesbmiea eme 
vade i*echticbeit» wii bebbea taaie hade to Poaierea, dat wii vader vas aaderea aancatlikea helpea 
scholea myt vaser roaobt laad vade ludea , aiaa vade stedea raéchtiefaHkea , dat ejro isltk maeh lo 
deme sinea komea, dar be reefat^ aa is, aiit friuitschop edder myi recbte. Dar soholea vasea leiiea 
berea obaie vade zwagere koaiagb Cristerfi vade dea siaea vase stede vade slota to apea stao, 
vade scbolea soiaage tosaneade bliueo vaser eya vaa des aaderea bulpe vade reebte niebt srflotre- 
deade aiyt vaser aiadit, vredes vade kigges mytme aaderea aeteade vade eatgpeUieade, suader wii 
sia des alle vade myt vasea vadersalea aiyt derae ersobreuea berea Biieke vade myt siaea Uaden 
vnde ladea koaiea to eyaea gaattea eade wol eatflegea to cyiier falkomea soæ, de eyae so woi 
also de aadere, nummeade dar bntea to lateode, vnde ok alle de jennea de vaa der wegen myt vas 
thur veide komen. Wo wy deaae entflegea werdea myt recbte, des vaser eya scbal ouer dea anderen 
mechticb wesea, edder myt krige eya islik vaa vas to hebbeode dar be recbt aa is« Vade weret denne 
dat sik etlike berea dar aa stekea woldea, se werea we se weren, den schole wii samentlikea 
wedderstaa vade jegea ea vaser eya ouer des aaderea bulpe bliuea , solaage wii eatflegea sin vnde 
vnse sake myt bertoge Erick vnde ok myt den, de sik dar mede anstreagea, eyaea eade bebbeq. 
Weret deaae dat wii kooiagb Cristerfi edder de vnsea van vnser wegea , edder wii hertogea Wartislaff 
vnde Otto vorschreiien edder de vnsen, samenfliken edder bemndergen qwemen to deme schatte, dar 
wii Wartislaff vnde Otto vas aieht anstekea. Weret ok wii erscbreuea heilogea Wartislaff vnde 
Otto desgeltkes qweaien to voset* recbtiebeit vade aadel des laades to Pomerea besuadergen edder 
myt bulpe vases leaea berea vade swagers koaiagb Cristwas edder der siaea , dar scbal sik de 
bocbgeboroste Airste ko^qgb Crstierfi edder de siaea aicbt aa wareade wesea, des vasei* eya deme 
aaderea bebelpea sehal also vorberort is vBnyi krige edder wo id deaae were, wo wii d^ siderbest 
bekomea koaea. Vurder wea wii deaae wes wuaaea samealUkea vrome vaser recbtiebeit wiHea 
vaa bertoge. Erickeas aadele, dat em tokauiiaet ia deme laade to Pomerea Wolsast edder ymt be 
wes heft, dat de hoebgeboraste forste koaiagb Crislei*fi aiebt val ea krege vor dat $yt^t spbat kost 
vade teriage, vade wii Wai*tislaff vade Otto to vasea reebte vade aadeie val vade al qwemea, edder 
wii aicbt lo vaser recbttebat vade aadeie qwemea vade de bochs^bara forste koaiagb CrisierS qweme 
to siaea sehaKe dar be recbt to heft, eya aier wea de Mdere: 4at seball staa vp vaser drier redere. 
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de mus dar (MmeebtigeD rmme entfligeo scholen sunder vortogerioge dar tbur stede mjt guder frunt- 
schop na irkentnisse vode legenicheit vnseo leoen heren obme vnde swagere aftoricbteBde myt gelde 
vor sioeo scbadeu kost vsde teringe. Vnde wii Wartislaff vnde Otto ergeschreuen ok wes beholden vor 

Tnsen shadea kost vnde teringe van den wunnen guderen de bertich Eiiken in syrne andele in deme lande 

« 

to Pomeren Wolgast edder v¥or de belegen sin, vnde scholen vns vnder vns anderen dar vuchliken an 
bebben wii vns mjt guder frontschop dar vmme entiligen. Men de lande stede vnde slole, eft wii 
weswunnen in bertich Erickens voi'scbreuen lande an synen andele scholen by vns beiiogen Wailislaffe 
vnde Otten bliuen: dar schole wii koningb CrisferB erschreuen vns nicbt an beholden, men also 

■ 

vorberurt is dat vnser drier rad irkennen scholen vns van vaserne leuen erben. obme vnde swagere 
myt gelde gutliken vnde fruntliken entricbtet werden. Desset vorscbreuen alle loue wii koningb 
GristerS vnde wii Wartislaff vnde Otto vorgeschi*euen vnser eyn deme anderen an guden truwen 
sunder jenigerleye geuerde vnde argelist wol to holdende. To merer willicheid vnde oi-kunde bebben 
wH eq^escbreuen heren koningb vnde hertogben vnse secrete vnde ingesegel saraentliken beten hengen 
vor dessen breff, de gegeuen is to Nykopinge vorscbreuen in Valster na vnses heren gebord verleyn- 
hundert in deme twevndesostigesten jare ame dingxtage na sunte Jacobs dage des bilgen apostels. 

(Iste os 3aie Segl ere tilstede.) 
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Ferlsngebe af StUstuiiei nieUeii •ainark og Polei, PrensscB §g Daitzig« 

14da. . ^ & Angvst. 

Wii Arnoldus van godes gnaden bisschop to Lubeke, wii borgennestere vnde radnianne 
der stad darsulues, schedesheren des irluchtigesten hochgeboren flirsten vnde heren, heren Cristibrn, 

■ 

der riike Dennemarken Sweden vnde Norw^en ébc. koninghe, vnde wii Erasmus Steenwech vnde 
Roletf Moller radmanne vame Stralesunde, Peter L)inge-Johan, ynde Hinrik Spek borgermestere, 
Bertold Nyeman radman vnde Jeorrius Belouw secretarius van der Wismere, des irluchtigesten hoch* 
geboren fursten vnde heren heren Kazibiiri koninges to Polen &c. vnde der stede alse Dantrke vnde 
landes Prutzen schedesheren , bekennen vnde betugen in desseme jegenwardigen recessz vnde breue, 
dat bii vns gewest synt binnen Lubeke de erwerdige in god vadere vnde bere here Kanutus bisschop 
to Wiboi^, de gestrengen her Nicolaus Ronnouw marschalk des riikes Dennemarken vnde her 
Eggerd Frille, rittere, vnde her Daniel Kepken van Nulande, kentzeler, sendeboden vnde vulmecbtige 
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procuralores des genanten hereo koninges Cristieras, rnde de ersamen her JohaD Fere borgemesler, 
her Marqoard Kooke radmeo vnde Martinus Mirike secretarius vao Daotziik, seadeboden vnde procura- 
lores der stad Dantziike vude sick seden procuratores to wesende des genanteo irlufAtigesteu hoch- 
geboren fursten heren Kazimiri koninges to Polen vnde der ' anderen stede vnde iaode Prussen. 
Vnde alse wii denne entfangen hebben tosprake vnde antwerde beyder schelaftigen dele, bebben wii 
ouerwagen vnde nit ernste ouértrachtet , dat sodane twistige sake vnde mysbégeiicheil na inndiolde 
der tosprake vnde antwerde wii schedesberen vorbenomet vppe dit mæl yrontltker wiise vnde ok 
in deme rechten mit enerne entiiken rechtes vthsproke nicht vorscheden mochten, na dene vds schedes- 
beren vorbenomed na inneholde des lesten recesses in der vorscreoen twistigen sake, bynoen Lubeke 
in deme jare vnses heren do men screff dusend veerhundert in deme negenvndenefkigesten jare, des 
sonnauendes na vnses heren, hemmelfart daghe, gemaket, jura scrifte vade rechticheyde to desser sake 
dénende van wegene des erbenomeden heren Cristierfi koninges to Dennemarken &c. eyn balff jar 
ofte verendel jars vor desserne jegenwardigen daghe nicht gesand edder schicket synt Ynde ofte 
wol de van Dantziik ere jura scrifte vnde rechticheyde an ere schedesberen gesand vnde geschicket 
hebben bynnen i*echter tiid, so sint de doch bii den vorbleuen vnde an de schedesberen des anderen 
pailhes nicht gesaod, vnde alse denne de artikel vnde ansprake, vppe beyden ziiden ouergegeuen, 
wichtich awar vnde grot zinl, hebben wii schedesberen binnen desser korten tiid vppe den rechtes- 
vthsproke vns nicht mogben nugaftigen beleren. Doch so hebben wii scbedesheren na vdea vor- 
handelinghen vnde ai'beyde vnder twiisken bescheen, na willen vnde vulborde der sendeboden vorben. ' 
beyder schelaftigen dele gesloten vnde gedegedinget , dat sodane fruntlik bestand vnde bifrede alse 
latest hir to Lubeke in dersuluen twistigen sake gesloten vnde berecesset ward van snnte Bartholomeus 
dagbe negest volgende antogaende vort ouer dal jar, vnde wan dat jar vmme kumpt vort solanghe 
beeth dat een schelaftich deel deme anderen sodannen vrede vnde bestand vnder zineme ingesegele 
scriftliken vpsecht vnde witlikea vort>ringbeD latfae, vnde dar na noch sesz wekeae alvmnie duren 
vnde 'waren schall ane alle geuerde. Ynde vmme merer zekerheid willen , dat de bivrede deste 
vastere vngebroken holden werde, scholen dessen jegenwardigen récessz mit eren anhangenden inge* 
segelen de sendeboden vnde procuratores beyder vorscreuen schelaftigen dde mede beuesten. Ynde 
•alse denne de sendeboden vnde procuralores der van Dantziik nyne vullenkomene machtbreile mil 
des heren koningbes lo Polen. Ae ingesegele vorsegeld vor vns s<Aedeah<»«n getogel vnde vorbracbt 
hebben , hebben se vor vns gelouel vnde sick voi*plicbtet, dat se sodane machtbreff twisschen nu vnde 
sunte Michaelis dage negesi kornende bii den rad to Lubeke lo tmwer band des heren koningbes 
to Dennemarken ftc seaden vnde schicken willen. To merer orkunde vnde willtGheil bebbe wii 
Amoldtts bisschopp dei* kerken lo Lubeke vase secrelum, vnde wii borgermest^re vnde radmanne 
darsulues vnser stad secret, alse scbedesheren, vnde wii Kannlas bisschopp lo Wiborgh, Nicolaus 

19 



146 — låM. — 

RoDDoawe vnde Eggerd Ftille, riuere, vadi Daniel Kepken vaa Nuland keaCieler, sendebodeo vnde 
procuratores des obgeoanteo iriuchtigesteo hochgeborea fiu^slea ?nde hereo, beren Cristierliy konioghes 
to Dennemarken Ae., vnse ingesegele witliken heogen beten an dessen breff. Vnde wii radessendeboden 
▼ame Stralessunde vode van des Wismere, alse schedesberen des irtuchligesten hocbgeboren forsien 
Ynde beren, beren Kazimtri koningbes to Polen Ae, der stad DantzUk, der stede vnde des landes 
Prutaen erbenomet, bruken der van JLnbeke secret hir mede to, des se vns gudliken gegund bebben 
vmme vnser vlitigen bede willen vade gebreke vnser segde. Ynde wii Joban Fere vnde Mai*quard 
Knoke , sendeboden vnde procuratores des obgenanten beren koninges to Polen , der stad Dantziik 
vnde des landes Prutzen, vnse ingesegele witliken gebenget beten an dessen suluen brelT. Gbeuen 
vnde screuen binnen der stad Lubeke na der bord Cristi vnses beren dusend veerbondert jare dar 
na in deme twe vnde sostigesten jare, des vridages vor sunte Laureocii dagbe des bilgen meitders. 

(De 5 fSnte og det 7de Segl ere tilstede.) 
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V 

Kms GkristUns Paitebrev til Hr. Kiui Heiriksen paa Bysholn Slot 

os Horsens By. 

146a. 25. JMvar. 

Wy Cristibr!« metb gutz nathe Danmarcks Sveriges Norges Wendes oc Godes koningb, 
hertugh i Sleszwigb, grewe i Holsten Stormaren Oldenborob oc Debnenborst, gøre alle witber- 
ligbt, at wii aff wor sønderlighe gunst oc natbe, swo oc fore troskab oc willigbe tbieniste som 
tbenne breSWisere ber Knwt Hinricksøn ridder, wor dskelige man oc radb, oss oc wort righe 
Danmark ber til giort balHier, tha baue vii vnt tilladet oc flild macbt giffuet , oc metb Ibetté woit 
obne breff vnne oc tillade oc flildmackt giffkie hanom in at løsæ paa wore oc kronene weghne 
til sigh oc sine arihtinge aff bans metbarffWinge efller ber Hinrick Knwtssøn , bans fadher , oc 
frw Anne hans modher, hwes siele gudh nathe, woit oc kronene slott oc købstedb Bygholm oc 
Horsnes metb the hærittæ læn byfoghelii skatt oc all annen theres lilliggelse , som ther til hører, 
fore tretten bundrett tre oc tbrettiwghe rinske gyllen, twsinde rinske gjllen, oe tw twsinde lubeske 
marck, i swodane mynt oc penninge, som i Lubek oc Hamborch genge oc gewe ære, som for- 
screffne ber Hinrik Knwtssøn oc frw Annæ tilforen i pant haffdhe fore forscreffne swm guld oc 
penninge , efflertii som the pantebreff the aff^ oss ther vpa haffdhe ydermere inneholde oc vdhnisæ: 
i swo made, at naar ban forscreffne wore oc kronene slott oc køpsledh Bygbohn oc Horsnes meth 
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theris tilliggelsæ oc reatæ, som fore ær rørt, igen l#sd haflUer aff baos methai^ffaioge fore forscreffne 
swffi guld oc penniDge, som forescrewit staar, oc the breff igeii foogher som han oc the dier vpa 
hafftae, tha baffue wii vnt oc i pant sett, oc vnne oc i paDt sette meth tbelte wort obne breff haDom 
oc bans arffuioge forøcreffne wore oc krooene slott oc købstedh Bygbolm oc Horsnes, meth skati 
bTfoghetii oc meth all annen theris tillij^elsæ oc konidgxlige rente oc rettugheet, ehwat thet helszt 
er, som forscreffne hans fadher oc modher thet i wære haffdhe, at nydhe brughe oc beholdhe fore 
eet firiit broghelight pant , vafDøst i thii samfeldhe aar nestkommendes aff thette , wiort breffs data 
regneskalendes, fore forscreffne swm guld qc penninge. Item, ther till bekennes wii oss skjidigh 
at wære fbrscreffbe her Knwt Ifinrickssøn oc hans arlHiinge otte bmdert rinske gyllen, godhe 
aff gold oc gewe, som han oss nw wnt haffoer, til wor^ oc^ righens nytte oc behoff: fore hwilcke 
forscreffne otte hundert rinske gyllen wii haSiie forbøghet oc forhøghe forscreffne her Knwt Ifinricksøn 
oc hans a*ffuinge forscreffne pant i Byghohn oc Horsnes, at nydhe bnighe oc beholde i alle made 
som forescreffiiit staar, naar forscreffne tii aar forledhne oc framganghne ære, och skule wii ey, eller 
wore arffuinge oc effleiicomere koninge i Danmark, unne noger andre eller macht giffue forscreffne 
wore slott oc købstedh Bygholm oc Horsnes , eller noger theres læn oc tilliggelse aff hanom eDer 
hans arffuinge igen at løsæ, vden wii selffbe fore wore oc righens eyghne penninge thet igen løsæ 
wele tU wort fadhebyr. Oc sidhen naar wii eller wore arfliiinge oc efllerkomere koninge i Danmark 
wele igen løsæ forscrefhe wore oc kronene slott oc. købstedh Bygholm oc Horssnes meth theris til- 
liggelse til wort fadhebyr, som Torescreffuet staar, tha skule wii kynde thøm løsningen i Horsnes paa 
neste bytbingh for sancti Morthens dagb, oc swo skall løsningedaghen wære annen sancti Morthens 
dagh ther nestkomendes ower eet aar. Oc skule wii eller wore arffuinge oc efllerkomere koninge 
i Danmark tha betale oc fomøye forscreStae Knwt Hinricksøn eller hans arffuinge forscreffne tretten 
hundert oc thre oc tbretiwghe rinske . gyllene, twsinde rinske gyllene, otte hundert rinske gyllene, oc 
tw twsende mark i stedher penninge, som forescreffnit staar, i Horsnes eller annerstedz i Danmark som 
thøm beqwemeight ær forscreffne swm guld oc penninge vp at bære: oc skal vpbærelsen aff forscreffne 
læn oc købstædh ey reghnes eller affslaes i hoBlaetswmmen. Thii forbiwtbe wii alle wore fpghethe 
oc embitzmen oc alle andre, ebwo the helsztz ære eller wære kunne, forscreffne her Knwt eller hans 
arffUnge her emodh at hindre dier hindre lade, mødhe qwætte eDer i noger madbe vforrette, vnder 
wor koningilighe beffnd oc wredhe. Thii ydermere forwaringh stadfestelsæ oc widhnesbyrdb her om 
haffue wii henghd wort secrete nethen fore thettæ wort hvdL Datum in ciuitate nostro Ottoniensi, die 
conuersionis beati Pauli, anno domini millesimo quadringentesimo sexagesimo tertio. 

(Seglet er korte.) 
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Pave Pius E giver Kong GhristUn Fræsentationsret til Provstiet i Hamborg. 

1 163. 27. Febr. 

Pius ei^iscopus, seruus seruorum dei, carissioio iQ Cristo filio Cbistixiino, regi Dacie 
Ulustri, salntem, et apostolicam benedictiooem. Diiin preclar^ffli fldei coDStaneiam eC exknie deuotioDis 
affectum, cpubas nos et Romanam prosequeris ecclesiam, diligenter attendifflus, digDiim profecto 
reputamus, ut nos et ecdesiam ipsiun reperias io exhibitioae gratiarum muniflcam et benignam. 
Cam itaque, sicut exhibita oobis nuper pro parte tua petitio coDtinebat, prepositora ecelesie sancte 
Marie opidi Hamborgeads Bremensis diocesis de iore patronatus comitis Holczsacie se« demini 
Sthormarie pro tempore existeniis, cuius quidem comitatns seo dominii, in quo ipsum opidom siUim 
est, administratio hereditario iure ad te penienerit, existat; quia tamen dicta prepositura retroactis 
temporibns tanquam principalis digmtas in coUegiata ecclesia per sedem apostolicam pluries dluersis 
personis coUocata extitit absque presentatione aUqna,^ per conniuentiam seu ne^gentiam comitis 
comitatns siue dominii predicti, de iure patronatus et presentandi personam ydoneam ad iliam, cum 
pro tempore uacat, posset ab aliqnibus hesitari: pro parte tua ftut nobis bumiliter sappticatitni , ut 
inderanitati tue super hoc paterna caritate consulentes, tibi quod de cetero perpetuis ftituris tempori- 
bus personam ydoneam in prepositum ipsius ecclesie, quotiens preposituram ipsam impostenim 
uacare contigerit, etiam et si tibi aut dicto comiti alias aiiquo tempore ius patronatus huiusmodi 
non competiisset , ad eandem presentare libere et licite ualeas, concedere. et aKas tibi super hoc 
oportune prouicfere de benignitate apostolica dignareniur. Nos itaque deuotionem et integritateni 
tuam erga nos et ecdesiam antedictam non immerito ponderantes, huiusnodi suppKcationibus inclinati, 
serenitati tue quod de cetero. perpetuis futnris temporibus personam ydoneam in prepositum ipsius 
ecclesie, quotiens ipsam impostenim uacare contigerit, nobis et sucessoribus oostris Rraianis ponti- 
ficibus eanonice uitiantibus, presentare libere et lidte oaleas, generaUbus reseruationibus ae constitu- 
tionibus et ordinatiooibus apostolicis, necnon statutis et coo&uetudkiibas dicle eccleste, iurainento, 
confirmatione apostolica uel quacumque flrmitate aUa roboratis, ceterisqne contrariis nequaquam 
obstantibus, auctoritate apostolica tenore prcsentium de spetiaU gratia coneedimus «t de nouo indjlr 
genius. Yelumiis autem , quod persona per te vel successores tuos , comitatum seu dominium 
predictom pro tempore obtinentes, inantea presentanda huiusmodi inatiUilionem suam siue ipsius 
presenlationis admissiontm et confirmationem seu prouisionem dicte prepositure a nobis el eisdem 
successoribus infra tempus legitimum debeat obtinere« Alioquin de eis aliter factas presentationes 
et institutlones necnon quascunque concessiones coUationes et prouisiones absque presentatioue tua, 
alias tamcn infra tempus a iure statutum fadendas, et quicquid secus super hiis a quoquam quauis 
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auctorfUté scienter oel ignoranler fleri uel attemptari contigerit , irrita et inania aoOivsqse roboria 
uel momenti eidstere decernimus p^r presentes« NoHi ergo omnino hominum Uceat hane pagioam 
DOStre coneessionis indulti aoiontads et constitationis infringere nel ei ausu temerario coatraire. Si 
quis autem hoc attemptare presumpserit , iadignatioQeiD omnipotentis dei ae beatonim Petri et PauB 
apostoloniin eius se noaerit iocursiinini. Datam Rome apud saoctmn Petnim, anno iacarnationis domi- 
nice MillesimoqnadringentesimosexagesimosecundOy tertio kaL Martiit pontificatas nostri anno qointo* 

(Blyballen er tilHtede.) 



114. 

Tveide af målige svenske Ri^sraader vdstedt^ Breve, kv«ri de tllstaae at lave 
givet Kong Gkristian deres Raad elier Samtylike til den Upsalske Erkebiskop Jens's 

Fcngsling. 

14. Aagast. * (a.) 1163. 

Wii eptirskrefftae Erick AxelssØo» Twre Twressøn, Gøstaff Karlssøn, Maghens Green , 
Erengizel Nielssøn, Karll Magbenssøn, Ake Jenssøn, Gregers Matzssøn, Johan Cristiemssøn, Niels Stwre, 
Gregers Beyntssøn oc Iwar Green, riddaræ, høgborens førstæs wor kære nadogæ herres konnung 
Cristierns radh i Swerike, gørom allæ vvitterligt, at arom eptir gudz byrd twsandæ firebwndrethæ 
sextighi paa thet tridiæ, søndagen nest fore war ffrwe dagh assumpcionis , warom wii staddæ paa 
Stockholms slot, aahørendes nokre groflwæ tilltall merkeligæ kæræ oc skyldingher, som forscreffne 
wor nadoge herræ konung Cristiern hafidæ till werdogh fadher her erchebiscop Jønis i Vpsalæ, oc 
hørdæ wii oc tha ther then for"* herre erchebiscopes swar vppaa the tiltall écc. Tha æskadæ for"* 
wor nadoghæ herræ konung Cristiern oss hans nadh i the ærendæ at radhe, eptir thii at swodanæ 
forrørdæ ærendæ mattæ haffwæ kommet hans nadh Swerikes rike oc oss allæ till eet stoort forderff 
oc skadhe. Tha raddæ wii allæ forskreffnæ endracktelige, oc hwar wore serdelis wedh se^h, for 
swodant forderff aff at werghie, at thet wore radhelicht at hans nadh wilde æskæ sith slot Stockholm 
igen oc haffwæ then for"* her erchebiscop Jønis* i forwaring swo længæ at hans nadhs meuighe 
radh i Swerike til sammen kommæ oc kwnne thet swo offwerwæghiæ oc besørghiæ, at hans nadh 
oc Swerikes rikes inbyggara eyg bleffwæ i swodanæ faræ oc forderff. Till witnesbyrd at allæ thessæ 
forskreffnæ articlæ swo i sandningen ære, tha hængæ wii allæ for"* woræ inseyglæ welwilioghæ 
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w«dh thetUB breff. Oc wii eptirskreffne Mortea LiDdorm, Betert Krage oc Claws Wisæ, for*" wor 
kære nadoghe herres koQnng Cristiems borgemæstaræ i Stockholm, fWIkommeUgæ tyghom oc till- 
standoiDf at wii nær ware oc aahørdæ vppaa forskrefftaæ Stockholms slot at allæ thessæ for*" articlæ 
oc ærendæ swo forlopnæ æræ, som fdreskreffwit staar, oc wii thet i allæ mattæ swo raddæ oc 
(WIbwrdæ. Thii hængæ wii woræ iaseyglæ meth wort stadz ioseyglæ wedb thettæ breff, som giflVvet 
ær aar. dagb oc stæt som foreskrellWit staar. 

(Ute, adie, 5te, 8de og lO^lOde Segl ere tilstede.) 
1468. 13. 8eptbr. 

Wii eptirskreffoe Ketild i Liocøpung, Birger i Westeraars, Kort i Abo meth gadz Dadhe 
biscopæ, Erick Axelsson, Twre Twresson, Gøstaff Karlsson, Maghens Green, Eskild Ysacsson, 
Maghens Benktsson, Karll Maghensson, Erick van Lipen ercbediegn i Strengnes, Ake Jonsson, Johan 
Cristiemsson^ Niels Cristiernsson, Gregers Benktsson, Eric Nielssøn, Arent Benktsson, Dauid Benkts- 
son, Niels Stwre, Boo Nielssøn, Gøstaff Olafson , Staphen Benktsson, Lawrens Haraldsson, Tord 
Philippesson, Iwar Green, riddaræ, Arwid Trolle oc Jenis Olafson, aff wapen, bøgborens førstes 
wor kære nådige herres konung Cristierxs radh i Swerike , gørom alle witteriicht at arom eptir 
godz bjrd twsandæ fBre hwndrethe sexthii paa thet tridhiæ, beige korss apton exaltacionis warom 
wii staddæ paa Stocholms slot i foreskreffne wor kære nådige herres magh, oc lodh hans nadh oss 
tha forstandæ the merckeligæ ærendæ ^kæremaal oc skyldinger som hans nadh haifVver till werdogh. 
father her erchebiscop Jønis i Vpsalæ, ffore hwlke nokre aff oss, meth flere wore methbrødre som 
icke nw nerwarendes ære, raddæ oc wort opnæ beseygldæ breff ther vppaa gaflSvæ, at foreskreffnæ 
wor nådige herræ skuldæ foreskreffnæ erchebiscop Jønis i forv\'aring holdæ, swo lenge the saker 
komme fore foreskreffne wor nådige herres menighe radh Ae« Eptir thii at swodane forrørdæ skyl- 
dinger oc ærendæ matto haffwæ kommet hans nadh Swerikes rike oc oss allæ till eet stoort forderif 
oc skadhe, swo haffwæ wii oc nw allæ foreskreffnæ, som then tiidh icke nær ware, samtyckt radh 
OC fwlbordh, at foreskreffne wor nådige herræ skal haffwe foreskreffne erchebiscop Jønis i forwaring, 
i allæ matto som wore methbrødre till foren thet raad haffde, swo lenge thet worder ænt for fore- 

■ 

skreffne wor nådige herræ oc hans nadz menige rad i alla matto som thet segh aff rettæ bør. Till 
ytermere forwaring oc witnesbyrd her om, at wii allæ thettæ swo i allæ matto raad oc fwlbordh 
haffwæ, tha haffwæ wii allæ foreskreffnæ endracktelige ladet hengt wore secretæ oc inseyglæ nedan 
wedh thettæ breff, som giffwet oc skrefiVvet ær aar dagh oc stæt som foreskreffwet staar. 

(UCe^ Ilte, 15de og 16de Segl fattes.) 
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Brev fra iMg Ckristiai til Hr. Iggert Frillt »b Beglveikeåene i Svenig. 

96. AuguaL (PspirskrcT mei LeTalag af Seglet.) 146S. 

i 

CnisTiERNus^ dd gracia Dacie Suecie Noruegie Slauonim Gotonimqae rex, 
dux Slesuicensis, comes Holzacie Stormarie Oldenborg et Delmenhorst. 
Premisso nostro sincero fauore. Kære her Eggert, i faste, then tbid wii till Vadstene komme, ttia 
møtte oss tber oss ælskeligbe verdughe fader ber erkebiscop Jens i Vpsale oc mestedelen wort radh 
i Swerrige. Oc radde fer*'« verdughe fadher oss tba, at wii skuldhe strax skjiiæ ber Gødbstaff 
Karissøn mdh Stæghebolm ocb ber Ærendgisell Nielssøn widb Stægbeborgh, om wii vilde atb thet 
perlement, som paa ferde war, skulde blifTue styrt, som wii ider tin foren tiH screiTuit baffue. Sidben 
wii till Stocbolm komme, tba sagbde han oss, atb skylde wii icke ber Twre Turssøn widb Stocholm 
ocb flnge hanom thet, tba gingæ then vpreesning fram, swa atb wii icke bliffue konning i Swerrighe 
till sancti Mortens dagh; men finge ban Stocbolm, tba bleffue all vpreysning ocb perlement forstørt 
ocb nidberlagbt. Epter bwes radh wii oss tba altinges rettedhe ocb regeredbe i alle matbe. Sidben 
tber epter ware wii ower eens metb toV verdughe fadher erkebiscop ocb wore menæ radh i Swer- 
righe, at wii skulde baffue een skibeskat ower alt wort righes (sie) Swørrighe metb alle for"« wore 
radz godbe tilladelse samptycke oc flilbwrd, som wii ider ocb till foren tber om tillscrefiuit baffue. 
Oc tber epter, epter for?* wort radz radh, giorde wii oss redhe atb seyle in till Finland i wore ocb 
rigbens ærende. Then stund wii tber i Finland ware , flnge wii tbidhende , atb bønderne i Vpsale 
biscopsdøme haffde giort een sampling ocb wildé ey vdhgiffiie for"* skibeskat, men komme till Stoc- 
bolm tiO erkebispen, och giorde ban en dawtingen metb them, atb the engen skibeskat vdh gilhie 
skuldhe, hwelket wii thoc till foren i Stocbolm, før en wii till Findhland seylde, forbudhe hanom 
at gøre metb them noken deytingen om for"" skibeskat anneriedes en som wii metb for"" wore radh 
tber om tillforen ower eens ware. Tba wii igen komme , fornam han atb thet war oss icke till 
vilghe, oc befrøctedhe atb wii wilde taghe Stocholm fra hanom. Oc sagde han till oss, atb toghe 
wii Stocholm fra bonom, tba blefilie wii ey konning her i riket till sancti Mortens dagh, ffore for"" 
ærendes skyldh, som wii ider wæll berette wele naar gudh will wii finnes, oc^ baffue for"" wore 
radh rad oss atb taghe Stocbolm igen fran hanom oc baffue hanom i forwaringb swo lenge flere 
wore radh till oss komme, som wii och nw giort baffue. Ocb sende wii ider een vdbscrifll inne- 
lught i thette wort breff, som wore radh oss giffuit baffue*, atb the oss thet rad baffue. Oc tber 



*) Dette oe er skrevet til oven over Linien 5 rettest vnr det manttkee dog at udelade det o|; Møtte Pnnetvm efter 
MorHnM dtigk i Linien foran. — *) Istcdenfor kafu€ har Originalen gtiffue, der ikke kan v»re andet end en Skrivfcil. 
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fore ære wii nw swo ower eens wordhne meth wore ælskelighe radh^ som her nerwærendes ære, 
ath oss storlighe behoff gørs oc nyttelight ær eet tall folk ath ladbe bliffue her igen epter oss paa 
Stocholm, som wii och nw tilsereiRiit haffue wor kære hwsfrwe ther om ath skicke oss hiidh epter 
idhers och flere wore ælskelighe radz radh. Thi bedhie wii ider kerlighe ath i strax yfortøffnt komme 
tiU for"" wor kære hwsfrwe, epter thi som hwn ider ther om tiU scriffuir, och wærer henne behOpe- 
lighe och bistendighe meth radh oc gerning, epter thi som behofT gørs, ath thet tall folk, som wii 
henne nw om tillscreffuit halTue, maa meth thet første fram komme vthen all forsømmelse. Bewiser 
ider her vdi som wii idher ftilkommelighe wæll tiUtro och withe ath i gemæ gøre: thet wele wii 
keriighe melh ider forskylde. Item sidhen wii halTde annamet for"* erkebiscop i forwaringh ^ , fer- 
dhedes wii till Stæghet och flnge thet. Then stwnd wii ther ware, flnge wii tidhende ath knabher, 
hoffmen købstædhemen och bønder, væll atte twsende, haiTde sigh forsampleth, och Jcomme for 
Stocholm och skermédhe paa Brwnkebergh* och finghe then Helghensholm och skermedhe hart in 
fore stadzsens port. Tha wii the thidhende fomomme, ferdes wii strax om løwerdaghen fore sancti 
Bartbolomei dagh' till Stochohn igen och komme thid om midhnatz tiidh. Strax søndaghen om 
morghenen begynnedhe wii och wore godhe men ath slaa och stridhe till them och finge then 
Helghensholm fra them, och slages wii och stride meth them then dagh vdh hender afilennen, swo 
ath the finge wall boss' twsende dødhe. Och sammeledes bliffue ther och boss swo manghe såre 
och grebne. Then thid nødhen them paa gick,, haffde the budh till wore ælskelighe radh, begærendes 
fore gudz skyld at the skulde bedhie them nathe och wenskap aff oss, hwelket for"« wore radh och 
giordhe,* swo ath wii tha fore gudz och theres bøns skyld gaffue for"* wor allmwghe wort wenskap. 
Och hylledhe the oss tha paa thet ny, och antworde the oss tha strax theres baneer och ginghe 
vnder wor baneer och lofftait at ware oss hørughe och lyduge och giffue oss then skibskat^, som 
wii aff them begærendes ware , och aldrich mere gøre swodanne vpstødh æller forsampling modh oss 
och righet, och loihiidhe ath antworde oss theres høwitzmen och them som them paa swadant 
vradh kommet haffde. Och haffue wii nw fangbet een aff theres høvsitzmen, som heder Jon Lindorm, 
som i striden bort rympde och wii sidhen lodhe gribe, hwelken wii vele meth flere ladhe i dagh 
steyle, som thet sigh bør. Och haJTde wii væll hafil mackt ath ladhe sla them alle sammen i hiæll, 
haffde wii thet icke ladbet fore gudz och wort ælskelighe radz bøns skyld. Item haffue wii ider 
tiUscreffiiit g breff om thessæ ærende, ath i jo wist skulde fanghe noghet aff them ^. In Cristo yalete. 



'3 1 Orifiiialen: forwmrigh, — ') Originftleii har: Brwnkørfk. — ') LOverdagen fUr »i, Bartholoouei Da; 
var i Aaret 1463 den 20de Av|;ii8t. — ^} Orig^inalen har åkikimt. — ^3 Her flndeg i Originalen foldende over»ire$ede 
Ord: liem hm fut wii køfmliih ihennt kreffuiiøre Mmrquari Tkeghenkws, itor hofueiind. 



— 1468. — 153 

Scriptum IQ Castro nostro StocholmeDsi, sexta ftria proxima post festum beati Bartholomei apostoli, 
aostro sub signeto, anno domini éte. Ixtercio. 

Udskrift: Sincere nobis dilecto domino Eggardo Frillæ militi, aduocato io castro nostro Hintzegawell. 
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Siieel sYciiske RIgsraMer raade Eng Gkrlstlaa at Mave åen faigie Srkehlskop 

af Upsala 1 Forvarine, kvor ham selv syntes. 

14. Oot^r. 146S. 

Wii epterschreffne Ketild i Lynkøping, Birger i Westeraars meth giitz nadfa biscope, Eric 
iVxelssoD, Thure Thmresson, Gostaff Karlsson , Magliens Green , Eskild Ysaclisson, Fadher Wlffsøn, 
Magheos. Beyntsson, Karl Maghensson, Staffen Wlffson, Ake Jensson, Gøstaff Laurensson, Johan 
Cristiemsson , Greyers Beynts^on, Greyers Matsson, Eric Nielsson, Emgisel Gedde, Niels Stwre, 
Boo Nielsson, Gostaff Olaffson, Eric Ryning, Iwer Green, riddere, oc Jens Olaffson a wapen, høy- 
boren førstes wor kere nathige herres konang Cristikrns radh i Swerike, gørom witerlight, at 
aarom epter gutz byrdh Mcdlxtercio, friddaghen nest fore sanctiLuce eWangeliste dagh, wore wii 
stadde paa Stockholms slot i for"^ wor nathuge herres magh, oc begherede hans nadh wort radh, 
bworiedes hans nadh skulde forholdet meth werdugh fadher erchebiscop Jønis i Ypsale, epterthy 
thenna \presning, som almoghen qw giort haffdhe modh oss oc rikit, wor kommen een stoor deel 
aff banom oc hans handscbretfl oc breff som han Tdhschrefiiut haffdhe, oc om hans nadfa skulde 
lade hanom bliffue her i rikit eller æy. Tha radde wii alle for^ endrachteliga wor nathuge herre, 
at hans nadh skulde , haffua hanom nw strax hædhen i mweiigh forwaring hwor hans nadh theckes, 
swo lenge thenna ypstød oc vpresning som paa færdhe ær thess bæther maa wordhe afflaght oc 
i godhe matte komme: thoc i swo matte, at naar for"* wor nathuge herre will hafftaa hanom i rette 
fore the tiltal oc skyllinger, som hans nadh bauer til hanom, oc the tiltal til een flild ende wordhe 
draghne æatighen meth mynne eller ret, tha skal tbet ske her i Swerike fore hans nathes radh oc 
flere som thertil skickende wordhe éte. Til ytermere forwaring oc wilnesbyrdh her om, at wii 
alla forscreffna thetta swo i alla matte rad oc fuldburdh halAia, tha haffua wii alle endrachteliga 
latat heggis wore secreie oc insighle nethen fore thetta breff, som gifliiit oc schreffuit ær aar dagh 
Qc stædh som foreschrefluit staar. 

(8eglene ere tibtede, pftft 1. 9. la. 19. og 30. luer.) 
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ForlOfte til Kong Christian for Hr. Ghristiern Beyntsson. 

1463. 16. OeOr. 

Wii eptirskrepne Birger j Westeraars metb gudz nadhe biscop, Eric Axelsson, Twre 

t 

Twresson, Eskild Ysacsson, Ffadher WI&ød, Maghens Beyntsson, Gregers Beyntsson, Staphen 
Wlfson, Ake Jensson, Gostaff Laurensson, Johan Cristiernsson, Gregers Matsson, Erengizel Gædde, 
Niels Stwre, Boo Nielsson, Gøstaff Olafson, riddaræ, oc Jes Olafson a wapen, høgborens førstes 
w<H- kære nadig^e herres konuag dusranivs radfai i Swerike, gørwi witterfigt tneth tbette wort 
opnæ breff, at arom eptir gudz byrd Mcdixtercio, søndagen fore sancti Luce ewangeliste dagh, wore 
wii stadde i forscrelTne wor nådige herres konung Cristiems magh paa Stocbolm: tha fløld segh 
noket taO mellom bans nadhe oc her Cristiem Beyntsson riddare, swo at wor nådige berre wilde 
haffwæ sitb slot Gastelholm igen aff banom , for ryckte oc tall som han oc hans thienere wore i 
kompne fore then opreysning som bønderne giorde modfa wor nådige herre. Tha wilde han sætte 
wor nadighe Berre loffwan ther fore, at naar wor nådige herre komme i Swerikes rike igen, tha 
skullæ han oc ailæ ban^ thienere, som han nw i sitb brødh haffWer eller her eptir fongendæ worder, 
stande wor nådige berre till rette fore then tilUall som hans nadhe tiU hanum oc them haSiier, oc 
at han oc the sknlle eyg ware for»" wor nådige berre ellir hans vndersate ellir Swerikes rike omodh 
metb breff ellir bwdh, radh ellir gerning i nokre matto« Ffor fMrscrelRie ærende loffwade werdogh 
fatber her biscop Ketild i Lincøpung, her Maghens Green, her Karll Magbenssop, her Erick Nielsson, 
her Dauid Beyntsson, her Eric Ryning oc her Iwar Green, riddaræ. Oc thessæ forscreffne loflVvade 
at her Claws Ronnow skulde stande i samme løfftæ metb them, hwlket ban oc siden samtyckte« 
Tdl ytermere witne/sbyrd her om haSWæ wii allæ forscreffne endragttelige bengt wore secreie oc 
inseyglæ neden wedb thettæ breff, som giffwel ær aar dagh oc stædb som foreskreffuit staar. 

(Af de 17 forehsngte Segl ere Lau 1. 2. 3. 8. 9. 11. og 17. tilstede.) 



11& 
Et Brev til Hong Cliristian fra Hagistrtten i lylek. 

14&1. SI. JMmr. 

I 

Beredicbeid vnses frnntliken denstes mit Yormogen aDes guden. Iriuchtigeste bocbgeboren 
Airste, gnedigbe leue bere, so alse denne twisschen deme iriuchtigesten hochgeboi^n flirsten vnde 
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htrtn, heren kounghe van Ei^laDde yode den gemeoen bensesteden ene dacbfari bjnnen Hamborg 
edder vaser stad tppe sunte JobaDnis baptisten dagb zinere gebord to middensommere negest kornende 
to boldende ys Yorramet, vnde weret nu sake, dat sulke vorramede dacbfart enen sekeren vortgank 
krege vnde an beyden ziiden to boldende beleuet wurde, en twiuelen wu nicbt vnnse vninde de rad 
to Colne eré merkliken radessendeboden dar denne ock tor stede bebbende wurde dei^eliken. 
Ynde alse denne ivwe grotmogende vnde AirstUke berbcbeit etlike tosage to den van Cohie vormenet 
to bebbende, darvmme bidden wii iuwe koningliken maiestad degere andachtigen gii der van Cohie 
radessendeboden vnde den eren, de snlke erscreuen dacbfart vor^okende werden, zeker velicb geleide 
gn^dicbliken in der besten wiise to vnde aff vnde vppe deme dagbe gbeuen vnde vns dat bii desserne 
vnsemeiegbenwardigben vorsegelt to ereme besten senden willen: 4at vordene wii vmme juwe grot- 
mogenden beificheit alle wege williobliken, kennet god, de juwe koningliken grotmogendebeid spare 
vnde beware in salichdden lange wolmogende. Screuen ynder vnser stad ingesegel ame dagbe sonte 
Agneten anno '4;c/ Ixiig^. 

Borgennestere vnde radmanne der stad Lubeke. 

I 

Udskrift: Deme ii^lacbtigeaten boebgeboren fursteo vpde berep, beren Cristieme der rike Dennemarken 
Sweden vode Norwegefi der Wende vnde Gotten koninghe, bertogen to Sleazwiik, greuen 
to Holsten Stormaren Oldenborg vnde Delmenborsty vunseme gnédighen leuen iMreo« 

af Sef^let findes.) 
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Notarlaiiiistrttment om, at Erkebtepen af Upsala ydmyg bad Kong Christian om 

nigivelM og erholdt dm. 

14. Septkr. 1446. 

In nomine domini amen. Anno a natiaitate einsdem miUesimoqaadringentesiinosexagesinio- 
qnartOy indiotione duodecima, die vero sabbati quartadeeima mensis Septembris, pontiflcatns sanc- 
ttssimi in Cristo patris et domini nostri, Pii dinina prouidentia pape secundi anno septimo, Hafftais 
Roskildensis diocesis, in refectorio estiuali fratram minomm ibidem, personaliter constituti serenissimos 
et illustrissimiis princeps et dominos, dominus Cristibbniwi, diuina fauente clementia Dacie Swecie 
Norwegie Sclauomm Gottommque rex innictnsqne dux Sleswicensis ae Holsacie Stormarie in Oldenn- 
borcb et Debnenhorst comes , ex vna , ae reaerendissimus in Cristo pater et domimis , dominus 
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Johaanes dei gracia archiepiscopus Vpsalensis, ex altera parte, io renerendis&imi et reaerendonrai 
patrum, dominonim Twonis arcbiepiscopi Lundensis, Kanuti Wibergensis et JohaDiiis Arnsieiisis 
episcoporum , neciion strennuonim et nobilhim similiter doroinonim Erici Ottonis, dieti serenissiini 
domini regis, Coniitze Roddouw, illustrissime principisse domioe Dorothee, prefatorum regnoram 
regine, magistris (sie) curie, Eghardi Frille, Iwari Absolonis, Torbenii BiUe, Johannis* HogeDschilt, 
Olaui Lange, Wernben de Parsbergta, Ludoici Nicolai, Andree Johannis, dinersisque aliis (sle) 
meique notarii publici ae testium inA*asciptorudi ad boc spf cialiter vocatonim et rogatorum presencia, 
volentes omnes differencias controuersias et discordias quacnmque causa racione uel occasione ortas 
penitus extingwere viresque ipsis amputare ae ad pacem tranquillam et effectum bonum deducere, 
interrogabat dictum reuerendissimum patrem dominum archiepiscopum Vpsalensem prefatus strennuus vir, 
dominus Ericus Ottonis magister curie regie celsitudinis, quod superioribus eflluxis diebus in consilio 
priuate peractp, vbi tune minor pars preratorum consiliariomm aderat, cunctis significarentur delic- 
taque ipsius et excessus, si qui essent perpetrati, indulgeri possent, ipsius serenissimi principis regalem 
roaiestatem ut indulgere dignaretur denuo, prout tune, debite requireret« Qui tune statim et inconti- 
nens, sponte et voluntarie, non ad instigacionem alicuius, non compulsus, non coactus> aut animo 
maliuolo sinistre inductus, sed ex mera et intima voluntate, flexis suis pupplicibus in terram, dictum 
serenissimum principem, ut omnia et singula contra suam celsitudinem per eum quomodoiibet inique 
gesta ae perpetrata qualitercumque et quomodocumque sibi indulgeri et remitti, ipsumque ad graciam 
sne maiestatis recipi et fauoribus prosequi ob amorem virginis, filii, Jhesu Cristi, requisiuit. Antedictus 
yero serenissimus princeps ibidem adhuc ut premittitur presens, graciam petenti denegare non volens, 
dictum reuerendissimum dominum archiepiscopum de terris in brachia sua regalia recipiens et am- 
plectens, omnes et singulos excessus et sinistre gesta ceteraque premissa dei ob amorem indulsit. 
Similiter insuper omnia et singula per eius maiestatem ceterosque consiliarios spirituales et tempo- 
rales, nobiles et ignobiles, quibuscumque vocitentur nominibus, contra ipsum dominum arciiiepiscopum 
publice uel occulte, directe uel indirecte, consilio auxilio uel fauore dicta gesta siue racione deten- 
cionis eiusdem quomodoiibet perpetrata, siue eciam quouismodo sibi suisque omnibus aliis, quorum 
quomodoiibet interest aut in futurum interesse poterit, remitti et indulgeri ab eodem reuerendissimo 
patre requirendum et obtinendura duxit, atque obtinuit realiter cum affectu. Super quibus omnibus 
et singulis idem serenissimus princeps et dominus, dominus rex antefatus sibi a me notario publico 
inrrascripto fleri conflci atque tradi peciit vnum uel plura, publicum seu publica instrumentum sen 
instrumenta. Acta fuerunt hec loco anno domini die mense indictione et pontiflcatu quibus supra, 
presentibus ibidem reuerendo patre , domino Magno Kraffse dei et apostolice sedis gracia episcopo 
Ottoniensi, Andree (sie) Lale abbate Sorensi, Johanne Brun priore in Anderscfaow RoskiMensis 
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dioe^is, ae strennuo viro domino Erico Niperssz milite, testibas ad premissa yocatis habitis specia- 
Mter et rogalis. 

Et ego Casperus de Cassill, clericus Maguotin« diocesis, publicus apostolica auctoritate 
Qotariusy quia dictanim^ perpetracioni deteocioohi hindnde remissioDi amicicieque et grade dona- 
cioni, omnlbucKiue allis premissisy dum sic ut premittltiir fiereut et agereutar, TDacam prenomiDatis 
testibus presens fui, eaque omnia et singula sic fieri* et audiui: ideo hoc presens publicum instra* 
mentuniy maou mea propria scriptunny exiude confed subscripsi et iu bane publicam formam redegi, 
signoque et nomine meis solifis et coosuetis sigoaui, Tocatus et requisitus, in fidem et testimbDium 
premissoram omoium et singulonini. 



Kong Christian tillader Biskop Olaf Horteasfii af Raeskllde at satte Harsviiehiilke 

for sil 6nnd paa Halsnsst 

Wy CmsTiUN medfa gudz uade Danmarks Swerigis Noi^ Wendis oc Godes Iconingh, 
hertogb i Slesuigh, grene i Holsten Stormarn Oldenborgh oc Delmenhorst, gøre wideriictat, at aar 
eSter guds byrdfa Hcdlxqaarto, annen daghen eSter sancte Marie Magdalene dagh, wdre skickedhe 
fore oss her Dauid Hack oc Mawens Hack paa Køpendehaffn , næruærendis werdngh fiidher her 
ærchebiscop Twæ medh flere wort ælskeUghe radh oc kerde oc berætte at oss ælskelighe wærdugh 
Cadher biscop Olafl* Mortenssøn i Roskilde giorde them forfang pac Halsness medh nogre marswine 
bulke som hans embitzman i Tymmemp vdsætte Ae. Ther swaredhe for** wærdughe fadher swo 
liU, at han ey annenstæds lodh sætte for"« bulke æn fore syn oc kirkenis rette iordh oc grwnd som 
hører till Hall oc hans embitzman i Tymmerup i wære hauer, begærendes aif oss at wii wilde 
stædhe hanum oc nydhe lade swodan friihet som andre gode men her i^ landit, bode abbethe riddere 
oc swene, i the made haue fore therris rette grwnd 4m;. Thii hane wii nw vnt oc till ladhit, at 
for** wærdugh fadher maa lade sætte syne marswine bulke vhindrethe oc brughe them sigh til nøtte 
fore for"* syn grwnd paa Halssness, fforbyudendis alle, serdelis ether her Dauid Hack oc Mawens 
Hack, hanum eller hans embitzman ther ydi at hindre eller hinder gøre eller gøre lade ynder vor 
ynnest oc nåde. Tbogh wele wii haue ftild macht , ym wii swo till welie yorde oc behoff gørss, 
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at sldeke ther till skæOigti aasywn, som tbet randsaghe efller IoweD, nar oss tæclds, wor krooenis 
oc for^ wærdagh fadhers oc kirkenis rættighet paa bode sidher tha vforsømit Datum aastro nostro 
Hafitaensiy feria secunda proxima ante festum assumpcionis beate Marie Tirginis, nostro snb secreto 
presentibus appenso, anno domini Mcdhqnarto. 

(Seglet er tilstede.) 
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Irkebbp Jens tf Upsalas egeifecidige Brev »g kais FwlUg mU R«Bg Ghrlstian. 

1464. S. OetoVr. 

Wi Jeos metb gadz nadh ercbebiscop i Ypsala gOra wittberligith aQa som ære ocb 

« 

koma skola , atb wi aff gudz nadhe ære kærliga Uvenlige och wæl fordragne forlikthe och foreenthe 
tO een fiilkompligh godh ende meth hOgboren fi)rste war kæriste nadigh herre Gristiern om alla 
stykke och owilie som os i mellan warith hafWa til thenne dagh, ocb lofv^a ath wi wilia wara for- 
scrfitaa war nådige herre, hOgbome (brstinne drOtning Dorothea, wor kærista nadiga frw, och theris 
elskeligh kære barn hnlle och tro och altiidh wara paa theris bestå och bestand epter war jtirste 
nakt och formaga. Thetta lofWa wi pa war cristeligh tro och sannindh wtan aith argth gensegilse 
och biælparædhe i nogra roatta: och til ytirmera wissa haA/ra wi latith hengia warth signet meth 
war ringh, wart secret ey nærwarandis, for thetta breff, hniDcit wi hafWa scrifliith meth war eghin 
handh pa Køpinhamps hws, aar eptør gadz byrdb Bi^cdlxiiii^, dagin epter sancte Bu*gitte dagh. Och 
bidia wi werdigh herre och fiidher meth gadh biscop Olaff i RoskOd och wæibome ærlige men hærre 
Egerdh FfriHe och her Erik Nipertz riddara, ath the lata hengia theris secret och incig^e for thetta 
breff til witnisbyrdh« 

(Alle Segleae ere tilstede.) 
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Kong Christians Fondats for det af liam stiftede Capel ved Roesldlde Domkirlie. 

9. OMbr. 1464. 

I naffn . ikdtaers oc søns och hellighandz amen. Wy Cbutubii metb gudz nadbe Dan> 
marcks Swerigis Morgis Weodis och Gotbis koningb, bertwgh i Sleswiigb, greffiie i Holsten Stormarn 
Oldenborgh og Delmenhorsty gøre wideiiicht alle som nw ære oc kommende worde, at viil metb 
wor kære husfirwe Dorothea, aff samme nadhe drothningb i Danmarck Swerige oc Noi^e Ac.^ 
bøghboren førstes oc berris margreffué Hanssis aff Brandeborgb oc Nørdenbergh Ae. dotter, haffue 
inoerligbe grandsket oihierwægbit oc vdi wore^blerte betencbt, at'tbenne swigbeAilde werden ær 
mjgbit skrøbeligb falsk oc snart forgengeligb , oc at encbte forgengelicht werdens gotz kan aiBæs, 
tber cristne mænniske kan ydermere komme til faielp til tfaen ewinnelige salicheet, æn tbet man bær 
▼di werden afflær oc i sjn Mi wælmacbt giffuer i ahnøse oc skicker til gudz tbiæniste, banum til 
loff hedher oc ære, oc syn syæll til roo oc saligheet. Thii bafibe wii metb for** wor kære busfrwe 
Tp ladet bygge aff nye een capellæ, synnen yp til domkirken i Roskilde, metb try alter e, oc (Ud- 
kommet metb calcbe mæsseklædber oc andre omamænt som tber tilhører, tben hælghe trefoldigheet 
jomfrow Marie,, sancte Anne, sancte Birgitte, tbe hælghe tbre konioge oc alle gudz belgfaene i bymme- 
rige til loff bedher oc ære, wore oc wore. forældre, flramfame oc æfterkommere, koninge i Danmarck, 
wore kære børn metii alle cristne syæle til roo oc liise. Oc wele. wii, at i for^ capellæ skal skickes 
oc holdes gudzthiæniste i alle maade som bær æffler følgber. Fførst at i for** capellæ skall ware 
eet canickedøme fore bøghe altere aff nye stickthet oc funderet, til bwilket canickedønune wii tillegge 
giiffue skøde oc met thette wort obne breff fran oss antworde alt Wiidi2| Wixiøfongb oc Siørup, 
metb skowe marck fHskewadn, waat oc thywrt, encthe vndentaghet, leggendes tber tO æSker for"* 
wor kære husfrwes oc metb werdugbe fkdhers her Olaff Mortenssøns biscop i Roskilde, hans ærlige 
capitæls oc wort ælskelige raadz raadb wilghe oc samtycke, Vbye kirke som liigger hooss Kalunde- 
borghiArshærit, metb ald koningeligb ræt, som ær juspatronatus prestegordh oc alt annet gotz som 
tber tU ligger, metb alle for** kirkes oc gotzes rætte tilliggelsse oc tOhøringb, æntin til prestebordet 
æUer til kirken, encbte yndertaghit ehwat tbet helst ær, til eyyinneligh æye æyeschullendes, thogb 
swaa at ebwo som canick ær til for** capellæ, han skall ælRer for** werduge fadbérs, som nw ær, 
oc kommende worde biscope i Roskilde wilghe oc samtycke tilskicke tber een beskedhen prest til 
capellan, som scall taghe curam animarum oc institncionem aff biscopen, oc schall bliffue dagbelige 
siddendes hooss for** kirke i syne daghe , oc gøre tber swodane gudzthia^niste aff^ oc bolde ald 
thynge som soghneprest bør at gøre, oc skall haffue syn deell aff rænten, synderlige aff vriist, æffler 
for** werdugbe fadhers fuldbwrdb oc tilladelsse, metb swodant skæll oc yAlkor, at for** canick oc 
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hwer hans æfftekommere skall hwer dagh holde eller holde lade een swngen mæsse i for*« capetlæ 
fore høghe altere aff then helghe trefoldigheet eller aff wor frowe eller aff the helghe fhve koninge. 
Holder han mæssen de tempore eller aff noghen annen helghen, tha schall han hafllie collecter aff 
then helge trefoldigheet wor frowe oc the helge thre koninge. Haffwer han oc messen aff nogher 
for** thre, tha skall han haffue collecter aff the andre two, oc vm hanum tæckis ydermere for alle 
cristne syæle oc andre helghen. Oc schall for"* mæsser holdis daghelighe in ordine mellom syw 
oc otte, oc holde two beqwemme peblinge ther sywnghe kunne, som then mæsse hwer dagh thiæne 
schule, oc \hen som paa orgher skall leghe i stoi*e høghtiidher, oc them schal han løne for theres 
thiæniste æffter skelligheet , som seedhwenyæ ær i kirken. ^ Item skall han lade holde twenne høgh- 
tidelighe artidher fore' høghe altere i høghe koor, meth cahicke perpetuis vicariis koorsprester oc 
peblmge som til koor gonge, hwert aar til ewigh tiidh: then første i tampar vghe fore jwU oc then 
andre i tampar vghe æfller pindzedagh, oc til hwert there giiffue fæm lubske marck at skiiffte i gudz 
hedher etfler gammeld sidwenyæ mellom them som ære i for"* artiidher oc fafight falk efter capitels 
raadh samtycke oc skickelsse. Item skall for"* canick hwert aar giifflie capitell i Roskilde sex pund 
koom pro distribucionibus, paa thet at han bliffuer deelachtegh meth them i aDe the stycke som 
skiiSles i capitell fore begengielse oc i alle andre maade, som gammeld seedhwenyæ haffuer wærit oc 
æn ær. Item schulle ther wære tw ewighe vicariedømme fore the andre tw altere, till hwilke altere 
oc vicariedømme wii giifitae tillegge oc skøde thesse æflterschreffne gotz. Fførst til then helghe 
threfoldigheetz altere alt wort gotz vdi Hærstædhe østre oc Herstædhe væstre, een gordh vdi Tor- 
kUstorp i Walburghshærit, som giiffuer til aarlight landgiilde flire ])und koorn oc een lødhigfa mare 
penninge. Item een gord i Syersleff i Steffnshærit, giffuer tw pund koorn oc een lub. mare. Item 
two gordhe vdi Førsløff i Flakkebierghshærit, giiffue thry pund koom. Item thre gorde i Vinninghe 
hooss Wordingboi:gh , giiffue thre lødhigh mare. Item two gorde i Wættersleff, vdi then ene boor 
Lasse Nielssøn oc giiffWer tw pund bygh een fierdingh smør oc eet hallil swyn ; vdi then annen 
boer Laurens Nielssøn oc giiffwer tw pund bygh een flærdingh smør eet haltfl swyn. Item til sancte 
Anne altere. Fførst two gorde i Wridhsløse, vdi then ene boor Boo Nieissøn oc giifftaer flire pund 
koorn oc two skillingh grot, i then annen boor Niels oc giiffwer tw pund koorn oc een skiUingh 
grot. Item een gordh i Gladsaxe som Boo Krogh vdi boor oc giiffuer flire pund koorn oc two 
skilling grot. Item thre gorde i Budhinge , i then første boor Jens Twessøn oc giiffw er tw pund 
bygh otte skepper oc thywe grotte; i then annen boor Anders Nielssøn oc giiffuer tw pund bygb 
otte skepper, oc tbjive grotte; i then tredhlæ boor Jeip Tnvelssøn oc giiffuer tw pund bygh otte 
skepper, oc thywe grotte. Item een gord i Høgheølsye som vdi boor Olaff Jonssøn oc giiffuer tw 
pund bygh oc two skillingh grot. Item two gorde i Salby gamble, i then ene boor Esge oc giiffuer 
thry pund bygb oc two skilllDgh grot; i then annen boor Olaff Nielssøn oc giiffuer eet pund bygh 
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0€ een skiUingfa grot. Item een gord i Ascendorp i ØisiesoghD som vnge Anders Pætherssøa vdi 
boor oc gilBiier eet pund koorn , een skiUingb grot , eet haUR swyn , eet balflt lamb oc een halff 
gaas. Item fire gorde i Sodehip, i then første boor Hennicke, giffuer tw pund kom oc een skillingb 
grot; i tben apnen boor Jens Pawelssøn, giiffuer tw pund koorn oc een skillingb grot; i tben 
tredbiæ boor Jens Ingwerssøn oc giiffuer tw pund koorn oc een skillingb grot; i tben fiærdbe 
boor Pætber Bosøn, giiffuer tw pund kom oc een skUlingb grot. Hwilke alle for*« gotz oc bwert 
serdeles wii oc wor kære busfrwe baffue lofflige fonghit oc købtb aff rettæ æjere fore guld oc 
redbe penninge, metb alle for^ gordes oc gotzes rætte tilliggelse, agber engb marck skowe fægangb 
fiskewadn waat oc tbjwrt, encbte vndentagbiti til ewinneligb æya^ æyescbuUendes , i swaa maade at 
for"* perpetui vicarii scbulle bwer tbere sigbe æller sigbe lade een læsen mæsse bwær fore sit altere 
bwer dagb om aarit in ordine mder for** sywngbne mæsse. Oc scal bwer tbere lade bolde een 
bøgbtUdbeligh artiidb bwert aar fore for** bøgbe altere i bøgbe koor som ær aff tben bælgbe trefoldig- 
faeetz altere i tampær vgbe i Aiste oc aff sancte Anne altere i tamper vghe effier bælgbe korss dagb 
i bøstb , oc giiffue tber til bwer dere fæm lub. mare vm aarit til ewigb tiidb , at skiilile som fore 
stonder scbreuit. Item giiffue wii perpetuis vicariis een wor gordb i Ødbersløff, som giiffer een øre 
koorn oc een skillingb grot till aarlicbt landgiilde, til ewig tiidb æyeskuUendes , paa tbet at for** 
vicarii scbulle bodbe wære deelacbtege i alle distribucionibus metb tbem. Oc skulle for** eanick oc 
perpetui vicarii selffue siidde oc boo boos for** Roskilde kirke, gonge till koor oc gøre gudztbiæniste 
som andre canicke oc vicarii. Oc scbulle tbe sywnge eller sywnge lade bwær dagb i samme capelle 
alle wor frowe tiidber, som ær otesangb priim terdz sext noon afftensangb oc natsangb, swaa at 
tbe begynne otesangb vnder laudes i tbep otesangb som sywnges i bøghekoor, oc ailtensanfen nar 
tbet rynger annen klocke i afilensangb i for** domkirke. Item acbte wii metb gudz bielp i fram- 
tiidben at sticbte en een dagheligb mæsse fore b^gbe altere i samme capellæ fore alle cristne syæle 
vnder bøgbmæssen som sywngbs i kirken boldeskullendes. Oc bwilken tben mæsse baner, scball 
oc.metb wære at bolde oc sywngbe for"* wor frowe tiidber metb tbe andre. Item skulle tbe two 
pæblinge, som for** sywngbne mæssæ tbiæne, oc wære vdi for** tiidber oc baffue tber fore besynder- 
ligb løn æller frii kost aff for** eanick. Oc scbulle tbesse for** tiidber beghynnes oc boldes poske 
oæstkommende oc boldes framdeles swaa till ewigb tiidb. Oc paa tbet at for** eanick oc vicarii 
mwe thess roligere tbiæne gudb, th|i vnne vrii oc giiffue tbem alle tbre oc bwer besynderlige oc 
tberes æfftekommere ald wor koningligbe ræt friiheet oc saghefiddb aff alle theres wordbnede byon 
oc tbyænere bodbe vdi for** gotz oc byem til tberes egben, som ære xl mare oc tber for nædben, 
oc orbodhemaall gardbwyrcke bærwercke tbywwerii mandslæt moordb drab kætterii oc alle andre 
sagber oc faldsmaal , e bwat naffn tbe beldst næffnes metb , selffue at nyde wpbære oc beholde till 
ewigb tiidb vden bwerss mandz gensielsse, i alle maade som hedberiicbt capilel i Roskilde bawer 
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fliafit oc nydhet air gammel tiidh. Oc skule wii oc wore efftekommere koningfae i Daomarck haffue 
oc beholde juspatronatus till for^* canickedøme oc yicarias nw oc nar the løse worde, oc werdugfa 
adher tiscop i Roskilde skall giiffue collacionem oc institucionem thér vpaa til ewigh tiidh. ftem 
wore thet swaa saghe, at wii wor kære busfrwe eller wore efltekommere kunde ydermere rænte 
legge til for"* capelle, tba wele wii haffue Aildh macht at formere oc øghe gudz thiæniste effler thii 
som gudh o$s tha i hwgh skywder oc rætaten tilsigher, oc for** canick oc perpetui vicani scbnile 
«ngen macht haffue ther emood at sighe. Oc tilbiinde wK oss oc alle wore efltekommere koninghe 
i Danmarck for"* gotz alle oc hwert serdeles widh sigh at frii hemble oc Aildelighe til at stande til 
for"* canickedømme oc vicariedømme til ewigh tiidh: oc worder ther noghit aff'them franwunnet, thet 
gud forbywdhe, them tha sv^aa got gotz afi* rænte oc læyeligheet igen at wedherlegge innen eet 
halfil aar ther næst æfiler, them vden ald skadhe. Item skall bedhyes i for"* capelle oc i for"* flire 
artiidher i høghekoor fore oss, wor kære hwsfh/ve oc børn, wore forældhre oc efltekommere, fore 
koningh Cristoffer, margrefl*ae Hans, hertwgh Alfl* oc for aHe them som wort selskap bære oc borit 
hafilie. Oc thii haue wii meth for"* wor kære husfrue effler wort menige raadz raadh swaa skicket, 
at nar noghen dør oc afl*gor som wort sælskap bær æller borit haffiier, tha scall for"* sælscap 
sendis oc komme til for"* capellæ oc fæm riingske gyldene meth, som hwer, som selskapit bær, 
skal plichtugh wære at giifiue tiith i sit testament til gudz thiæniste oc capellæas vppeholde. Oc scall 
for"*' sælscap oc fæm riingske gyldene andwordes wor capellati, canick i for"* cappellæ, oc han schall 
tha sti*ax lade holde een høghtiidheligh begengilsse meth vigiliis oc syælemesse i høghekoor, oc giifltae 
fha thre riingske gyldene skiffteskullendes mellom them som i koor oc i gudz thiæniste ære eflter 
gammel seedhwenyæ, oc tha schall bedhies fore oss wor kære husfrwe oc børn oc for hanum, 
som tha dødher ær oc beganges, oc fore alle andre som fore ær rørt. Item then fiærde gylden 
skall skiifltes besynderlige bland fatight falk,, oc then temptæ meth sælskapit skall indlegges till 

capellens bygningh och nytte, och ther afl" schall han gøre ræghenskap fore biscopen oc two afl* 

» 

capitell, nar behoofl* gørs, som framdelis skulle ynderwiise oss oc wore æStekommere ald læyelig- 
heet ther vm. Item wele wii eller wore efltekommere haflue noghre vd aff* sælskapene, tha sehulle 
wii thess macht hafiiie: thogh swaa at wii igen indlegge fulth werdh, guld sølfl* oc penniiige, før 
wii thet vdtaghe. Item hawer gud thet swaa forseet, at ther vdi flramtiidhen worder aøghniDgh oc 
offer eller noghen gafliie falder som merckeligh kan wære, tha schal thet shiifiles i flire dele, een 
til cappitell i Roskilde, een indlegges til capeliens behoiT, een til them som tfayane i capelien oc 
een til fatigh falk. Schall oc eoghen macht haffue thette i andre roaade at skicke eller noghit got.z 
at wende fran for"* canickedømme oc vicariedømme oc annit gotz eller rentæ i ' stædfaen legge i 
noghre maade yden meth wort wor kære husfrwes oc efltekomeres wiighe samtycke oc tilladelsse. 
Item skeer thet swaa at noghen merckeligh forsømeisse skeer paa for"* canicks weghne, at ey swaa 
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holdes i alle ouiade som foreschreuit staoder, tha schall for"* werdugh fadher biscop i Roskilde melb 
capilell i sauunestædfa haffue fuld macht at straffe haoum ther fore oc rætte ther offwer. Mæn skeer 
Iher oo^hea forsømelsse paa vicariorum wegfaoe, tba skall oc for"* werdugbe fadher meth for"* canick 
straffe them ther fore oc sætte them til rætte. Oc ær tha noghen aff them som ey will raadbe boodh 
vpaa, tha schall biscopen hawe fuld macht at priaere hanum, oc wii oc wore etRekomere at preseo- 
tere ther een anaen dandeman till, som swaadao gudz thiæniste kan oc wil vppæholde som fore- 
schreuit stander, vden ald gensielse. Giiffuit i Køpendhaffn vnder wor herris aar twsende fiirehundredhe 
thrjsendzthywghe paa thet flærdhe, sancti Dyonisii dagh, vnder wort koningblighe maiestatis iudcigle, 
meth foi*"* wor kære busfrwes, werdugh fadher biscop Olaff Mortenssøns i Roskilde oc hedherligbe 

• _ 

capiteis i then samme stædb, her Jens Bi-wn prior* i Andwordskow, her Torbern Billes , her Olaff 
Lunges 9 her Jens Torbernssøns, her Correwitz, her Axell Laghessens, her Johan Oxes,, ridderis, 
oc Anders Jenssens landzdomeres secrete oc indcigle. 

(De 3 fOrste, det 7de, 8de og Ilte Sef^l ere tilHtede.) 
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Tract&t mellem Danmark og Engellani. 

3. Ootbr. (Ratificeret af K. Edvard IV. den 20. Novbr. 1166.) ' 1465. 

f 

Edwarous, dei gracia rex Anglie el Francie, domious Hiberaie, omnibus ad quos pre- 
^ntes litere peruenerint salutem. Sciatis quod cum nuper transmiserimus dilectos et fideles nostros 
magistrum Jacobum Goldwell decanum ecclesie cathedralis Sårum, legum doctorem, strenuum militem 
dominum Johannem Cheyne, Henricum Sharp legum doctorem, prothonotarium nostrum. Walterum 
Conj et Henricum Bermycham de Lenn episcopi mercatores , ad regnum Dacie , ae ipsos nostros 
veros et indubitatos ambassiatores commissarios procuratores deputatos et nuncios generales et speci- 
ales constituerimus deputailerimus et ordinauerimus cum senenissimo priocipe CRisTisRNOy DacieSwecie 
Norwegi^ Sclauoram Gothorumque rage, seu eius ambassiatoribus commissariis procuratoribus depu- 
Uttis et nunciis conueniendi tractandi communicandi appunctuandi et fioaliter concludendi de et super 
perpetna et reali pace atque concordia, tam per terram quam per mare, necnon ligis amiciciis et 
ooBfederacionibus qoibuscumque inter nos et successoi*es nostros ae regna terras et dominia nostra, 
sididitos amicos alligatos confederatos fauentes et adherentes nostros quoscumque, ex parte vna, et 

prefatuffl regem Cristiemum, regna terras ciuitates opida villas castra patrias et dominia sua, subditos 

ti* 



164 — 1465. — 

amtcos alligatos confederatos fauentes el adherentes suos quoscumquey ex paKe altera, oontraheodis 
ineundis et flrmandis, necnon pacem et coftcordiam, ligas amicicias et confederaciODes huinsmodi, 
Tiis et modis omnibus , quibus expedire videretur, vallandi et roborandi. Et ita est, quod dicti 
ambassiatores nostri quasdam pacis et amicicianim coufederaciones vniones et Kgas reales firmas el 
perpetuas cum ambassiatoribus prefati ilhistrissimi principis, regis Dacie, iDieruot contraxeruDt et 
copcluserunt, vt lacius in literis inde confectis continetur, quarum tenor talis est. Vniuersis Cristi 
fldelibus, ad quos presentes litere penienerint, nos Jacobus Goldwell decanus ecdesie cathedralis 
Sårum, legum doctor, Johannes Cheyne miles, Henricus Sbarp legum doctor, notarius regius, Wal- 
tenis Cony et Henricus Bermycham de LenB episcopi roercatores, illustrissimi ae cristianissimi prin- 
cipis domini Edwardi quarti, Anglie et ffrancie regis ae domini Hibernie, ambassiatores commissarii 
procuratores et nuncii generaies et speciales ad infrascripta specialiter deputati, salutem in omniom 
saluatore. lUa consuetudo recte regnancium, ille mos juste principancium semper fuit bonum commune 
subditorum quibuscumque priuatis pi*eferre commodis, talibusque rem publicam munire presidiis, per 
que posset continue, semotis guerrarum inquietancium et dispendiorum turbinibus et incommodis, quieta 
et secura persistere ae sub suauissime pacis felicitate letari, quod tune satis vtiliter creditur promereri, 
cum Cristiani principes et alii seculo potentes in veram amiciciam coniuncti in vnam mentis conso- 
nanciam affectuose conueniunl et simul indissolubilis amoris federe et nodo copulantur. Hoc siquidem 
serenissimus ae tnuictissimus princeps et dominus noster metuendissimus suprascriptus interioris 
consideracionis sue pie et catholice reuoluens examine, ad renouanda pacis et amicicianim federa 
inter inclite memorie progenitores suos, reges Anglie, ex yna, ae eiusdém memorie reges Dacie ex 
allera partibus, nobis conuentendi tråctandi appunctuandi concordandi et flnaliter concludendi de 
et super pei*petua et reali pace atque concoi*dia, tam per mare quam per terram, necnon amicicianim 
federe et ligis cnm illustrissimo ae gloriosissimo principe domino Cristierno, Dacie Swecie Nonvegie 
Sclauorum Gothorumque rege, sen ipsius ambassiatoribus et commissariis sufflcientem ad premissa 
potestatem babentibus, plenam facuttatem et potestatem commisit et tribuit per bas suas patentes in 
hec verba. Edwardus, dei gracia rex Anglie et ffrancie et dominus Hibernie, omnibus ad quos 
presentes litere peruenerint salutem. Inter eetei*a, quibus regum et principum gloriosa fama procu- 
ratur et extollitur ec vlilitati et tranquilitati subditorum consulitur, illud principiinn fore dinoscitur, 
vt sibi inuicem reges et principes amiciciårum et alliganciarum indissolubili federe coniungantur, 
quibus mediantibus alter altert assistat in pi*osperis et imponendo fhictuosa subsidia nuliatenus defieiat 
in aduersis. Hine est quod nos, de fidelitate cifcumspeccione et industria nostrorum fidelium et 
dilectorum magislri Jacobi Goldwell decani ecdesie cathedralis Sarom, legum doetoris, strélDui militis 
domini Johannis Cheyne, Henriei Shai*p legum docloris, prothonotarii nostri, Walteii Cony et Henrici 
Bermycham de LenB episcopi mercatorum , plenarie confldentes , ipsos nostros veros Indnbitatos 
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ambtssiatores commissarios prociiratores deputatds et dudcios geoeralea et speciales coDstitoimos 
deputanittus et ordinauimus, ae tenore preseodum eonstituimiis deputamns et ordiDamus, dantes et 
eoacedenCes eisdem ambassiatoribus deputatis et nnnciis nostris quatuer, tribus aut duobus ex illis, 
quorum prefatum Jacobum aut Hearicum Sbarp Tnitm esse voloinus, plenam et liberam potestatem 
ae mandatum generate et speciale pro Dobis et successoribos nostris, regnis terns domiDiis subiectis 
ainicis alligatis confederatis fauentibus et adherentibtts* Dostris quibuscumque, cum serenissimo priD- 
cipe Giistieroo, Dacie Swecie Norwegie Sclaoorom Gothoramque rege, seu eius ambassiatoribus 
commissariis procuratoribus deputatis et nuuciis sufflcieatem in ea parte potestatem habeutibus, con- 
ueoiendi ti*actandt communicaDdi appunctuandi coDcoiilandi et finaliter coDcludendi de et super 
perpetua et reali pace atque coucoi-dia, tam per mare quam per terram, necnon ligis amiciciis et 
coofederacionibas quibuscumque inter nos et successores nostros ae regna terras dominia nostra, 
subditos amicos alligatos conrederatos fauentes et adherentes nostros quoscumque, ex parte vna, et 
prefatum regem Cristiernumy regna terras ciuitates opida villas castra palrias et dominia sua, subdilos 
amicos alligatos confederatos fauentes et adherentes suos quoscumque, ex parte altera, contrahendis 
ineundis et firmandis, necnon pacem et concordiam, ligas amicicias et confederaciones huiusmodi Yiis 
et modis omnibus, quibus expedire videbilur, vallandi et roborandL Et nidiilominus, si eisdem 
ambassiatoribus commissariis procuratoribus deputatis et nunciis nostris expediens visum Aiei*it, cum 
prefiito rege Cristierno aut eius ambassiatoribus commissariis procuratoribus deputatis et nunciis 
sufBcientem potestatem habentibns de et super treugis seu guerrarom abstioeneiis ae mercandisarum 
intercursu, tam per måre quam per terram, inter nos et ipsum ae regna terras ciuitates villas opida 
castra patrias et dominia, tam nostra quam sua quecumque, ae nostros et suos subditos amicos 
alligatos confederatos fauentes et adherentes predictos capiendis et flrmandis, tonueniendi tractandi 
coranmnicaodi appunctuandi concordandi et finaliter concludendi, sub modis formå et oondicionibus, 
de quibus inter dictos nostros ambassiatores commissarios procuratores deputatos et nuncios per pre- 
fatum Cristiemum regem seu ipsius ambassiatores commissarios procuratores deputatos et nuncios 
predictos poterit concordari, ceteraque omnia et singula faciendi exercendi et expediendi, que in premissis 
seu aliquo preraissorum, seu circa ea aut eorum aliquQd, neeessaria ftierint seu quomodolibeC opor- 
tuna , ae que qualitas et natura huiusmodi negocii exigunt et requirunt , et que nosmet ipsi facere 
possemus si personaliter interessemus , eciaro si talia forent que de se mandatum quantumcumque 
exigaut speciale. Proroitteotes bona fl^e et in verbo r^io, nos ratum gratum et flrmura perpetuo 
habitnros totum et quicquid per dictos ambassiatores commissarios procuratores deputatos et nuncios 
nostros in formå predicta actum gestum seu procuratum fiierit in premissis seu aliquo premissorum, 
in cuius rei testimonium has literas nosti'as fleri fecimus patentes, teste meipso, apud Westmonasterium 
xi die Jnnii, anno regni nostri quinto. — Igitur domini nostri Jhesu Cristi, qui cum dissipulis suis 
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vitiniiim in terns ?ale feeeret, ipsb oetemque fidelibns cunotis paeem suam dedil pacemque reliqiiil, 
ttomfaK primitas inuocato, nos Jaoobos, Jobannes, Waltenis eC Heoricus, ambassiatores su|irasoi*ifli, 
vigore et auctoritate literarum patencium predtctaitun cum reuerendo in Crislo patre et domino, 
domino Kanuto ^ei gracia episcopo Wibergensi, in Ttroque iure doctore, ae spectabilibos viris Erioo 
Ottonis magistro regalis curie iilastrissimi principis regis Dacie, Edgardo Ffrille capitaneo castrt 
Hintzegavell, miiitibus, Jobanne Tjderici canonico Roskjidensi, in artibus magistro et in tbeologia 
baeallario, predicti regis canceliario generali, Iwaro Wickyngi preposito capelle beate virginis Aslo- 
ensis, canceliario regni Norwegie, memorati iliustrissimi domini i-egis Daeie ^. ambassiatoribns ad 
infrascripta agenda et perflciénda deputatis per suas literas patentes in bec verba. Cristuiincs dei 
gracia regnorum Dacie Swecie Norwegie Sclauorum Gotoinimque rex, dux Slesuicensis, comes Hol- 
sacie Stormarie Oidemburg et Delmebborst, omnibus ad quos presentes iitere peruenerint salutem. 
inter cetera, quibus regum et principom gloriosa fama promittitur (siø) el extoUitur ae vtilitati et tran- 
quilitati subditorum consulitur, illud principium fore dinoscitur, ft sibi inuicem reges et principes 
anuciciamm et alliganoiarum indissolabili federe coniungantur, quibus mediantibus alter alteri assistat 
in prosperis et impendendo fructuosa subsidia nullatenus deflciat in aduersis. Hine est quod nos, 

m 

de fldelitate circumspeocione et industris nostrorum fldelium et dilectorum, reuerendi in Cristo patris 
domioi Kanuti episeopi Wibergensis et in vtroque iure doctoris, domini Erici Ottoois magistri 
curie nostre regalis, domini Edgardi Ffrille, militum, domini Jobaniiis Tyderici cancellarii noslri 
generalis, in artibus magistri et iu tbeologia bacallarii, et domini Iwari Wiktngi prepositi capelle 
beate virginis Marie Asioensis, regni nostri Norwegie cancellarii, consiliariorum nostrorum, plenarie 
oonfldentes, ipsos nostros veros et iodubitatos ambassiatores commissarios procuratores deputatos et 
nuncios generales et speciales constituimus deputauimus et ordinauimos ae tenore presencium consti- 
tuifflus deputamus et ordinamus, dantes et concedentes eisdem ambassiatoribns commissariis procura- 
toribua dqNitatis et nunciis nostris plenam et liberam potestatem ae mandatum generale et speciale 
pro nobis et snccessoribus nostris, regnis terris dominiis snbiectis amicis alligatis confederatis 
fiiuentibtts et adberentibus nostris quibus^limque , cum serenissimi principis Edwai*di, Anglie et 
Ffrancie regis et domini Hibernie, ambassiatoribns commissariis procuratoribus deputaCis et nunciis, 
sufflcientem in ea parte potestatem habentibus, conueniendi tractandi communicandi apptmctuandi 
ooncofdandi et flnaliter concludendi de et super perpetua et realt pace et concordia tam per mare 
quam per terram necnon ligis et amiciciis et confederacionibus quibuscw&que inter nos et succes- 
sores nostros, ae regna terras dominia nostra, subditos amicos alligatos confederatos fauentes et 

■ 

adberentes nostros quoscumque, ex parte vna, et prefatum regem Edwardum, regna terras ciuilates 
opida villas castra patrias et dominia sua, subditos amicos alligatos confederatos fauentes et adberentes 
suos quoscumque, ex parte altera, contrahendis ineundis et flrmandum (sio), neonon paeem et coocordiam 
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ligjs amicicias et confederaciooes , viis et modis omDttim quibvs expedire vtdebitar, Tallaadi et 

robovandi, et ntchilominus , si eisdem ambassatoribus commissariis procaratoribus deputalis al 

Qunciis Dostris expediens visum fuerit, cutn prefali regis Edwardi ambassiatoribus commissariis 

procuratoribos deputatis et nuDciis sufflcientem potestatem faabeotibus, de et super treugis seu guer«" 

rarum abstiueDciis ae mereaDdisanim iuterearsa, tam per mai*e quam per len*am, iater bos et ipsum 

regem Edvvardum ae i*egoa terras ciuitates villas opida castra patrias el domiaia tam uostra quam 

sqa quecumque, ae ooslros et suos subditos amieos alligatos confederatos faueotes et adhereates pre« 

dictos capieirdis et firmaDdis, oonoeoiendi tractaudi communicaDdi appunctnandi eoneoitJandi' et flnaliter 

concludendi, sab modis formå et oondtcionibas, de quibus ioler dictos nostros ambassiatores eoamis« 

sarios procuratores deputatos et nuucios per predicti regU ambassiatores commissarios procuratoits 

deputatos et nuncios potent concordari, ceteraque omoia et singala facieadi exeroeodi et expedieodi, 

que io premissis seu aliquo premissorum, seu circa éa aut eorom aliquod oecessaria flierint seu quo* 

modoltbet oporluna, ae* que qoalitas el natura buiusmodi uegocii exigUDt et requiraal^ et que nos- 

metipsi &cere possemus si personaliter iuteressemus , eciam si tali|t forent que de se maadatum 

quautumcumque exigant speciale. Promilteotes booa fide et in verbo regio nos ralum gcato« et 

flrmom ^peipetoo habituros tolum et quiequid per dictos ambassiatores commissarios et procuvtores 

» 
deputatos et nuncios nostros in formå predicta actum gestum seu procuratum fueritin premiasis se« 

aliquo premissorum. In cuius rei testimonium has literas nostras fleri fecimus patentes et Mci*eti nostri 

r^alis appensioue roborari. Datum in castro nostro Segebei^e, anno domini mUlesimo quadringen^ 

tesimo sexagesimo quinto, mensis Septembris die decima nona. — Pacis amiddarum copfederacåones 

vniooes et ligas reales firmas et perpetuas post var^s per nomiullos dies communicaoiones habilas 

tniuimus contraximus et conclusimus, sicut et tenore presendum intmus contrthimus et eoncludimus, 

et super eisdem conuenimus et concordamus sub hac formå. In primis concordatum est, qiiod 

lige confederaeiones et amicicie inter prefatos reges inclitissimos quoad uixerini absque violacione 

omntmoda perseuereot. Cum autem eorum alter e vita excesserit, nichikHninus Uge confederacioMs 

ipse et amicicie vsque ad bienoiam a die obitus regis illius irreuocaUliter permanebiat , et aciam 

post biennium ipsum, donec per aliquem de regnorum Ulorum regibiis expresse ae legitime fuerint 

reuocate. Item omnes gentes vlriusque rogni vicissim per mare flumina aquas dulces et salsas qoas- 

cumqae naaigare, poilus regna lerras et dominia intrare ae in omoibus elomniknodis porlnbos oioitalibiis 

et villis regnorum terraroita et dominiorum predtctorum ae cmn quibuscumque hominibus, cttiascumque 

nacioDis ritus seu condicionis fuerint , mercandisare poterunt solutis custumis cC fheloQiis sokii con< 

soelis^ Item serenissimus rex Anglie prouideat , ne subditi sui ad teiram seu in ten^ Izlandie abaqæ 
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speciali lieeacia domioi regis Norwegie petiu et obtenU vlktenos oauigent acceodant (M) aett iDtreot 

in preiudicium domini regis Norwegie sob peDa amissionis ?ite et bonorum; Dececiam ad HalgalaodiaiQ 

sea Ffindmarkam , nisi Anglicos illos euidens maris pericutum aut tempestatum impulsus acoedei*e 

Tel iDtrare coegerit, fbi tuoc miDime ipsos mércandisare licebit. Item omnes mereatoi'es et subditi 

domioi regis Aoglie iD regnis terns el dominiis domini regis Dacie et Norwegie ae vieeuersa merca* 

lores omoes et subditi domini regis Daeie et Noi'wegie in regnis et dominiis domini i-egis Anglie, 

omnibus et singulis priuilegiis libertatibus franchestis et liberis consuetudinibus Yti plene debeant et 

gaudere , prout vsi sunt ante hee tempora et gauisi. Item neuter, dictorum regum aut subditonim 

eorumdem inimicis partis alterius prestabit auxilium quouis mbdo« Item si filturis temporibus mus 

regum predictonim alterius auxilio vel succursu indigeat^ et pro buiusmodi auxilio babendo alium 

ri^em debite se requisierit, pars requisita buiusmodi auxilium Tel succursum parti requirenti, si et 

quatenus propter occurrencia sibi regnis terris et dominiis ae subditis suis pericula hoc faeere 

poterit, cessantibus dolo et fraude seu flccione quibuscumque , faeere teneatur/ requirentis tameo 

racionabilibus sumptibus et expensis, prout inter dictos reges vel eorum deputatos seu consilia potent 

concordari, prouiso semper quod requisicio buiusmodi flat per sex menses anlequam exeeucioBi 

demandetur. Item- si vnius regis gentes in succursum veneiint alteri regi, et in eius regno seu domi* 

niis eastra ciuitates aut terras adquisirint (sie), bona immobilia illi oeda'nt regi, in cuius regno aut 

dominiis fiierint adquisita, bona vero mobilia in regno ipso aut dominiis conquisita, insuper et 

bona tam mobilia quam immobilia in locis non ad predictos reges pertinentibus adquisita, diuidentur 

secundum capita populorum existeocium in conflictu, exeptis bonis captis hostiliter supra mare, 

quorum pai*s tercia regi qui fecerit expensas applicabitur. Item vnus regum predictonim contra 

alium non debet inferre, nec inferri consenciet, néc procurabit vllo tempore alteri, ligiis seu subditis 

suts taominibusque quibuscumque dampnum aliquod in personis seu rebus, et presertim quod vnus 

non permittat subditos suos ad vadia vel stipendia sua propria vel alterius ti-ansire in obsequium vel 

auxilium contra alium, i'egoa terras possessiones aut dominia eorum quecumque. Item neoter ipsorum 

regum, si diffldauerit aliquos propter alterum, treugas cum difftdatis capiat, nisi alter rex regna sua 

terre et dominia sua comprehendantur« Item presentibus ligis et confederacionibus durantibus, vterque 

regum predictorum beredes et successores ae eorum subditi omdes et singuli a bona et omnimoda prose- 

cucione iniuriarum dampnonim, si que fuerint, ante datam presencium illatorum aut perpeti'atorum bio- 

cinde penitus supersedebunt et abstinebunt; liga vero flnita seu, quod absit, quouis modo dissolula, 

prosecttcione predictorum dampnorum et iniuriarum, si que fiieiint vt premittitur, vtrique parti semper 

salua. Item si temporibus fiituris contingeret, quod absit, quod aliquid contra presentes aliigancias 

per subditum vel subditos alterius regum predictorum heredomve suorum contra alium per aliquas 

incursiones inuasiones depredaciones deroboraciones personarum manuum, seu i*erum capciones seu 
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detentaciones *, rd quoais alio nodo atttmplatam flierit vel qaomodolibet iniuriatum, qaod rex iUe, 
€Uiu9 subditi taliter attemptataeriDt Tel ioiurias feeerint, et hei-edes' sui pro tempore existeotes teoeantur 
et quiiibet eorum tempore suo teneatur iusticia mediante ad statum debitum attemptata huiusmodi 
redocere ae delioquentes debite corrigere et panire cum omiii celeritate possibili et ad mioas infl*a 
aoDum pMt^iatai suptr reformtciOBe et pvolciOBe.hutttttiødi. flendU, probatia probaiHBs, debite 
flierint requisiti ?el eorum aliquia inde flierit requisitas, fraade dolo dilacione et malicia cessantibus 
qnibuscumque : prouiso semper qaod presentes alligaocie pro taoto non censeantor sea habeantur 
in aliquo fracte disaolute seu irrite, aet aemper in suo robore permaneant et virtute. Et ?iterius pro 
conseruacione dictaitnn alliganciamm forciua ordinatum eiistit, qaod si per aliquem vel aliquos 
subditorum diotorum regum oontra aliquem artieulum de predietis seu contra omaes simul vel sepa- 
ratim quouis modo attemptari contigerit, nichilominus presentes alligancias* confederaciones et lige 
in suis firmifate et roboi*e permanebunt el durabunt, et sie attemptata iusticia mediante, vt premissom 
est, reparabuntur. Acta sunt hec omnia prout suprascribuntur in ciuitale Hamburgensi, anno domini 
miUesimo quadringentesimo sexagesimo quinto, die tercia mensis Oclobris. In quorum omnium el 
singulorum. euidens lestimoninm nos soprascripti Jacobus, Johannes^ Henricus, Walteras et Henricus 
sigilla nostra presentibus appendi fedmus« H'os autem ligas confederaciones el anicicias predictas 
per prefatos nostros ambassiatores commissarios procuraftores depntatos et nuncios in formå predida 
inilas contractas et conclusas pro parte nostra Brmiler obseruari Tolentes, easdem ligas confedera- 
ciones el amicicias ao omnia et singula >n eisdem eontenta rata habentes et grata pro nobis beredibus 
et successoribus nostris iuxta vim Qrmam et effeetum earumdem acceptamua approbamus ratiflcaoms 
et tenore presencium conflrmamus, easque pro nobis ligds et subdilis nostris tante esse Tirtntis el 
▼igoris ae tenen et obseruari volumus, si eas im persona nostra fecissemus contraxisserans et con* 
clusissemus. In cuios rei testimonium has iileras nostras fleri fecimus patanles, teste me ipso, apud 
Westmonasterium xx die JMouembris , anno regni nostri sexto. 

(Per irgam v^gmO 
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To aatae Breve, hvorved Kwg GhristUi tibtaier at v»re forlif^ aeé Mekiskop 
Jeis af Vpsala o; ie Sveiske, soh kavie gjort Oprtaii mH kap. 

Wil Crsbtisrn meth guds oadhe Danmarcks Sweriges Norges Wendes oc Gotes koning, 
hertag i Sleszwiig, greffue i Holsten Stormaren Oldenborg oc Belmeohorst, gøre witterligt alle swo 
wel tilkonHnende som them nw ære, at wii aff gudz nadhe ære kerlige wenlige oc wel fordraghne for- 
lichte oc foreente til! een fwlkommeligh gantsltes godh ænde meth oss ælskelige werdige fiidher her 
erchebiscop Jønis i Vpsale oc alle prelate riddere oc swene, oc thieniste men borget^ bønder oc 
menæ almoghe i Swerige om alle stycke oprejsning oc owilghie som oss imellom wæret haffwer, 
i hwal matte tbet helst skeet ellir wæret haflWer, oc loffwomat wii wor kere husfrwe wore kære 
barn firender dlir wenner aldrig wiliom ellir skwiom Iben owilie skadhe oc oprejsning meth breff 
ordh ellir gerning noken tiidh wrekiæ dlir hempnæ paa them ellir noken theres artf\fvinge epter- 
kommendæ éUir thi«iere oc alle the som her eliter forskreflhe oss ælskelige werdige fiidher her 
erchebiscop Jønis i Vpsale hønigæ oc lydngæ wele ware till wore oc wore rikæ sambliflVvelse i 
kerlighet bestæ oc bestand, ?tan viriliom ware them alle oc serdeles hwar thére wedh segh fore een 
hwld troo goth herre, likerwiis som then owilghie oss imdlom aldrigh wæret htdTde. Alle thenne 
Ibrskrcffae aiticle loffwe wii faste oc obrøtlige holde, vtan alt argt ellir hielperædhæ i nokre madhe, 
wedh wore kristeligæ troo konungxligæ ære oc sannend. Oc vppaa thet Alle thenue for** article 
skwlæ fwlkommeligæ holdes, wU eptemempdæ Dorothka meth samme nadhe drotningh Ae., Two 
erchebiscop i Lwnd, Olaff i Roskilde, Jønes i Aars, Knwt i Wiberg, Jep i Borlom, Maghens i 
Olhens, Pether i Ribe meth sammæ nadhe biscopæ. Otte Nielssøn, Erick Otssøn, Clawes Ronnow, 
Jens Brwn prier i Antwordskow, Niels Erickssøn, Aghe Axelssøn, Eggeil Frille, Torbem Bille, 
Pether Hoghenskild, Knwt Henrickssøn, Johan Biørnssøn, Maghens Ebbessøn, Jens Torbernssøn, 
Olaff Lwnge, Johan Oxe, Strange Nielssøn, Johan Frille, Johan Rantzow, Axel Laghessøn, Corfitz 
Rønnow, Lodwiig Nielssøn, Knwt Trwessøn, Erick Aghessøn, Anders Jenssøn, Danid Hack, Maghens 
Hack, Jens Dwe, Ketild Nielssøn, Pether Nielssøn, Werner Partzperger, Anders Nielssøn, Iwen 
Bryske, Detlef Reuentloff, Engelbricht Albrelsson, Laurentz Axelssøn oc Niels Tjmmessøn, ffor^ 
wor nådige herres radh i Danmarck, loffWæ meth for"* wor padige herre meth sampnada band oc 
hans egben wilkoor alt forskriiiVvat waraghtat bliflWande, hworfore wii meth wiliæ oc witskap 
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ladhe wore aecreiiB oc^ios^ygl« heagiæ lier oethen wedh thette breff, som giffv^et »r paa Segeberg 
sancCe Birgitte dagb, aar epter gudz bjrd.Twsende tBrehwodretbe sextii paa tbet fæmtæ. 

(Af dd 44 Segl ere 15. 3S. 41. nn korte.) 

Cb.) 

8. Novbr. 1465. 

Wti CmsTiKiix vaD godes gnaden to Denemarken Sweden Norwegen der Wende vade Gotten 
koniog, bertoge- to Sleswiick, greue to Holsten StormareD Oldemborg vnde Delmenborst, doen witlick 
bekeoDen ynde betfaugen apembare vor atten jegenwardigen ?nde tokomenden, dat wH fan der gnaden 
gades mit deme erwerdigesten in gode vadere heren Jobaone ertzebisscboppe to Vpsaell ?ode allen pre- 
laten ritieren knapen denstrolke borgeren bnren vnde der gantzen gemeenbeid in Sweden sint fruntliken 
lefBiken vnde wol vorliket to enerne voUenkomen gantzen guden ende van wegene aller stocke vpre- 
singe vnde vnwiUen alse vns entwisschen gewest beill, in wat matbe dat id gescheen is vnde gewest^ 
beffty vnde Ionen ock dat wii vnse lene bnsfrowe kindere vnde frunde nummer scbolen edder willen 
den vnwiUen scbaden edder tpresinge wedder mit breuen worden edder wereken to jenigen tiden 
wreken vppe en edder jenigen eren eraen nakomelingen eiRe deneren nocb oek allen den de bima- 
måls deme vorgenanten erwerdigesten in gode vadere beren Jobanne ertzbiscboppe to Vpsadl bOrich 
vnde borsam wesen willen lo vn»me vnde vnser riike tobopebliuinge lefllicbeid beste vnde bestande, 
sunder willen en allen vnde eneme isliken bit sick eyn bulde truwe vnde gut bere wesen , likerwiisz 
cfll sodane vnwille vns ny touoi*enn entwisscben gewest badde. Alle desse vorscbreuen stUcke vnd 
artikele louen wii vast vnde vouorbroken wdl to boldene ane alle arch edder bulperede bii vnser 
kristenliken truwe koningliken ere vnde warbeid: vnde odt vppe dat desse vorscbreuen artikele vid- 
komeliken scbolen werden gebolden wii nagescbreuen Anid van godes vnde des stoles to Rome 
gnaden to Lubeke, Nicolaus to Sleswiick bisscboppe» Clawes Rewentlow rittere, Jurges van Qwale, 
Golzik van Aleuelde, Wulff van der Wisch, Clawes, Keye, Hans vnde Hinrik Ranlaow brMere, 
beren Scbackensons , Benedictesz van Aleuelde beren Hinrikessone , Detleff van Bockwolde bereu 
Ditleuessone , Clawes Ratlow, Otte Spliit, Jacbim van Bockwolde Ditleuessone , Ludere Rumor, 
Henningb Poggewiscb, Clawes vnde Hinrik van Aleuelde brodere, heren Johanssons, Clawes* van 
Aleuelde to Segarden, Hartich Scbinkell, Wulff Poggewiscb Hansessone vnde Diderick Blome, 
knapen, vnde redere der lande Sleswiick Holsten vnde Stormeren, louen mid deme erben. vqseme 
gnedigesten heren mid ener samenden bani vnde sineme egenen vrigen wilkOr allf* dit vorgeschreuoi 
warafilich to bliuende , darvmme wii mid ' willen vnde weten hebben vnse ingesegele mid deme 
secrete vnses gnedigsten beren vorban. laten bengen vor dessen breff« de gegeuen is to Gottorpe 
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tme dage saneli Wiihadi epis€opi, na godes gebort duaeot fwriiaiidert i» deme 
sten jare. 

(SeglMie tre Olttcde, moé UadtoseU« af deC lOde.) 



i2S. 

ftoig Ghristiaiis Qerie ItoHbrev til det «f kam stiftede Gapel i RecsUlde fUL 

sammes Gods« 



8. J 



Wj Crutibrn meth gutz naibe Danmarks SaerigeS Norges Vendes ok Godes konniogh, 
hertogh i Slesuigh, gi^effuæ i Holstheo Stormem Oldenborgh ok Delmenhorsl , gøre thet ▼itteriigl 
alie, ath fore oss haffuer væiVth heterligæ man her Oddae Hanssøn canik i Roskilde meth try voræ 
dombreAie, ladendes paa alle tesse* etRer*« gordæ oc gotz, som vy sielfltae ok høgboren førstynnæ 
dronningh Dorotua Tor kæræ husfhiæ haffue bodhe giffliet oc bebreflliet tiil then ny wor capdie, 
som vy nw stecthet oc opbygd haAiæi synnen nest optiil sancti Locii domkirkæ i Roskilde, gutz 
tienestæ tber wti dawligæ atholle fiil eviigh tiidh^ Ihe helgæ trefoldighedh , iomfrw Blarie, ok the 
hdgæ tre konninghe meth alle gutz helgennæ i bymmerigæ tiill loff bether oc ære, først Vixiø ok 
Vixiøfangfa, Siørop, ok Romprop i Bregningæ soghen som æi*e fyræ gordæ, vti builke gordæ, vti 
en aff them boer Oloff Jenssøo ok gifftaer i|j pund korn , vti then annen gordh boer Jens Anderssøn 
oe giAier y pund kom, vti then tridyæ gordh boer Poell Sudere oc giffiier y pund kom, ?ti then 
flerdæ gordh boer Michel hgworssøn oc giffuer ig pund korn , meth annen smaretzlæ. Item intiil 
sande trinitatis altære fyre gordæ ni Hærstædhe østræ, vti then førstæ gord boer Jens IngworsSøD 
ok giffuer fire gund kom oc i fi grot meth andræ smaretzlæ; item vti then annen gordh boer Matles 
Tygessøn oc giffuer fire pund korn meth annen smaretzlæ; vti then tridyæ gordh boer Anders 

\ 

Niebsøn oc giffuer etb pund kom oc vi grotte meth andræ smaretzte , som skuldæ aff rættæ gifltaæ 
en øræ korn; item vti then flerdæ gordh boer Hemmingh Jeipssøn oc giffuer i) pund korn oc 
X skepper oc i fi grot meth andræ smaretzlæ« Item en gordh vti Tørkelstorp i Woldborgshæret 
som giffuer ariigæ til landgilde flre pund kom oc en lødigh marck penningæ. Item en gordh vti 
Syærsløffuæ i Steffnshæret som giffuer y pond kom oc en lub. marck penninghe. Item two gordæ* 
vti Førsløff i Flackebiergshæret som giffuæ bodbe try pand korn. Item tree gordhe vti Vynninghe 
boss Vordingæborgh som giffuæ ariigæ til landgitdhæ iy lødigæ marck penningæ. Item two gordæ 
vti Vættersløff, vti Iben enæ gord boer Lasse Twessøo oc giffuer y pund bywgh en fiærdingh smør 
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oc } swjm; vM then anoen goriih boer Laurens NieUs^ oc gitRier q pund bywgta en fierdingb smør 
oc i swyn. Item til sancte Anne altære ^ ft^rst two gordæ Tti Wretzløsæ, Tti theo eiiæ gord boer 
fioo Mielssøn oc giffuer arligæ 6re pund korp oc g >8 grot til landgiidæ, ?ti then annen gordh 
boer Niels oc giffuer y pund kom oc j fi grot til landgilde« Item en gordh vti Gladsaxe som Boo 
Kragh vti boer oc giffuer flre pund korn oe ij fi grot til aarfigth landgildæ. Item tre gordæ vti 
Budingæ, vti then førstæ gordh boer Jens Twesen oc giffuer y pund korn viq skeppe oc xx grotte 
penniogæ; item vti then andræ gord boer Anden IVelssøn oc giffuer g pand bywgh vig skeppe oc 
XX .grotte penningæ; vti then tridyæ gordh boer Jep Troelssøn oc giffuer g pund bjwgh vig skeppe 
oc XX gix>tU! penningæ. Item en gord vti Høwe-Ølsye som Tti boer Oloff Jonssøn oc giffuer g pnn^ 
bywgh oc ij fi gnit. Item two gordæ vti Salbygamlæ, vti then enæ gordh boer Æsgæ oc giAier 
aarligæ ig pund by wgb oc g yff grot penningæ til laadgiklæ» vti then andræ gord boer Oloff Nielssøn 
oc giffuer j pund b/wgh oc j fi grot til landgildæ. Ilem en gord vti Ataeodorp vti Ol$yx sogheo 
som vQgæ Anders Perssøn vti boer oc giffuer arligæ tiil landgildæ j pund kom j fi grol ^ swjn 
I lam oc I goss. Item fire gordbe vti Sodrop , vti then førstæ gordh boer Jienoickæ oc giftier 
g pund kom oc i fi grot; vti then andræ gord boer Jens PoelsMQ oc giffuer g pund kom. oc j /? 
grot, vti then tridjæ gord boer Jens Ingworsson oc giffuer g pund korn oc i fi grot, vti then. 
fierdæ gord boer Per Bossøn oc giffuer g pund korn oc i fi groU Item en gord vii Øddersiøff mak 
giffuer en øræ korn oc j ^ grot penningæ: meth alle ^or^ gordes oc gotxes rættæ tiUiggelsæ raaottæ 
ok rættighedh, efiler thi som for"* the Vty voræ dombreffue, tber vppa gifiiæ ære, dier om ydder* 
meræ vduisæ oc innehoUe. Ok ther emodh ære enghe breffue beuisnioger eller nogræ genswar ther 
vppa foræ oss kommen i nogræ madbe. Thy tildøme vy nw flærdhe tiidh for** then nj wor 
capellæ, tox^ altæra som ther vti bygdhe oc stecthedhe ære, tiil gutz tienestæ fore tfaem dawU^ 
vppæ bolle scuUendes tiil ewigh tiidh, ok the pi*esdier ok personer som then guix lieneslæ flær vti 
vppæ bolle skollæ , alle thesse foi*"« gordbe ok gou meth all oc alle Iheres rænttæ ræltighedh ok 
rættæ tiUigelsæ, som ære ager, ængh, skow, mark, flakævatn, fægangh, orddrefih, woth ok ^rlh, 
enclhel vnnentaget, meth hwath. naffn thet helst ær eller neffnes kan, athaffuæ nydbæ bmghe ok 
behollæ tiil ewynnelighe ejghe foræ hwers mantz rættæ tiltal! ther yddermeræ vppa, effler the ejeo* 
doms brefls luddsæ som ther vppa giftiæ ære. Ok foi'bywthe v/ alle streogæligæ, ehwo the hælai 
ære eller være kunnæ, for*« vor capellæ, the altære som ther vti vp bygdæ oc stedodhe æfe, eller the 
presler ok personer, som gutz tienestæ tber vti dawligæ til ewjgh [tiidh] vppæ hoUæ scuUæ, som 
ther tiil skickendes vordbe, ther emodh athindræ, hindræ ladhe, mødhe^ vma([he, eller vti nogræ 
madhe vforrættæ, vnner vor hæfltadh ok vredhe, swo lenghe tiil noger kommer foræ oss ther om 
meth bedræ oc fastære beuisningh. Datum Harisborge anno domini m^cd^x^sexto, crastino die 
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circumscisioiiis domini, nostro sub sigillø ad causas, tesia KetUlo Nkolai de Hariaborgh, joaiiciario 
Qoatro dilecto, in testimonium premiasorum* 

.(»•flci er tilsU4e.) 
Bagpaa: åerde dombreff. 



i26. 
Kong Ghristiai tildømmer Biskop Olnf lortenseii et ""lanviiesstte" pat Halsnæs. 

1406. tt. JawAT. 

Wii Cristubrn meth gudr nathe Danmarcka Swerigia Norgis Wendes oc Gotes koning, 
bertttgh i Sleswiigb, grefllie i Holsten Stonnarn Oidenborgh oc Delmenhorst, gøre alle widerlicht, 
at aar eflfter gudz byrdh twsende flrehwndretbe trøsindztywgbe paa thet siette, paa sancti Yincencii 
dagb, war skieket fore oss paa wort magfa her i Købendehaflta oss elskelige werdhuge fatfaer biscop 
Olaff i Roskilde begærendis , at wii wille tileske the gotbe men som wii i sommers paa Krogben 
tilskickethe vdi een aasjn paa Halsnes ' om eet marswine fiske mellom oss. oc Roskilde kirice. Thy 
tilkrairde wii her Jehan Oxe, Keld Nielssøn oc Anders Jenssøn, wore elskel^e men ok raadh, at 
sighe ther om som the haffde Ytspoort aff dandemen i tben ^hen oc seUfue. seet, meth her Tprbem 
Bille, her Dauit Arendssøn, Jeip Jenssøn aff Clare oc Jehan Fickessøn. Hwilke som sagfade, at the 
kwnde ey retieligere vtrantzaghe alT the som hooss ware, en at thet war kirkens grwnd som for- 
neffhde werdhuge fathers marswine bylke stodhe fore, oc at Blaghens Hack oc hans methaiKWinge 
halFde eet sette owen fore oc eet nedhen fore , noghet swo næær wedh een made , langt mellom 
baadbe setten owen oc nedhen fore. Thy tildøme wii for^ wei-dhnghe father biscop i Roskilde at 
nyde fomefftade fiskerit oc marswine sette fore for'* kirkens grwnd som andre riddere oc swene, 
aandelige oc wærildzlige, nyde oc haffhe fore therts grwnd. Thy forbywihe wii alle e'hwo thé 
helst ere eller wære kwnne, ok serdelis wore foghete oc embitzmen, fomefftade oss elskelige wer- 
dhnge fæthre biscopæ i Roskilde her fdi oc n ower at hindre eller hindre lade, møthe, vmaghe 

dier vforrette i nogre made, vnder wor koningxlige hefftad oc wrethe. Datum anno die et loco 

» 

suprascriplis, nostro sub secreto presentibus appenso. 

(Seglet er tilstede.) 

Bagpaa med nyere Hænder; Secunda Litera. — Koning Criattema L Dom paa Harauin Fiaebeade paa 
Hillasneaa« 
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•ea JCikopliirske Foreilig. 

T. Fchr. 1466. 

AUa Ae' thetta breff se dier høra læsis, belsom wi Hans meth gndz nadh biscop i Schara, 
Magnus Greeo, Ture Turessen, riddara, oc Aruid TroUe awapn, nw ætsende til møte meth Dan- 
marks 0€ Noriges erligha radh meth (talle macht aff verdug fiider meth gudh erchebiscop Jens i 
Vpsala, Sweriges første oc forstandare vpa thenna tiidh, oc menogha erligha rikissens radh som 
nw tllsaman waro i Yatzstena, ewioneligba meth gudh, oc gørom witerligbit mel thetla wort opne 
breff, at aarom efller gudz byrd ncdixvi, ffredaghen nest efter kyndelmesse dagh, wore wii skickede 
til møté i grabrødra dosters stuftie i Jønekøpumg, nerwarandes tesse dRerscrdba wora methbrødra 
oc rikissens radh i Swerige, som æro her Eringisl Nielsson, her Erik Nipertz, her Laurends Snaken- 
borg, her Eggerd Krwmmedigh, her Laurends Haraldson oc her Staffan Benctson riddere, ?erdug 
ffader medh gudh biscop Olaff i Roskild, her Iwar Yikingson prowast i Oslo, her Claws Rwnnow 
marsk i Danmark, her Aka Axelsson, her Kolbior Gest, her Boo Flæming, riddare, oc wdbyrdog 
man Magnus Hack, wtsenda meth fulle macht aff høgboren førsta konug Cbutubbm oc hans menogha 
ftrligha radh aff Danmark ec Norige. Oc warom wi swa endrachtdiga ower eens meth them oc 
Ihe meth oss, at ,lhen kerligha gambla sambinddse, som mellan tesse trj riken Swerige Danmark 
oc Norige i lang tiidh warit hawer, skal flramddes sladng oc fast bliffua alle try riken i mellan 
i sinne ftille macht vforkrencht i nokre mato, swa at hwar man ma oc schal niwta oc bruka sit retta 
godz oc eghodeel, løst oc fSist, vhiodrat i all riken, ee hwat rike han besitiande ær, oc hwar man 
ma fhra aff etb nke oc i the andre i allom sinom retferdogom ærendom frii oc yhindradhe aff hWar 
man Ttan alt hinder ^er arghaiist i noghre matho« Oc nar gudh føgher thet swa, at menoghe 
rikissens radh aff åll thry riken eller theres flilmechtog sendebud nw i somer nest tilkommande 
innan sancti Olaft dagb saman kome, tha schal thet framddes bliffua wm all forscreStaa stykke oc 

all arnior ærende som riken kunne bestanddig wara i mellan til fridh endracht oc kerlighet som 

« 

the diel tha ytermere endrachtelige skickende wordha. TO ytermere bestand ypa alla sidhor, at thet 
swa fhst oc obrytdicht holdes riken i meUan som forescreffuat staar, hafftaom wi latit waar secret 
oc indgle hengis fore thetta breff^ som giffuit xr aar oc stadh som forescreftiit staar. 

(I. 2. of 4. Segl ere tilstede, 3. ftUtes.) 
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Kras GhrUtiaBs F«rkf«fipK af iUMkW<i Stifts Privilegier. 



.Wu Cristduin meth guds nåde Danmarks jSwerifes Norgis Vendis oc Godes koning, 
hertegh i Slesaigb^ greue i Holdsten Stonnaren.OldenboiYb oc Dehnenborst, gøre widerlicbt alle som 
nw ære oc konune skulle , at oss ælskeligfie werdugbe &dher meth gudb biscop Olaff Mortenssøn 
i Roskilde hauer beræt fore oss, at ænthogh wore forfædhre koninge i Danmark bane nadhelige 
i forledin tiidb vnt oc giAiit tben hælgbe kirke oc hans forfædhre biscope i Roskilde, hans æriighe 
capitelV prelate oc canicke i Roskilde oc Køpendebaffn, oc alle therres efierkomere, akk tben bælghe 
kirkis oc therres gods, vndersate, thyænere, wordnethe oc wordnetbes ttiyænere, frii meth ald konning- 
ligh ræt, som the breff oc prioUegia ther paa giffnæ ære ydermere vdwise, hwUke ofile Jiiaue wæret 
fore oss, oc.wii stadbfiest ham;: Thogh gørss tben hælgbe kii*ke, forscreSiie werdughe fadber oc 
capitell ther ofte forfang. vppaa, at the forscrefihe priuilegia ey swo frii nydbe kanne, som them 
burde, besynderlighe i thet at nar nogre kirkenis eller* therres thyænere forbrydbe sigh i thet høgste 
imodh lowen meth ketterii, thywuerii, mordb, mandslæt^ herwerke, aarbodemaal eller i noger andre 
made, som gyælder paa bals eller band eller oc therres faldsmal riis paa twenne ft»riethywghe mark* 
Tha taghe nogre wore foghete oc æmbitunen therres godz faldsmal oc bowidodh, som forscreffne 
werdughe fadber oc c^iiiell paa then hælgbe kirkes oc therres weghne burde vp al bære oc nyde 
efter forscreftie priuilegia. Oc at at the therfore ofte baue stort kummer oc nnaghe for oss oc 
till thinge oc annenstæds meth delæ oc tbræite. Thii hauer forscreftie werdughe fadber ødmywgelighe 
bethit oc aff oss begæret, at wii wilde ydermere besyrge them ther ?di, oc forscreftie priuilegia 
ydermere i forscreftie artide forclare oc vdthrycke, æn the æ^, paa thet at^the mw^ thes thrygge- 
lighere nydbe forscreftie friibed vden delæ oc trætte, oc thes rolighere thyæne then benedigde godz Csie) 
oc bethe fore oss, wor kære busfrwe, børn, forfiedbre oc efterkomere koninge i Danmark oc 
menæ righenø indbøggere oc staat , som the plichtuge ære. Thii baue wii betraditU i wxurt rætte 
samwidh, at wii plicbttige ære ey alt eoiste vbrødelighe at holde the priuilegia oc ftiihet, w«re 
forfædhre koninge i Danmark giftiit baue, besynderlighe wor andelighe modher then hælghe kirke 
oc hennes personer, men them hælder forbædre oc foi*øghe, |[udh till loff, hedher oc ære, then 
bælge kirke oc hennis personer til bestand. Thii wele wii, som wii fore gudb plichtuge æi*e, thet 
yderste gudb oss syn nadhe tillgiuer, fuldbwrde oc fuldkomme wore forfædhiis koninge i Danmarck 
guthelighe attraa, gode acht, oc rætuise gerninger. Therfore efterthii at tben hælghe kirke, for- 
screftie werdughe fadher, oc capitel haner swodane priuilegia , som forscreftiet stander, oc bwat 
priuilegia eller friihet koninge, heiTe oc første vdgiftie, bør vd at thydes i thet bestæ, them till 



— 14M. — 177 

nytte oe gaffn, 'soin the gifliie «re, oc eogeo anneB'maa theoi aoderledis Tdlbyde æD som die stande, 
vden then theni giffoil haffoer, eller giffue maa, oc macbt haner at stadfafieste. Tha mæden thet 
swo ær, at Iben hælgbe kirke forskreffné werdogbe fadber oe capitel i Roskilde oc Køpendebaffn 
haue alt therres godz oc thyænere, yndersate, vordnethe oe wordnetbes thyænere frii, melb ald koning- 
ligbe r»t, som forescrefftaet staar, vnderstaa wi tbet swo, oc aff woil heste samwidb oc vnderstandelsse 
tber gudh oss ynt oc giSait baner, tbet swo ?dtbydbe oc vdtbrycke aff wor konninglige macbt, at 
them fore gudb bør oc aff raette sknle nydhe oc vpbære therres howit lodb, twænne føriethywgbe 
marke sagh oc tber for næden , netb alle andre konningeligbe faldsmal oc ræt aff alle' then bælghe 
kirkes oc therres tbyænerCt wordnelbe oc wordnetbes tbyænere, som therres liiff bals eller band for- 
brydbe, i swodane made som forscreffnit stander, eller i bwat andre made thet hældst wære kan, æn- 

thogh wore fogbetbe oc æmbitzmen bane macbt at rettæ ower therres liiff eller lemmer fore tterres 

I 

Tgeminger dUer Iowen. Tbii forbywthe wii alle, ebwo the hældsl ære eller wære knnne, besynderligbe 
wore foghethe oc æmbitzmen; som nw ære oc kommende worde, then bælghe kirke, forscreffne 
wei;dughe fadber, capitel i Roskilde oc Køpendbaffta, eller therres e8terkom^*e her a modb at bindre 
eller bindre lade, vmaghe qwælie eller vfon*ette i nogre made, ynder wor koningligbe hæffnd oc 
wredbe« Datnm castro nostro Helsingborgh , feria tercia proxima ante festum sancti Petri apostoli 
ad catbedram, nostro snb secreto, anno domini millesimo <piadringentesimo sexagesimo sexto« 

(Seglet er tilstede.} 



129. 

Biskop Olaf Mortensen af Roeskilde giver Ranniken ved Kongens Gapel Bispetiendei 

og bispelig Ret af Gapellets Kirker og Gods. 

9S. Scptbr. (1 eC Brev »f 22. Sept 1467.) ^ 1466. 

Uniuersis Cristi fldelibus presentem lileram inspectnris Oddo Jobannis, rector et canonicns 
capelle trium regum eccleste Roskildensis , salutem in domino sempiteraam« Omnibus et singnlis 
presentibus et foloris tenore presenciam constare toIo literam qoamdam super decimis episcopalibus 
subleuandis per reuerendum in Cristo patrem et dominum, dominum Olauum Martini, dei et aposto- 
liee sedia gracia episcopura Roskildensem, michi ae successoribus meis diele capelle rectoribus et 
canonicis pro tempore existentibus de speciali gracia et fauore concessam, ceilis modis et condi- 
ciooibtts speciflcis speeiflce signatis et excqitis, de venerabilis capituli Roskildensis consiHo et assensu 
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ftiisse et esse admi^sam ae sigUlo capitali sigiUatam^ euibs quidem litere tenor seifaitur et est taiis. 
ITDiuei^sis et siogulis preseotes litéras iaspecturis ?isuris pariter et audiluris Olauus Martini dei gracia 
episcopus Roskildensis salatem in ouiDium saluatore. Cum itaque Cristi fideles singuli, reges per- 
maxime et principes, non sint a beoeflciorum ecdesiasticorum fundacione retrabendi, ymmouerios non 
solum ad ea erigenda et fundanda sed eciam ad alia pietatis et deuocionis excereicia perficieada per 

* 

prelatos et ecciésiaimm gubernatores mediis omnibus mutandi \ ibi presertini ?bi diuinus cultiis 
adaugetur et salus animaram procuretur, ipsorumque benefieiorum fundatoribus non immerito per 
eosdem prelatos fauendum est et in eorum instis predbus condeseendendum. Verum quia serenissimus 
princeps et dominus, dominus Cristiernus dei gracia Dacie Suecie Noruegie Sclauorum Gotonunque 
rexy dux Slezuicensis, comes Holsacie Stormarie Oldenborgb et Delmenhorstb, dominus noster gracia- 
sissimus, eiusque dilecta conlhoralis domina Dorothea, r^norum ducatus et comitatuum buiusmodi 
regina ducissa et comitissa inclitissima , quamdam notabilem er insignem capellam ad austrum cirea 
eccleaiam nostram Rosl^ildensem contigue situatam de nouo flinditus erigi et propriis sumptibus fun- 
dari feoerunt, canonicatum et pi'ebendam caoonicalem cum duabus perpetuis vicariis ibidem instituendo, 
easque magniflcis bonorum dotibus exuberaater dotando ét decorando, itaque' in eadem capella 
quatuor misse quotidie oelebrentur ae hore beate Marie vii^inis solempniter decantentnr: Nos itaque 
diuinnm cultum non diminui sed augm summopere affectantes, ?olentesque dictos dominos regent 
et reginam suosque successores deo reddere acceptabiles et bonorum operum sectatores, ipsorum 
deuotissimis et iustissimis precibus et affeccionibus fanorabiliter inclioati, de expressis Yenerabiiis 
capiluli nostri Roskildensis voluotate consilio pariter et consensu, volumus statuimus decernimus et 
ordinamus: Quoniam' canonicus capelle predicte pro tempore existens deinceps perpetuis temponbus 
decimas episcopales cum omni jure episcopali ex omnibus et singulis inquilinis colonis rusticis et 
subditis suis, tam occasione ecclesiarum ipsi capelle annexarum et vnilarum, quam qiiprumcumque 
aliorum bonorum eidem capelle deputatorum el adiectorum et inposterum adiceodorum^ et deputan- 
dorum, in omnibus et per omoia, siculi ceteri ipsius ecclesie canonici de suis subditis percipiunt et 
hucusque percipere consueuerant, citra tamen preiudicium prelatorum inferiorum, ex integro percipiat 
ae percipere possit et debeat libere et quiete. In quorum omnium et singulorum fidem et testimonium 
premissorum secretum nostrum vnacum sigillo Tenerabilis capiluli nostri antedicti presentibus est 
appensum. Datum Roskildis, ipso die sancti Mauricii et sociorum eius mailirum anno domini aicdlx- 
sexto. — Preioserte quidem litere pretextu et occasione ego Oddo Johannis rector i^pelle et canonicus 
pranominatus presenti pagina fateor et recognosco me sen meos successores capelle pfedicte et canooie 
nullam habere facultatm Jurisdiccionem aliquam excercendi in districtibus seu prouinciis prelatoram. 



*) Mrrif. Imilteiidif — •) ^taf.eocr. <ia quødf — *) eorr.f«i«if. — *") §ie. eorr. ftdMMdoram 9: «4iloioi^r«B* 
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in qaibus ec^esi« parochiales ipsi capelle vnite et anoexe suot situate, nec ipsas ecclesias propterea 
aliqao modo a visitacioiie prelatorum et jurisdiccione pleoaria solita et eonsueta per eos libere excer« 
ceoda fore exemptas, quo niiiitts prelati sepedicti viMtacioDem faciant ecdesiarum, computam audiaoti 
apparatum leuent, excessus corrigant, penas corporuai (?) inflictiuas inponant quo ad causas ecclesiasticas 
muletam seu peuam pecuuiariam ab omnibus et singulis inquilinis colonis rusticis et subditis meis 
meorumque'Saccessoramy tam occasione ecclesiarum ipsi capelle annexarum et vnitarum quam quomm- 
cumque aliorum bonorum eidem capelle deputatorum el adiectorum seu inposteram adiciendorum et 
deputandorum 9 in omnibus et per omnia leuant et percipiant prout et quemadmodum hucusque per- 
cipere consueuerant cilra omne preiudicium jurisdiccionis , eorumque preinseila litera in aliquo non 
obstante. In cuius rei testimonium et euidenciam pleniorem sigillum meum vnacum sigillo venei*abUis 
capituli Roskildensis presentibus est appensum. Datum Roskildis , die beati Mauricii et sociorum eius 
martinim anno domini Millesimoquadringentesimosexagesimoseptimo« 

(Se|;1ene ere korte.) 

Bagpaa: Super lurisdictione^ ecclesie Vby in Arsherret pro cantore Roscbildensi (med en anden Baand) 
som thend thid baffde Kongens Capell. 



130. 

ForhftDdlinser om de tre nordiske Rigers Union. 

2. OetlT. (Pftpinbrev.) 1466. 

Wil Hans meth gudz nathe biscop vdi Skaaræ^ Hans metb sammæ nathe l^iscop i Strenge- 
ness, Erich Axelson, Magbens Green, Gøstaff Karlson, Erendgisel Nielson, Thwre Thuresson, Eridi 
Nipertz, Eskill Ysaacson, Birgber Trolle, Karl Magnsson, Ffadher Olsson, Johan Cristemsson, Thwre 
Jensson, Aghe Jonsson, Gregers Matzsson, Maghens BeinUson, Erendgisel Ceddæ, Eggerd Krummedike, 
Laurens Snawenborgh, Thordh Philtppesson, LagæPosæ, Gostaff Olsson, Staffen Wlffson, Staffen Beints- 
son, riddei*e, Aruidh Trollæ, Jess Olsson oeh Erich Karlsson, wepnere, rigxszens raadh vdi Suerige, 
aar effler gudz hjfdh mcdlxvi, tben torsdagh nesth eliter sancti Michaelis dagh her forsamplidhe vdi 
Nykøpingh i Graabrødbræ closters stowæ meth høgborene førstes ok werdugh herres koningh Cri- 
sTiERNs erlige sendebudb rikhsens raadh vdi Danmark som »re werdugesie ffather meth gudh ok 
berrar hei* Twæ erchebiscop vdi Lundh Ae, Clawes Rønnow, Eggerdb Frillæ ok Yffuer Axdsson 
riddere , ther offuer atli weyæ ok forhandhle tessæ, iii righes nyttæ bestæ bestandh , fførst i saa 
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maadhæ, ath for^ iii righe bliffue vdi een friidh kerligh ok eodræcth efller tben gamble forbiBdiogh. 
Ok vppæ tbet ath saadaiMe twiffuell vsærnmiæ skadhæ ok twedracth ickæ saa meræ skee skall, som 
her till warith haffuer: tha haffue wii nw keesth i thet bestæ ok keesæ, ath wii mUse meth gudi 
hiælp søghæ eeo wenligheth kerligth møthæ meth the gode virerdugbæ herrer rigseos raadh aff Dan- 
mark ok Norighe i Kaimarnæ vppæ sancte Marie Magdalene dagh nw nestkommeades meth fwUæ 
mactb ther ath talæ ok forhandelæ meth the for"« rigsens raadh alth 4het wii kunnom merkiæ ok 
besindhæy thet tessæ iii righenæ gafibeiigth ok bestanneligth er. Oc acthæ wii nw meth gndz hielp, 
som her forsampUde ære, slrax ath fare in tiii Stochotan till werdugh herræ erehebisoopenom aff 

■ 

Vpsallæ ok fieræ rigsens raadh som her ickæ nw nærwærendes ære, meth hans nadhæ ok them 
ydhermeræ fidlalighe eeos wordhæ ok ther offuerwejæ hwath bestandeligth er. Ok nær wii ther 
ydhermeræ eens wordhne æræ, willæ wii tha endrectelige strax tillscriffae the for"* høgborene førstes 
konungh Cristiems sendebudh, som her nw meth oss forsampUde woi*e, in i Danmark meth opaæ 
besejlgdhe perkmens breffue ok enkidde budh, hwath wii ther besiwthende wordhe, baadhe om for"* 
kerligh møthæ ok anneth. Ærom wii ok nw saa eens wordnæ meth for"* rigsens raadh aff Dan- 
mark, ath hwer een maa ok skall fiaare ok kommæ till androm i for"* righenæ i fl*iidh ok feligbeth 
meth theres køpslaghen ok andræ rethferdughæ ærendhæ ok njthiæ ok beholdhæ theres godz ok 
ægedelæ, rørændes ok wrørendes, i huilkith righe thet helsth fjnnes kan. Alth thet forøcreffne ok 
hwar artichell wiidh sik loffue wij^ alle stadughe fastæ ok wbrødelighe ath holdhe wtæn alth arkth 
i nogra motta, ok till jrdhermeræ forwarningh ok stadhfestelsæ tryckiæ wii woræ secretæ oc inciglæ 
nædhen for thette breff. Datum anno die et loeo, quibus supra. 

(Merke ftf 30 paati7kte Segl ^ndes.) 
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Kong GhristUn Ingger Heddinge Kirke til sit Ga|el i Roeskilde. 

1406. 96. Oetbr. 

Wii Cristixrn meth gudz oathe Danmarcks Swerigis Noi^s Wendes oc Gotes koning, 
hertugh i Sleszwigh, greffwe i Holsén Stoi*marn Oldenborgh oc Delmenhorst, gøre witherlicht alle 
meth thette wort opne breff, at eSter thi som rørt er oc skreiiWit stander i tben flindatione som wi 
haffue giort paa wor capellæ i Roskilde, at wii achtede oc wilde i framthiden meth gudz hielp stiflftæ 
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eo een daghligii læsen m»ssæ i samme capellæ for alle eristnæ si»le hwer dagh hdde skulendes 
oc læggæ tber gotz oc rentæ til: thi paa thet at gudz thieoeste maa dier tbes ydermeræ øghes oc 
icke myntzskes, tha skicke wii thet nw swo oc welæ, at forskrelToe mæssæ her effter swo holdes 
skal som hwn nw begynt er, leggendes ther til efller wor kære husfrws drotnyngh Dorothees aff 
samme nathe étc* t)c meth werdugh fathers her Oleff Morthenssøns biscop i Roskilde, hans erlige 
capittels oc wort elskelighe radz radh wilghe, oc samtycke Heddinge kirke som ligger i Steffwens 
beret meth al koninglige ræt som ær juspatronatus prestegardh oc alt annet gotz som tilligger, meth 
alle forskreffne kirkes oc gotzses rætte tilliggelse oc tiihøring entyn til prestebordhet eller til kirken, 
encbtet vndertaghet ehwat thet heltzst er, til ewindelighe eyghe eyghe skulendes i swo made, at ehwo 
som camck er til for^ capellæ, han skal holde een capelian som hwar dagfa skal holde ellei* holde 
lade een læsen messæ aff alle eristnæ siæle fore høyghe altære i same capellæ ?nder høyghmessæ 
som sywnghes i domkirken. Oc skal han hwar dagh weræ i alle wor ffrwe thider oc sywngbe 
meth the andre. Oc skal for^* canick eflter for*' werdugb fadbers som nw ær oc kommjnde wordhe 
biscope i Roskilde wilghe oc samtjcke tilskicke ther een beskedhen pi*est oc capellan til for^ Hed- 
dinge kirke, som skal taghe curam animarum aff biscopen oc skal bliffue daghligcf siddbendes hooss 
for^ kirke oc gøre ther swodan gudz thieneste aff oc bolde all thynge som sognepresi bør afgøre, 
oc skal haffue syn deel aff i*æntten som ær aff thiende offer siælegaffue oc annen smaretdæ sønder- 
ligbe aff wist. Oc wnde wii oc wele oe aff wor koniogxlige macht skicke, at for^ canick skal nyde 
oc haffue alt thet gotz, til for>« Heddinge kirke ligger, eller hwat gou her effler ther tillaght eller 
tilgiffuit wordher, oc thet gotz wor keræ hnsfrwæ haffuer vnt oc gifitait til for^ sielemæssæ, som 
eræ firæ gardhe liggendes vdi Romperop hooss Kalundeborgb, meth all koningilighe ræt frihet oe 
saghefald aff alle for"« woilnedhe byon oc thieneræ som føratywghe mark sack er oc ther for netben, 
orbodemaal gardwirke herwerke thywerii manslæt mordh drap ketterii oc alle andre sagher oe 
faldzmaal oc hwat naffn the heltzst neffoes meth sielff vpatberæ oc beholde til ewigh tiidh vden hwarss 
mandz gensigelsæ i alle made som wor for** capelles fundatio ydermeræ lyder qc inne holder.* 
Giffuet i Køpnehaffn vnder wor herres aar thwsendefiræbundrethethrysynthywe paa thet siette, thén 
søndagh næst for helghe apostolæ dagh Symonis et Jude vnder wort koninglighe secret oc indcigle 



*) Indtil dette 8ted er et andet ExenpUr nf dette Brev aldeles ordlydende med foregaaende. Slutningen lyder 

derimod saaledes : In cains rei testimoainm enidentias secretam nostmm Vegale presentibas eet appenram. Datnm 

in ciMtro nostro Haffnensi, dominiea proxima aate festam beatomm Symonis et Jade apostolorum anno domini Millesimo- 

foadringentesimosexagesimosexto. 

Dominas rex per se. 
(Et Bradstykke af Seglet er tilstede.) 
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medh fol** wor kæræ hiufrwes, wærdogh fathei's biscop Oleff Morthensøsns i Roskilde >oc hedheriigbe 
capitteb i sammesteth seerde oc iodcygle. 

(Iste, 3die og 4de Segl tre tilstede 5 Met mtagler.') 
Bagpaa: at myn herre lade Hæddinge kirke til capelleD. 



132. 

GreY Gerhard af Oldenborgs Revers til Kong Christian aigaaeiide nogle Slotte 

I Holsteen. 

1466. 1. NoTbr. 

Wm Ghsrd to Oldemborg vnde Delmenhorst grene bekenoeo vade bethugen apembare 
Tor alsweme allen den jennen de dessen vnnsen breff sehen edder horen lesen, so alse de irlnch- 
tigeste hochgeborenn furste vnnse gnedige leue here ynde brodere here Cbistixbxn to Denemarken 
Sweden Norwegen Ae. koning, hertoge to Sleswiik, grene to Holsten Stormaren Oldemborg vnde 
Detanenhorst, vns etBken snmmen geldes schuldig is, na Tthwisinge siner openen besegelden breue 
vns dar vp gegeuen, vnde vns nw an vorwarioge sodanes vnses geldeS twe edder dre siner gnaden 
slote in deme bertogdome to Sleswiik vnde greneschoppen to Holsten vnde Stormaren, de sine gnade 
vor genanten snmmen geldes vorpandet heft, intolosende gegunoet vnde vnllemacht gegeuen hefil: 
scholen vnde wiUen wii vnde vnse eruen deme irluchtigesten vnseme gnedigen lenen heren vnde 
brodere vnde sinen enien an sodanen siner gnaden sloten, de wii also inlosende werden, evne truwe 
haht vnde slotzlouen holden vnde scholen siner, siner kiodere vnde siner enien opene slote vnde 
borge wesen lo allen eren nOden. Ynde wanner de rorben. irlnchtigeste vnse gnedige leue here 
vnde brodere eyn edder mehre van den sloten, alse wii tor tiid in pandeschen wehren hebben, 
wedderiosen wii vnde sodane vnse gelt rede is, so de veer jar vmmegekomen sint alse vns sine 
gnade vnaffgeloset vorsegelt, vnde vns de losinge to rechten tiden vorkundiget heft, scholen vnde 
willen wii eme sodane slote gutliken wedderantwarden sunder alle vortogeringe argelist efte jenigeriey 
bebelpinge geistlikes edder werlikés rechten, abe dat siner gnaden breff vns besegelt flirder inneholL 
To orkonde vnde vaster vorwaringe hebben wii vnse ingesegel witliken laten hengen to desserne 
breue. Datum to Kopenhauen an alle godes hilgen dage na Cristi geburt veertejmhundert dar na 
ime sesz vnde sestigesten jare. 

(Seglet er tilstede.) 
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loDg Ghristiais D»b ■ellem Kramp Bander og Hr. Jehiui Hvttkap. 

7. Dtebr. 1406. 

Wy CimTaBitN meth gudz oalhe Danmarcks Swerigis Norgis Wendes och Gothes kooing, 
heitagh i Sleszwigh, grefiVve i Hokteo Stonparn Oldenborgh och Delmeaborst, gøre vriteriicht aOe, 
at aar eliter gudz bj^wd thusenda flrehuDdrethe Ihrjsiadztywge paa tbet sette, wor ffrwe aflten concep- 
tioDis Tdi sancti Knwtz closter vdi wor oc kronene køpstadh Othense, ware skickedbe fore oss oc 
wore elskefige radh tha nerwerendes wore oc kronene bønder aff Krarop $oken paa then ene sidhe, 
som kerdhe paa her Johan Hwitkop, wor elskelige man oc tbienere, paa then annen sidhe, fførst 
at the oStaer een jdhe koo baflfiie giihiit two marck. Ther war swo paa saght fore rette, at hwat 
som the gi Aiit hafliie mere en two marck for een ydhe koo , thet skal her Johan giftie them igen. 
Item kerdhe the aff for^ soken, at her Johan eskede flere oldenswm aff them en theris gamble 
sedwane er. Ther war swo fore rett saght, at alle kronene bønder skule were ftii fore oldenswin 
som sielAie haStae skow. Item kerdhe the om boolswin , at han eskede them aff them oAier rett 
oc lagh. Ther swaredes swo til, at the kronene wordnede skule gilliie som andre kronene wordnede' 
giflue boolswin oc oldenswin Jl>aa baathe sidhen GiStae kronene wordnede vdi andre leen ther Jiooss 
oldenswin, tha gifftae the oc swo her efller vdi Krarop soken. Ere kronene wordnede fiii ther hooss, 
tha skule the oc swo vdi Krarop soken. Item kerdhe the om ylaghlig gesterii. Ther swaredes swo til, 
at han skal icke geste them vskellige. Item kerdhe the om arbejd. Ther war swo tilswaret, at hwar 
there skal faielpe hanom fire daghs arbeyd om alt aaret oc ey mere alt aaret eghømen. Item kerdhe 
the om fødhenøth. Ther swaredes swo tO, at the skule icke holde thet nødh vden her Johan kan 
haffoe^thet meth theris gothe wilge. Oc skal han them enge tynge eller skatte vppa legge mere en 
han fore sigh fand. Item naar noghet bondegotz figger ødbe , tha sknle neste arlRiinge gøre en 
paa gotzet, som kronene kan gøre ftrit aff thet henne bør oc holde gotzet wedh gothe made. Datnm 
anno die et loco, qnibus snpra, nostro regal! sub secreto presentibus appenso. 

A4 relMionem dominl nafistri Nieolai Andree prioris DAlumcnsi«. 
Bagpaa: Lest pa Sallenghe herritz tengh tiistdagen nest ffor sancte Koudz :k: dagli, ar ludllj. 

(S^et fftttct.) 
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Grev Gerhards Revers til ioig Christian, da deme havde hesUUiet ham til 

Forstander over Slesvig, Holsten og Stormam. 

1466. IS. Deehr. 

r 

Wii Gherd to Oldemborg ynde Delraenhorst greve bekennen vnde betugen apembtfe vor 
allen den jennen de dessen vnnsen breff sehen edder hOren lesen , so alse vnns de irluchtigeste 
bochgeborenn furste vnde here, bere Cristibrkn to Denemarckeo Sweden Norwegen étc. koning, 
hertoge to Sleswiigk, greue to Holsten Stormaren Ae, vnnse gnedige leue here ynde broder, siner 
gnaden lande, nameliken dat hertogdome to Sleswiigk vnde de greuesschoppe Holsten ynde Stormaren, 
in desserne sineme affwesende beuolen befil , so dat wii dersuluen lande yan siner gnaden wegene 
eyn yorstender wesen seholen, enerne isliken rechtes to behelpende, ynde alse yns ock desulue vnse 
gnedige leue here ynde brodere alsoyele slote alse wii meist konen, de sine gnade in densuluea 
landen yorpandet hefil,. intolozende gegunnet ynde yuOemacht gegeuen heflt, scholen vnde willen vni 
ynde ynse eruen sinen gnaden siner gnaden kinderen ynde eruen an den suluen sloten ejne tniwe 
hånt ynde slotzlonen holden sunder alle argelist. Ynde wanner de erben« ynse gnedige leue here 
ynde brodere siner gnaden kindere ynde rechte eruen ejm edder mehre yan den sloten, de wii aldus 
inlozende werden, wedder van vns edder vnsen eruen lozen willen vnde ere gelt deshaluen rede is, 
scholen vnde willen wii en sodane slote vnbeworen vnuortogert wedderantwarden sunder alle argelist 
vnde behelpinge geistlikes vnde werlikes rechte. . Alle desse beuelinge vnde vuUemacht , de vns de . 
irluchtigeste vnnse gnedige leue here vnde brodere in maten alse dat siner gnaden besegelde breff 
innehelt van desser siner gnaden lande wegene gedaen vnde gegeuen heSl, louen wii vor vnns ynde 
vnse eruen, . dat de sinen gnaden siner gnaden kinderen vnde eruen in aller matbe van vns vnde 
vnsen eruen an dessen siner gnaden landen scholen vnschedelick vnde vnuorfengklik weseu. To 
orkunde vade vaster vorwaringe hebben wii vnnse ingesegd wiUiken gehenget vor dessen breff, .de 
gegeuen is yppe Koldinge ame donredage in der quatemper vor winacbten na Cristi geburt veertej^n- 
hundert ime seszvndesestigesten jare. 

(Seglet er borte.) 
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Et Låasebrev, ndstedt af Kong Ghristiai. 

SS. Mftrtii. (DtpL Ania-fifagii. fue. 45 Nr. 10.) M6T. 

Wy CmsTiKRN metb guts natbe Danmarks Suerigis Norgis Wendis ok Godis koniuDgfa, 

bærtugh i Slesuygh, greffuæ i Holstben, Stormem, Oldenborgh ok Delmenhorstb, gøræ tbet vitter- 

ligth alle nerwærendis ok kommendis, atb aar etfther gutz byrdh Bi^cd'lxseptimo , feria secnnda 

palmarom, fforæ oss tU Lutz kirke vti then ny domstoll vdben tben syndræ kiricedør, nenierendis 

hetherligæ ok velbyrdigæ men ber Tets ærcbediegben vti RoskUdbe, ber Oddæ Hanssøn, ber Magens 

Hanssøn, ber Petber Rebbiergh, kanicke vti samestetb, Henricb Bogenskolb borgemester vti samestetb, 

Loduigb Palnessøn, Jep Micbelssøn, Hans Matssøn, Bertill Perssøn, Niels Hanssøn, vepnere, Aryldb 

scriffuere, Stigb Nielssøn byfogbet i Roskildbe, Per Rymsnydber borgere vti samestetb, ok mangæ 

'flere gode men som tber tba nemerendis boss voræ, wor skicketb bertberligbe man ber Jens 

Nielssøn, canik i Roskildbe, metb etb eyendoms breff, ludéndis paa en gardb liggendis i Bregnetwedh 

i Woldburgbs h^æritb i Oostædbe sogben, i builken gordb som nw vdi boor Mattes Lanrentzssøn, ok 

giffuer tw pundb kom ok two skillingb grotb tiil aarligtb laodgildbe, metb alle for'* gordbs rættæ 

tilliggelsæ, som ær agber, ængb, skow ok mark, fægangb ok feskevatn, wotb ok tywrtb, rørendbe 

ok vrørendbe, ænctbet, vnnertagbet, som for'« gordb aff rættæ tilbører, efltber tby som tbet for'* 

eyendoms breff tber om yddermere vdniser ok clarllghe i synæ ordb ok articlæ inneboUer. Ok tber 

vppa haffdbe for''* her Jens Nielssøn flræ yoræ dombreAie, tbet fierdbe paa perment screffnet metb 

hengeodis indciglæ, metb builke tof voræ dombreffue vy baffue banum tildømtb tben for"« gordb 

i Bregnætwedb metb alle synæ rættæ tilliggelsæ, som for*« voræ dombreffue tber om yddermere 

rduisæ« Ok tber vppa baffdbe for"« ber Jens Nielssøn vorth almynningbs steffnæ breff, som lude(jlhe 

paa aar ok dagb, ok tber etflber sex vgber breff øffuerhørelsæ øffuer aaltb. Huilke breffue alle tiil 

Iowlighe tiidber paa tingbæ læstæ oc framgangnæ ære efller tberis data. Ok tber emodb ære ængæ 

breffue beuisninger eller nogre genswor fore oss kommen i nogræ madbe« Ok tber vppa atspurdbe 

for"'« her Jens Nielssøn [oss] ok sættæ tbet i rættæ, om oss burdbe lengber at tøffræ banum losæ 

breff fore pa tben for^ gord i Bregnetwedb. I builketb vy ftinnæ saa foræ rættæ metb for«« vore 

godbe men , som tber tba nerwærendis woræ , atb . vy mattæ ey lengber tøffræ banum losæ breff 

foræ efflher [logben, etflber] swodanæ breflkie ok beuisninger ok tilgangb som ban tber vppa [Ttl?] 

rættæ foræ oss baffdbe. Tby tildømæ vy aldeles for"« ber Jens Nielssøn ok bans arffuinge, eller 

bwem ban tben for*« gordb vnnæ viU, for"« gordb ok grundb i Bregnætbwedh i Oostædbe sogben 

vti Wolburgshærith liggendis ok alle synæ rettæ tilliggelsæ, som ær agber, ængh, skovi', 

mark, fiskewatn, fægangb, rørendæ ok vrørendæ, votb ok tywrt, ebwat tbet belsth ær eller nefflies 

n 
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kav, ængthet YnneDtaghet, at baffiie, nydhe, ))rughe ok behollæ tfl ewynneligh eyæ tiil ewigh tiid 
foræ hwerss mantz tiltalæ eller gensyelsæ ther yddermeræ om i nogræ madhe. Ok forbywde vy alle 
streDgelighe , oo hwer serdeles , ehwo the helsth ære eller være knnnæ , for^ her Jens Nielssøn » hans 
arihiinghe, eller hwem han then for** gordh vnnæ viU, her emodh ath hindræ eller hindræ ladhe, 
mødhe, vmaghe, eller ok i nogræ madhe vforrættæ. Thet yy baffue sæth, ok sætte vy then sag ewynne- 
ligbe tyælsæ paa. Datam et actnm anno» die et loco quibus bie superius prenominatum. In cnios 
rei Teritatis téstimooium sigiUum nostrum ad causas presentibus bie inferius est appensum« Teste 
Ketillo Nicolai de Harisborgb justitiario nostro dil'ecto in fldem et testimomum 'omnium premissonim. 

(Seglet er tilBtede.) 
Uden paa: Losebreff. 
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SJellsndenie bylde Kong Ghristiais Son Hans til Faderens Efterfolger. 

la. vuL 

Alle men thette breff see eller høræ leses belsæ wii Oleff medh gudz nathe biscop vdi 
Roskilde, Jeep prier ydi Antwardskow, Byrghe abbet ydi Ringstadhé, abbethen vdi Skowcloster, 
Cristoffer prowest vdi Roskilde, Jens lenssøn canick ther samme stedz paa capitels yyeghnæ, Jens 
Tørbømssøn, Oleff Lwnge, Johan Oxe, Werner Parsbergher, Engelbrecht Abrichtzssøn , Axel 
Laghessøn, Erick Aaghessøn, Dauid Hack, ridderæ, oc mange fleræ, Keld Nielssøn righens can- 
celler, Henrick Meyenstorp landzdomere, Anders lenssøn, Henrick Daa, Glaws Daa, Jørghen Daa, 
Tidrick Friis, Herlogh Petherssøn, Pether lenssøn Halweggæ, Ingemar Grubbæ, wepnere, meth 
mange flere, Boo lenssøn, Henrick Bowenskat borghmestere ydi Roskilde, Mattis Beyntzssøn, Mattis 
skriffuere ydi Køghe, Brwn i Nestweth, Jes Petherssøn i Slangerop, Gericke i Slawelsæ, Anders 
Vdzssøn oc Oleff Petherssøn ydi Kalundeborgh oc Oleff Jeepssøn ydi Skelskør borghmestere, medh 
mange flere køpstædhemen oc andre flere bønder oc mene- ahnoghe som bygge oc boo ydi Sieland, 
kerlige oc ydmiyygelige medh gudh, oc gøre wii yviterlicht alle medh thette wort opne breff, at aar 
effier gudz byrdh Mcdlxseptimo, then othensdagh nest fore pingesdagh paa Sielandfars landzting yyar 
skickel for oss oc mene Sielandz inbyggere, baathe aandelige oc yverddzlige, yyor kere nathige berræ 
Cbutiebn meth gudz nathe Danmarks Sweriges Norges Wendes oc Gothes koning, bertugh i Slesz- 
vrigh, greffue i Holsten Stormam Oldenborgb oc Dehnenhorst, oc haffdhe ther medh sigh haniB 
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nalbes kere søo Hans, hwelken yvu alle forscrefftae metb aDe menighethens vdi Steland samtyeke 
keesdé oc hyllede for wor rette herræ oc koning at haffae oc holde i Danmark eSler wor oathige 
herre koning Cristierns hans keræ ffathers dødh, om gudh thet swo forseet haffuer han hanom 
offuerlifliier. Oc tha paa samme dagh oo stedh lodh hans nathe openbarlige tilbywde, at ware 
DOgher aandelige eller wereldzlige, som noghen skyldning haffde til hans natfae i nogre made, tha 
wilde han tber pleye them rett oc skelL Oc war ther tha engen man eller qwinne som hans nathe 
skyld eller sagh gaff i noghre made, men alle hans nathe ydmywgelige oc kerlige tackede for all 
eræ skell oc rætt som hans nathe eiRer hans yderste macht til then dagh aHe Danmarks riges 
inbyggere fastelige oc trolige baffaer hoMet wedh. Oc ther ytoffuer lodh hans natfae tilbywde, at 
wilde noghen her effter, ehwo han eller hwn heltzst er eller weræ kan, sette noghen skyldning vpa 
hans nathe, tha skulde werdhughe ffæthræ biscope prieræ abbethe prelate ridderæ oc swene oc 
mene dene køpstedhemen vdi all Danmarcks righe weræ hans nathe altztingx mechtage til all eræ 
00 rett. In cuius rei testimonium secretum et sigilla nostra presentibos sont appensa. Datum anno 
die et loco supradictis. 

. (AHe Seglene ere tilstede.) 
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Roeskilde Biskops og Gapitels Revers til Kong Christian angaaeide St. Annes 



HJævebeen. 



16. Mai. 
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Alle men thette breff see eOer høre læsis helsse vm Olaff Mortenssøn meth gudz nadhe 
biscop i Roskilde, doctor GristoflTer prouest, Tetz ærchedieghn, mester Hans lenssøn cantor oc 
gandske mene capitel i samme stædh ewinnelige meth wor herre, oc gøre widerlicht alle meth 
thette wort obne breff, at høghboren første oc herre, her Gristurn meth gudz nadhe Danmarcks 
Swerigis Norgis Vendis oc Gotis koniogh, hertugh i Sleswigh, grefRie i Holzsten ^tormarn Olden- 
borgh oc Delmenhorst, wor nadighe herre, oc høghboren førstynne drodningh Dorothea, hans nadis 
kære husfrwe, høghboren førstes marckgreue Hanssis dotter aff Brandeborgh, aff gudheligh acht oa 
then hellighandz indskyuthelsse paa thet at gudz thiæniste maa thes ytbermere forøghes vdi wor dom- 
kirke i Roskilde, besynderlige i tberris capeUa som the ther vpbygdh haffue, then beige trefoldighet 
jomfirw Marie sancte Anne the beige thre koninge oc alle gudz helghene til loff hedher oc ære, oo 
al ther maa worde thes ytbermere søghningh aff gode menniske oc større nidichet til gud: tha 

2V ^ 
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hane the meth frii wilge oc aff synderiigfa gunst biid ført meth stoor werdagbet then nædre deel 
som ær kefflebenet aff sancte Anne hoffuet metb nogbre andre belgedomme, som ære eet kostelicht 
s^cke aff tbet beige kors oc eet mirakell aff wor berre Jhesu Cristi blodh oc sacrament vdi een 
kalky oc ligger een cristaU vdoffuer, at stoode oc bliffue i for*« tberis capella; tock swo at tbe oc 
tberis kære børn oc efllerkommere, koninge i Danmarck, skalle bane juspatronatus oc egbendommen 
paa for^ beigedom, tbem at skicke ther eller annen stædbis, gud til Ibff, efter tbii som gud them 
i hugb skyuther , vden alt binder forfongb eller gensielsse aff oss eller wore efterkommere. Oc 
kennes meth tbette wort obne breff oss eller wore efterkommere engen rettichet at baue til for^ 
helgedom, ytbermere æn som for** wor nadighe herre oc nadighe frwe eller tberis eftericommere 
for** wor domkirke oc for** tberis ciq^elle metb frii wilghe aff synderligh gunst oc nadhe vnde wele, 
i noghre made. In cuius rei testimonium nos Olauus Martini Roskildensis episcopus predictus secretum 
nostrum vnacum sigillo venerabilis capituli nostri Roskildensis antedicti presentibus duximus appea- 
dendum« Datum Roskildis, vigilia pentecostes anno domini millesimo quadriogentesimo sexagesimo 
septimo. 

Bagpaa med en samtidig Haand: breff om sancte Anne keftebeen oc om anner helighdpm vdi wort 
capella I Roskilde &c., at wii tbet thiid skicket hane oc swadane hellighdome tædhen fore 
lade om oas tbet beleffwer &c« 

(Seglane ére iilBtade.) 
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138. 
iMsebrev til loBgem Gapel i RoesUMe pM det samme tillagte Gods. 

Wy CnttTisiiN meth gutz nathe Danmarks Sweriges Norges Wendes ok Godes konningb, 
hærtugh i Slesuighy greffiaæ i Holsthen Stormem Oldenborgfa ok Detanenhorsth, gøræ tbet vytteriigth 
alle neruerendes ok kommendes ath aar efter gutz byrdb M"cd^x**septimo, feria sexta infra octauam 
natiuitatis sancti Johannis baptiste, fore oss vti biscops gordin i Roskildhe vti capelleuy ner?ærendes 
oss ælskeligæ ok Terdugh father meth guth biscoph Oloff Mortenssøn i Roskilde , doctor Cristoffer 
proueslh ok canik i samestetb, her Dauidh Arildssøn aff Rydbe ridder, her Tygæ lenssøn, her lens 
lonssøn, her lens Perssøn canceller, canicke vti Roskilde, les Tetz aJT Pamim, Tydrich Friiss aff 
Ramløsæ, Lasse lenssøn aff Lædræ, Hans Matsen, ther vepnere ære, ok mangæ flere gode men, 
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sont ther Uia neruereades hoss Woræ, vor skicketh hetberlygæ man her Oddæ Hanssøn canick i 
Roeskilde, vor elskeligæ capelian, meth godhe fastæ eyendoms breffue ludendes paa alle tessæ 
efller"« gorde ok gotz meth all och alle theres rættæ tilligelsæ, som vy sielffue ok høgboren først- 
ynnæ dronnengh Dorothea, vor kæræ husfrwæ, haffue bodhe gifiiieth ok bebreffueth tiil then ny vor 
eapellæ, som vy nw stectbet ok opbigdh haffue synnen nesth optiil sancti Lucii domkirke vti Ros- 
kilde, ok gutz tienestæ ther vti dawligæ athoHæ tiil ewigh tiidh, the helghe trefoldighedb , jomfrw 
Marie ok the helgæ tree konninghe meth alle guts helgennæ i hymmerigæ tiil loffh hether ok ære, 
swosom ær fførsth Vixiøø ok Vixiøøfangh ok Syørop, liggendes i Vixiø sogen i lordlundebærith i 
Siebindh, meth alle theres rættæ tiilliggelsæ , e hwath som tbet helsth ær eller neffnes kan encthet 
moentaghet étc. Item indtiill sancte trinitatis altære fyræ gordæ vti Hærstædhe østræ: vti then 
førstæ gordh boer lens Ingworssøn ok giffuer arligæ tiil landgildæ fyræ pund kom ok en skilling 
grot meth andræ smaretzlæ; vti then andræ gordh boer Mattes Tygessøn ok giffuer flræ pund kom 
meth andræ smaretzlæ; vti then tridiæ gordh boer Anders Nielssøn ok giffuer et(i pund kom vj 
grotte meth andræ smaretzlæ, som sculdæ aff rættæ giffue en Øræ korn; vti then flerdæ gordh boer 
Hemmingh leipssøn ok giffuer halff annetb pund kom ok x skepper ok en /i grot meth andræ sma- 
retzlæ. Item en gordh vti Tørkelstorp i Voldborgshærith , som giffuer arligæ tiil landgildæ flræ 
pundh kom ok en lødigh mark penningæ. Item en gordh vti SyærlølAie i Steffnshærith, som giffuer 
tw pundh kom ok en lub. mark penningæ. Item two gordæ vti Førsløff i Flackebiergshærith , som 
giffue bodhe try pund kom. Item tree gordæ vti Vynningæ boss Vordingæborgh, som giffue arligæ 
tiil landgildæ tre lødigæ mark penningæ. Item two gorde vti Vættersløffh: vti then enæ gordh boer 
Lasse Twessøn ok giffuer \j pund bywgfa en llerdingh smør ok etb halfllh swyn; vti then andræ 
gordh boer Laures Nielssøn ok giffuer g pund bywgh en flerdingh smør ok etb halfllh swyn. Item 
indtiil sanctæ Anne altære fførsth two gordæ vti Wretzløsæ, vti then enæ gordh boer Boo Nielssøn 
ok giliiier flræ pund kom ok \j skilling grot tiil arligth landgildæ; vti then andræ gordh boer Niels ok 
giffuer q pund kom ok j ^ grot. Item en gord vti Gladsaxe, som Boo Kragh vti boer ok giffuer 
flræ pund kom ok u skilling grot tiil arligth landgildæ. Item, tree gordæ vti Budingæ: vti then 
førstæ gordh boer lens Twessøn ok giffuer tw pund kom viii skepper ok xx grotte penningæ; vti 
then andræ gordh boer Anders Nielssøn ok giffuer y pund bywgh vig skepper ok xx grotte pen- 
ningæ; vti then trydyæ gord boer lep Troelssøn ok giffuer tw pundh bywgh vig skepper ok xx 
grotte penningæ. Item en gordh vti Høwe Ølsyæ , som Oloff lomssøn vti boer ok giffuer ij pund 
byw§(h ok g skilling grot penningæ. Item two gordæ vti Salby gamlæ: vti then enæ. gordh boer 
Æsgæ ok giffuer ig pundh bywgh ok g skilling grot tiil arligth landgildæ; vti then andræ gordh 
boer Oloff Nielssøn ok giffuer et^i pundh bywgh ok j skilling grot tiill arligbt landgildæ. Item en 
gordh vti Atzendorp vti Ølsyæ soghen som vnge Anders Perssøn vti boer ok giffuer arligæ tiil 
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landgOdæ j pund korn j skilling grot ^ swyn } lam ok j^ gass. Item lyræ gordhe vti Sodrop : Tti 
then førstæ gordi) boer Hennicke ok gUiiier tw pundh korn ok j skilling grot tiil arligth landgildæ ; 
vti then andræ gordh boer lens Poelssøn ok gifflier ^ pund kom ok j skilling grot; vti then tridyæ 
gordh boer lens Ingworssøn ok giffuer y pund kom ok j skilling grot; ni then flerdæ gordh boer 
Per Bossøn ok [s'iffaer] g pund kom ok en skilling grot penningæ tiill aarligth landgildæ. Item en 
gordh vti ØddersløSh som giffuer en øræ korn ok en skilling grot penningæ tiil arligth landgildæ, 
meth altb ok alle tesse for"« gordes ok gotzes rættæ tilli^elsæ rænttæ ok rættighedh, ehwat som 
thet hælsth ær eller neffnes kan , encthet vnnentaget , eØther thy som tbe tor^* eyændoms breffue, 
som for"« her Oddæ Hanssøn tber vppa i rættæ foræ oss haffde, ther om yddermere vduisæ ok 
clarligher vti theres ordb ok articlæ inne hollæ. Ok ther yppa haffde for"" her Oddæ Hanssøn fyræ 
woræ dombreffue, thet fierdæ paa perment screffueth meth hengendes incigell, ok ther effther worth 
almynnæ steffnings breff, som ludedæ paa sex yger ok etb aar, oc sydben ther efflher sex vgher 
breff, som ær offuerhørelsæ breff øffuer alth. - Huilke breffue alle tiil lowligæ tiidher tiil tingæ læsts 
ok framgangnæ æræ eflther theres data ok Indelsæ. Ok ther emodh æræ engæ breffiie, beuis- 
ningher eller nogræ genswor fore oss kommen i nogræ made. Ok tber vppa atspurdhe for"" hef 
Oddæ Hanssøn oss, ok sættæ thet i rættæ fore for"" godhe men, om oss bardhe meth rættæ lengber 
at tøffræ hannum losæ breff foræ paa tesse for"" gordæ ok gotz meth aiie theres rættæ tilliggæ, 
eØther swodan tilgangh. ok metfarelsæ som han thet vti swo madhe forfid<fli haffde effUi^ logben« 
I huilketh vy ftinnæ swo foræ rættæ meth for"" verdugh father ok hetberligæ ok gode men, som 
ther tha nerværendes boss voræ ok øffuer sadhe, ath vy mattbe ey lengber tøffræ hannum losæ breff 
foræ meth rættæ ok eSther loghen, effter swodannæ breffiie ok beuisningher ok tilgangh, som han 
ther vppa i rættæ foræ oss haffdæ ok thet forfuldb efflher loghen. Thy tiildømæ vy aldeles for"" 
then [iy vor capellæ for"" altære, som ther vti bigde ok stectedæ ære tiill gutz tienestæ foræ them 
dawligæ vppæhollæ scullendes tiill ewigh tiidh, ok the presther ok personer som then dawligæ guta 
tienestæ ther vdi vppæhollæ scullæ tiil ewigh tiidh, alle tesse for"" gordæ ok gots met all ok alle 
theres rænttæ, rættighedb oc rættæ tiiliggelsæ, swosom æræ agher, engh, skow, mark, fyskewatn, 
fægangh, orddreffth^ woth ok tywrth, encthet vnnentaghet, meth hwath naffh thet hælsth ær eller 
neffnes kan, at haffuæ, nydhæ, bmghæ ok behollæ tiill ewynoælighæ eyæ tiil ewygh tiidh foræ 
bwers mantz tiiltalæ eller gensyelsæ ther yddermeræ vppa i nogræ madhæ. Ok forbywdhe vy alle 
strengæligæ, ehwo the hælsth æræ eller væræ knnnæ, for"" then ny wor capellæ ok the alltæræ, 
som tber vdi opbygdæ ok stictedhæ æræ, eller och the presther oc personær, som gutz tienestæ 
ther vdi dawligæ tiil ewygh tiidh vppæhollæ scullæ, som ther vdi nw tilskickedhe ære, eller ok her 
efflher tilskickendes vordhæ, hær emodh athyndræ eller byndræ ladhe, mødhe, vmaghæ, eBer vti 
nogræ madbe ^forrættæ, vnner vor hæffndh ok vredhe: thy ath vy sættæ then sagfa ewynnelighæ 
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lyæbæ vppa. Datum et actum Harisborge, anno, die et loco, qoibns hic snperius ))renotatiim. In 
coiQs fldd yeritatis testimonium sigillum nostrum ad cansas presentibus hic inferius est appensum. 
Teste iusticiario nostro ' Ketillo Nicolai de Harisborgh. 

(Seglet er tilnteae.) 

Bagpaa: At dier ær sæth ewigh thiebse at engen ma dele pa thet gotz til capelleD ligger oc iasæ 
breff. (Med eo anden Haand): Lasæ breff paa Wixiø Siorop, paa trinitatis altære gotz oe 
sancte Annes. 



6. April. 



139. 

SJeUudsfare landstUiigsvidiie om Robs Cbristiaiis RegjeriBg« 

1468. 

Alle men thette breff see eller høre helse wii Henric Meyenstorp aff Fretzgarth landz* 
domer i Siælandh, ther aff wapen ær, brodher Jeip Morthensøn priær i Andwortskow, abbet 
Pædher i Soræ clostær, abbet i Ringstæde clostær» Oleff Lwngæ» Korfetz Rønnw, Ængelbrecht 
Albrechtsøn, Axel Laghesøn, Eric Oghesøn, Æskel Gøyæ, Biørn Jahanssøn, Jachim Griis, Jeip 
Jensøn, riddere, Oddæ Hansøn, Jens Pædhersøn, canickær i Roskilde, Pædher Rudh, Claus Daa, 
Jørghen Daa, Dyryk Friis, Dyryk Jensøn, Eric Jensøn, Cristoffer lensøn, Herlwff SkaAiæ, Ingemer 
Grabbæ, Herlwff Pædhersøn, Pædher Gammel, Griiff aff Borby, Eric Jensøn i ffruæ clostær, Hans Nawl, 
Nis Griis, Jep Laly och Laurens Saxsøn aff Othestorp, ther aff wapæn æræ, ewinnelegh meth gwdh^ 
och gøræ wii witherlecht alle nerwærendes och kommendes meth thette wort opne breff, at aar 
æfilber gwtz byrdh Hcdlxoctano, then othænsdagh nest æfllher sancti Ambrosii dagh po Siælantzfare 
lantztingh fore oss [och] manghæ flere godæ mæn som then for"" Ungh søghtæ, wor skecketh wd- 
bom man her Jæhan Oxæ rydder po werdigæ høyboren førstæs wæghnæ, vor kæræ nadighæ herres 
konninj^h Custixbns, om noglæ pønthæ spørsmal oc articlæ i nogher madæ som hæræ ælllher 
følgær. Pførst om noghær baffwær hørt, at wor nadigæ herræ haffuær wæreth tiil Siælantzfare lantz- 
tingh oc bwdeth segh i rætte, om nogher hagde hans nadæ nogeth at skylde. Hem om noghær 
baStaær hørt her Ywær Axelsøn ællær noghæn andhær haffwer haft nogæn kæræ eller fwUWIt tiil 
tingæ omodh wor nadighæ herræ før æn hans nadæ fek her Ywers wntsyelssæ breff eller sytbæn. 
Hem om wor kære nadigæ herræ haffuær nogher tiidh tagelh noghnæ breffuæ wt aff landekestæn, 
rydderskabith tiil forfangh vti nogher madhæ. Item om wor nadighæ herræ noghen tiidh forkræncht 
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haffwær thæn helgæ kirkæps eller noghen godh mantz friiheedh haefræ i landet sythæn baos nadæ 
wordæ hæræ mecti^h. Item om wor nadigæ herræ hafl[uær nogæn tlidh giorth nogæn ryddersmantz 
man po gotz personæ eller eyægædelæ owerwoldh i noghær madhæ. Item om wor kæræ nadigæ herræ 
ey liafTuær bwlpet swa wel thæn fatigæ som thæn ryghæ skel oc ræth ætfther hans ytherstæ macht 
och eedh, swa franipt the kommæ foræ hans nadhæ. Item om nogher haffwær fornommeth i sænd- 
ningæn, at wor nadigæ herræ ey haffuær hwldeth syn konningelégh eedh sythæn hans nadhæ mec- 
tighæ wordæ, som hans nadæ aff rætte burdhæ, æfithær hans ytherstæ macht. Item om nogher 
haffuær forfareth at wor nadighæ herræ wildæ wpresæ almwæn omodh rydderskabith wppa thet at 
rydderskabith skuUæ ther meth bliffuæ fordærffuedæ. •— Tiil hwilkæ pøntæ spørsmal oc articlæ 
menigæ tingmen sagde them aff wildæ gangæ bespørie them oc beradtiæ oc giiffwæ ther æncketh 
swar po. Tha affgek for"« Henric Meyenstorp meth alle godæ prelather oc herrær, rydder oc 
swænæ, po then enæ sydhæ; och framdeles affgek Andhers Nielsøn borgmestær i Købendhaffn oc 
Mattis Berntsøn borgmestær i Køgæ oc meth thæm togæ een borgmestær een radmau oc een almwæs 
man aff alle køpstædtier i Siælandb. Item affgek Jep Smedh aff Lwndby oc Andhers Pædhersøn aff 
Assowæ oc meth thæm togæ ii^ almws mæn aff hwerth hæreth i Siælandh. Hwilkæ alle grand- 
giflhielegh them beraddæ oc ind kommæ igeen po for"* tingh, rydderskabit foræ segh, køpstædernæ 
foræ segh oc almwæn fore segh, alle ændrectelighæ withnet sagde oc tiilstodæ, at the alle tackelh 
wor kære nadigæ herræ, och sammeledes wii for"" alle tackæ hans nadæ, och haffuær han wæreth 
wor herræ oc konningh hæræ i landeth som een ædlæ herræ oc hwUeth syn eedh modh oss alle 
som een ædlæ herræ oc konningh, och ær oc saa oss alle witheriecht at hans nadhæ haffwer wæreth 
po Siælantzfare lantztingh oc bwdeth segh i alle rætte, om nogher hagde hans nadæ nogeth at 
skyldæ, tha wildæ hans nadæ kommæ foræ hans nådes menigæ radh oc godæ men køpstædemen 
oc menighæ almwæ, oc gøre alle, som hanum kwnnæ skyldæ meth rættæ, all æræ oc ræth. Item 
at them ellær oss ey withærlecht ær ellær hørt haffuæ at her vYwær Axelssøn ellær noghær andher 
po hans wægnæ' meth breffuæ ellær bwdh kærdæ ellær kærdh haffwer hæræ po tingæ po for"* wor 
kæræ nadighæ heiræ ellær bwdeth segh i rætte meth hanum før hans nadhæ fek her Ywers wnt- 
syelssæ breffuæ ellær sythæn. Item at the ællær wii ey widhæ hørt eller spurdh haffwæ, at hans 
nadæ haffwer nognæ breffuæ priuilegia wdtageth æsketh ællær ladeth tagbæ aff landekestæn i nogher 
madhæ , och ey thæn helgæ kirkæs , nogher godh mantz, legh ællær lærdh, fHiheedh hæræ i landeth 
forkræncketh haffuær sythæn førstæ tiidh hans nadhæ wort konningh i Danmark, mæn them for- 
bædreth och forøght haSWer wdi manghæ madhæ. Item at hans nadhæ haffuær hwlpet sa wel 
then fatighæ som thæn rygæ ræth oc skel i alle ærendæ som æræ komnæ fore hans nadhæ , och 
hwlleth syn eedh hæræ i landeth, som een ædlæ herræ burdæ at gøre, æftber syn ytherstæ macht 
Item at wii ællær the ey hørt fornommeth eller forfareth haffuæ at hans nadbds noghæn wpresningb 
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å 
I 

giørth haffwær ellær gøræ wildæ meth almwaM omodh rydderskabith i nogbæi: madhæ , och ey 
bafiWer giørth nogbæn ryddersmantz man ællær nogbæD aadbeo owerwoldh i nogher mad« ællaer 
modh nette po gotz æliær persone, mæn bwaræ nogher haffuæk* forseeth segh modh hans nadhæ 
æOer falletb fore brødbæ i nogher madæ , tbet baffwer hans nadhæ tageth nadelegb oc fordrageth, 
CC aldher wor begerendbæ nogbær mantz æræ røctbæ ællær gotz, tbet oss ællær them wdi nogher 
madhæ withærlecbt ær. At sa ær wdi alle pøntbæ spørsmal oc articlæ tilganghet som foræscreffuetb 
stor, tha hængæ wii forscreffnæ wore intzeylæ tiil ytbermeræ withnesbyrdb och bædher forworingb 
næthæn føre tbætte breff meth flere ærligbæ oc fornumstlghæ mæntz intzeylæ som æræ Andhers 
Nielsøns boi^mæstere i Købendbafih, Mattis Beentsøns borgmester i Køgæ oc Henric Bowenskwtz 
borgmester i Roskilde* Datnm anno die et loco vt supra Ae. 

(Alle 35 Segl ere tilstede paa det 8de nar.) 
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Rong Carl KnnAsens Brev om ei Stilstand mellem bam og iong Christian. 

I 

13. April. 1468. 

Wy Karl med gudz nad Swerigis Norigis oc Gothe konungh gørom vetberligid i thetta 
wort opnå brefT, atb vy æfller wora elskeliga raadz oc goda manna radh haflVva forramad oc begrepid 
vppa wora oc alla wora riikis oc landa yndersatha inbyggiara weners thiænara oc medhiælpara wægna 
en wenligh oc feligh dagh oc fridb med ærligh oc welboren man her Thwre Thwrsson ridder vppa 
konung Cristiærns hans rikes oc alla hans land vndersatha inbyggiara weners thiænara oc mæd- 
hialpara wægna, sa ath wy wele oc schole håfiwa wora fulmæchtig raadh oc sændebud i Hiælm- 
stadha pa sancti Olaui dagh nw nflsth komande medb konung Cristiems raadh oc Ihlmæchtige 
sændebudb till at ther med tbeni forbaødla oc ofiuerwæga ?m fridb kerlec endrachtt oc bestandh 
mællen thenna try rike. - Oc scball forscriffne dagh oo fridb nw strax vppa gaa 6c standande bliflVva 
saa længe oc till thæss som wora oc konung Cristierns raadh oc sændebudb till fomæmpda Hiælm- 
stada komande wurda oc ther samaa biiffwa oc i fuUa fiorthon dagha nasth efller tbet alle forrørda 
rikene radh oc sændebudh i forscriflna Hiælmstada aatskilde æra. Oc wiliom oc scholom wy saa 
forwaradh bade till landh oc watn, at fomæmpda konung Cristiern hans vndersatha inbyggiara wener 
thiænara oc medhiælpara schall i ingen banda matho agrip forfiwg eller scbada widerfiiras innan 
forscrifltaa dagh oc fridh aff osv eller wora , eller aff nagra tbe som for wora schuU welia oc schole 

25 
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gøra oc latba, Oc som gudh forbinde at nagra aff wora dirlhvis her i mooth at gøra fornæmpda 
konuDg Gristiern eller hans VDdersatha iobyggiara wener thiænara eller medhiælpara någott forfongh 

4 

hiader eller schada antigie till land eller watn innan forscriffna dagh oc fridh: tha wele oe schole 
wy latha rætta offuer then eller them thet gøra som oiTaer fridbrythara bør at rættas, oc flii them 
theras igen oc liika oc vpfyllisth for thera schada som sith misth haffwa for æn nagor rikeae ærende 
ther forethagas med nagon forhandlingh , oc thenna forscriffna dagh oc flridh oc møthe schall lika- 
W9ll ybnitheligh standande bliffwa I alla matho som forscriffuid staar. Item schole alla fongar, som 
ecke nw beskattada æra, haffwa dagh i ftaUa florthon dagha nasth æflter at wora oc konnng Cri- 
stiems radh oc sændebudb alla atskilde æra i fornæmpda Hiælmstada, som forrørtt staar. Item 
wele wy oc ey forhindra eller hiodra latha her Magnus Green, her Thwre Thwrsson oc her Eric 
Nipertz vm mgen the lææn eller gotz som the i wærio haffwa innan forscriffna dagh oc fiidh. 
Item wele wy oc haffwa nagra aff wort elskeliga raadh i Hiælmstada pa sancti Johannis baptiste dagh 
vm midhsamor nastkomande till at forhandla med konnng Cristierns raadh , hurw thet møthe vm 
forscriffna sancti Olaui dagh schall tiOgaa , oc vm annor ærende , hwess tha behoff gørs ther at 
forhandla. Alla thenna forscriffna articulos oc hwar særdelis widh sik loffwa wy pa wora konungx- 
liga æro sannindh oc goda troo i alla matho staduga fasta oc vbrutheliga at halla, vthen alla arga 
listh eller nogorhanda hiælperæde, for oss oc alla the som for wora skull welia oc schole gøra oc 
lathe. In cuius testimonium et stabilitatem secretum nostrum presentibus duximus appendendum. 
Datum et actum in castro nostro Stocholmensi , feria quarta proxima post dominicam palmarum, 
anno domini millesimo quadringentesimo sexagesimo octauo. 

(Seglet er tilstede.) 
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Viftofg LandsthtaigsvMne om Kongp GhristiaB^ Reg{eriig. 

1468. 7. ai»i. 

Alle men thette breff see eller høre helser wii abbet Niels i Ømcloster, abbed Ingwor 
i Woor closter, prowest Niels i Twilum closter, Mickel Persøn prowest i Aars, Hartwick Jwl 
prowest i Wiborgh, Per Wlff canick i Aars, Morlhen Pwrboo canick i Wiborgh, Erick aff Schiiff, 
Jens Mattissøn, riddere, Bertel Kaas, Boo Høk, Olæff Mwnk, Erick Crestenssøn, Swen Therbenssøn, 
Erick Hwas, Jon Wefflrssøn, Las Jonssøn Petz, Thames Jenssøn, Jepp Moghenssøn, Per Erickssøn 
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aff Winoeslæff^ Oloff Northenssøo, Mortheo Rood ok Anders Breed, aff waben, Anders Mielssøn 
borghemester i Wiborgb, Cresten Mandnipp borghemester i Aars, Hans Jwdæ borghemester i Alborgh, 
Per Crestensøn borgemester i Ribe, Knwt Worm borghemester i Horsness, Nis Palnssøn borgbe^ 
mester i Randers, Per Nielssøn radman i Aars, Griis radman i Alborgb, item almwæs folk Byriai 
Persøn, Erick Persøn, Per Mickelssøn i Næsom i Sallingh, NisSaalæ bæritzfoget i SalKngh, Kield 
i Rowm, Søuerin Swenssøn hæritzfoghet i Medelsom herrit ok Woghen Nielssøn foghet i Rindzberrit, 
kkerligb meth gudh ok gøre wedherUcht, at vnner worss herre aar Mcdlxviy, pa løwerdagh næst 
efter sancte Walburges dagb ware wii kaliet till Wiborghs landzthingb ath børe noger ærende ok 
artikel pa wor nadugh herre kungens Crbstikrns weynæ, som bans nåde haffde tillschreuit werdugh 
fader biscopp Knwt i Wiborgh oc her Niels Kaas. Hwilke erende spørsmaal ok artikel wort tøset 
openbarligh pa for'« thingh aff for'« werdugh fader biscop Knwt, oc lyddæ efter thette synd som 
efter kommer. Ffyrst om nogher hawer hørdh, at wor nadugh herre konningh Crestiem hawer 
wæret hær pa Wiborghs landzthingb ok budet segh i alle rette, om noger hafde hans nadhe noghet 
aflh skylde. Item om noger hawer hørd, at her iwer Axilssøn eUer noger andre hawer haffd noger 
Mære eller forfuldh till for^ Wiborghs landzthingh omodh wor nadugh herre førre æn hans nadhe 
tok her Iwers vndsigels breff eller sidhen. Item om wor nadugh herre hawer borth taghet breff 
eller priuilegia i nogher sted, ridderskabet till forfangh i noger made. Ilem om wor nadugh herre 
nogher tiidh forkrenck hawer then heligh kirki^ eller noger godhe mendz friiheth i noger made hær 
i landet sidhen hans nadhe wor hær mechtughe. Item om wor nadugh herre hawer noger tiidb 
giordh nogher riddermantz man pa gods person eller eydom owerwold i noger made. Item om wor 
nadugh herre ey hawer bulpet saa wel then fattugh som then righe skel ok ræth efter hans vderst 
macht ok eedh, so framt tbe korne fore hans nåde. Item om noger hawer fornwmmeth i sandinghen, 
ath wor nadugh herre ey hawer holdet syn konninghligh eedh sidhen hans nåde mechtugh wort, 
som bans nåde aff rettæ burdh, efter hans yderst macht. Item om nogher hawer forfaræt, ath wor 
nadhe (sic) herre wilde vpresæ almwen mod ridderschabet , pa thet at ridderschabet schulde ther 
meth bliffue forderwet. -^ Till hwilke spørsmall artikel ok ærend ath giwe swar pa, ghinge wii wdb 
aff thinghet, prelater ridder ok riddermentzmen pa een side^ ok købstedmen pa een side, ok menigh 
almw pa een side, ok beraddæ oss hwer wedh segh, ok kome igeen pa thinghet, ok alle wii 
ændræchteligh Wunnet sawde ok tilstode, ath wor nadugh herre, kunge Cristiem, hawe (sie) wæret 
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wor nadugh herre ok kunge sidhen ban wort mechtugh i Danmarck som en eddel herre, ok tbakke 
wii ok alle menigh inbygger i Danmarck hans nadhe i alle made efter wor maclit ffor thy ath 
hans nadhe hawer holdet efter bans yderst macht oss alle wedh skæll ok reth ok holdet syn kung- 
ligh eed som een eddel fyrst ok kuoghe burde ath gøre. Ok wede wii well ath hans nadhe war 
hær selff till landzthingh meth roanghe bisper prelater ridder ok swen, købstedmen ok almw, ok 

* 25' 



196 — i4ea — 

badet segh i alle rettæ, om nogher haffde hans nåde noghet atb skylde: tha wilde hans nadhe 
komme fore hans nådes menigh raadh goderoen købstedmen ok menigh almwe, ok gøre alle, som 
hanpnm kunne skylde meth rætte, alle ære ok rætb. Item hawe wii aldrl hørdh eller spord, ath 
her Iwer Axilssøn eller nogher ander pa hans weynæ meth breff bwd kærde eller kærd hawer hær 
pa thinghet pa for'« wor nadngh kære herre eller budet segh i rætte meth hannum førre hans nåde 
fek her Iwers vndslgels breff, ok æy sidhen helder« Item mi æy wede hørd eller spiord hawe, ath 
hans nåde hawer wdtaghet noger breff eller priuilegia esket eller ladet taghe nogher god man tUl 
forfangh i noger made. Item ok ey then heligh kirkes, noger godh roandz, leegh eller lærdh, 
(Kheth hawer forkrencket hær i landet sidhen tyrst tiidh hans nåde koningb wort i Danmarck, men 
them forbædret hawer ok forhøghd i mange made. Item ath hans nåde hawer so well faulpet then 
fattugh som then righe ræt ok skæl i alle ærende som ære kommen for hans nadhe, ok holdet syn 
eed hær i landet som een eddel herre burd ath gøre efller syn ydærst macht. Item ath wii æy 
hørd fomwmmet eller forfaræt hawe, ath hans nadhe noger vpresningh giord hawer eller gøre wilde 
meth almwen omod ridderschabet i noger made, ok æy giordh nogher riddermentzman eller nogher 
ander owerwoldh eller omodh rætte i nogher made pa gotz eller person. Men hawer nogher for- 
seeth segh eller fiiHet for brødæ i nogher made modh hans nadhe , tha hawer hans nadhe taghet 
nadeUgh ok fordrawet, ok aldri war begærdh nogher mandz ære rycht eller godz, thet oss i noger 
made wedherlicht ær. Ath so ær i alle made i th%ise spørsmall ok artikel swaret ok till gonghen 
som forschreuen star, henghe wii wore incigele nedhen for tbette breff till wdermere windnesbyrd. 

(Af de 26 forehønsU Segl faUes det 8de, lOde og 12te.) 
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Fyib«e LanistUngsvliie •■! Koig Christians RcKfering. 

1468. 7. M«i. 

m 

Alle men thette breff see eller høre helse wii Ywen Bryske riddere oc landzdomere i Fywn, 
Glawes Rønnow, Pæder Hogenskildh, Johan Biømssøn, riddere, Mattis Henricssøn prior i sancte 
Knutz closter i Othens, Claus Anderssøn prior i Dalom, Hans Jwl commender i sancte Hans closter 
i Othens, Laurenii Anderssøn prowest i Thoffte, Jens Eggerdsøn bispens officialæ i Othens, Knut 
Foghit caneck i Aars oc præst i Munckebodh, Jørgen Vmæ, Predrick Barsebeck, Johan Hwitkop, 
riddere, Claus Rantzow, Bertild Tegnbuse, Claus Bryske, Morten Skinckel, Henric Friis, Ottæ 



J 
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Paederssøn, Knat Joachimssøn, Clement Tymmessøa, Hans Walkendorp, Cbws Kræmstorp, Poder 
Henricssøn ^ Jæsper Norby , Jeppe Nielssøn , Ebbe Anderssøo , Oleff Brockenhus » Asdcrs Norby, 
Benedictus Hogenskild, Anders Mortenssøn, Malman, Keld i Sandrom oc Clemend Brwn, som aff 
waben ære, ewinneligh met gudh, oc gøre wii witherlicht alle neruerendes ock kommeskullendes 
met tbette wort obne breff, at aar effter gudz byrd Mcdlxviy, then løwerdagb næst fore sanctorum 
Philippi et Jacobi dagh paa Fywnboo landztingh fore oss oc mange gode men» som then dagb for- 
neffnde tbing søgbte, war skicket werdigb fadber met gudb biscop Magbens i Othens, paa werdigbe 
høgboren førstes wegne wor kære natbige berre konningh Crutisrns, om nogre pnncbte spørsmall 
oc artickelle som bær eliter ftllger. Fførst om noger baffuer børt at wor natbige berre bafiuer 
wærit paa Fywnboo Undztingb ok budbit segh i alle rætte, om noger bathe hans nathe noghit at 
skylde« Item om noger baner hørt her Ywer Axelssøn eller noger andre haner baffl noger kære-* 
mail eller forfald till tbinget omodh wor natbige herre, før hans nathe feck her Ywers Axelssøns 
vndsighelse breff eller sidhen. Item om wor kere natbige herre haner noger tiidh taghit nogre 
breffne ydaff landhekisten ridderskabit till forfangh i nogre mathe« Item om wor nathige herre noger 
tidh forkrenckit baner then heli kirkes eller noger godh mants friibet i nogre madhe her i landhit 
sidben hans nadhe wordfa hær mæchtigb. Item om wor kære nathige herre baffuer noger tidh giorl 

» 

noger riddermantzman paa gotz personæ eller eygedelæ owerwald i nogher matbe. Item. om wor 
kere natbige herre haner noger tidh ey hulpit swo well then fatighe som then righe skæll oc rætt 
efller hans yderste macht oc eedh, swafræmpt the komme fore hans nathe. Item om noger baffuer 
fomwmmet i saoningen, at wor nathige herre ey haner holdSl sin konningeligh eedh sidben hans nadhe 
mæchtig word , som hans nadhe aff rette burdhe, eliter hans nathis yderste macht. Item om noger 
haner forfaret, at wor nathige herre wilde wpreyse almwen modh ridderskabit, paa thet at ridder^ 
skabet. skulde bliffue ther roet forderflVvit« — Till hwilke puqchte spørsmall oc artickelle menighe 
tinghmen sagdhe thøm alle at wilde vdganghe bespørie thøm oc beradbe oc gifltae ther enckit swar 
wpa. Tha affgick forescreuene Ywer Bryske met alle godhe herrer prelater ridder oc swæne paa 
then eene sidhe , oc fræmdeles' affgick mæster Pæder Marswin burgfaemestere i Othens , Nis Hay 
borghemestere i Swineburgbe, oc met thøm toghe een burgbemestere een radman oc een almwes 
man aff the andre køpstæder i Fywn ; item Jep Jenssøn i Bregnemose affgick , oc met segh Ihog 
fire almwes men aff hwert herrit i Fywn paa then annen sidhe. Hwilke alle grandgiffuelige thøm 
beraddhe oc ind igen komme paa for** thingh, klerkeriet oc ridderskabit fore segh, køpstæder fore 
segh ok almwen fore segh, alle endrechtelige wltnethe sagde oc tilstodhe, at the tackede alle wor 
kere nathige herre, oc sammeledes wii forscrefftae alle thacke hans nathe, oc hauer han wærit wor 
herre ok konningh hær i landhit som een ædle herre, ok holdit sin eed modh oss alle som een 
^bdie herre oc konningh. Oc ær oc swa oss alle witheiiicht, at hans nathe baner wærit paa 
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Fynboo landzthingh och budhit s^h i alle rette y om noger hathe.hans natbe noghit at skylde: Iha 
Wilde baos natbe komme fore hans natbis menighe radh godhe men, geslige oc weiHlzlighe, køp- 
stedhe men oc menæ almwe, oc giøre alle, som hanum kunne skylde met rette, all æi*e ok rætt 
Item at thøm eller oss ey widberlicht ær eller hørt haffoe, at hær Ywer Axelssøn eller noger paa 
hans wegne met breflf budh kerdhe eller kærdh bauer her paa tbing paa fdrscreffne wor nathige herre 
eller budhit segh i rætte met hanum før hans nathe feck her Ywers ?ndsighelse breff, oc ey helder 
sidhen. Item at tbe eller wii ey widbe hørt eller spurt haue, at hans nathe hauer nogre breffue 
eller priuilegia vdtaghit æskit eller ladhit taghe i nogre mathe aff landekiste, oc ey then heli kirkis 
noger godh mantz, legh eller lærdh, friihedh hær i landhit forkrenckit hauer sidhen han først word 
konningh i Danmarck, meen thøm forbædbrit oc forøghit bauer i monge madhe. Item at hans nathe 
hauer hulpit sayo well then fatighe som then righe rætt oc skæll i al)e ærendhe som ære kompne 
fore hans natbe, oc holdit sin eedh hær i landhit, som een ædle herre burdhe at gøre, effter sin 
yderste macbt. Item at wii eller thii ey bøi*t fornwmmet eller forfarit haue, at hans nathe noger 
wpresningh giort bauer eller giøre wilde medb almwen omodb ridderskabit i noger mathe, oc ey 
giort hauer noger riddermantzman eller noger andre ouerwald eller modb rætte i nogre matfa« paa 
gotK eller personæ. Meen hware noger hauer forseet segh eller fullit fore brødhe i nogre modhe 
nodh hans nathe , thet hauer ban taghit nadhelige ok fordragbit , oc aldrig war begæren noger 
manis ære rætt eller gotz, ther oss eller thøm i nogre modhe witherlicbt ær. At swa ær i alle 
punchte spørsmall oc artickelle tilganghit som forescreuit star, benghe wii wore indsegle till yder* 
mere wiftietsbyrdh nedben fore theUe breff, met flere ærlighe fornwmstige ments, som ære roæster 
Pæder burgbemestere i Othens, Tyghe Anderssøn burghemestere i samestet, Nis Hay burgbemestere 
i Swineburghe, Pæder Anderssøn i burghemesteris stædh i Assens, Pædér Mielssøn burghemestere 
i Nyburghe, Jes Laurenssøn burghemestere i Mædelfare oc Hans Brims burghemestere i Fobui^he. 
Datum anno die et loco quibus supra. 

(Af 40 forehnnste Sepl fatteø det 15de, 80te, 81te os 40de.) 

Bagpaa (med en aamticlig Haand): Testimonium de Fenia super fama domini regis cum diuersis 
articulis, (med en nyere Haand) thet gamble k. Cristiern then flSrste haffuer ther ladet spurt 
sig fore om 1468. 
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Forhandlinger mellem danske og sVenske Deputerede paa Hodet i Habnsted. 

2SL Ampuu 146S. 

Wil Twæ melh gutz nathe erchebiscop vdi Lwnd, Sweriges fførstæ oc pawens legale, 
Oleff vdi Rosiiilde, Jens vdi Aars, Jeep vdi Burglam, Magbens vdi Otheos oc Pether vdi Ribe aff 
samme nathe biscopæ, Eriek Ottessøn boffmesteræ, Johaa Oxe, Knwt Ti'wetzsøn, Lodv^igh NielssøD, 
Niels Kaas oc Niels Cristiernssøn , ridderæ , oc Morlhen Krabbæ aff waben , giøre widerlight alle 
meth thettæ wort oboæ breeff, at wii ware qw sancti Olaui dagb nest forledhen till modhe vdi 
Halmstadhe meth fuld macht. paa wor natbige herræ koning Cristierns oc Danmarks oc Norges 
weghne meth thesse eflfterscriffne sendebudh aff Swerighe som wore biscop Hans 'aff Skaræ , her 
Erick Erickssøn, her Gøtzstaff Karlssøn oc her Aghæ Jenssøn, ridderæ, som tha møtthæ ware paa 
kong Karls oc Sweriges riges weghde,^ oc bwdhe wii wor natbige herræ ther vdi rættæ , oc goffwæ 
them paa hans nathes weghne thessæ efflerscriffne articlæ , oc word wor atskilneth meth tbem paa 
thet siiste vdi swodane madbe, at wele for"* wor natbige herræ oc kong Karll thessæ samme effter* 
scriffne articlæ fulbwrdhe samtyckæ oc holde paa bathe sidher, tha skullæ thee thet tilscriffue for** 
erchebiscop vdi Lwod meth wissæ budh innen wor ffrwæ dagb natiuitatis nest tilkommende, oc bau 
skall thet tha framdeles paa bathe sidber tilbywde meth thee samme bwdh. Oc swo innen tree 
vgher ther nest • effler skulle ther komme two merkelighæ men paa hwer sidhe till Sølwesborgb, 
som breff oc bewisning ther paa giordhe anname oc fi*an sigfa antwordhe skullæ. Oc thee bwdh 
oc gothe men , som vdi swodane madbe aff Swerrighe kommende wordhe , skulle wære leydedhe 
frii oc feligbæ, thiid ai fare, ther at wære «oc felighe vdi therres behold igen komme* Wprdber oc 
nojghet swodant bwdh eller goth man vdi swodane madbe hindretl\, tha skall han løøs wordhe oc 
igen fonge hwes han mest hafilier« Then førstæ artichæll ær, at tolff skellighæ rætwisæ danne n^n 
aff Danmark oc Norgbe oc tolff aff Swerighe, aandelighæ oc werdzlighæ, skullæ komme till Landz- 
krone eller Halmstadhe nw sancti Johannis baptiste dagb nest kommende, som skulle redhæ them 
till vdi gwdelich acht hwer effter syn staat fastæ sighe m . . • • berettæ them, oc skulle swo vdi 
fiorten daghæ afdeggæ alle sagber thee kwnne vdi mynne oc kerlighæt afQeggie, oc sidhen swergbæ 
hwar serdeles oc bethe sigh swo gudh till hielpe oc helghene oc thet werduch sacrament, at ban 
will døme oc for rettæ sighe thet ban kan prøwé oc wide at rettæst oc skelligxt kan wære paa 
baatbe sidher oc ladhe thet for engen sagh skyld, oc gaa swo vdi doster i byæn oc ther bliffue 
swo lenge thee haffue afflaght alle sagher oc twedracht vdi mynne eller rettæ mellom v^or kære 
natbige herræ oc Danmarks oc Norges righe paa then ene sidhe oc kong Karll oc Swei'iges inbyggære 
om for"« Sweriges righe oc all annen tv^edracht som them emellom ær paa then annen sidhe. Item 
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at wor oatbige herræ will forarbeyde mefh wor hedeste ffadber pawen, thesliges oc metb kejseren 
at tbee til skieke owilligbe offuermen at styrkæ tben part som retten følghende wordbe, om tbet sigh 
swo fulde at nogher atskiloet wordhe mellom for"« domere , ther tbee ey selffue om forenes kwnne« 
Item at wor natbige berre bans æmbitzmen eller tbienere skall eynctet binder eller forfang skee paa 
nogber tbee land slott stædber lææn eller ejgbædeell, som bans natbe nw nogben stædz vdi Swerige 
i wære baffuer, men tbem rolige nyde oc beboide swo lenge tbet kommer vdi rettæ for for** domere 
oc wordbe bans natbe metb rettæ alf wundbene« Item skall her Iwer Axilssøn strax antwordhe wor 
natbige berre Wiisborgb metb' stadb oc land friit oc vbewaret , som ban tbem vdi slotdoiTuen oc 
troer hender annamede aff bans natbe, nerwerendes Danmarks radb, oc mødbe paa foi^ modbe oc 
gøre wor natbige berre ther ære oc rett oc hende thesliges aff banum igen. Men skeer tbet swo 
at han tbet icke gøre will, tha skall ban engen tilflucbt haffue till Sweriges rigbe eller nogbeo hielp 
bestand eller trøst tbeden fonge moth wor kære natbige berre eller hans, bemlige eller obenbarlige, 
vdi nogbre made« Item skall wor natbige ffrwæ igen fonge nyde oc behaldæ syn rettæ morghen* 
gaffue Ørebro oc Werroeland , eller oc tben sagh oc tha skall komme vdi rette oc affdømes vdi 
rettens twong for for"« domere. Item will wor natbige herre sckicke tbee tolff gotbe men. som thiid 
kommende wordhe aff Swerighe oc domere wære skulle metb therres methfølghere, tw hwndrethe 
personer [eUer] ther fornethen, swodan goth feligh leydhe som tilbør oc beboff gørs, swo at tbee skulle 
ther metb vdi feligh leydhe well forwaredhe bliffue thiid at komme, ther at bliffue oc vdi therres 
behold igen at komme. Item paa tbet at alle thesse ærende oc ailiclæ' oc bwer wedh sigh paa 
koning Karls Sweriges riges oc her Iwer Axilssøos weghne skulle swo faste oc vbrødeligbe boldes 
som forescreuet staar, oc ey swo løsligben affslaas som offte tilforen skeet ær, tha skulle effterscreffne 
aff Swerighæ, som ære her Erick Erickssøn, her Gøtzstaff Karlssøu, her Aghe Jenssøn, her Erick 
Axilssøn, her Niels Stwre, her Johan Cristiemssøn , her Steen Siwre, her Byrghe Trolle, her Iwer 
Green , her Trotte Karlssøn , her Thure Jenssøn oc Arwidh Trolle loffue swergfae oc sighe metb 
therres obne breff for tbem oc tbeires reUe arffuinge, at for*" modbe metb alle syne arliclæ som 
forescreuet standher skulle' fastelighe oc vbrødeligbe holdes paa kong Karls Sweriges riges oc her 
Iwer AxilBsøns weghne, eller oc at the tolff for"" skulle alle personelighe inkomme vdi Køpende- 
haffn vdi Gerlich Floors bws ionen fiorten daghe efller sancti Johannis baptiste dagh nest kommende 
oc holde eet widerlicbt fenxlæ till ænde vt oc ther aldrig vt at komme vdeo fået wor kære natbige 
ben*es natbige ffrwæs therres barns oc rigbens radz vdi Danmark, om tbem forstacket wordbe, 
wilgbe oc samtyckæ. Wordber oc nogben aff tbem forstacket, tha skall een bans neste rette arfliiing 
ær inkomme vdi hans stædh oc holde for"" fencxell tilt een Aild endbæ som tbet sigh bør. Swodane 
forwaring will wor natbige berre koning Cristiern gøre igen paa Danmarks oc Norgbens (sie) 
weghne metb riddere oc gotbe men som tbet sigh bør. Nw ther wii for"" igen komme aff Halmstadbe 
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fean for*« modbe till Køpenhaffa » lodhe wii for"« wor nalhige herre for"« artidæ høre oc Ynder- 
stande: hwelke hans nathe alle samtjckte oc fuldburdhe oc saghde at we!e them stadelighe holde 
oc fultgøre vdi aHe made paa bathe sidher, swo at engen brøst skall findes paa hans nathes weghne 
p^a tbet at hwar goth oc i'etwiis man skal kehne oc merkæ, at hans nathe ej annet begherende ær 
en fridh endracbt oc kerlichæt, men will hende oc gøre hwar danne man skell oc rætt, oc ey 
beswaré eller bekumbre hans nathes Yndersate meth kriigh orloff eller annen vwanligh thyngæ vden 
hans nathe woi*dher ther nød till. At swo gonget oc faret ær som forscreuit stander, thet withne 
Wii meth wore secreie oc inseyglæ faengende fore thette breff. Datum Haffnie, feria secunda proxima 
ante festum sahcti Bartholomei apostoli ncdsexagesimo o^tauo. 

(Af 13 forehængte Segl fattes 5te, Sde og 9de.) 
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Tractat aagaaende Ægteskabet nellem Krag Jacek ID. af Sketland eg Kong 

Ckristiais Batter Hargrete. 

8. Septbr. 146& 

Cbistixrnus dei gracia Dade Snecie Norwegie Slauoram Gothorumque rex, du Sleswi- 
censis et comes Holsacie Stormarie 01denbm|^h et Delmenhorst,' vniærsis Cristi fldelibus presentes 
literas inspecturis salutem ae votiue prosperitatis angmentom. Notum fieri volnnliis per presentes, 
quod reuerendt in Cristo patres et domini, domini Andreas et Willielmus, Glasguensis et Orchadensis 
ecclesiarum episcopi, nobiles et magniiici demini Andreas dominus A vandale regui Scocie cancel- 
larins, Thomas comes de Arane, magistri Martinus Wan magnus elimbsinarius et regis Scocie con« 
féssot*, Gilbertus de Rerik ai*cfaidiaconas Glasguensis, Daoid Crechton de CranstoB et Johannes Schaw 
de Haly, incliti oratores nuncii et ambaxiatores excellentissimi principis Jacobi dei gracia Scotomm 
regis illuslrissimi, fratris confederati et consanguinei nostri carissimi, se cum lileiis credenciamm 
regalibus nobis apud opidum nostrmn Haffnense, Roskildensis diocesis, nuper prasentarunt, in ?im 
credencie earumdem oretenus exponentes, quod serenissimns Scotorum rex prefatus grauissima preli- 
omm discrimina homioum sti-ages et exicia , rabie gaen*arum seulssima inter Norwegie et Scocie 
reges ae regna olim coramissa , penitos extinguere ae regum prefatorum herednm successormn et 
vtriosqne regni procerum animos in perpetue pacis confederacionis et amicicie ynione eteitialiter 
copulare peroptaiiit, prout et nos eciam feruenti animo affectamus. U tamen apcias fieri non prospexit 

26 
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qaam ut nooa aobole ex vlriosque priacipis sanguine matriftranialiter snsciuta contrahalur. Video- 
tesque pre&ti oratores apud nos iDclitissimam virgioeoi Maroarktam, flliam nostram VQigenitam et 
legittimam, elale nubilem preclareque speciositatis foitna decoratam, pi^eCsito i^xcellentissimo principi 
Jacobo Scotonus regi serenissimo aptam habilem et, vt asseruenint, congruentem, eamque in futurain 
coniugem et iBclitUsimam eonim principis coosortem pederant ae nos operose soticitudinis stadie 
desuper solieitarunt Nos vero ae dilecti consules nostri, ex Tna, com prefatis oratoribus super bae 
re, partibus ex aitera, tractatus Yarios communicacioneis ae proiocuciones pturimas habentes, tandem 
gratis animis, modo formaque sequeotibus, coneordatum éxtitit et condusum; Et primo dicti oratores 
necnon et ambaxiatores excellentissimi prindpis Jacobi ' Scotoram regis memorati visionem atqae 
inspectionem inditissime virginis Margarete filie nostre vnigenite habentes, eamque nomine vice et 
ex parte prefati principis in futuram coniugem et reginam effectuose, ut prefertur, adoptantes, 
quorum nos votiuis desideriis gratanter annuentes, dictam Margaretam, flliam nostram vnigenitam, 
prefato principi Jacobo Scotorum regi serenissimo in futuram coniugem concessimus donauimus et 
tradidimus« Quam prefati oratores zelanti animo, virtnte eommissionis ab eorum principe Jacobo 
Scotorum rege ipsis in hac parte speciatiter cttmniisse, benigne acceptarunt Cuius eommissionis 
tenor sequitur in hec verba« Jacobus, dei gracia rex Scotorum, ?niuersis et singulis, ad quorum 
notidas presentes Htere peruenerint, sahitem. Gum.deus eternus, qui machinam mundi creauit 
omniaque et cuncta ipsius ambitu cootenta potenter i^git et guhemat, in mundi nascentis^exordio 
sue ostendens dinine maiestatis clemenciam, matrimonii sacranientum inter nostros primos progeni- 
tores ad bumani generis propagadonem et perpetuam ipsius éarabilitatem , vt noua sobole mortoam 
renouaret, uistiihit, per quod eciam almum matridianii sacrameptum diuina peragente grada 
regiant reges Md successione et indita principes virtute dominantur: ex qoo eciam matiimonio tt 
dus federe sacro hostiiitatés et inimidcie ae alia enormia quam plurima vnitale et aaimorum coniunc- 
done pellvnlur, amor dilectio et amicicia, pax tranqvillitas et earitas radicantur, multeque et 
innumerabiles alie fdicitates et bona sequuntur« Nos igitur, prehabita deliberacione matura noatri 
condlii magni, hominum more coniugali vinculo viuera voientes, conflsi de prudencia circumspecdone 
flde et legalitate reuerendorum in Cristo patram Andree et Willielmi Glasguensis et Orehadensia 
episcoponim, nobiliom dominorum Andree domini Avaadale cancellarH nostri, Thome comitis de 
AraS consangainaoram et consulam nostrorum , necnon discretorum clericonim magistrorum Martiiii 
Waft magni elimosinarii et coniwsoris nostri, Gilberli Rerik arehidiaconi Glasguensis, Dauid Crecli- 
IodE de Cranstoiii et Johannis Schaw de Haly nosti'orum armigerorom, ipsos nostros ambaxiatores 
eommissarios et oratores speciales Cicimas constituimoa et ordinamns per presentes, dantes et conee- 
dentes eisdem et eorum septem sex ^piinqae' quatuor et tribas eorandem, dummodo diettts reverendus 
pater episcopus Glasguensis, AndKaa dominua Avaadale eaneellarius nester et Thomas comes de AraB, 
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aat eoram duo de triba& eiistant, nostram pløaam patestatem et mandatom speciale imperiQiii regna 

Francie A'nglie Hispanie Dacte, ducatus et domiDia Bargundie Britanie Sabaldie et adiacentes alias 

prauÅDcias, vbi oportanum eis visjum fuerit, yisilandi perlustrandl et peragrandi. atque in imperio 

r^nis et ducatibus supradictis et adiaceotibas provitioiis laboraadi et inquirendi , vbi nobis posset 

de futura coniiige persona nobili de dictis domibus nobis apta et congrua prouideri, et auisandi cam 

eadem et siiis iDcUtissimis parentibiis, modis quibos yalidius fleri poterit, super matrimonio inter 

DOS et eandem contraheDdo commonicandi appunctuandi tractandi coDclDdendi, saper dote et dona- 

eiooe propter nupcias coDiieoieDdi, tractatus désoper et qaascmiqae conueaciones et pacciones ageiidi 

gerendi pacifieodi, dotem pro ipsa coiiiige nostra constitni postalandi et nostro noiaioe constita- 

Gionem recipieodi et acoeptandi et dotaliciom seu propter napcias donacioaemy n DOstre serenissime 

eOnsorti siue cooiugi Gonaeait, constitQendi assigtiaodi et promitteodiy ipsosqae contracms et coDoen- 

ciøiies qoiboscumqae licitis secåritatilHiSi oe cootrauencioois detor occasiOy vallaodi flrmandi et 

roborandl, ae eciam super perpetois amiciciarum et aaxilioram viBculis léderibus et consideracioBibas 

iDter BOS heredes et successores oostros ex Toa, et illustrissimam domam illaro, ex qva nostram 

aerenisaimam eonsortem sine eoniugem eligi contigerit, heredes et successores domis eiusdero, parM»« 

ex alteiii« paciscendi tractandi appnnctnandi ooncordandi et conclndendi , pacta tractatns appunctna- 

menta concordancias et condusianes flrmandi et roboraadi^ el generaliter omn1a alia et singula 

fiieiendi gerendi commonicandi tractanA codclodendi et stabiliendi » qoe in premissis necessaria sen 

eciam oportuna .flierint , edam ai mandatum exigant magis speciale , quam presentibus literis est 

expressum: proroittentes preterea pro nobis heredibus et snecessoribus nostris in verbo regio, nos 

ratnm gratnm firmum yalidam et stabile pro perpetoo habitoros totum et qnicqaid per dictos nostros 

ambaxiatores oratores et commissarios septem sex quinqae quatuor aut tres eorumdem, dummedo 

dietus reuerendus pater episcopns GlasgnansiS) Andreas domimis Avandale caacellarius noster, et Thomas 

comes de AraS, aut eorum dno de tiibus exlstant, actum factnm commnnicatnm tractatum connenlefli 

pactum conclusumve fnerit seu qoomodolibct gestum aut slabilitum in pi^missis aut aliquo premis- 

flonm. Datom sub nostro magao siøllo ap«d castmm miatnmi de Bdinbnrgh, vicedimo octano die 

BMBsis Jttlii, anno domini millesimo iiy® sexagesimo octauo, et regni nostri octano. — Suceessioe Tero 

iUoslres nobilesqne domini AnAreas dominos A?andale, regoi Scocie cancellarius , et Thomas oomes 

de Arafi, procoratores memorati sereoissiml principis Jacobi Scotorom regis inostrissiini , ad hec 

specialiter per enndem constitnti, sponsalia primo per yerba de Aitoro, i^ice nomine et ex parte 

prebti principis Jacobi Scotorom regis illostrissimi , cun Margareta, Élta nostra inclitissima, iuxta 

rittna et ecclesie conanetudinem oontraxenuit, deinde vero ^eciaiis procuratorii Tirtnte dictam Mar- 

garctam per ?erba de presenti ioxta patrom sancciones matrimonialiter copularuot,. in animamqoe 

prelati principis constiuientis solempniier jnranteS) quod prefttos serenissimas prtnceps Jaeobus Scotorom 

26* 
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rex impedimentam seu impedimenta oancquam preslitit («ie), quominus sponsalia et msftrimonium 
cum prefata nostra VBigenita coDtracta debitum non sorciantur effectam. Cuius pretacte specialis 
commissioDis tenor sequitur in bunc modum. Jacobus dei gracia rex Scotorum ?niuersis et singulis, 
ad quorum noticias presentes litere penienerinty salutem. Sciatis nos ex nostra mera et spontaoea 
voluntate^fecisse constituisse et ordinasse, ae per presentes Cacere conslituere et ordinare illustres et 
nobiles nostri magni concilii dominos Åndream dominum Auandalie eancellarium nostrum et Thoraam 
comitem de Arafi, consanguineos nostros dilectos, et eorum quemlibet in solidum nostros veros legitimos 
et indubitatos ao in*evocabiles procuratores actores factores et negociorum nostrorum gestores et nundos 
ad boc generales et speciales, ita quod generalitas specialitati non derqget nec econtra, et quod non 
sit melior condicio occupantis nec deterior subsequentis quoad infrascripta specialiter et eorum merita: 
dantes et concedentes dictis nostris procuratoribus ad hoc specialiter constitutis et eorum cuilibet in 
solidum nostram plenariam potestatem et mandatnm speciale ad visitandum excellentissimum et poten- 
tissimum principem, Cristiernum dei gracia Dacie Swecie Norwegie Slauorum Gotorumque regem &c. 
consanguineum nosti'um carissimum, et ad contrahendum nomine nostro sponsalia per verba de 
ftituro ^t matrimonium per verba de presenti cum illustri et potenti domina, domina Mergareta, fllia 
vnica dicti illustrissimi principis, in etate.habili et viro matura ad matrimonium contrahendum consti«- 
tuta, eui matrimonio, per eosdem aut eorum alterum nostro nomine ut premittitur contracto, firmiter 
stabimus et non contraueniemus durante vita nostra et dicte ftitnre coniugis nostre, ae edam in 
animam nostram jurandi et firmiter promittendi, quod priori tempore nichil egimus fecimus aut 
diximus quod futurum matrimonium inter nos quouis pacto de jure aut de facto poterit impedire 
aut contractum de jure dissoluere, nec in futurum, faciemus donec nobis de eorum factis circa pre- 
missum matrimonium conti;ahendum constiterlt luculenter, aut ipsos nostros procuratores in solidum 
irreuocabiliter constitutos reuocabimus, aut eisdem seu eorum alten alium seu alios adiungemus sen 
aoaectemus, necnon omnia alia et singula fiiciendi gerendi et exercendi, que in premissis et' circa 
ea necessaria fherint seu quomodolibet oportuna, eciam si talia sint, que npandatum exigunt magis 
speciale, et que nos faceremus si in premissis personaliter interessemus« Promittentes insuper ia 
▼erbo regio nos ratum gratum fli*mum et stabile habituros totum et quicquid per dictos nostros 
procuratores in solidum actum factum gesUimve fuerit circa premissum matrimonium seu quomodo- 
libet procuratum ef nuncquam contrauenire in futurum« Datum sub magno sigillo nostro apud 
Edinburgh, vicesimo octauo die mensis Julii, anno domihi miUesimo iiq* sexagesimo octauo, et regni 
nostri octauo. — Premissis igitur per dictos oratores nuncios et procuratores vt prefertur expeditis, 
nos Cristiernus^ Dacie Swecie Norwegie &;c rex, pro sacro maU*imonii federe ae preEite jMargarete 
filie nostre vnigenite dote et vt amor dilectio pax et amicicia animis regum flrmius adhei*eant vberi- 
usque et efBcacius inter reges et regna radicentur, consensu paritur et assensu prelatorum procerum 
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ac regni Dostri Norwegie oobiliiiin prins babitte, commodo insopcr ae vtriusque regis Ttilitate dili- 
genier iospectis, in partern dotis cum Margareta, fllia nostra ?nigenita, memorato principi Jacobo 
Scotonun regi exceUentissimo ac Maiyarete filie nostre, ipsius regis sponse, eoromque beredibus ac 
liberis duntaxat annuam pensionem centom marcarnm sterlingoram, nobis et beredibus nostris Norwegie 
r^bus pro tempore existentibus racione insularam Sodorencium et Mannie annis siogulis debitam, 
ooneedimus tradimus et tenore presencium donamus. Omnes iosiiper et singulas pecuniarum summas 
dampna depredaciones et iaiurias, racione pensioais prefate et occasione contractuum inter prede«- 
eessores nostros olim Norwegie et Scocie reges initorum debitas, penitus i'emittentes ac vniuersis et 
singulis contractibus euidenciis literis et munimentis desuper factis solempniter renuociamus ac si 
de verbo in verbum de ipsis contractibus obligacionibus euidenciis literis et munimentis specifica et 
eipressa presentibus mencio facta fuisset Promittimus eciam et poliicemur pro nobis beredibus et 
successoribus nostris Noi*wegie regibns contra donadonem concessionem tradicionem aut renuncia* 
eiooem predictas non venii*e nec veniri facere sen fieri permittere diioecte vel indirecle quouis quesito 
ingenio vel colore, renunciando preterea omni quoad hoc actioni exceptioni i'eleuamini seu remedio 
jnris canonici aut ciuilis. lp complementum insoper todus dotis promittimus poliicemur et obligamus 
nos heredes et succéssores nostros prefato exceUentissimo principi, Jacobo Scotorum regi serenissimo, 
suisve procuratoribus in summam sexaginta roillium florenorum Renendum fldeliter persoluendam, de 
qua quidem summa preCatis procuratoribus decem millia florenorum predictorum ante eorum ad 
regnum Scocie de regno nostro Dade recessum integrahter fldelilerque persoluemus et de eadem 
pecunia numerata satisfaciemus expedite cum effectu« Pro summa vero quinquaginta millium flore- 
nomm restante de summa iniegrali predicta nos.Cristiernus Norwegie rex, de consensu et assens« 
prelatorum procerum ac maiorum regni nostri Norwegie predicti nobilium, damus concedimus 
impignoramus ac. sub firma ypotheca et pignore imponimus atque ypothecamus omnes et singulas 
terras nostras insularum Orchadencium cum omnibus et singulis juribus seruiciis ac justis sute 
pertinenciis nobis regali juri et predecessOribus nostris Norwegie regibus spectantibus seu quomodolibel 
spedare valentibus, tenendas et babendas totas et integras terras nostras insularum Orchadensium 
predictarum vnacnm omnibus et singulis custumis proOcuis libertatibus commoditatibus ac aliis justis 
suis pertinenciis quibuscumqne, tam nominatim quam innominatim ad predictas terras Orchadie spec-^ 
lantibns sen juste spectare valentibus quomodolibet in fkitumm, sepedicto exceUentissimo principi, 
Jacobo Scotorum regi, fliio et confederato nosti*o carissimo in partem dotis cum filia nostra Marga- 
reta predicta, donec et quousque per nos heredes nostros vel sucessores, Norwegie reges, preCstto 
Jaeoba Scotorum regi beredibus seu successoribus suis de summa quinquaginta millium florenorum 
ReneBdnm restandum de parte dotis, dicto Jacobo Scotorum regi cum Margareta fllia nostra ante- 
dida donate concesse et assignate, fiierit integrahter et plenarie satisfactum ac persolutum cum 
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effecta. Et nos heredes nostri ae soceesftores, regai Norwefie reges, prefolu terras Orchadenaes 
sic vt premittur ypothecatas et niemorato iucoho ScotonuD regi suisque succeMoribus, Seocie regibas» 
impigDoratas conlra omnes mortales waraDlizabimus et unperpeliuioi defendemus. Preterea ointores 
nuocii et ambaxialores prefali, Qominje vioe et ex parte eoruudeiQ principis et commissioDis predtcle« 
ipsis ab eodem principe comaiisse, pro dotalicio sea donacione prop ter nupdas prefate Margarele 
fllie nostre Tnigenite, Jacobi Scotonim r^is spoDse et regine, assignaruat dederuDt et concesseniBt 
palacium de Liolithgw et castram de Doven in MentecE cnm omnibos suis pertinenciis et adia* 
oentibus ae cum iilis terciam partern proprietatis regni Scocie et omnium profentuum reddituum ae 
oburøtionum eiusdem proprietatis prefato serenissimo principi, Jacobo Scotonun regi, sen ad proprie* 
tatem i*^ni sui pertineneium. Et si contiogat insuper prefatom dominum Jacobum Seotorum regem 
ante mortern dicte Margarete, sne coningis, diem, quod absit, dandere extremum, prefata domina 
Bfargareta infra tres annos obitum ipsius immediate sequentes liberam facnitatem regnom Scocie 
exenndi sen infira idem comniprandi habebit, prout prefkte llai^arete melins aut complacenciiis 
expedire iridebitur« Et si regnnm Scode exire preelegerit, nos oratores prefati promittimus pollice^ 
mur ae obligamus excellentissimnm principem nostrum Jacobum Seotorum r^em suosque heredes et 
sttccessores in summam centum et viginti millium florenorum Reoencium dicte domine Margarete 
fldditer solnendorum pro tercia parte proprietatis regni Scode sibi in dotalicio sen donacione ut 
premittitur assignata. De qua vero summa centum et viginti millium florenoiiim defolcabiuir sununa 
dotis Jacobo Seotorum regi assignate et nondum solute, scilicet summii quinquaginta millium flore- 
norum, et terre insularum Orchadensidm regi nostro Jacobo impignorate ad Norwegie reges reaer- 
tentur, conti'adictione fraudi? dolo et machinadone malis exdussis penitns et semotis, dum tamen pre- 
fiita domina Margareta cum rege Anglie seu quacumque altera persona gentis sueve («ie) regis dusdem 
matrimonialiter non copuletur aut quouis modo coniungatur. Ceterum ad veriorem animorum Norwegie 
et Scocie regum vnionem, amoris dilectionis et amicicie coniunctionem, pacis tranquillitatts ae em* 
tatis continuacionem nos Cristiernus Norwegie rex et nos oratores et pi*ocuratores excellentissimi 
prindpis Jacobi Seotorum regis ad hoc potestatem habentes in efflcacioris confederacionis vinculo 
approxtmare cuptentes, pro nobis heredibus et successoribus nostris ae regnoram nostrorum proceribns 
« mutoam amiciciam ae noua federa inuiolabiliter obseruanda et aUernatis vidbus ad alterius prindpis 
requisidonem opem subuencionem et auxilium contra qnemcumque sen quoscumque principem aen 
prindpes gentem ve[i] populum, eonfedéiratis nostris ante datam presendum duntaxat exceptis, fldeliler 
pi^estare ae presencium tenore flrmiter obseruare, nos ad hoc heredes nostros et successores astrin«- 
gentes in verbo regio inuiolabiliter obligamus. Si vero parciom aliquam prefatarnm, exeeUentiseoMim 
Jacobum videlicet Scotoram prindpem sei*enissimum aut Margai*etam filiam nostram inclitissiMan, 
ante nupcias inter eos celebratas seu camalem copulam subsecutam mori cont^ferit, vniuersa et 
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siDgula premissa tractaU appuD^ata conelusa pro dotibus el d«Dacioiubus propter napcias ex 
▼traque parte penilus et omuino siot extiocta. Que premissa oomia ^ siDgula nos Cristieraas Oade 
ao Norwegie rex, quateoas nos coacernunt, bona fide verboqae regio pro nobis beredibus et successoribua 
nostris adimplere promiltiaias , et ad hoc nos heredesque QOsti*os et suceessores , Dacie ae Norwegie 
reg€S, obligaaimos et ypothecauimiis a« per presentes obligaitos et ypotbecamus : et nos oratorea 
prebti , viee ae procuratorio Doøine principis nostri Jaoobi Seotorum regis iilustrissimi , premisai 
onuua el singula, prout nos concemant, nomine procuratorio et vigore commissionum superius inser- 
tarom, bona fide adimplei*e promittimus et adimpleri procurare, nec contra ea qoanis occauona it 
foturani deuenire, excelleatissiniviin principem nostram Jfacobum Scotoium regem heredes et succes* 
sores suos ad hoc flrmiter jobligantes et expresse ypolhecantes. In quorum omnium et singulorum 
Mern et testimonium premissorum nos Cristiernus Dacie ae Norw^e rex prefatus sigillom nostrum, 
eC nos oratores antedicti sigitta nostra duplici sub formå presentibos apponi fecimus apud opidum 
^affnens^ infra regnum Dacie, øctauo die mensis Septembris anno donni millesimo quadringentesimo 
aexagesimo octauo, indittione prima pontificatusqae sanctissimi. in Cilsto patris et >domini nostri, 
donuoi Pauli diuina pronidencia pape secundi anno quarto. 

(AHe 9 Segl ere UUrttde) åHA.y 5^, 6. of ^ ert éof^ heAmåigcU.^ 



145. 

Det danske Rigsraad bevilger, at Kongen maa igjen faae alle givne Pant og lekn 

tilbage, m. v. 

4. N»Tbr. (aO 1408. 

Wii Oleff meth gudx nathe biscop vdi Roskildhe, Jens vdi Aars, Knwth ?di Wigborgh, 
Jeep rdi Burglom, Maghens vdi Othens, Pedfaer ?di Ribæ, meth samme nathe biscope, Erick Ottesøa 
hofinestæræ, Claws Ronnow marsk. Jeep prier vdi Antwordskow, Pedher vdi Soor, Bjn^æ vdi 
RiQgstædhæ, abbether, Johan RanUow, Strangæ Nielssøn, Oleff Lwnge, Johan Byømssøn, Corrofltz 
Ronnow, Lodwigh Nielssøii, Axill Lagbessøn, Anders Nielssøn, Eagelbricht Albrichtssøn , Æwndhe 
Nidssøn, Niels CrisUernssøn, Niels Kaas, Erick Aghessøn, Iwen Bryske^ Niek Tymessøn, Jep Jenssøn, 
riddere, Henrick Meynstorp oc Morten Krabbæ, gøre alle wideriicht, at aar effter gudz byurd - 
Bf cdlxoctauo , ffridaghen nest effter alle helghene dagh vdi Kalundeborgh, ware vrii forsamplelhe* 
Tha dialede wor nathige herræ oss till om krone pant oc I»æa som vtsette oc forlenttæ ære vdi 
hans oc hans forfotres tiidh, koninge vdi Danmark, oc vntsette hans nathe meth till at holde hans 
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koDiDgligh staat meth oc at vppæ holde Ihen krigh og orlogh meth, som hao6m vrætferdoghæ 
paaføil ær aff hans swornæ radh oc meo. Thaa ware mi swo offuer eens, at hans nathe matte 
DW genestea friit igen hafilie oc tili'sigh aname alle thee pant som hans nathe oc hans foi*ffædire 
haffdhe aff gwnst oc kerllghæt giffuit, oc ey penoingæ vpborne wore till therres eller kronens behoff. 
Item at hans nathe matte strax igen fonge oc till sigh aname alle thee lææn som till krone slott 
plejghæ at ligge oc ey penningæ paa gifibæ ære, hwat heldher thee ære vpa^liiffs breff giffuæ eller 
andi*e. Item at hans nathe skall tdi thette aar haffue byskatten aff alle køpstædhær vdi Danmark: 
thock swo, at hwo them vdi pantt haffaer skullæ haffue them vdi wære oc skatten antwordhe v^or 
nathige herræ innen florten daghe eSter sancti Mortens dagh nest komendes. Oc at han ther till 
skall haffue tredhie delen rentten vdi thette aar aff alle pantt som penninge ære paa giffnæ, oc thet 
vthgiffues vdi redhe penningæ smør oc honningh: oc hwat som vdi korn oc andre ware faller, th^ 
skall selghes vdi neste køpstædh som thet kan ther gielde, oc thee penningæ skullæ ydhes melh 
thee andre vdi Køpendehaffn till hans nathes ffadhebwr innen jwl eller tyVvendæ dagh jwlæ nest* 
komendes at seniste. Item skall oc hans nathe igen haffiie alt strandwragh* oc sand thold , hwor 
the fallende wordhæ vpa krone grwnde. Item skulle alle, som pantlæ breff gaffwe breff dier for* 
læninge breff haffue aff hans nathe eller hans forffæthre, komme meth thee breff till Køpendehaffn 
nw sancte Walborge dagh nest komendes, oc ther skulle thesse eSterscreffne werdughé ffæthre oc 
gothe men aff hans radh oc vden hans nathes radh, hær Thwæ meth gudz nathe erchebiscop vdi 
Lwnd Ae, Oleff vdi Roskildhe, Jens vdi Aars, Maghens vdi Othens, meth samme nathe biscope, 
Erick Ottessøn hoffmestere, Johan Rantzow, Johan Oxe, Niels Kaas, Henrick Meynstorp, Jens 
Mattessøn, Jørghen Vrnæ, riddere, Jep Jenssøn aff Raffnsborgh, Swen Thorbørnssøn , Claws Daa 
oc Holgher Henrickssøn, aff waben, haffue fuld macht till skellight mynne eller rætt at owerwejæ 
thee breff, oc till lighe legge om thienste oc vpbærelsæ, oc sidde ower rætt ræghenskap, swo at 
wor nathige herre paa kron weghne wetherfares thet skellight ær om vpbærelsen, oc thesliges 

» 

them som panteS haffue. Oc hwo som^ icke paa for*« tiidh oc stedh sjnæ pantte breff gaffwæ breff 
eller forlæningx breff framfører, men dylgher them , han skall haUbe forbrodhet pant gaffwæ oc 
breff. Till witnedzbyurd her vpa haffue wii ladet hengæ wore secretæ oc inseglæ nethen fore thette 
breff; som giffuet oc screffuet ær aar dagh oc stedh som foræ ær rørd. 

(Af 27 Segl fattes 8., 10., 11., 16., 18., 22. of 26.) 
Bagpaa med en gammel Haand: Item breff om alle giffue pant schule komme frii till kronen igen. 

1466. Cb.) 19. N»vkr. 

Wii Thwe meth gudz nathe erchebiscop vdi Lund, pawens legathæ oc Sweriges fførstæ, 
Jens Brostorp prier vdi Dalby, Knwth Trwetzsøn, Johan Oxe, Jens Dwæ, Dauid Hack, ridder«, 
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Maghens Hack oc Pedher Nielssøa, gøræ alle widerligbt, at aar effler gudz byurd aicdlxoctaiio, 
iøwerdaghea nest fore saocti Cleroentis pawæ dagb woræ wii forsambledhe vdi LwDd oc lodh thaa 
bøjgboren fførste konUg Cristisrn wor nathigæ berræ læsæs tber fore oss eet beseygtd breff som 
haas natbes menæ raadb vdi Jwdland ffywn oc Seland, aandeligbæ oc werdzlighæ, woræ meth^ 
brøddre, som dw wore forsambkdhæ vdi Kalundeborgb ffridagben nest eSter alle belgbenæ dagb 
nest forledhen ) banom giffuit haffde^ luthendes at thee ære swa ower eens vpa thet at hans nathe 
maa tbes yderligere bolde syn koningxligh staat oc føre oc vppebolde tben kriigh oc orlogh, som 
banom vi*ætferdhugæ paaførdhe ære aff hans swordhne raadb oc men, at hans nathe maa nw genesten 
(nit igen haffue oc till sigh aname alle thee pantt, som hans nathe oc hans forffælhre haffde aff 
gwnst oc kerligbæt giffuet, oc ey penningæ fore ware vpbornæ till therres eller kronens behoff« 
Item at hans nathe maa strax igen fonge oc till sigh aname alle| thee lææn som till kroB slott 
pleygbæ at ligge oc ey penninge paa giffnæ ære, hwat heldher ther^ vpaa liiffs breff giffnæ ære eller 
andre. Item at hans nathe skall vdi thette aar haffue byskatlenæ aff alle køpstædher vdi Danmark; 
thock swo, at bwo them vdi pantt haffue, skullæ haffue them vdi wære oc «kattenæ antwordhe wor 
natbige berræ innen flQilen daghæ effler sancti Morthens dagb. Oc at han tber till skall haffue 
trediæ delæn aff rentteh vdi thette aar aff alle pantt som penningæ ære paa giffnæ, oc thet skal 
vtgiflvves vdi redhæ penningæ smør oc honningb, oc hwat som vdi kom oc andre waræ faller, fbet 
skall selgbes vdi nestæ køpstædh som thet kan tber gieldbe. Oc the penningæ skullæ ydbes meth 
thee andre vdi Køpendehaffn till hans natbes ffathebvnr innen jwl eller tywendæ dagb jwlæ nest 
komendes at senistæ. Item skall oc hans nathe igen haffue alt sti-andwragh oc sand-tholdh, ebwor 
thee fallendæ wordhæ paa kroS grwndæ. Item skulle alle, som panltæ breff gaffwæ breff eller for- 
læningx breff haffue aff hans nathe eller hans forfæthre, komme meth thee breff till Køpendehaffn nw 
sanete Walburge dagb nest komendes, oc ther skulle thessæ efflerscreffne werdhugæ ffæthre oc gotbe 
men aff hans radh oc vden hans natbes radh, her Tbwæ naeth gudz nathe erchebiscop vdi Lwnd ftc, 
Oleff vdi Roskildhe, Jens vdi Aars, Maghens vdi Othens, meth sammæ nathe biscope, Erick Ottessøn 
hoffmester, Johan Oxe, Johan Rantzsow, Niels Kaas, Henrick Meynslorp» Jens Mattessøo« Jørghen 
Yrnæ, riddere, Jep Jenssøn aff Raffnsborgh, Swen Tørbørnssøn, Claws Daa oc Holgerd HenrickssøD, 
aff wabenæ, bafhie fuld macht till skellighæt mynnæ eller rætt at owerweyghæ thee breff, oc till 
lighæ leggæ om thieneste och vpbærelsæ oc sidde ower rett reghenskap swo at wor nathigæ berræ 
paa kron weghnæ wetherfares (het.skellight ær om vpbærelsen, oc thesliges them som pantteS bafftae. 
Oc bwo som icke paa for** tiidh oc stedh syne pauttæ breff gaffwæ breff eller forlæningx bcefff ramfører, 
men dølgber them, ban skall haffue forbrudhet pantt oc breff. Nw effler thy for** wore methbrøddre 
wdi Jwdland Fywn oc Seland, menæ rigbens raadb, aandeligbæ oc werdzlighæ, haffue for"* articlæ 
tilladet fulbyurd oc beseygld: tby haffue oc wii foi«*Thwæ erchebiscop vdi Lwnd Ae, Jens Brostorp 

27 
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prier Vdi Dalby, Kowt Trwetzsøn, Johan Oxe, Jens Dwæ, Dauid Haek, riddere, Maghens Hack oc 
Pedher Nielssøa alle for** articlæ oc hwer wedh segh endrachtelige oc meth goth wilghe tilladet 
samptjcht oc flilbyord , oc meth thette wort obne breff tillade samtjckæ oc fulbTurdhæ. Oc till 
jrdennere forwaring oc withnetzbjnrd her om haffue wii hengd wore secrete oc inseyglæ oethen fore 
thette breff, som gifTuit oc screffoit ær aar dagh oc stedh som forescreffiiit staar. 

(De 8 ftnte og det 5tø Segl ere tilstede.) 



i46. 

Hr. Iver, Hr. Erik og Hr. Laurents Axebønners Gods tUMmmes Kong Ghristiao. 

1468. 10. NoHr. 

Wii Twe meth gutz oathe erchebiscop i Lund Ae, Jens Brostorp prior i Dalby, Knwt 
Trwetssøn, Johan Oxe, Jens Dwe, Danid Hack, Maghens Hack, Per Nielssøn, Anderss Stigssøn, Holger 
HenrickssøB, Steen Petherssøn, Pawel Nielssøn,. Jep Twlssøn, Trwet Geedb, Manricius, Detleff Daa, 
Anderss Bingh, Taghe Henrickssøn oc Thomas Beyntssøn gøre alle witherlicht, at aar efither gatz 
byrd ncdlxoctauo, søndaghen nest fore sancti Clementis pawes dagh, i erchebiscopens magh i Lunde- 
gardh lod høyboren første koningh Cristobrn Ac, wor nadiige herre, læse fore oss eet obet beseygld 
breff ladendes om skiffte oc arff efither her Per Axilssøn, her Keld Axilssøn oc Anderss Axilssøn 
mellom her Axill Perssøns børn , swo at her Iwer Axilssøn oc hans arfitainge skule haffue nyde 
brwge oc beholde alle the gotz som haa i Skaane i Malmøge i Liister oc i Bleginge , som han her 
till i sine fKi wære haff (tie) haffuer aa sith fedbernes weghne oc en haffuer, oc annestadz hwor thet 
helst ligger, till ewinnelig eye i swo made at for*« her Iwer skall intage till sigh her Eric Axilssøn 
oc her Laurenss Axilssøn oc tbem framdelis fomoye theres fetbeme deell tber aff. Tha sporde wor 
nadiige herre oss at, bworledes hans nathe skulle sigh ther vdi haffue, om hans nåde burde at bliffue 
wed forscreffne theres gotz som swo war skiffl oc afikalling paa giort. Tha sagde wii ther swo 
vpaa, at forscreffne wor nadiige herre matte bliffue wed forscrqffne . her Iwers her Ericks oc her 
Laurenss Axilssøns gotz som wed hans findes gotz. Till ydermere vitnisbyrd oc forwaringh her 
om haffue wii ladit henge wore secrete oc incigle nedhen fore thette breff, som giffuit oc screffuit 
er aar dagh oc sted som forescreffuit staar. 

(Af de 19 TedhøBgte Segl fattet 4., 10., 12., 14. o( 15.) 
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147. 

ViNr; Iftndsthlnss VMne, at Kong Christian lod kr»ve Betaling af den Trediedeel 

af Renten af pantsatte lelin, som var liam lovet 

S5. Fekr. (PftpinbreT.) 1460. 

Alle men thette breff ^ee æller høre helsær wy Per LaurenssøQ landztiDghs hører i Nør- 
jullaQdh, Michel Jwl priær i Grænæsløwcloster i Salingh, Niels Brwn canik i Wiburgh, Gristiem 
EskilssøD krosbrodher i Wiburgh, Las Rask, Jés Jeibssøn, radmen i samme stedh, och Las JeibssøD 
i samme sledh burgher, kerligh meth gudh ok kundgiøre, at wnner worss herre aar Mcdlxix, sabbato 
ante dominicam Reminiscere, paa Wibargh landztingh war skikket for oss ok anner gode men, som 
tha tinghet søcthe, werdughæ fadher meth gud biskopp Knudh i Wiburgh ok Caspær, wor nadighe 
herre konniughæ* Cristierns scriffuer, oc beddes eeth tings 'Tvitnæ om noghre æi-endh som the tha 
rørræth oc talet pa tor^^ tingh. Tha wort ther wdnæffndh ottæ beskædhen men, som wore Cristiern 
Eskilssøn korsbrodher i Wiburgh, Lass Jeibssøn bwrgher i samme stedh, Jes Perssøn i Byghwm 
i Rinsherret, Jes Jeibssøn radman i Wiburgh, Jes Perssøn i Wæstergardh i Salingh, Cristiern 
Jenssøn i Freeberrigh , Per Jenssøn i Abelgardh oc Anders Nielssøn , hwilkæ ottæ men wondhe 
eendi*ecteligh pa theres troo oc sannæ, ath for^® biskopp Knudh kundgiørd pa then samme tiidh pa 
thet tingh , hwi*e righens raadh lodet till i Kalundeburgh nw næst for jwl , ath the gode falk som 
haffde nogre lææn æller rænthe i Danmark aff righet thill pant, oc penningh wor wtgiffuen, the 
skulde betale i thette aar then thriddie deel till wor nadigh herre konninghens fadbwi*; och kierd 
for^« Caspær scriffuer, at the penningh wor æy wdkommæn, och skulde hawe wæret betalet innen 
ottæ daw efflher toltft dagh jwU och ecky ær skedh. Ok sagde for'® Caspær, ath han ther haiTde 
falmacht ther wpa them vp at bere oc quitancia fulkommelige ther vpa at giffue, swa at the oc 
hwer theres serdelis skulle wære frii for all ydermære tilltall pa wor nadighe herres wegne. Ok 
tha kundgiørd for'* biskopp Knudh, ath wordher the rænthe ecky betalet innen nest midfast, tha 
will wor nadigh herre kunghe wære wforsømet at thaghe igeen for'® pant for wdhen penningh at nest 
sancte Walburg dagh, oc badh, at the gode men, som tha wore pa tinghet, skullæ drawe thet till 
mynnæ. Ath the so wondhe, winde wy meth wort incigel. Datum anno die et loco, de quibus 
vt supra. 

(Bforke af 6 ptatrykte Segl flndM.} 
*) Her hftf oprmdelig »tMet: konningkntf og dette er rettet til honning kim letedenfor til kanninghm. 
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148. 



Kong Christians Fnndats for St Hans's Kloster t Kfibinge paa Oland. 



1409. 



la April. 



Wii CiusTiERN meth gadz nathe Daninarks Sweriges Norges Wehdes oc Godies koning, 

heitugh vdi Sleszwigh, grewe vdi Holsten Stormarn Oldenborgh oc DelineQhorst, gøre alle wider- 

licht, at brødrene aff sancti Johannis orden haffue oss bethet oc beghere at wii wele tillade at thee 

mwe stickte oc vpbygge eet therres ordens closter paa Øland* Tha kwnne wii wel aff gadz nathe 

betrackte at eyncte er nytteligere till menniskens ewigh salighet» en fuldkomme thee stydce som 

gudz loff oc thieniste daghlige aff holdes oc øghes kan oc vdi swo made thesse werdzens forfenglige 

gotz oc rigdomme her om at wende till ewigh løøn vdi h'emelrige at haffne meth gndh. Tha haStie 

wii efiler wort elskelighe radz radh, gudh vdi bemelrige joncfrw Marie sanctæ Hans oc alt hemmel- 

iriges herskab till loff oc ære oc for°® sancti Johannis orden til bestand, at gudz thieneste maa tbes 

ydermere forøghes, vnt tillaght oo giffuit, oc meth thette wort obne breff vnne tillegge oc giffke wor 

oc kroS kirke Købinge, liggendes paa Øland, till sancti Johannis closter ther aff at bygges, oc 

wære oc bliffue her efiler (her samme stedz till ewigh tiidh, oc haffue ther vdi gudz thienste efiter 

thy som therres reghell vtwiser oc thee gøre vdi andre sancti Johannis dostre, oc bethe trolige fore 

oss wor kæi*e husfrwe oc børn oc wore forfæthre oc effterkommere, koninge vdi Swæiik. Oc vnne 

wii tillegge oc giffue till for"« sancti Johannis closter Købinge all then spitale thiinde som &ller vpa 

Øland, meth swodaS wilkoor, at brødi*e&, som ther nw inne eræ oc her efiter (her inkommendes 

wordhe , skulle skicke thee spitalske folk som paa Øland eræ therres ny ttorffl som thee gøre vdi 

Antwordskow oc annersteds vdi sancti Johannis closter. Thy forbyude wii alle, ehwo thee beltzst 

ære eller wære kwnne, oc serdeles wore fogethe oc embitzmen paa Øland, oc alle andre, bi*ødrenæ 

aff sancti Johannis orden , som for*'« Købinge kirke annamande worde at bygge till sancti Johannis 

closter, her vdi at hindre eller hindre lade vmage ellef them oc therres efilerkommere, brødre ther 

samme stedz, vdi nogre made vforrette, vnder wor koningiligh heffnd oc wrede. Datum in castro 

nostro Haffnensi, tercia fferia proxima post dominicam Misericordia domini, nostro regali sub secreto 

presentibus appenso, anno domini Mcdlxnono. 



Relator dominas Erieus Ottoait 
miles, magister curie. 



(Seglet er tilsteae.) 
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Grev Geert af Oldenborgs Revers til Kong Christian, da denne havde pantsat ham 

Slesvig, Holsteen og Stormam. 

24. April. 1409. 

Wy Ghsbd tho Oldemboreh vnde Delmenhorst greae bekennen vnde betughen opembare 

io desserne vnseme breoe Tor alsweme, dat wy van deme iriuchtighesten hochgebornen fiii-sten vnde 

heren, heren Cristierme to DenmaiiceD Sweden Norweghen der Wendeo Ae. koDinghe, hertoghen 

to Sleswiik, greueii to Holsten Stormåren Oldemboreh vnde Delmenhorst, vnseme gnedighen leuen 

heren vnde brodere, syiier gnaden lande dat hertogdome to Sleszwiik vnde de greueschup Holsten 

vnde Stormaren vorg. in snnderghe benelinghe vor eyne pand annamet vnde entfanghen hebben vor 

sodane summen gheldes, alse he vnde syne emen vns vnde vnsen eruen vnde den eddelen heren 

Mauriciesz to Oldemboreh Ae. grenen vnses seiigben leuen broders kynderen vnde eren eruen vnde 

ode synen heteren vnde loueren dersuluen lande schuldich sin , de i-edlik vnde bewislik sin , de se 

vor synen gnaden betalet vnde in der lande heste vthgegeuen hebben , so dat wy alle sodane vor^ 

geschreuen summen synen gnaden to willen vppe mogelke tyd vnde teitnyne annamet hebben 

tobetalende vnde syne gnade vnde syner gnaden eruen aller redliken manynghe van der vorg. summen 

vnde schulde wegbene entheuen vnde benemen scholen vnde willen. Ynde dar vor scholen de vorg. 

land myd ei-en tobehoringen, v^es dar nu vrii inne is vnde wy dar vord inne vryen vnde iosen konen, 

myd aller herlicheyd vryheyd vnde vpkomen, vnse vnde vnser eruen bruklike pand wesen, solanghe 

vns iffit vnsen eruen de vorg. land myd eren tobehoringhen van synen gnaden ifit syner gnaden eruen 

vor solke vorg. summen wedder affgheloset vnde wy van scbuld vnde alleme schaden van sodaner 

betalinghe weghene gantz vnde all enthauen vnde benamen synd. Vnde wanner de vorg. betalinghe 

vnde wedderleggingbe der ergen. summen gantz vnde all vns vnde vnsen eruen is gheschen alse vor- 

schreuen is, willen vnde scholen wy vnde vnse eruen synen gnaden iflft synen eruen de voi^. land 

vrii qwiith vnde vmbeworen wedder ouerantwarden vnde dar denne furder nicht inholden edder 

jenighen fui*dere vpslach edder schaden eme ifll synen eruen damp maken edder rekenen. Ynde 

alse wy vns in sodane syner gnaden schulde synen gnaden to willen ghegheuen vnde de vorg. land 

in pandeswise van synen gnaden, alse vorschi*euen is, annamet vnde entfanghen hebben, gunnen wy 

vor vns vnde vnse eraen synen gnaden vnde synen rechten eruen eeyne twe edder dre slote der vorg. 

lande., wanner id synen gnaden beqweme is, myd syneme eghene ghelde wedder intolosende, doch 

de losinghe to rechten tyden touorkundyghende vnde de betalinghe na der vorkundinghe tome neghesten 

sunte Mertene, na lude syner gnaden breues, todonde, jedoch dat wy vnde vnse eruen synen gnaden vnde 

synen rechten eruen desuluen slote to truwer band holden moghen solanghe he iflfte syne eruen se siduen 
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aDDamen vnde io webren hebben willen. Weret ok vose gnedighe bere vnde leoe broder iflft syne 
erueo dar jenighe eghene ampdude vpsetlen wolden , dat se dar denne nene amptlude vpsetten de myd 
willen TDde vorsate vnwillen twischen vns' edder syne gnade ilR syne eruen vns iffl vnsen eruen 
vnguQSticb edder vngnedich maken mogben. Ok scbolen alle slote vnde stede dersuluen lande, de 
vfy nn in webren hebben edder losende werden, vnses gnedigben leuen beren Tnde broders vorg. 
vnde syner, recbten eruen opene slote vnde stede wesen to allen eren noden, de wile wy offt vnse 
eruen de in vorg. wise in webren bebben. Woret ok dat wy ifit vnse eruen jenighe bede van den 
landen krigbende wurden, de wile wj de pandeswise hebben alse vorschreuen is, de scbolen vnde 
willen wy vnde vnse eruen synen gnaden vnde synen eruen in aflfkortinghe vndje betalinghe sodaner 
vorg. summen mede lo gude keren. Alle desse vorg. stucke vnde article samptliken vnde besundereo 
lauen wy Gherd greue vorben. vor vns vnde vnse eruen de^ie vorg. vnseme gnedigben berep vnde 
leuen brodere vnde synen recbten eruen in guden truwen stede vaste vnde vnuorbraken wol toboldende 
sunder alle arch bulperede vnde argelist. Des to furderer tuchnisse hebben wy vnse ingbeseghel an 
dessen vnsen breff witliken hethen henghen, de gheuen is to Kopenhauen na vns^s beren bord 
verteynhunderd in deme negben vnde sostighesten jare, arne anende Marci des bilghen ewangeelisteo. 

(Seglet er tilstede.) 



150. 

Kong Jacob His af Skotland Livgcdingsbrev til hans tiikommende Dronning. 

1469. M. Jmlii. 

Jacobus dei gracia rex Scotorum vniuersis Cristifldelibus presentes literas inspecturisr 
salutem regiamque beneuolenciam cum prosperitalis augmento. Notum fieri volumus per presentes, 
quod nuper reuerendi in Ciisto patres et domini , domini Andreas et Willielmus , Glasguensis et 
Orcbadiensis ecclesiarum episcopi » ae diiecti consanguinei nostri Andreas dominus Auandale regni 
nostri cancellarius et Thomas comes de Araii, insignes nostri oratores ambassiatoi*es nunciique 
speciales, serenissime sponse nostre ae regine inclitissime Margarstb, filie vnigenite excellentissimi 
principis Cristierni Dacie Suecie Norwegie Slauorum Gothorumque regis illustrissimi , palacium de 
Linlitbgw et castrum de Downe in Menteith cum omnibus suis pertinenciis et adiacenciis, ae cum 
illis terciam partem proprietalis regnf Scocie et omnium prouentuum reddituum et obuencionum 
eiusdem proprietatis, nobis regali jure racione propiietatis pertinenciuro, in donacione sen dotalido 
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propter nupcias nostro nomine, vice ae vigore commissionis ipsis a nobis de&V|»er inde confecte, stric-^ 
tissimis pacU pollidtacionibas assigaari celeraque in sacro matrimonii federe appunctuamenta inter 
serenissimum principem Gmtiernum regem prefatum nostrosque oratores predictos inita nos conflnnare 
llteratorie obligarant Ceterum si contingat nos Jacobum prefatum regem Scotorum ante mortern 
dicte Margai*ete coniagis nostre diem, quod absit, claadere extremum, prefata domina Margareta 
infra tres annos post obitum nostrum immediate sequentes liberam facultatem babeat regnum *Scocie 
exeundi seu infra idem commorandi, prout eidem Margarete melius ae eomplacencius expedire videbitur. 
Et si regnum Seoeie exire preelegerit, prefati nostri oratores promisernnt poUiciti faernut ae obliga- 
ront nos et heredes nostros ae sneeessores in sumqa eentum et viginti millium florenoium Renenciund 
dieie domine Margarete fldeliter sotueødorum pro tereia paile proprietatis regni Seoeie sibi in dota- 
lido seu donaeione assignata : de qua vero summa eentum et viginti millium florenorum defaleabitur 
summa dotis nobis assignate et nondum solute, videlieet summa quinquaginta millium florenorum, 
et terre insnlarum Orehadensium nobis impignorate ad Norwegie reges reuerteotur, eontradietione 
fraude dolo'etmaehinaeione malis exclusis penitus et semotis, dum tamen prefata domina Margai'eta 
cum rege Anglie seu qnaeumque altera persona gentis sue vel regni eiusdem matrimonialiter non 
copuletur aut quouis modo eoniugatur. Nos preterea vt preelarissimi sanguinis regia stirppe proles 
sussaitata iuxta sue propagaeionis originem honoiifleeneius dotetur, prefate Margarete nostre sponse 
ae regine serenissime palaeium de Linlithgu et eastrum de Downe iu Menteith eum omnibus suis 
pertinendis el adiaeenciis ae eum illis tereiam partem proprietatis seu ad proprietatem regni nostri 
pertinentem eoneedimus dainus et assignamus, eeteraque eompaetata et appunetuata per prelibatos 
nostros oratores inita obseruari pollieemur et premissa omnia iuxta eorum tenorem eonfirmamus. 
In euius rd testimonium magnum sigillum nostrum presentibus apponi pi*eeepimus, apud Edinburgh 
vicesimoquailo die mensis Julii^ anno domini millesimo quadringentesimo sexagesimo nono, et regni 
nostro nono. 

(Seglet er tilstede.) 



151. 

Yldiesbyrd om Roof Christians BeredvilUglied til at slotte Fred med Sverrig. 

19. A«sut 140R 

Wii Twe, meth gudz nathe erehebiseop i Lwnd pawens legat oe Suerigis første, Oloff 
i Roskilde, Jens i Aara« Knwt i Wibergh^ Maghens i Othens, mel samme nathe btscope, Eric 
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Ottssøa hoffmestere, Mels Ericssøn, Sti'ange Nielssøn, Johan Oxe^ Maghens Ebbessøn, Correflti 
Rønnow, Anders lenssøn oc Henric Meienslorp landzdomere i Sieland, gøre alle witberlicht, at oss 
er till widende wordet at nogre skulle sighe oc ryckte gøre , at wor nadiige herre will i engen 
made giffue sigh till friidh meth Sueriges rige, medhen føre kriigh paa hans nådes vndersates skadhe 
oc forderff i Danmarck, oc the som swo sighe mene ther meth at føre twedragt oc vwilge mellom 
hans nåde oc hans nådes vndersate. Hwo sodant ryckte giort eller ^ght haffue, gøre eller sighe, 
tha haffue the thet giort oc gøre meth vsanningen oc Ypaa hans nådes orsage, forthi.hans nathe 
haffuer aarlige aar budhit sigh till friidh oc till rette met Swerigis inbyggere fore sit raadh ridder- 
skabet købstedemen oc mene almoge. Oc sammeledes haffuer hans nåde giort oc ladet gøre till alk 
landztinge i Danmarck. Oc thesliges giorde hans nåde fore oss i dagh , oc haffiier altiidh bedhet 
hans raadh oc vndhersale at the wilde tencke ther sin oc made till at then foi'derffuelige kriigh, 
som er mellom thesse rige, matte afOegges oc komme till swodau friidh meth Suerigis rige som 
hans nathe oc hans nådes rige Danmarck oc inbyggere kwnne wære erligh oc bestandeligh: tha 
skule hans nådes vndhersate i Danmarck oc Norge ware hans nåde fuldmechtiige ther till at hende 
oc gøre ere rett oc all skelighet oc all thet som tiil friidh oc endragt kan drage. Oc thesligess er 
oss witherlicht at hans nathe haffuer screffuit in i Suerigis rige meth mangfoldelige breffne, at 
swenske men som gud oc ere wele haffue fore øghen skulle thesliges wære hans nåde fuldmechtiige 
till all ere oc rett. At swo er i sanningen, thet withne wii meth woi*e secrete oc incigie bengende 
nedhen fore thette breff. Datum in ciuitate Haffnensi, sabbato infra octauas assumpcionis Marie rirginis 
anno domini millesimo quadragentesimo sexagesimo nono. 

(Af de 13 foreluengte Segl fattet} det ddie.) 



Forlig imellem Kong CluistiaB og Lybekkerne. 

1469. 1. Septbr. 

Wii Cristiebenn van godes gnaden der riike Denemargken Sweden vnde Norwegene der 
Wende vnde Gotten konningk, hertoghe to Sieszwiigk, greue to Holsten Stormaren Oldenborgh vnde 
Ddmenhorst Ae«, bekennen vnde betugen opembare in vnde mit desseme breue, vor alleswerae, dat 
twisschen vns vppe de ene vnde den ersamen boi^ermesteren vnde radmanne der stad Lnbeke vppe 
de anderen siiden eyn recessz isz bedegedinged vnde besloten in nabescreuene wiise. Int erste dat 
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wii brillen vade scholen mit vnlborde vnde wtUen vnser redere der lande Sleswiigk Hcristen vnde 
Stormaren, vnde suoderges Hans Rantzoawen, deme ersamen rade to Lubeke vdse stad vnde mse 
dot tome Kyle myt eren tobehoringen, alse Hans Rantzouwe dat van vns hefll ia paDdeswiise, setten, 
tor o^ten reyse yvy na datum desses breves iat land Sleswiigk ollte Hofsten kornende werden, vor 
eren vade erer borgher sohadea van tnnser vnde der vtinsen wegene geleden, ock vor ere sebiilde 
dar ze vnse breue rp hebben, bmeil beschedeB renfthebreae vnde vorsethefi renthe, vade tot sdiald 
vnde vor schaden, der wii ea tostaea, vnde flirdermeere vor eren bewiiszliken schaden aa irkantnisse 
der erwerdigfaen in gode vedere vnde herea, heren Nicolawesz to Sleszv^gk vade herean AlbreobHes 
to Lubeke bissc^oppen, der duchtigen knapen Claweses Rantzonwen berenn Schackeasons, Benedietas 
van Aleuel<|e to Dornyngen^ DetlelT van Boekwolde vnde Henninghes Pogwisch vnde der erszamen 
radessendeboden der stede Lubeke vnde Hamborg, wor de meste deel desser parthe henne vallen. 
Doch Hans Rantzouwe vorbenomet tor tiid zines leuendes schaU den Kiil beholden alse wii eme den 
hebben vorsegelt, id en were den zak^ sulke zine breue vnlimplicken irworuen weren vnde dorch 
de schedesheren machtlosz gedelet offie vorkrencket worden. Schege deme so nicht, wanner denne 
Hans in god vorstoruen is, denne mach de rad to Lubeke den Kiil innemen vnde Hanses eruen 
gheuen sodane gelt , alse ze vppe den Kiil noch to achter zint. Ynde wannere wii vnse eruen l)iRe 
nakomelinghe den Kiil van den van Lubeke wedderlosen willen, scholen vnde wiUen wii dat doen 
myt der riike gelde vnde guderen, aa deme de scbade vth dea riiken is bescheen. Hiir mede alle 
tviriistinghe vnde schelinge twiisschen vus vnde den van Lubeke, betfa vppe dessen dagh gehad, 
geendeget vnde gesleten wesen vnde alle dinge vorbad hvisscfaen vns vnde den vnnsen, en vnde den 
eren in gude ståen scholen. De van Lubeke scholen vnde willen na ereme besten vormoghe mit 
vns vnde vnsen vndersaten fruntschop vnde gude naberschop holden , denst vnde willen na gebore 
bewisen, vnde sunderges myt ereme besten vorarbeiden ' mit todaet der anderen stede, dat de 
Swedessche kriig in fruntschoppen ofile rechte henne gelecht vnde gevleghen moge werden. Der- 
geliken willen vnde scholen wy den van Lubeke vnde den eren vnse gnade ghunst vnde gude forder* 
nisse bewisen, vnde ze by eren priuilegien vnde vriibeiden to water vnde to lande holden vnde laten. 
Vnde vmme desses vorscreuen alle vurder to vullentbeende vnde to vullenbringende willen vnde 
scholen wii personliken nw strax mit den ersten, sunder furder vocleggend, tor Nienstad ime lande 
Holsten kammen vmme van der wegene stede vnde tiid eens to werdende vnde vnnse rede der 
ergenanten lande Slesszwiig vnde Holsten deshaluen by vns tokomende vorschriaea vnde vorboden. 
Dessen boueuscreuen recessz hebben helpen degedingen de erwerdigen in gode vedere vnde heren 
here Johans to Arhusen, here Nicolawes to Sleszwiigk, here Magnus to Odenzee vnde here Albert 
to Lubeke, bischoppe, de gestrenge Erik Ottessefi ritter, vnnse houemestere, de duchtigen knapen 
Benedictus van Aleneide to Domyngen, Detleff van Boekwolde vnde Henningh Pogwisch, de ersamen 
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ik Tåo Tzeaen boi^ennestere vnde Paridam Lntke radman lo Hamborgh, aOe ynnse tenen getrawen. 
Vnde wii Hinrik Kastorp borgermestere vnde Cord MoUer radman, radessendeboden der stad Lubeke, 
bebben desset vorscrenen aile betened vnde beynlbordet« Desses alle Torscreaen to merer sekerbeid 
ynde orkunde is desser recesse twee eens inneholdes , dar van wy den enen vnde de van Lobeke 
den anderen bebben in vorwaringe, de wii koningk Cristierenn vorbenomet mit vnseme koningiiken 
anbangenden secrete, ynde vrii Hinrik Kastorpp vnde Cord Moller vorbenomet mit vnsen anhangenden 
ingesegelen witliken bebben beten vorsegelen. Ghenen vnde screnen yppe vnseme slote Kopenhauen 
na der bord Gristi vnses herenn dusendveerhnndert iare, dåre na ime negenvndesostigesten , ame 
donredage na sunle Johannis daghe decoUacionis. 

QAt de s forehmiste Se^ er kim det 2det og et Stykke af det Sdie tiletede.) 

I 

Bagpaa: Prmms recessus Kilonis. 
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Kong Christians Befaling til Olif Pedersen paa Svenstmp »m at gjengive en Borger 

t lyige nogle liam aftvungne Penge. 

1469. (Papirslrev med Leyning af Seglet) 18. Septbr. 

CmsTisRBajs dei gracia Dacie Suecie Nomegie Slauonim Gotorumqne rex, 
dnx Slesnicensis , comes Holsacie Stormarie Oldenborgh et Delmenborst. ^ 

Premisso nostro fauore. Wid at Jes Bosøn , wor borgere i Køge , haffuer kært fore oss at thu 
meth vrette hafEiier beskattet bans brodher aff x lødage mark fore hans skyld. Thi betbe wii thig 
oc bywthe, at thu giffuer hans brodher igen for*'® penninge som thu haffuer hanom aif beskattet, 
oc lad (bet engelund. Haffuer thu sidhen noghen sagh til hanom eller hans brodher, tha tale them 
til meth loghen som tilhører. In Cristo yale. Scriptum in opido nostro Køgensi, in profesto exalla* 
cionis sancte crucis, nostro sub signeto, anno Ae. Ixix. 

Udskrift: Dilecto nobis Olano Petri Id Swenstorp, familiari nostro. 
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KoHg Christlaas, Pantebrev til Lybekkene paa Kiel By og Sl«t 

1 Oattr. 1M9. 

Wii Cbistieren vao godes gnaden der riike Dennemarken Sweden vnde Norwegen der 
Wende Ynde Gotten koningk, hertoge to Sleszwiigk, grene to Holsten Stormaren Oldenborgh vnde 
Dehnenhorst Ae, bekennen ynde betugen opembare in vnde mit desserne breue vor alszweme, so 
alse denne vmmetrent decollacionis Johannis vnlanges geleden ?ppe mseme slote Kppenhanen tvrisschen 
Tns yppe de enen, vnde den ersamen borgermesteren vnde radmannen der stad Lnbeke vppe de 
andéren ziiden, eyn recessz is bedegedinget vnder anderen inneholde, dat wii tor ersten reyse wii 
int land Sleszwiigk oflte Holsten kornende werden vnse stad vnde slot tome Kyle mit eren tobehoringen 
densnluen borgemesteren vnde radmannen vor ere vnde erer borgere schnlde vnde schaden oner- 
antworden willen vnde scholen: aldus na vnseme guderne ripeme berade, mit'wiUen vnde vulborde 
vnsen leuen getniwen redere der lande Sleszwiigk vnde Holsten vnde alle derjennen, der ere wille 
vnde vulbord hiir to behorende was, hebben wii de erben. vnse stad vnde slot tome Kyle mit eren 
tobehoringen den obgenanten borgemesteren vnde radmanne ouergeantwordet der schulde halnen, 
de wii eren nascreuene radeskumpanen borgeren vnde inwoneren schuldich zin, vnde des schaden 
wegene, den ze vnsenthaluen geleden hebben, so hiir na volget. Int erste der Swedeschen gudere 
halnen vthe schipper Hanse Westuael vnde Mattes Holgerssene int jar achtvndesostich negest vorleden 
entfangen, tho Lubeke to husz behorende, alse dat vor deme rade darsulues is besworen vnde de 
certificacie dar vp vorsegelt clarliken vthwiset, dar van de summe is souen dusend viiflhundert souen- 
vndetwintich mark Lubesch; Bertold Witiik borgermestere to Lubeke, van wagenschotte vnde hoppen 
vthe schipper LadehoflT, anderhalffhundert mark; Hinrik Kåstorp borgermestere, Hanse vnde Gherde, 
zinen broderen, Bemde Dartzouwen, Godemafi van Buren, Bertold Warmbeken, Diderike Basedouwen 
vnde Thonies DymaS, mit erer zelsschop dar to behorende, van Bayescheme solte to Kopenhauen 
entfangen eenvndetwintich hundert veertich mark; Andreas Geuerdes radmaS to Lubeke van eneme 
haluen schepe vnde dre last Wismerschen beers, summa drehundert mark; Hinrike Gremmolt van 
dren terlingen vnde ene grote packe lakene vthe schipper Gildemestere vnde Dowat eluenhundert 
wagenschottes, dre stro wasses> vth schipper Poppil, ene mese koppers vth Cleys van Hacheden 
vnde eluenhundert wagenschottes vnde dre part schepes in schipper Piaten, summa soszvndetwintich 
hundert negenteyn mark Lubesch; Jacobe Richerdes van eneme terlinghe lakene vth Laurensz 
Gustrouwen vnde eneme achtendeel schepes in Pauwel Stolten, hundert soszvndetwintich mark; 
Hmrike Prumen van Bayesscheme solte , dat Manningk van Duren entfengk , twehundert eenvnde- 
souentich mark; Gherd Kastorp dat dordendeell van viiff terlingen lakene vth den Engelschen schepen 
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«ntfiiingeD, achtehundert mark; Godeman ran Buren rode HermeS Wittenborge, van enerne schepe 

vnde Wismerscbeo bere darinne geladen, viiflVbdetwinticb bandert mark; seligen Clawese Bruaszwiig 

vtb scbipper (Sldemestere van eneme terlinge laken« veerdehalflhuodert mark; Gberde Scbulten van 

eaer mese koppers soszvndevefllich mark; Hermefi Kolmafi van bersegratte ozemunde slagen touwe 

Tan zeligen Peter Brande entfangen, vnde van twenbundert (sio) soltes to Kopenbanen entfangen, 

twebundert veervndedorticb mark; Drewes Mewes na innebolde vnses besegelden breoes vnde van 

wegene ber Detleff Reuentlouwen , summa twebundert veertich mark , vnde Laurensz Demmyn van 

viiiF lesten Hamborger beers, souen lesten soltes myn twe tunnen, enerne Leydescben lakene, takele 

vnde touwe enes scbepes vnde vaa twen reysen twiss€ben Olande vnde Gotlande gedan, drehandert 

twevndetvrinticb mark. Summa in a}l desser vorscreuen gudere is souenteynduseod soszhundert 

viiilVndedortich mark. Ok bekennen wii koningk Cristieren vorbenomet, dat wii vmme godes sletes 

vnde gelimpes willen to vns bebben genomen sodanen scbaden alse de van Lubeke dorch vnsen 

leuen broder ber Gberde geieden bebben, sp biir nagescreuen steit, namliken Clawese Volkueld 

eenvndesouentich Rinscbe guldene, Hanse'^BusmaS twebundert viiflvndetwinticfa Rinscbe guldene, 

Hinrike Krouert veerdebalflbundert Rinscbe guldene, Bemde van Mentze drebundert Rinscbe guldene, 

FIKcke Nydiogb viifibundert Rinscbe gpldene, Hanse Pleskouw soszbundert souentieb Rinscbe guldene, 

Albert Bisschoppe twebundert sosteyn Rinscbe guldene vnd Htnrik Houeman drebundert viiffvnde- 

souentich mark Lubescb vnde souenvndesouenticb Rinscbe guldene. Summa dar van in all negen- 

vndedortici^ bundert vnde negenvndetwinticb mark Lubescb to gelde gerekent. Dar van is affgekortet 

vns to leffmode, so dat dar van vppe de erscreuen stad vnde slot tome Kyle is gescreuen dredusent mark. 

Dar en bouen de duchtige knape Hans Rantzouwe hefit in dersuluen stad vnde slote soszduseud vnde 

vefflicb mark Lubescb, so dat de summa summarum van allen vorscreuen articulen is soszvnde- 

twinticb dusend soszbundert viif^ndeacbtenticb mark Lubescb, de vppe de vorscreuen stad vnde slot 

Stan gescreuen na innebolde der breue dar vp vaa vns koninge Cristiern vnde grenen Gberde vor- 

benomet vorsegelt. Vurdermer twisschen vns koninge Cristieren vnde den van Lubeke is bede- 

gedinget ouereyngekomen vnde besloten also, wes wii bouen desse vorscreuen summe der van Lubeke 

borgeren vnde inwoneren schuldicb zint, des wii en tostan edder dar ze vnse breue vp bebben olRe 

sust bewiislick is, wiUen wii en, alse ze dat an vns vorsoken, gudliken vnde to dancke woU belalen. 

HeSl ok jenicb der van Lubeke borger oille inwoner tosprake to . vnsen vndersaten , id zii van name 

scbaden •Sle scbulden dat bewiislik were, dar ouer willen wii en recbtes belpén na vnseme vor- 

moge, dat ze redelike betalinge offte entricbtinge krigen mogen dergeliken. Dessen bouenscreuen 

recessz bebben belpen degedingen de erwerdigen in gode vedere vnde beren , bere Jobannes to 

Arhusen, bere Magnus to Odenzee vnde bere Albert tp Lubeke biscboppe, de gestrengen bere Erick 

OttesseS ritter, vnse hoffinester des riikes-Dennemarcken, bjere Strange Nigelssen rittere, ber Jobannes 
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Brostorp, ynse canceHer, vnde de ersamen Erik van Tzenen borgermester vnde Paridam Lntke radman 
to Hamboi^, radessendeboden , alle ynse leuen getruwen. Ynde dat wii koningk Cristieren vor- 
benomet vnde grene Gherd to Oldenborgfa vnde Ddmenhorst, yppe de enen, ynde wii borgermestere 
ynde radmanne der stad Lubeke , yppe de anderen ziiden , snlken recessz angenamet befulbordet 
ynde beleaet hebben: des to merer orlamde ynde sekerheid hebben vni koningk Cristieren ynse 
komngklike secret, yyii grene Gherd to Oidenborgh ynse ingesegel, ynde yyii boi^ermestere ynde 
radmanne to Lubeke vnser stad ingesegel yyitiiken henghen beten an dessen breff. Vnde wii Albertns 
to Lubeke bisschop, Erick yan Tzenen ynde Paridam Lntke yorbenomet hebben to witlicheid ynse 
ingesegele mede benglen laten an dessen snlnen breff, der twe zint enes lades, dar yan vfn koningk 
Cristieren den enen , ynde yyii borgermestere ynde radmanne yorbenomet den anderen hebben in 
yorwaringhe. Ghenen bynnen Lubeke, na der [gebord] Cristi ynses heren dusend yeerfaundert jar, 
dama in deme negenyndesostigesten, ame mandage na sunte Michaelis dage des hilgen ert^engels. 

(Seglene ere tilstede.) 



16& 

» « 

Koig Christians Pantebrev til Lybelikeme paa Kiel By og Slot 

8. Octbr. 1460. 

In deme namen godes amen. Van dessuluen gnaden yiii Ciudbtibun, der riike Denne- 
marken Sweden ynde Norwegen der Wende ynde Gotten koningk, hertoge to Sleszwik, grene to 
Holsten Stormaren Oldenborcb ynde Delmenborst dbc., bekennen ynde betugen opembare in ynde 
myt desserne brene yor alle den de ene seen horen edder lesen, dat y^ii alze eyii grene to Holsten 
yor yns ynse eruen ynde nakomelinge, grenen darsulues, myt yyolbedachteme mode yryeme yyQlen 
ynde riipeme rade ynlborde ynde yyillen ynser lenen getruyyen redere der ei^crenene ynsere lande 
Sleszyviik Holsten ynde Stormaren ynde alle der jennen, der ero yulbord ynde yyille darto behorende 
was, rechte ynde redeliken hebben yoriu>fil yppegelaten ynde yorlaten, yorkopen yplaten ynde yorlaten 
iegenyyordigen in krafft desses breaes den ersamen ynde yorsichtigen mannen borgermesteren ynde 
radmannen der stad Lubek« eren boi^eren jegenwordigen ynde tokomende ynse stad ynde slot tome 
Kiile myt den dorperen ynde mOlen darto behorende ynde allen anderen tobeboringen, alze de in 
eren enden ynde scheden bynnen ynde buten belegen zind, myt alleme rechte ynde richte, hogesten 
mydddsten ynde sidesten in hals ynde in band, myt aller grant, droge ynde nath, myt allen ackeren 
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wisschen weyden holten l^asschen broken, myt der jacht ynde myt allen wateren diiken ynde seen, 
mji aUen tovloten ynde affvloten, m^ den yisschei^e, myt der hanene, de Kylre yorde genomet, 
myt denie strande ynde sunderges myt allen herligheiden yryheiden ynde nntticheiden, myt allen renten 
pachten beden denste denstgelde ynde myt deme rokhone ynde alterne orbere, also yry ynde berliken 
abe ynse zeligen yorfaren ynde wii de ye yryest ynde herlikest hebben gehat ynde Hans Rantxow de 
nu jegenyvordigen in besittinge ynde gebruket helR, dat zii in desserne brene benomet edder ym- 
benoraet, nichte^ baten bescheden, yor soszyndetwintich dusend soszhnndert yiffyndeachtenticb mark 
lubesch, de wii yan en to ynser genoge yull ynde all entfangen ynde yort in ynse ynde ynser erscreuen 
lande nottrofUge nuth gekeret ynde utegeuen hebben, yorsakende aller behelpinge ghestlikes elRe 
yyertlikes rechtes, der yorscrenené betalinge, dat yyy der nicht entfangen hebben eCle datyns^odane 
gelt nicht togetellet were, edder dat sodane stad ynde slott tome Kyle bonen desse yorscrenen summe 
geldes noch ens so gut ynde beter yveren , dat yyii vmme de nabetalinge der beteringe to evvigen 
tilden nicht spreken effle daryp saken willen. Ynde yyii yor yns ynse eruen ynde nakomelinge, 
greuen to Holsten , hebben yorlaten ynde yorlaten den rad tome Kyle eren borgeren ynde inyyoneren 
sodaner éede alze ze yns hebben gedan, ynde yvisen ze an den rad to Lubeke alze an ere rechten 
herschup, ynde yvillen dat ze en eede ynde huldinge don, truyye hold ynde horsam zin, gehik ze yns 
ynde ynsen yorfaren gedan ynde geyyest hebben, alle de yvile de yan Lubeke den Kyll ^kopesyyisze 
hebben. Ynde yvii hebben de erben. borgermestere ynde radmanne der stad Lubeke ynde ere 
borgere settet gewiset yude geforet, yyiszen yoren ynde setten ze in kralll desses breues in de heb* 
benden yvere rouvyeliken brukinge ynde yredesamen besittinge der erscreuen stad ynde slotes myt 
allen yorscrenen tobehoringen , also dat ze der kopeswisze bmken ynde neten mogen ynde scholen 
na ereme yvillen. Wii yyillen ynde scholen ok en desuluen gudere yry holden , der rechte yvaren, 
beschermen ynde entweren yppe ynse eghene koste arbeit ynde euenture yor alle ansprake tosage 
ynde bey?ernisse enes iewelken de darup to sakende effte to segende heflt ynde yor recfat komen 
yyill, so yakene des deme rade to Lubeke ynde eren borgeren not ynde behouff yyerd ynde ze yns 
darto esschen. De borgere ynde inyyonere tome Kyle ynde de yndersaten der herschup darsulnes 
scholen ynde mogen ok ynder ynsei* bescherminge in ynsen landen to ynde alf, yyor ze yviUen ynde 
yvo en dat nutte ynde beqyveme is, in guder yelicheit ymbebindert ynde ymbeschattet yan yns ynde 
den ynsen, so yere ze des myt yyalt ynde ynrechte nicht en yorbreken, yyanken ynde yorkeren 
yyedder ynde yorth, doch yns beholden yan en ynse yyontlike tolen. Ynde de lude der erséreuen 
gudere scholen ynde yrillen yyii yorbidden beschermen ynde yordegedingen , geliik ynsen anderen 
luden ynde guderen, ynde de noch myt bede denste schattinge eflte jeniger anderen ymplicht 
besyyaren efile belasten. Wii ynse eruen ynde nakomelinge noch iemant yan ynser yyegen scholen 
eSte vrillen dem^ erben. rade to Lubeke edder eren borgeren in den bonenscreueil guderen nyner- 
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leye wedderstai hinder efile moyenisse don edder don laten hemeliken eSle openbare alle de wile 
ze de gudere kopeswisze in eren weren hebben, men en darane aUe ding dAden vnde keren to 
deme besten. Weret auer dat krich twidracbt edder vnwille twisschen vns vnsen emen vnde nakome- 
lingen eSle guden mannen Tppe de enen vnde deme rade der stad Lubeke ?ppe de anderen ziiden 
entstnnden, dat god nicht en wille, danimme scholen ze der erscreneS gudere myt eren tobehoringen 
vnde ok de erscreuen honetsnmmen nene wiisz konen vorbreken vorwerken edder Yorlesen. Wurde 
en ok de erscreuen stad efite slott van qwademe anvdie aff gesleken edder mit walt aff gedmngen 
elRe aff gewnnnen, dat god affkeren wille, so scholen ynde willen wii vnsé eruen vnde nakomelinge 
sulke walt helpen aflkeren vnde en hulpe vnde biistant to donde sulke stad vnde slot wedder to 
wynnende vnde- to erer hånd wedder to bringende , desoluen stad vnde slol en helpen beschutten 
vnde beschermen to der van Lubeke besten na vnsen besten vormoge, welket wii doch ok jegen* 
wordigen mser ridderschup vnde manschup ime hertichriike vnde greueschuppen erbenompt in vnseme 
aifvvesende beuelen, wannere ze darup angelanget werden van den van Lubeke erbenompt to donde 
ane alle liist helperede vnde geuerde. Wii hebben vns vnsen eruen vnde nakomelingen de macbt 
beholden, dat wii aUe jare in den achtedagen sunte Martens, wan vns dat beqweme is, de erscreuen 
stad vnde slot myt eren tobehoringen wedderkopen vnde lozen mogen, wannere wii vnse eruen elite 
nakomelinge dorch vnse openen besegelden breue deme rade to Lubeke den wedderkop eyn gantz 
jare touoren witliken hebben vorkundiget, vnde vppe de vorkundigeden tiid scholen vnde willen wii 
vnse eruen efle nakomelinge den van Lubeke de erscreuene soszvndetwintichdusend soszhundert 
viflVndeachtentich mark Lubesch in ener summen bynnen der stad Lubeke in guden grouen pagy- 
mente alze darsulues tor tiid genge vnde geue is, vthgescheden alle hole gelt, gutliken vomogen 
vode betalen. Wannere ok wii vnse eruen vnde nakomelinge sodane gelt den van Lubeke vomogen 
willen laten , so scholen ze de vnse velich bii ze to komende myt sulken gelde velich bii ene ta 
wesende vnde velich wedder van dåre to komende geleyden vnde veligen. Weret ok dat van den 
erscreuen guderen wes vorsettet were, dat de van Lubeke lozende wurden, dat mogen ze to der erscreuen 
houetsummen reken : welk wii en geliik ynde myt den houetsummen ok betalen scholen. Wii willen 
ok dat de van Lubeke in deme slote tome Kyle vnde zinen tobehoringen vorbuwen mogen dusend 
mark, vnde wan de vorbuwet zin, dama mogen ze noch darane alle iar vorbuwen velllich mark de 
wQe ze den Kyl hebben in mathen vorscreuen. Willen ze dar embouen wes meere darinne vorbuwen, 
dat schal nicht scheen sunder vnse vnser eruen eSle nakomelinge willen vnde vulbort. Ynde wan 
desse losinge vnde betalinge so vruntliken gescheen is vnde ze ere orbare vnde pacht, olt vnde nye, 
van den guderen tor noge geboret hebben, so scholen de van Lubeke vns vnsen eruen vnde nakome- 
Imgen, grenen to Holsten, sodane vorscreuen stad vnde slot myt allen eren tobehoringen vry qwiith 
vnde vmbeworen vns vnsen eruen vnde nakomelingen, greuen erbenompt, wedder ouer antworden. 
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Alle vorscreuen stocke vnde artikele sampt vade besandereii Ionen wii koningk Cristiereo vor vns 
vDfte enien ynde nakomelingen den erben. borgermesteren vnde radmtnnen toLubeke eren borgeren 
vade nakomelingen in gnden tniwen myt gantzeme glonen stede vast mde vnuorbrt^ken to holdende 
snnder alle insage vnde argeliist, ok nyner ythneminge were effle behelpinge hyre entegen to Innkende 
eiite to netende , dannede desse Torkopinge ynde kop ere yorvi^aringe edder desser l»«ff gekrenket 
elite gebroken mochten Werden na ghestlikes eifte yyertlikes rechtes esschinge. De» to merer orknnde 
sekorheit ynde yoryyaringe hebben yvii koningk Gristieren alze ene berloge to Slezyriik ynde grene 
to Holsten yor yns ynse eraen ynde nakomelinge, hertogen ynde grenen darsnlaes, ynse koningklike 
secret, des yvii hiir to bmken, myt guden yryeme yviHei^ yyitfiken hengen beten an dessen brei; 
den yvii Gerd grene to Oldenborch ynde Dehnenhorst, des obgenanten ynses gnedigen lenen heren 
koidoges broder, in allen sinen yorscr. artikelen ynde pnncten gentdiken mede hebben belenet vnde 
beynlbordet ynde dar entegen nicht denken to kbmende efile to donde« Des tore bekantnisse ynde 
sekerheit hebben yvii ynse ingesegel mit gndeme yi7eme yvillen mede angehenget laten dessemsulnen 
brene. Vnde wii Nycolaus Reuentloyy ritter , Gotschalk ^an Aleneide , Clayyes , Keye ynde <Hans 
Rantzouyy heren Schaken soens, Benedictus yan Aleneide to Doraaige, Luder Rumor, DetUeff yan 
Bokyyolde, Hennmgk Pogwisch here Benedictus soene, Clawes Hinrik Benedictus ynde Delkff yan 
Aleneide here Johans sone, Wulff Pogwisch Hanses sone, Henaeke vnde Otte Walstorp, Matthias 
Rathloiiw, Henneke Stake ynde Diderik Blome, knapen, des obgenanten ynses gnedigesten leuen 
heren koninges Cristierns, alse enes hertogen to Sleszyyik ynde grenen to Holsten, radgeuen, bekennen 
ynde betugen opembare mede in desseme breue, dat desulue ynse gnedigeste leue here aUe vorscreuen 
stucke ynde artikel samptliken ynde besnnderen myt yns ynde vele meere anderen ziner getruwen 
radgeuen ynde guden raannen hefil gehandelt, dat wii alle mede beynlbordet ynde beleuet hebben. 
Des ok to vurder bekantnisse ynde yvitlicfaeit hebben wii na hete vnde beuele ynses gnedigen heren 
erbenompt ynse ingesegele myt gndeme yryeme yyiUen hengen laten, an dessen suluen breff. Gegeuen 
bynnen der stad Lubeke na der gebord Cristi ynses heren dusend yeerhundert jar, dama iroe negen- 
yndesostigesten , ame sundage yor sunte Dionisii daghe. 



(De 2 fttrste Segl ftttes, de OTrife 19 ere tilstede.) 
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Forlig imellem KoDg GkrisliaB eg hns Forlovere i Hertogdommene. 

8. NoT^r. 1460. 

Wil CmsnsiiBN van godes' gnaden lo Deanemarkeil Swedeii ynde Norwegen der Wende 
vnde Gotten koningk, hertoge to Sleszwiik, grene to Holsten Stonnaren Oldenborch vnde Delmen* 
borst, don witHk opembare betugende in vnde mit desserne breoe vor alsweme: alse twisschen vns 
vppe ene, vnde den duchtigen knapen Benedictiis van Alenelde, DetUeff van BoekwoMe vnde Henning 
Poggevrisch, sendeboden der g^emenen vnser lenen getmveen ritterschop vnde manschop vnser lande 
Sieszvriik Holsten ynde Stonnaren , yppe de anderen siide , eyn recessi to Kopenhanen in vnseme 
riike to Dennemarken ame dnnredage na snnte Johannis dage decoUacionis desses iegenwordig^ 
jares vorramet vnde vnllentogen is , vnde vormiddelsl demesninen recessz vns myt wolbedacbteme 
rade vnser lenen getmwen redere dartp vnde in gegeuen hebbrø personliken mil deme alder ersten 
In vnse lande Sieszvriik vnde Holsten to kommde' vnde denne vorder snader vorl^genl vnse betare 
vnde lonere van schnlden vnde schaden, dar ze van vnser wegen ingdkomen sin, in drecbliken tiidea 
vnde stunden to benemende na urkaninisse der erwerdigen -in gode vedere vnde heren, berenJobamit 
lo Arbosen, Nicolai to Sleszyviik, Magni to Odenzee vnde Albetti lo Lnbeke, bisscboppe, vnde der 
ersamen radessendeboden der stede Lnbeke vnde Hamborch in sodanen recesse vortndet, vnde ok 
eilt vfi iemande van den heleren vnde loneren edder anderen gnden mannen der ergeserenen vnser 
lande wommme beschuldigen wolden , ofte ienige losprake to ene , edder ze wedder tegen vns 
hedden, dat desnhien scbedesberen scbolen flille macht hebben sodaaeni in vmntscbuppen efte 
rechte bii lo leggende, vnde de lande vnde iawonere darsninesi in allen pnnctea lo eendracbt vnde 
lo vreden stellen vnde id so to vorfogende, dal eneme isliken in den ergesereuen landen zine prinn 
legia vnde vribeide geboldén werden vnde dergeliiken ere besegelden brene ^. vnde vurder lo donde 
aileni alze in demsuluen recessz begrepen vnde van vns lo bescbeende darinne beleuel is, vnde nn 
dammme in vnse land Holsten biire vpp vnse slot Segeborgbe zin gekomen, dar de erfoen« sebedes« 
heren na mennichooMigeme vliile lange tiid vnde groleme arbeide, tvrisschen vns vnde der gesecfalen 
vnser ritterschup vnde manschup bescheen, noch tor tiid nichtes hebben vtfagesproken in vruntscbnppea 
edder rechte na lude des recesses erbenomet, vnde wii yns vmme merkliker anliggende zake willen 
bulen vnsen riiken to bliuende ane grolen vndrecbUken schaden lengw nicbl mogen enibolden: so 
bebben wii mit vyplbedachtem mode na rade vnser leuen getmwen redere datsulue vorgerorde recessz 
voiienget vnde prorogeret, voriengen vnde prorogeren dal i^nyvordigen in kraft vnde machi dessea 
breaes van nu an gifte desses breues wenie vppe snnte Martiai dacb erslkomende vort ouer eja 
ganiz jar lo durende vnde to bliuende in allen vnde isliken zinen punden vnde arlikelen , alze id 
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nu steyt, so beschedeliken , dat wii scholen ynde willen in der middelen tiid namliken yppe snnte 
Walbargis dach erstkomende, edder ymmetrent vor Walburgis, mit den ergesechten ynsen heteren 
loaeren vnde gantzer ritterschnp vnde manschup enen veligen vorplichteden rechtdach to Segeberge 
holden, vnde denne den dach den schedesheren vnde der manschop heteren vnde looeren vorbenomet 
tutiiken genocfa toooren vorscriuen, vnde dåre in egener personen erchinen, id en sii denne dat wii 
behafltet zin mit wiehtigen zaken, de vns billiken na enes iewelken goden mannes gutdunkende 
darvan mogen vnde scholen ime rechten entschnidigen. Ynde veo de so vor ogen weren, denne 
beleuen wii sodannen dach vppe vnser leuen vroawen dach natiuitatis erstaolgende to hddende. 
Ghenen damp den vorscreuen schedesheren, offt ze tvrisschen vns vnde den ergenanten vnsen heteren 
loneren ghemenen ritterschnp vnde manschnp de vmntschup nicht worden vindende, vullenkomende 
vnde gantze macht, vnde willen ze ok darto vormogen, dal ze vppe demsulaen dage vppe alle vnde 
iewelke pnncte vnde artikele in deme ergedachten recessz yorlndet vnde begrepen, beyder parte 
vnde enes iewelken vnser hetere lonere ritterschnp vnde manschnp klage vnde wedderklage myt 
alle eren antworden insagen wedderreden , alse dal beyden parten beleuet vnde beqwemelikest werd 
zin, mantliken edder sjsriiRliken vor to geuende, scholen vorhoren vnde recht darvp uthspréken vnde 
albeggen. Ynde wes also vormiddelst densulnen schedesheren edder den meisten parte van en, 
dbch dat de radessendeboden van Lubeke ene vnde de van Hamborch ok ene stemme hebben, in 
vmntschnp elite vor recht affgesecht vnde athgesproken werd, vnde darlo ghemenliken aUe vnde 
iewelke pnncte vnde artikele in desseme brene begrepen mit sampt deme recessz to Ki^enhauen 
vOrramet vorberord, na vorlenget vnde prorogeret, scholen vnde willen wii den van stont beleuen 
vnde nynerleye wisz dar entegen komen, men stede vast vnde vnnorbroken gensliken holden bii 
vnsen koningliken truwen vnde Ionen: welk vrii hetere lonere ghemene ritterschnp vnde manschnp 
der erscrenen lande ok so stede vast vnde vnnorbroken bii truwen vnde louen to holdende Ionen 
d.ergeliken. Weret aner dat den schedesheren de zak to swar to wesende bednchte vppe dersuloen 
dachstede recht damp to sprekende, so mogen ze ziik des rechten beleren wor ze willen, vQde dat 
vor aller godes hilgen dage negestnolgende to Segeberge scholen uthspréken. Efit ok eyn edder 
meere van den schedesheren van merUikes anvalles vnde vorhinderinge wegen to snlkeme vorscrenen 
dage nicht en quemen, denne scholen vnde willen vrii mit sampt vnsen heteren loueren ghemenen 

ritterschnp vnde manschup vorscrenen van stunt an, sunder vorder vorleggent, enen anderen in 

« 

des aflVvesendes stede schicken. Ifil vrii vns aner to bejden ziiden so deshaluen nicht mochten v<^- 
•nigen , so schal id daramme ghan na irkentnisse der schedesheren. Wii scholen vnde vrillen ok 
desuluen vnse hetere vnde louere ghemene ritterschnp vnde manschup samptliken vnde besunderen 
Va eren vryheiden rechticheiden vnde priuilegien bii macht bebolden , vnde dergeliken ere besegelden 
brene; id en sii dat dar ienige brene weren, dat redelike insage tegen were: dat schal stan to 
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hrkentnisse der schedesheren na inneholde des ergenaDten reeeftsz. Wii wiUen vnde scholen ok de 
genanten vnse hetere ynde louere ghemeiie ritterscfanp ynde manschvp to eren reehten Torbidden 
Yordegedingen ynde beschermen., ake yiise' leuen getniyeen gehuIdigedeD manne yode yndersåten, 
Vnde ze scholen ere pande, de zin in sloeten leenen edder anderen gnderen de ze in yyeren hebben, 
ronyyelilcen ynde yredesamliken braken ynde beholden , ynde en darane nyne yoriiinderinge don 
edder don laten eflte yan iemande tostedende to donde. Were des ok yyes geschen, yriUen wii yor- 
fogen ynde yorserinen dat snlkent gebeteret ynde affgestellet yyerde, ynde de erscrenene ynse ghemene 
rittersebnp ynde manschnp scholen ok de ghemenen ingesetene der erscrenen ynser lande » he zii 
borger eAe bnr, bonen recht nicht yorwalden. Wii scholen ynde wiilen ok bii deme eddelen ynde 
' yyolgebomen ynseme leuen brodere, heren Gerde grenen to Oldenborch Ae, so yorfogen ynde 
besteDen , dat ynse hetere louere ynde andere gnde manne yan sodanes nastand^n geldes yeegen, 
alze yyii eme yan dessen ynsen landen noch schuldich zind , yngemanet ynde ynangdanget bliuen 
scholen« Des tor yyitlicheit ynde yorwaringe^ ynde dat yyii beyde parte dat so holden yyOlen in allen 
puncten stucken ynde artikelen bii tmyyen ynde Ionen alze bouenscreuen steit, hebben yvii koningk 
Gristieren ynse koninglike secret, ynde y?ii Goslik yan Aleuelde, Clayyes Rantzouyy, Benedictus yan 
Aleuelde to Domingen, Hennmg Poggeyriscb, Claues yan Aleudde ynde Dethleff yan Bokyyolde, 
hetere ynde louere ynses gnedlgen heren koning Cristiems obgemeld, yan ynser aller ynde der 
ghemenen hetere ynde louere ritterschop ykide manschop yyegen in den erscreuen landen Sleszymk 
Holsten ynde Stonnaren beseten , ynse ingesegele yvitliken gehenget yor dessen breff, der tyve zin al 
enes ludes, daraff yyii koning Gristieren den enen, ynde yyii hetere ynde louere den anderen hebben 
in yoryyaringe. Genen to Segeberge na der bord Cristi ynses heren dusend yeerhundert ime negen* 
yndesostigesten jare, ame mjtyyeken yor sunte Hartens dage. 

(Seglene ere tilstede, med Undtagelse nf det' Iste — Kongens — der ikke synes at hart vøret trykt paa den Ted- 

luDDgende Seglrem*) 
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Forliig imeUem Kong Ghristian og hans Broder Grev Geert 

10. Jnfii. OP^irakrerO 1490. 

Wytlik zy aUen dar desse sehrifil yorekomende yyerd, dat na ynses heren bord xiiy« in 
dene souentigesten jare ame dingesdage yor Margarete der hilgen juncfrouyyen dage \yart by der 
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bragen tor fiorke twisehea denne Moehtigliesteii hochgeboineft ftirsten Tttde beren heren Csimmw 
to Denmarken Sweden Norwég<eii der Wende vade Gotten koninghe, hertogen to Slesxi^k« greaen to 
Holstea Stonnnm OMeabordi Tnde Delmeoborst, yppe ene, mde deme eddden wolgebomea hereii 
beren Gherde, greven to Oldeoborch Tnde Delmenbortt, siaer gnaden brodere, yppe de anderen 
9yden, ronnyddelst den erwerdigen in gode vederen heren Nidawesie vnde Magneafe to Sleawiik Tnde 
Odenaee biaehnppea ynde den ersamen beren Hinrike MuraMatei« borgbemestere vnde Jacobe Scrimere 
[Scrinere ?] radmanne to Bamborcb vnune allen ynwillen tnde acbelingbe der lande Sleaiyviik Holsten 
ynde Slomitfn) myd alle dcne dat dar ane clenen macb, ock mede rekenachnp ynde brene andre* 
pende en twiscben wesen, in naachrenener Tvyse ypgenomen ynde yorbandelt ynde ame msydwekene 

» 

dar neghestnolgende darsoinest gedegedinget ynde gheslolen. bterste heA de erben. bere koningb 
Inrgen Krammediken ynde DøtMf 6ronøw4dde ynde alle andere beren Gberdea denere, de in deasen 
myddelentyden gefimgen yyerea, de yvile dat de irincbtigbeste hocfageborae fbrstinne mde fronwe 
fronwe Dorotbea lo Denmarken Ae. komnghinne Seghebeigfae belll ingenomen, myd eren gnderen, 
ynde ock yves bere Gberd voig. dar yppe befft, ^iwiitb leddiob vnde los gegenen eme vngbebiaderd 
tovolgende. DergeKken beft bere Gerdb yorg. de borgermestere yan Ripen ynde andere, de be in 
dessen myddelen ^den deme beren koninghe af|g;egrq[>en badde, ok iffriifli ledéieb ynde los gegenan 
myd erer bane ynde gnderen. Item dat de yorg« beren beyde alle yorg. sake settet bebben by 
desse naschrenen sehedesheren, alse by de erwerdigen in gode yedere beren Uacbnppe erbea«, den 
erwerdigen beren Alberde biaehuppe to LnbdLO ynde by de ersamen rede mde sendebaden der 
ersamen yan Lubeke ynde Hamborcb, so dat de yorg% aobedesbereii ame yrydag^e yor snnte. Marie 
Magdalenen daghe erstkomende bynnen Hamborcb yvesen seholen des anendes in der berbergbe, 
ymme des negbesten dagfaes de sake yorg« antotogende måe alse men erst kan yor ynser lenen 
fronwen dagbe assnmpcionis erstuolgende in fmntschnp iffle recbte touorscbedende. Vnde ifft desse 
sake in ihintscbnp sik nicht vynden konde, denne wes de meste deel der erg. scbedesberen yor 
recbt seggende werden, dat scbal entliken yngescbulden by yoller macht bliuen, ynde de erg. beyden 
beren yviUen de yorg. scbedesberen sodant yorberord antonemende anuallen ynde in dessen myddelen 
tyden yormogen. Item birup scbal men Segeberghe Petere yan Aleuelde ynde de borch Rendesborch 
Detleff Swaff edder eneme anderen gndenmanne, den de beren beyde dar to vtbkesen ynde belenen, 
der erg. beren beyde to tniwer band ouerantwarden , bet de yorg. scbedesberen den ytbsproke 
gedan bebben yan Segbeberge ynde Rendesborch, yvelke ytbsproke in den ersten achtedagen scheen 
scbal, ynde dar neghest de ytbsproke van den anderen saken. Ynde yveme yan den beyden beren 
de erg. scbedesberen de borge toseggen, deme scbolen Peter vnde Detleff, edder de Rendesborch 
heflt, de erg. borge gndUken onerantwarden in aHeme vresende alse de nn sind ane alle generde. 
Ynde hinip so bebben sik de beyden heren ynder malkander yorsecht m guden tmwen ynde Ionen 
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ensr en deme aoderea in alle dessen Torg. pnooteD nergene ane wesende to Yorfange vnde genoch 

todonde densuluen, dat ock alle dingk vao erer ynde der eren wegene in gade stan schal snnder 

aHe arch. Item weret ok, dat god TOrbede, dat desse sake in ftiintschop nicfat ghenleghen wurden 

in dessen middelen tyden, ifile des rechtes vthsproke van den schedesheren nicht ensctaege,, denne 

•o scbd Peter van Alenelde deme erg. beren koningbe Segbeberge, ?ode Detleff Swaff , edder de 

de borch Rendesborch heffl, desulnen borch in sodaner scbickinge alse de nu sind, snnder alle 

inholdent wedder inntwarden, mde dat de here koningh de stad Rendesborch innemen schal in aller 

nwthe alse he se na heft ynde dar ane schal noch enwil here Gherd ?akene eme nenen hinder ift 

wedderscal ane don* Vade welk van den beyden beren den anderen fejden wil, schal eme twe 

dagfae tonoren dat yrttfik don aa der tiid wan de borge Torantwardet sind« Item so scholen Tnde 

wiien ak desse Torg. beyden beren vppe den vorg. yrydach vor Marie Magdalene alle rekenschnp, 

breue, edder waraftighe copien ynde allent yyes se to eren rechten denken tobmkende darsnlnest 

tor stede hebben , ynde darsulnes de erg. beyden beren in eghener personen jegenyvardich y^esen 

yyillen* Bern so en scholen ok in dessen myddelen tyden Segebergbe ynde Rendesborch ftirder nichl 

ghefestet yyerden yyan se nn sind« Item yyanner desse yorg. beren beyde in frnntschnp ifi rechte 

alse yoi^. is yorscheden sind , yvil de yorg. here Gherd alle sake twischen eme ynde den gudea- 

maaaen d^ser lande by den vorg« herea koningh , sinen leæn beren ynde brodere , vade by de 

yorg; schedesheren in flrantschnp UR rechte, na legenheyd der sake, alse id snslange yyesen helR 

ynde nn is toaorsehedeade , gherae settea yppe desolaea tiid ynde stede , soneme se de sake dar 

yorscheden wiUea« Tho, merer sekerheyd yade beleniaghe, dat id alse yorg« is so gedegediaget 

ynde besloten is, synd desser recesse tyye eifes lades ynder der erg« herea koaiaghes ynde greaea 

seerete yade ingesegei nedden yppet, spaeinm yorsegeld ghedmcket ynde by en in gader voryyaringhe« 

Schrenea yppe jare ynde dagbe alse baaeasciureaea steyd. 
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Et VidDesbyri om Hwg Christians Forligsforslag til Grev Geert og dennes Fcnssling. 

1470. le. JnlU. 

Wii Mignas to Odensee, Albrecht to Labeke van godes gnadea bissehoppe, Jens Brostrop 
Tnnses gnedigeli heren des konningbes cantzlere, Ericb Ottesone, CUves Renendeuwe, Correusiz 

r 

Renoouwe, Detieff Reueotlonwe, rittere, Clawes Rantzoowe . heren Schackensone , Luder Rumor, 
Eggerd Heesten, Dedeff van Bockwolde, Diderick Blome, Wulff Poggewisch, Mathias Ratiouwe mde 
Otte Walstorpp, knapen, doen witlick bekennen vnde betugefi apembare ror alszweme jegenwardigeS 
▼nde tokomende, dat wii bii vnnseme guedigesten heren, heren GBUTEWoa« to Dennemarcken Sweden 

Norwegene der Wende vnde Goten koninge, hartogen to Sleszwiigk, grenen to Holsten StonDMren 

« 

Oldenboi^ vnde Delmenhorst, weren yppe deme slote to Segebei^e yppe den nedderschreueB dach, 
dar yns sine koninglike gnade to irkennende gaff wo de eddele ynde wolgeborenn here Gfaerd greue 
to Oldenborg ynde Delmenhorst, syner gnade broder, yakefi ynde yele ouerbodich hedde gewest 
synen koningiiken gnaden rekenschopp to donde yan wegene der lande Sleszwiigk Holsten vnde 
Stormaren erbenomet. Alze sine gnade do hir siick in desse lande yogede vnde yppe Segeberge 
qwam, eisschede he yan syneme brodere rekenschop, der syn broder here Gherd greue ei^enant 
eme do yor was ynde sede, he woide des dach hébben yeerteyn dage. Alse yns ock flirder vnpse 
gnedigeste here berichtede, hadde de yorgenante here Gherd ynnser gnedigesten frouweS, froweo 
DoROTHEAN to Deunemarcken Sweden Norwegene der Wende ynde Goten koningynneB, hartogynnen 
to Sleszyyiigk, greuinnen to Holsten Stormaren Oldenborg. vnde Dehnenhorst, eynen bréff yorsegeld 
eyne truwe hånt to holdende in Rendesborg mit sinen tofoehoringen , ynde sodanne truwe band hedde 
ynnse gnedigeste frouwe ergenant yppe de suluen tiide yan heren Gherde geeisacbet, der be er 
scholde yth gegan hebben ^c« So was be dessulueB nachtes wech gereden van Segeberge sunder 
wete vnde vriUeB vnnses gnedigesten heren koninges, vnde sine vndersaten sinen gnaden vnder ogen 
to reiszende Ae. Alzo beuol bath vnde begheréde van vns syn koninglike gnade siner jgnade werff 
to gande an syner gnade brodere heren Gherde vorgenant do sulues iegenwardich in eyneme anderen 
zale, ynde beuol vns alzo to seggende. Also sine gnade eme dat bartochriike to Sleszwiigk vnde 
greueschoppe Holsten vnde Stormaren in groteme gelouen vnde truwen beualen hedde yppe reken- 
schop in affkortinge siner gnade schulde, vnde beuol vns flirder to weruende, he sinen gnaden 
solke sine' lande vnde lude slote ynde stede wedder ouer antworden wolde in so guderne truwen 
ynde louen, also sine gnade eme de beuolen hedde, vnde wolde siner gnade kost teringe moyge vnde 
vmake vordregen. Allent men dir kennen konde sine gnade eme na rechter rekenschop plegende 
eSle plichtich were, wolde sine* gnade eme gutliken to dancke entrichten vnde vomogen eiRe 
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ock DogafRigeS vorwisen yppe tiide vnde stande, er syne gnade vthe dessen landen reyszede. Ynde 
vppe dat he eme broderliker leue wolde geneten laten vnde sine lande Tode Inde lete volgen Ynde 
lenger nicht enlboldefi, scholSle siiien gnaden dar teyn dusenf marck eiRe mébrt nicht ane letten 
boaen alle rekenschop, wo he eme billiken an hånt ginge. Welke werne to wernende vns sware 
weren antonemende : jodoch so nemen wii se ouer vns, vnde gingen dar wii den snlnen syner 
gnaden brodere heren Gherde erbenomet funden, vnde genen eme solke wenie vor; wor vppe wii 
nicht endigen vomemen konden, kemen wii wedder to vnnseme gnedigen heren obgenant, inbringende 
wes vns geantwordet was. Alsns gingen wii mit desserne werue drie ouer to siner gnade brodere 
heren Gherde erbenomet besokende, vnde konde vns doch mit nichte endigen bediigen. Tome 
veerden male beuoe} vns de erben. vnnse gnedige leue here koningk Ae. noch eyns eyn solket to 
wernende vnde furder siner gnade broder to seggende vnde eme vormanede der broderliken truwe, 
de se malkandere yo plicbtich weren, antosehnde dat se yo vnder eneme moderliken herten gelegen 
hedden vnde eynes biodes weren, vnde bath vmme godes vnde siner werden leuen moder, der hilgen 
juncfronwen Manen, willefi synen gnaden vngemakes vordregen wolde vnde entheuen, vmme der 
lande vorderff vnde blotstortent to vormidende, vnde antworden eme sine |ande vnde lude wedder 
ouer in so gudeme louen vnde tniweii ab6 sine gnade eme de beualen hedde. Weret ouer, he 
deme so niqht en dede, so moste he gan dar ene syne gnade hebben wolde: welket oueryo mit 
nichte frucht inbringen wolde, sunder begherde vnde bath here Gberd obgemelt sine gnade eme 
sulueS to worden wolde. Tome veilten male kam syne gnade personlick vnde wii sampt mit eme; 
vnde gaff alle werue , also vorschreuen steyt tome veerden male , vnde ene vormanede mit velen 
sachtmodigen lefiliken worden, des synen gnaden doch Airder nicht bediigen mochte noch konde. 
Dar nechst beuol vnnse gnedige here obgenant aphten syner gnaden gudemannefi synen broder to 
vorwarende, wamede ock syner gnade broder, dat he eme, vmme blotstortinge to vormidende vnde 
der lande vnde lude vorderff*, er he syner gnade lande lude slote vnde stede wedder in wehren 
hedde, nicht dechte to vorlatende: sine gnade wolde eme doch vornogefi wes he eme na rechter 
rekenschopp plegende were. Vnde hebben des tore tuchnisse vnnse ingesegele vnde secrete vntliken 
beten hengen nedden an dessen breff, de gegeuen is to Segeberge ame mandage nechst na diuisionis 
apostolorum, na Cristi vnses heren geburt veerteynhundert, darna ime souentigesten jare. 

(12 Segl ere tilstede, Ilte o^ Ute IkUes.) 



*} 1 Ori^Dalen Btaacr: Unde lude vnde vorder/f ^c. 
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Fwliig mellem Eng ChrlstitB »g hans Broder Grev Geert om demies LMadebe. 

1470. S. Aigwt 

Wil Cmstierbn Ton gots goaden tho Dennemargken Sweden Norwegen der Wende ynde 
Gotlen koningh, hertogh tho Sleszwiik, greue tho Holsten Stonnaren Oldemborg vnde Delmenhorst, 
vnde Gherd tho Oldemborg vnd Delmenhorst greue, don witlik vnde opembare vor alszweme, vor 
?ns ynnse enien vnd nakomelinge , dat wii mit vryheme willen wolbedacbteme mode vnd ripeme 
rade sulke schelinge, alle desser lande haluen twisschen vns Irresen is, vorramet bedeghdinget vnd 
to eneme vnllen ende gesloten so hiir na gescreuen steit. Int erste dat wii Gherde grene obgenant 
dat hertoghrike to Sleszwiik vnd greueschuppe Holsten vnd Stormaren, stede slote darinne belegen, 
mit alier herlicheld vnd tobehoringe, de wii von deme obgenanten heren kqninge, vnsseme leuen 
heren vnd broder, in pandeszwise vor solken summen, he vns desser syner lande haluen noch 
nastande vnd plegen was, beuålen hadde, sick doch rekensschop sjnen gnaden dar aff to donde vnde 
de truwe hånt darane behelt, vnde wii vryhest von eme entfangen hebben, nichtes, buten bescheden, 
strax mit den alderersten wedder auerantwerden willen sunder alle behelpinge hinder elRe hulperede. 
Ok willen wii Gherd greue vpgenant qwith schelden leddich vnd lAsz laten vnde vortaten alle vnde 
islike , de vns vnde vnnsen emen in dessen landen pandhuldingen gedån hebben , aller eede vnd 
huldinge , vnde vorwisen se weddervmme an ' vnnsen gnedigen leuen heren vnde broder obgenant 
alse an eren rechten erfheren vnde syne emen sick to holdende vnde natoricfatende. Tnde wannere 
dith vorbescreuen, so bouenscreuen steit, vullentogen is, vnde wii Cristieren koning ergénant vnnse 
lande stede slote vnde lude, alse he de nu fryhest in weren heft, weddervmme entfangen vnde in 
weren hebben in vorbescreS wise, v^en wii vnd scholen denne vnnses leuen broderes rekensschop 
horen, twisschen dith vnde vnser fi*ouwen dage natiuitatis erstkomende, so vorsekeren vnde vomogen, 
wes wii vnd de. vnnsen eme na recbter rekensschop plegende sin, so dat vnnse breue vnnseme 
brodere obgenant gegeuen ftirder inholden. Dergeliken willen wii Gherd erbenomet vnnseme leuen 
heren vnde broder vnd den synen weddervmme d6n. Item willen wii Gherd greue ergénant vnd 
vnsse * nakomellnge deme obgenanten vnnseme leuen heren vnde broder siner vnd [umer] nakome* 
Ungen landen luden vnd allen anderen, de des to donde hebben gehftt edder vordacht mogen wesen, 
sulke vprichtige vnd redelike orveyde ddn vor allent vns bethereto na datum der orveyde entwisschen 
gewesen heft, dar flirder nicht vp to argende in jenigen mathen, dar syner gnade emen vnd nakome« 
Unge, lande vnd lude, vnd alle de des to donde hebben gehåt vnd vordacht wesen mogen, schole 

*) Orifiiialen har: vntté vnd. 
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ane vorwaret wesea. Wii Gberd greae vorgenaot willeo ok strax der hocbgeboren fyrstyonen 
vrouwcQ Dorolbeeo, voDser leiien suster, to tru\v(^r band ouerantworden alle vod islike TDose breue 
Tod recessze vppe desse voDses ieueD broderes bertoghryke VDde greuesscbuppe drepeode vod ladende, 
aliene bebaluen vnnse pennigbbreue, solange wii vnnseme leuen brodere, beren koninge obgenant, 
rekensscbop gedån bebben, vnde wissen vnde breue enlfangen bébben vp den nastandigen summen 
siner gnade vns na recbter rekensscbop plegende bliflt Ynde denne so schal desulue vnnse gnedige 
leue Trouwe vnd suster sulke vnse breue, alse se von vns to truwer band beft, vnnseme gnedigen 
beren koninge vnde brodere vpgenant ouerantworden vnde bandlangen. Ok willen wii koningh 
Cristieren ergenant strax alse wii de bo]*ge desser lande, de vnnse leue broder nu noch in weren 
heft, von eme efle den sjnen von syner wegen na innebolde der tzerten angenamet vnd in weren 
hebben in afkorttinge syner summe, wii eme desser lande baluen plegende sin, vppe gude rekene- 
scbop vornogen vnde entricbten tweedusent guder Rinsscber gulden, vnde denne dar negest bynnen 
sosz efte teyn weken vppet lengbeste dar negbstuolgende nocb likerwiisz veerdusent Rinscber gulden 
vornogen betalen vnd entricbten, dar wii eme gude vorwissingbe vor don scbolen vnde willen dar 
be ane vorwaret wesen scbole , strax alse wii de borge annamen vnde entfangen , sander hinden 
Ok willen wii eme vnd den synen gunnen, wes se des eren vppe sulken vnnser lande sloten hebben, 
v6ren mogen vngebinderte wdr ene des belastet sunder vnnser vnd der vnnsen vnde aller anderen, 
de dorcb vnnsen willen don vnde laten willen vnd scholen , hinder vnde togeringe. Wannef eyn 
sulkent so vorscreuen is gantzliken vull vnde all sunder argelist vullentogen is, so dat wii Cristieren 
koning ergenant de obgebanten vnnse lande vryb vor vnnses broderes tosprake weddervmme entfangen 
▼nd in weren hebben, vnde sulke orfeyde vns vnnsen eroen vnde nakomelingen , tanden luden vnd 

^ 

byliggeren gescheen is sunder allen intoch, denne so laten wii fryh qwitb leddicb vnd losz vnnsen 
leuen broder obgemelten solkere vorwaringe, alse wi eme deriialuen nu by vns voi*waret hebben, 
nach inbolde des breues wii eme furder darvp ludende gegeuen hebben. Desses to orkunde vnd 
witlicbeid hebben wii Cristiern koning erbenomet vnnse secret an desse tzerten, vnder tween handen 
gescreuen eyns ludende vtb malkander gesneden, witliken beten bengen, vnde wii Cristieren koning 
vor vns, vnd wii Gberd greue ergenant vor vns in aflwesende vnnses ingesegels hebben gebeden 
beren Magnus to Odenzee , beren Alberte . to Lubeke bisscboppe , den eddelen wolgeboren beren 
Mauricius grenen to Pallmund, den gestrengen beren Erike Otzen, rittere, vnde de ersamen beren 
Ilinrike Castorppe, Hinrik von Stiten borgermeistere , radessendeboden der stad Lubeke, beren 
Hinrike Murmeistere, Erike von Tzeuen, borgermeistere, vnd bere Paridam Lutke radmafi, rades- 
sendeboden der stad Hamborg, ere ingesegele mit vnd vor vns tor witlicheit an desse breue to 
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beogeode, de genen vnde gescreueo siot to Seghberge ame fridage neghst na Petri ad vincula, na 
Cristi vnnses beren gebord veerteinbuBderte jare dar na ime soueDtighstea jare. 

(Seglene cre tilstede.) 



160. 

Et Vidnesbyrd aagMende det nysanfdrte Forlllg mellem Koog GhrUtian og hus 

Broder Grev Geert. 

1470. 3. Aofut 

Wil Magnus to Odenzee Tnde Albrecht to Lubeice, van godes gnaden bisscoppe, Mauriciiis 
gi*eue to PeiioMint, Erick Ottesoa, Detleff Reaentlow rittere, Hinrick Kasstorp, Hinrick van Stiten, 
borgermestere, nw tor tiid radessendeboden der stad Lubeck, Erick van Czeuen, Hinrick Murmester 
borgermester, vnde Paridam Lutke radman, vnde nw tor tiid radessendebode der stad Hamborcb, 
don witlick, bekennen vnde betugen openbare vor alszweme dat wii alze dallingh in jegenwoi-dicheid 
• der bochgebornen vnde iiiuchteden fursten vnde furstinnen beren Csistibbns to. Dennemarcken Sweden 
Norwegen , der Wende vnde Gotten koninge , heilogen to Sleszwick , greuen to Holsten Stormaren 
Odenborch vnde Delmenhoi'st, vnde Dorolheen to Dennemarcken Ae. koniogynnen vnde mer andei*en 
ane vnde ouer weren horden vnde seghen, dat sick de eddele vnde wolgeborenn here Gherd, greue 
to Oldenborch vnde Delmenhorst, mit deme ergeuanlen beren koninge, vnseme gnedigen leuen holden 
heren, der scfaelinge desser lande haluen en entwisschen irresen vnde enstanden, fruntlick vnde 
leifllicken sleet vnde vordroch na inneholde der zerten vnde breue dar ouer gemaket, vnde vorleet de 
sulue liere Gherd, greue to Oldenborch vnde Delmenhorst, alle vnde islike mit hånde vnde munde vth 
frigeme herten ripeme rade vnde wolbedachten mode, geisllick vnde wertlick, gudenmanne borger* 
mestere radmanne borgere bure bonden lansten vnde alle andere, de in deme hartochrike to Sleszwick 

■ 

vnde greuescboppe to Holsten vnde Stormai*en beseten sint, de eme panthuldinge vnde ede gedan 
hadden, alier panthuldinge buldinge vnd ede de se eme effte sioen eruen gedan hebben, vnde vor- 
wisede se alle samptliken vnde besunderen wedderwmme an den erben. heren koning sine eruen 
vnde nakomelingen alze an eren rechten erflheren vnde lantforsten sick to holdende vnde na to 
richtende, vnde vorsakede erer alle solker panthuldinge vnde ede haluen eme vnde sinen eruen in 
desses landen besaten , vnde vorwillede sick nach alleme gebore vppe eyn solket alzo vorscreuen 
steit durch sick sine eraen effle jement ånders nummermer in natiiden to sakende eflle se an to 
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langende, ynde bath vns ypgenante alle samptlick ynde tesunderen, wii en solkent alzo vorgescreaen 
steit naseggen vnde tugben woiden, vnde alle de eme pantholdinge gedan faadden densuluen beren 
koning obgenant eren recbten beren sick na to ricbtende weddervmme wisen wolden scriiRlick vnde 
mnntlick; $o wi des bekomen konden. Desses to orkunde vnde furder solker yorlatinge ynde yor- 
wistnge widicbeid hebben wii yan bede wegene beren Gberdes obgenant in affvyesende sines egenen 
ingesegels ynde tuchnisse dar yan to geuende yn«e secrete ynde ingesegel witliken beten hengen yor 
dessen ynsen breff. Dit allent is gescben gegeuen ynde gescreuen to Segeberge ame fridage negest 
na Petri ad yincula, na Cristi ynses beren geboil yerteynhundert jar dar ,na ime souentigestem jai*e. 

(Af de 10 forehængte Segl fattes det 5te , 9de of lOdcj 
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Grev Geert M^\tt Indbyggerne i Fyntendfimmeme for deres Pantehyldingseed til 

ham og henviser dem til Kong Christian, 

8. AngOBt. 1470. 

Wy Gherd to Oldemborcb ynde Delmenborst grene embeden jnw ersamen yorsicbtigen 

ynde bescbedenen yramen luden, ynsen besunderen guden frunden, stalleren borgherniesteren radmannen 

borgeren ynde gantzer menbeyd des heitogdomes to Sleszyyiik ynde der greuescbup Holsten ynde 

Stormaren ynsen fruntliken grute ynde guden yvillen touoren. Guden frunde, so alse gii yns alle 

samptliken ynde besunderen, na des irlucbUgbsten hocbgebomen forsten ynde beren beren Cristikrns 

to Denmarken Syyeden Norvyegen der Wende ynde Gotten koninges, berlogben to Sleszwiik, grenen to 

Holsten Stormaren Oldemborcb ynde Delmenborst, ynses gnedigen leuen beren ynde broders breues 

falde ynde inbolde, pandbuldingbe dan ynde denst ynde willen alse yrame erlike lude gudyyilligen 

bewiset hebben, des wii nyy frundliken danken, synd yyy mit deme yorg. ynseme leuen beren ynde 

brodere yan sodaner summen wegbene in deme pandbuldingbbreue berord gantzer dingbe to enerne 

yullen ende ouerenghekomen ynde yorliket na lude sodanei* breue ynde recesse dar furder yp gbe- 

maket, so dat wy nw allen samptliken ynde besunderen sodaner pandbuldingbe yns ghescheen gantzer 

dingbe afftreden ynde in crailt desses ynses breues yortigbeo ynde yorlaten ynde wedder an ynsen 

yorg. leuen beren ynde broder myd desseme ynseme breue alse iuyven recbten ertfheren ynde sine 

recbten eruen yorv^isen. Ynse yakenomede gnedtghe leue here ynde broder beill yns ock yan iuwer 

aller wegene in bywesende der erwerdigen in gode yedere beren Magnesz ynde Alberdes to Odense 

ao* 
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vade Lubeke bischuppe, des eddelea vade wolgeboroeo hereo Mauriciesz greueo to Perimoat Tode der 
ersaaieo vao Lubeke vode Hamborcb radesseadebadeo togesecbt vnde vorsekerd, dat sio gaåde iuw 

r * 

samptlikeo edder jemaode besunderea neneo ynwiileD hat eiRe vagbunst tokeren edder tokeren latent 
will, deshalueo dat gii vns sodane pandhuldinghe dan vode to willen vnde byuellik wesen hebben, 
sander mW iuw dar ane alle dingk keren to deme besten vnde iuw alle a)se sine leuen vndersaten 
beschermen vnde by rechte beholden vnde nicht tosteden dat gii in jenigermatbe scholen oueruallen 
vorweldiget edder vorunrecbtet werden. Des to furderer tuchnisse bebbe wii vnse ingesegel an 
dessen vnsen breff witliken beten henghen, de gheuen is to Segeberge na vnses heren bord verteyn- 
hunderd in deme souentigbesten jare, arne midwekene vor Laurencii des hilgen mertelers dagbe. 

(Seglet er tilstede.} 



Grev Geert af Oldenborgs Orfeiiebrev til Kong GAristian, Hertng Henrik af 

leklenborg og Stedene Hamborg og Lybek. 

1470. 21. Septbr. 

In godes namen amen. Van dessuluen gnaden wy Gberd to Oldenborch vnde Delmen- 
horst greue don witlik vnde opembar alsweme vor vns vnse eruen vnde nakomelinge, gheboren vnde 
vngeboren, vnde alle andere de durch' vnsen willen don Vnde lalen willen vnde scbolen, jegenwardicb 
vnde tokomende, dat wy myd deme irluchtigsten hochgebornen fursien vnde heren, heren Cristierne 
to Denmarken Sweden Norwegep der Wende vnde Gotten koninghe, herlogen to Sleswiik, greuen 
to Holsten Stormai*en Oldenborch vnde Delmenhorst, vnseme gnedigen leuen heren vnde brodere, 
sniker scbelinghe haluen alse van des bertogdomes to Sleswiik vnde greueschup Holsten vnde Slor- 
maren de he vns beualen vnde wy in truwen vnde louen van eme entfangen hadden, sinen gnaden 
doch rekenschup aff todonde in affkortioghe siner scbulde, welkere lande stede vnde slote deme 
suluen vnseme leuen heren vnde brodere vnde den sinen alle weghe apene scholden wesen, so siner 
gnade vnde vnse breue myd mebr anderen punclen dat furder inneholden , irresen , derhaluen sine 
gnade vns in vorwaringhe hadde , nu lefBiken vorenighet sin » vnde don darumme vnde vmme aller 
anderen sake willen , de vnseme gnedigen leuen heren vnde brodere obghemelt , synen landen ifile 
luden, vnde vns vnde den vnsen, vnsen ianden iffte luden, bet vppe datum desser vnser orueyde in 
jenighen mathen twischen wesen konden vnde jenich behelp ane wesen mochte, jegbenwardigen alse 
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ia crafil desses vases breues vor vos VDse eruen vode aakomelioge deme erg. vnsen leueo beren vnde 
brodere syoea eruen vnde nakomelingen landen luden vnde vndersaten, deme dorluehteden fursten 
beren Hinrike faertogen to Mekeienborch , de siner gnaden hulpe in desser myddelen tiid gbewesen 
is, synen eruen nakomelingen landen vnde luden, vnde dergeliken den reden der stede Lubeke vnde 
Hamborch , eren borgeren in woneren^ vnde alle den eren vnde erer aller guderen , der weghene dat 
se vmme vnses leuea hereh vnde broders vnde vnser bede willen darmede an vnde oaer ghewest 
hebben, dat sodane vnwille, de tvischen vnsemé leuen beren vnde brodere vnde vns irresen was, ia 
flruntliken degedingen bygelecbt is , des wy en allen gudliken bedank^ , so dat be sik siner erg. 

i 

l^nde wedder hefll beualet, iffle wii se desbaluen vordecbten edder jenigen qwaden wau to en 
hadden, vnde allen anderen de des willichte todonde hebben vnde dariune mogen vordacht wesen, ene 
ware vprichtige cristUke omejde, vnde laten ene vnde se alle vnde ere emen samptliken vnde 
besunderen vrii qwiitb leddicb vnde I6s vnde nummermer denken noeh willen damp vppe des erben. 
mses leuen beren vnde broders, siner emen iffle nakomelioge, rike lande lude de he nu hellk eflta 
krigende wérd, vnde dergeliken des bochg^^orqen flirsten beren HInrikes to MekelenbOrch bertogeo 
erben. syner eruen lande vnde lude vnde. alle anderen de wy darane beschuldigen bewanen vnde 
bedenken mogen , to sakende argende veydende , saken ai^ben lAe veyden to latende in jenigber 
mathe. Wy enwillen vns * ok myd des vorg. vnses leuen beren vnde brodei*s riken landen luden^ 
de he heA edder krigende werdet, eme synen eruen eflle vndersaten towedder iille tbo schaden 
nummermere vnder ogen edder myd jenigber qwi^der vpsate to ewigen tiden vnderwynden iffie be* 
kummeren. Wy willen ok alle besegelde breue, de wy vnseme gnedigen leuen beren vnde brodere, 
sinen eruen vnde nakomelingen gegeuen vnde vorsegbeld hebben, allerdingbe stede vaste vnde vnuor- 
braken holden sunder alle behelpinge edder nyghe funde, de de bi*eue krenken moghen in jenigber 
mathe. Weret ok, dat god verbede, twischeo deme erben. vnseme gnedigen leuen heren vnde brodere^ 
synen emen vnde nakomelingen, landen vnde luden vppe de enen, vns vnsen eruen ilRe nakomelingen 
landen vnde luden vppe de anderen siden na datum desser vnser oraeyde jenich vnwille entstunde, 
de vnwille schege ok in wat mathe he schege, eens edder ok mehr, so scholen wii vnse eruen vnde 
aakomélinge doch desse vnse orueyde allikewol to ewigen tiden vnuorkrenket stede vasle vnd^ 
vnuoii)raken holden, vnde to sulker iiTesener schelinge twe van jeweliker siden kesen, de vns vmme 
sulke schelinge in fruntschup iOle rechte vordregen. Wat vns beyden parten desuluen vere denne 
allseggende werden in fruntschup i8le in rechte , dar scbal vns to beyden siden wol ane benogben, 
sunder allen furderen recbtgank. Weret ok dat jenich here iflle flirste vrye greue bannerhere ritter 
kuape stad borgher iSte bure, hogher iflle sider, een iflle mehr, den erben. vnsen gnedigen leuea 

\ 

*} Dette VMM fattes i det ExempUr som her er fblgt, men fladoa i et andet, tiltikreTet over JAmtm» 
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heren vnde broder, sine eruea ifile nakomeliDge, lande iflle lude, gestlik i Ae werlik, in natyden in 
jenigen mathen veydeden iffte argeden, edder ai^hen vnde veyden wolded durch jenich behelp effte 
anlangend gestlikes iflle werlikes techtes, denne en scholen vnde willen wj noch vnse eruen'iflte 
nakoraelinge nene hulpe trost iffte bjstand don noch ere hulper edder hulpers hulper wesen iffte 
werden, noch se husen iffte heghen, beschutten iffte bescheimen edder in jenigen mathen sterken. 
Wy willen ok vnsen gnedrgen leuen heren vnde broder sine eruen nakomelinghe lande vnde lude, 
den erben. hocbgebornen fursten heren Hinrike, hertogen to Meklenborch étc. de van Lubeke vnde 
Hamborch vnde alle de eren vnde de jennen de dar ane vordacht mogen wesen , vnde erer alier 
enien, darumme dat Vkj in siner vonvaringe ghewest hebben, nunimermere vppen reppen haten 
arghen veyden edder krenken , noch se haten argen veyden edder krenken laten in jenigher wiis, 
bj vnsen eren guden truwen vnde louen vnde vorboringe dusend mark lodiges goldes, de heURe 
deme irluchtigsten heren keysere tor ti id synde, vnde de anderen helffte deme vorben. heren koningbe 
vnseme leuen hei*en vnde brodere iffte synen eruen, sunder gnade. Dar to hebbe wy vns vorwillet 
vnde ouergheuen , vorwillen vnde gheuen ouer , øreret dat wy desse orueyde edder puncte desses 
jegenwardigen vnses breues sampt edder besunderen breken edder ntcht en helden, des god almechtich 
nuinnier en wille, so mach de genante vnse leue here vnde broder koningh vorg. alle schulde schaden 
teiinghe vnde kost, de sine gnade desser lande haluen wedder in sine were to wynnende leden heflt, 
Mder van rekenschup edder wor van dat sy, des he vns to gude vorhenget vnde anstan let, wedder 
jeghen vns vnse eruen vnde nakomelinge vpteen vnde irfurderen , vnde wy vnde vnse eruen eme 
vnde sinen eruen sodane schulde vnde schaden noghaftigen willen vnde scholen betalen, vnde scholen 
vnde willen furder alle schulde iffte breue, de vnse broder vns schuldich is iffte vorsegheld hefft 
iffte in nakomenden tiden vorsegelende werd, vorbraken vnde vorboret hebben vnde dar nummermere 
vmme manen iffte spreken, vnde scholen vnde willen wy allikewol nicht demynner to desser vnser 
orueyde vorstricket vnde vorbunden bltuen. Wy hebben furder ouei^heuen vnde vorwillet, gheuen 
ouer vnde vorwillen jegenwardich , weret dat wy iffte vnse eruen vnde nakomeliughe desser orueyde 
vnde vx>rtighinghe so vorgeschreuen is in jenigher mathe nedderuellich wurden , des ouer god 
almechtich nicht enwille, so mochlen alle hei*en vnde fnrsten, gestlik vnde werlik, greuen vryen 
rittere knapen stede ghen^ente vnde eyn islik ane jenick geuerde vnde vorwaringe vns darumme straffen 
vnde sik des an vns vnsen eruen landen vnde luden irhalen solanghe wy dat noghaftigen vorbod 
hadde. Ynde wes sik de so sampt edder besunderen an vns vnse eruen iffte landen irhaiden, 
wowol dat id vnuorwaret scheghe, dar ane scholen vnde konen se sik to den eren an vns nicht vor- 
sumen , sunder mogen dat don vnde dan hebben in aller mathe , wo se sik des myd vorsegelden 
breuen to rechten tiden an vns wol vorward hebben. Wy vorsaken ok vnde gheuen ouer alle 
behelpinge gestlikes iffte werlikes rechtes, de vns vnse eruen iffte nakomelingen jegen desse vnse 



— 1470. — 239 

oraeyde denen iflle to hulpe komen tnochtey dat weren protestaciodes edder reuocaciones iniuriarnm^ 
ad animuin vor openbaren schriueren iflle jemande ånders bescheeu, iflle de noch bescheen mochten, 
der settiogbe diui Adriani vade mehr aaderer Ynde der settiaghe de dar inae held, dal de slichte 
vnde eauoldighe vorsakiage neae macht bebbea noch van werdea wesen aehole ^c. vnde willea ok 
nenerleye obsolnciea , se sy gesUik iflle werlik , de vns hir enleghen denea mochte , gbenetea iSte 
bnikea , se sche ia egheaer bewegiage iflle sche ia wat mse se schea mochtea. Alle desse vorg. 
word paacte vade article , so de ia desser vaser oraeyde myd alle ereme syaae begrepen vade 
genomet siad, seggea. vnde louea wy Gherd gi*eae vorbea. vor vns vase ernea vade aakomeliage 
gbeborea vade vageborea vade alle de jeaaea, de vmaie vasea vade der vasea willea don vade 
laten scholea vade wiUea, deme erg. vaserne leuea herea vnde brodere, deme bochgeboraea heren 
hertogen Hearike to Mekeleaborch ^. erg., ere ernen vnde aakomeliagea laadea vade Indea vade 
den vaa Lubeke vade Haaiborch vnde alle den eren vnde allen andei*ea de des vordacht mogen 
wesen, in guden truwen vade hy vasea erea stede v«ste vade vauorbrakea to holdende suader 
jenigberleye behdpiage gestlikes iflle weriikes recbtes nyge funde iflle argeliat, alse wy desset vorg. 
alle vormiddelst vaserne vtbgestreckedea arme vnde vpgeiicbtedea viagherea, suader jenigherieye 
fimcfaten iflle vare, myd guderne vryea willea vngbeeaghet vade vngedwuagen, vppe vnsea vryea votea 
stande, stauedes edes vppe dessea vasea brefi* lyfllikea to dea hilgea bebbea sworen. Vade wy Gherd 
vnde Alff*, des vorbea. herea Gherdes to Oldemborcb vade Delmeahorst sons, louea vnde seggea 
opembare myd vaserne leaen heren vade vadere myd sameder haad vor vns vase eruen gheboren 
vade vageborea , de vasea vnde allen dcyennen de vmme vnsea willea don vnde laten willea vade 
scholea, desse vorg. orueyde myd , alle ereme inholde der YOrt>ea. peae saadei* alle argelist stede 
vade vast yauorbraken to ewigen tiden to holdende by vaserne goden louea trawea vade erea. Vade 
wanner wy komea to vasea maadigea jaren vnde darto gheesehet werdea vaa vaserne gaedigea leuen 
beren koningbe vade vedderea vade syneu eruen, so wille wy desse vorschreueae orfeyde beswerea 
vade bbeden in aller mathe alse vase leue here vnde vader so vorgeschreuea steyd ghedaa heffL la 
tachaisse der warheyd bebbea wy Gherd de oldere vade Gherd vade Alfl* brodere, des vorbea. 
herea Gherdes, vases leuea herep vade vaders, soas, vase iagesegele myd vaseme vryeme willea 
hetea henghen vor dessen vases vaders brefl*, de gheuea is vppe Segeberghe aa vases herea bord 
verteyahuadett ia deme souentigbesten jare ame daghe Matbei des hilgen apostels vade ewaagelistea.. 

(Alle tro Segl ere (iLstede.) 
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Grev Geert af OMenterg erkterer alle ie htm af Koif Ghrlstiai givie Breve 

paa FyntendSmmerne for døde og magtesløse. 

Wy Gherd to Oldemborch Ynde Delmenhorst greue don witlik opembare bekennende vnde 
betugenfde vore alsweme vore vns vnse eraen vnde nakomelinge , dat -wii nacb deme vns de durch- 
lacbtigste hocbgeborne furste vnde faere bere Cristiern to Deomarken Sweden Norwegen der Wende 
vnde Gotten koningb berlogbe to Sleswiik greue to Holsten Stormaren Oldenborch vnde Delmenhorst, 
vnse gnedige leue bere vnde broder, dat vorben. hertogdome to Sleswiik vnde greueschup Holsten 
vnde Stormaren in trawen vnde louen beualen hadde vppe rekenschup in afkortinghe syner schulde, 
welkere lande stede vnde slote dar inne belegen deme suluen vnseme l^uen heren vnde brodere vnde 
den synen alle weghe opene scholden wesen, so siner gnade vnde vnse *breue dat fnrder innebolden, 
darumme sine gnade vns in vorwaringhe badde vnd sik dersuluen lande wedderamme beualet beffl, 
derhaluen wy myd eroe, so breue darouer ghemaket dat furder inneholden, leflliken vordi*egen vnd 
vorenighet sind, bebben darumme myd vryeme willen, ryperne rade vnde wolbedachteme mode ouer- 
gegeuen vnde gheuen ouer jegenwardigen alle vnde islike besegelde breue vnde dergeliken penningbreue 
schadebreue serten recesse vnde alle andere breue , wat de ok ghenomet mochten v^^esen , nichtes 
buten bescheden, de vns vor vns vnse enien vnde nakomelinghe de erben. bere koningb vnse gnedige 
leue bere vnde broder gegeuen hadde, syne gnade, siner gnaden rike hertogdome gi*eueschuppe 
lande vnde lude int ghemene iffte besunderen anlangende vnde berorende, vnde dersuluen breue ware 
Iranssumpte instrumente vidimus aoschulterde copien vnde aueschrifil, vorsegheld iffle durch openbare 
schriuere vortekent, wat ludes iffte inholdes de ok wesen mochten, de demesuloen vnseme gnedigen 
leuen heren vnde brodere, sinen eruen vnde nakomelingen, landen eS(e luden to schaden iffte vor- 
fiinghe vnde vns vnsen eruen vnde nakomelingen iffte jemande ånders van vnser wegene to framen 
iffte to nutte komen konden iffle mochten, vorsaket bebben, vorsaken erer ok jegenwardigen in craffl 
desses vnses breues vor vns vnse eruen vnde nakomelinge, vnde nicht scbolen noch willen in natyden, 
iffte sulker breue welke ghefunden wurdrø , vnseme gnedigen leuen heren vnde brodere erg. synen 
eruen iffte nakomelingen vorebringen iffte toghen, noch vorebringen iffle togen laten iffle der bruken, 
£mukr delen melden vnde scbelden se alle samptliken vnde besunderen, wat inholdes se ok sin, 
jegbevwardighen qwiith los dod vnde macbtlos myd vryeme willen vnde herten , vnde willen vnde 
scbolen wy vnse eruen vnde nakomelinge dit sinen gnaden eruen vnde nakomelingen alle sunder 
sehadeo bolden« Alle dit vorg. louen wy Gherd greue vorg. vor vns vnse eruen vnde nakomelinge 
ilede vaste vnde vovorbraken to ewigen tiden to boldende sunder jenigherleye behelpinghe gestlikes iffte 
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werlikes re<Ates, des wj j^eiiwsn*digeD tair entegea tobrokende vortigen, aller nyger fliade vnde 
argelisty by Toseme gudeD louen trawen vode eren« Vode wy Gherd Tnde Alff brodere, des voii>eB. 
heren Gerdes sods, loaen vode seggen openbare myd vnseme leuen vadere myd sameder band vor 
VHS vnse eraen vnde nakomeliDge desse vorg. breue voriatinghe vnde machdosdelinghe siede vaste 
mde vnoorbrakeo toholdende sunder aller gbeuerde vnde argelist by vnseme gaden Ionen tniwen vnde 
eren, Tor tndinisse der viitlicheid hebben wii Gherd de older vnde Gberd vnde Alff, des vorben. 
heren Gherdes vnses leuen heren vnde vaders sons, vnse ingesegele myd vnseme vryeme willen heten 
heogen vor dessen vnses herea vnde vaders breff, de ghegenen is ime clostere to Segeberghe' na 
vnaes heren bord verteynhunderd ime souentigbesten jare arne mandaghe na Matbei des hilgen apostels 
vnde ewanghelisteB daghe« 

(Atle 3 8csl ere tilstedej det fOrbte i grOnt, de to andre i afanret Vox.) 



164. 

€r«v Geerts Qvittering til Rong Christian for alt Tilgoiehavenie, mei Unitagelse 

af den resterende Deel fer bais Ret til Fyrstendommeme. 

Zi. Septbr. 1470. 

Wy Gherd to Oldenborch vnde Delmenhorst greue don widik bekennen vnde betu^en 
openbare vor alsweme vor vns vnse eruen vnde nakomellnghe, dat wy na deme de durchluchtigste 
hocbgebome furste vnde here here Cristierex to Denmarken Sv^^eden Norwegen der Wende vnde 
Gotten koningh, hertoghe to Sleswiik, greue to Holsten Stormaren Oldenborch vnde Delmenhorst, 
vnse gnedighe leue here vnde broder, vns dat hertogdome to Sleswiik vnde greueschup Holsten vnde 
Slormareir in louen vnde truwen tobetruwet vnde beualen hadde, syner gnade van allen dersuluen 
lande beden vpkomefi. vnde renflien rekenschop aff to donde in affkorlingbe syner schulde, derhaluen 
wy nu myd malkander leflliken vorenet vnde vordi*eghen syn, so siner gnaden qwittancie vns darouer 
gegheuen ftirder inneholden, des wy synen gnaden lefDiken bedanken, hebben wy synen gnaden dar 
wedder enteghen myd vryeme willen vnde wolbedachteme mode vnde rade vry vnde qwiith gheslaghen 
mde los gegeuen alle vnde islike schulde, de sine gnade vns in jenighen roathen beth vppe datum 
desses vases breues scbuldich vnde pleghende ghewesen is, id sy van schulden schaden vpboringhe 
teringhe rekenschup, edder dar wy breue vppe hebben, ifRe wat bande mathe de schulde weseo 
rooehten, allene behaluen vnsen summen gholdes den syne gnade vns desser syner lande haluen vor 

81 
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vnsea andeel nocb oåstaDik is: lalen daninme Yor vns vase emeB vnde Dakomdiogke Tnde alle 
aadei« , de des to donde mochte hebben > den evbm. irkiohtigsteD faoehgheboriien flirsten , Tiieea. 
gaedigbeQ leuen bereo vnde broder erbeoomet, sjae emen nakomelingbe fande YDde Inda sriher 
vorben. «chulde balueo vrygh qv?iitb leddSob vnde los vor aUe fluider tosprake iilte nananyBghe, 
sunder aUe gbeuerde vnde argdist. Tore mdieheyd bcbben wj gbebedeo de erwcrdigheii ui gode 
vedere beren Nioolawesze to Sleswiik, Magnesze to Odensee vnde Alberte to Lobeke hissdiuppe» 
deo eddelen wolgeboraea beren Manrktesz greuen to Penminty de sirengfaen beren Eriek Ollfssonet 
Korreto Rwnowen vnde Siraogbe Negbelssone, rittere, vnde de ensamen beren Hinrik Kastorppe, 
Hiprik van Stilen , borgbermestere vjide radesseadebadeo der stad Lubeke ^ vnde beren Brike van 
Tzeuen borgermestere vnde Paridum Lutke radmanne, radessendebaden der stad Hanbørch, de by 
desser vnser voreninghe vnde qwittancien sind mede an vnde ouei^hewesen , eyn solkt myt vns tor 
witlicheyd touorsegelende , de gbeuen is to Seghebergbe , na vnses beren boi-d verteynhndert in 
deme souentighesten jare ame mandaghe na Mathei apx)8toli et ewangeliste. 

(7 Se^l ere tilstede; 1., 2.^ 9., II., 12. og la. fkttes.) 
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Kfif GhristiftD ftmUwUtr IMmcajiitlet i Slesvig 80 lark lybsk aarlig Rentf^ af 
det fHe Gois, som Ker Herreds Bdnder og landboer bmgle, for et laan 

af 1000 lybske lark Penge. 

1470. (Oricioaleii er slUMren.) 9^ Oetobr« 

Wy CnisTisRN van godes gnaden to Dennemarken Sweden Norwegben dor Wende vnde 
Gotten koningb, berloghe tbo Sleswick, greue to Holsten Oldenboreb vnde Debneidiorst, bekennen 
vnde betugben \viUiken openbare in desserne vnseme breue vor alaweme, dat wy vor vns vnse enien 
vnde nakomelingbe, hertogben to Sleswick, wolberadens modes, na rade vnde medeweiende vnser 
leuen gbetruwen redere, recbt vnde reddeliken hd>ben vorkofil vplaten vnde vorachotet, vnde in cralit 
desses vnses breues vorkopen vplaten vnde vorscboten den werdigben vnde ei^sameu beren Helrioo 
van der Wiscb, proueste, vnde deme ghantzen capitele der domkerken to Slesviiok vnde atle eren 
nakomelioghen darsulues to behoff etliker godes deni'e der suluea domkerkeo acblentieh Lubesdie 
mark penninghe jarliker evvighen rentbe in vnde vtb vnser rechten pUcht vode jariiker sebatte, abe 
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vns TBse leaen besundaren bondeD ^mét Itaosten, lawonere ia K«rberde, jarlikes visn der vrygen guderc 
wegben, de zee brukea vnde besitten, plicbtiek $yni to gbeiiende, vor dttsent Lobesche mark pen- 
ninfbe de de vorbenomede prouest ynie cepittel vns in gudøiie gbolde vnde grouene soiuergbelde 
lo Lnbeke vDde Hamborob gfaenghe Tode glieue to \iiser nogbe rede betalel hebben talen vade wy 
de vort in vnee voaar eitiea vode nakomeliogben oud vnde vromen gbekerel bébben. Wefte acbten- 
'tich mark penningbe JarKker evvigfaen renthe scholen vode wiUen voae erbenomede vndersaten in 
Kerberde van der vorbenaaieden vrigen gader v?egbea den erben. beren proaeste vnde deme gfutntzen 
capitlei vade erea nakomeUngben der domkerken to Sleswick alle jar vppe sunte HiebelB daeb wol 
to daacke betalen to ener tiid vnde in enerne sumnH« suadei* wedderstal, vrig vade vnbeworen, by 
varlusl vnde broke der erbenoaieden vrygea gndere. Vnde v?aa ere desiriaen vase vadersalen te Ker- 
beitde dea vorbeaoaieden beren proueste capittele vode eren nakomeUngben de aofateatioh Labesobe 
mark penaiogbe jarliker pitcbt vnde iwtbe Jarlikes m betalet bebbeo, deaae acholen see van vas 
vasen trnea vnde nakomeUngben eflke jemende ånders vaa vnser w^gbea vmaie so veie gkektes vaser 
vai^lKPorden plicht vngbemant qpi^yd leddieh vade loes btiuea. Wy vase eraen vnde nakoneUaghe 
achaktt vnde wUlen ok den erbeaoiaoden beren proaeste vade eapiode vade enøn aakoaieUagbea de 
vatghenanten aebtenticb Lab* mark jarUker pKdit vnde renfte reetfte warende wesea beschennea vade 
caeirereB ea de vor aUe aosprake vode bewendtce enes issliken de vor reoht komen wU| vnde seilea 
de vorben. beren prooest vnde eapiMel vade ere nabomeUngbe in de were vnde vredesame besUtiagbe 
der vorbenomeden vnser Jarliken pHcM vdk Kerherde vrig tho bebbende vnde lo besitlende vnde de rentbe 
Mwsamingben vnde vabekoaaneri JarMces dar vth to maaeade vnde vptoboi'eode vnde ia vnser veiicheil 
vBde besohermyngtae in ere bebirft to britigeade ane alle aroh. Vnde eift de vorben« henea pronest 
capittel vnde ere nakomeUagbe ia der betaKnghe des vorgbenanten gheldes Jariiker rentbe, dat god 
aflkere, jenighen scbaden nemen, den scbolen vnde willen wy vnse eruen vnde nakomelingbe ^ten 
vorben. beren prouesie capittele vnde eren nakomeUngben gbans vnde aU in enerne summen gtitliken 
vade VFOl to dancke vntricbten wedderl^ghen vnde betalen, vnde en dar tho behulpen wesen dat 
see dat rychtigben jarUkes krighen vppe vnse vnser eruen vnde nakomeUnghe eghene kost arbeyt 
vnde euenture, edder en ghunnen dat se sodane achtenlich mark penninghe jarUker realbe soluen 
vtbvorderen moghen myd gh^sUikeme edder wcefUbeme recbte vnde vnder pyne des sanghei*s legber 
an deme vorben berde , wo efi dat den vorben. beren hest beqweme is. Jodoch bebben vvy Cristubrm 
koningh erbenomet vns vnsen eroen vnde nabromelingen, faertogfaen to Sleswic, de macht beheiden 
de vorgbenanten achtentich mark realbe vor dosent Lub. maik penaiiii^e weddertokopende. Vnde 
wan ere wy de wedderkopen willen, scbolen wy den erben. hei*en prouesie capittele vnde eren 
Båkomdingfaen dat wittiken in vaseam opeae vorsegbelden breae in dea aehAedaghea to paschen 
tovorae vorkuodigbeft, vnde vppe sanie Michels dach dai* nei^esi volgheade sobolea vnde willen 
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>vy ea eren bauetsumineii myd allen nastaodea bedagheden i'endiea in enenié rammen to ener tiid 
vade vp ener stede, bjonen Sleswick edder in ener anderen sekeren stede in deme hertichdome lo 
Sleswic efile in deme lande to Holsten, dar en beqweme is sodane ere ghelt yptoborende vnde dar 
en dat vnentferet bliue, vrontliken wol to dancke, sunder alle areh, in guderne grouen gbelde, alze 
vorscreueo is (tioi« Weret sake dat v/y vnse eruen vnde nakomelinghe den wedderkop kundigbeden, 
vnde de betalioge so niebt en scbegbe abe vorscreuen is: so scbole vnde willen wy vnse eruen vnde 
nakomelingbe den vorben. bei*en proueste capittele vnde nakomelinghen allen bewisUken sdiaden, den 
se darvmme don edder donde werden , entbeuen benemen wedderleggben vnde tbo' groteme dancke 
betalen« De vorben. beren vnde alle ere nakomelingbe scbolen ock de erben« ere bonetsummen vnde 
i*entbe jegben vns vnse eruen vnde nakomelinghen nicbt vorbrekeo kernen (konen?), men wj sehoien 
vnde willen en darane alle dingk to deme besten keren. Alle desse vorscreuen stucke vnde artiele 
samptliken vnde besunderen, Ionen wy CmsTmN koningb vorghenant vor vns vnse eruen vade 
vor vnse nakomeiinge, bwtogben to Sleswic, den ei*benomeden beren proueste capittele vnde 
eren nakomelingen der domkerken tbo Sleswiik vnde deme v^itKken bAberen desses breves myd 
ereme willen, de sy ghestlik edder werlik, in guden tmwen vnde Ionen stede vaste vnde mvor- 
broken wol tbo boldende sunder alle arch gbeuerde vnde aif helisL Des tbo groterer tuchnisse vnde 
vorwaringbe hebbe wy vnse koninglike secret an dessen vnsen breff williken beten hengben ; mde 
nocb tbo groterer mei'er bekantnisse tucbnisse vnde wiUicbeit bebbe wy Ctawes Radlowe Henneken 
sone amptman to Gottorpe, Henningb Pi^bwiscbe ber Benedietes sone vnde Clawes van Aneuelde ber 
Jobans sone, knapen, vnse ingbesegbele mede witliken beten bengben an dessen breff, dede gbeuen 
is vppe vnseme slote to Gottorpe, na vnses beren Cristi bord veerteynbundeit dania in deme sonen- 
tigbesten jare, ame donredagbe vor Simonis et Jude, der bilghen apostele. 

(Seglene ere tilstede.) 
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Kong Christians Anordning om den holsteenslie Rets tadflrelse i Krenpe- og Wlbter' 

larsken istcdenfor den hollandske Ret. 

J470. 3. NoTkr. 

Wii Crutibiucs van godes goadeo to Dennemarckea Swedeo Norwegea der Weode vnde 
Goiteo kooingk , bertoge to Slesxwick , greue to Holsten Stormaren Oldenborch vnde Delmenborst, 
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doD witlik bekenoea vade betogen opeobare vor alszwemé vor vds vnse erueo Tode nakomeliDge, 

dat wii na rade vnser leuen getrawea rede desser vanser lande, vade vmme des gemenen besten vnde 

desser vnser lande bestand willen vnde twistinge vnwillen swai*e kost, alse des bollesschen reehtes 

haluen vppe vnse yndersaten in der Kremper vnde Wilstermersch nw betti hei* to geuallen is, bir 

aamals to vormidende, affgesettet hebben vnde setten aff jegenwordigen in der Kremper vnde Wilster- 

merscb alle vode islike schepen vnde scbulten, vnde willen vnde beden jegenwordich bir namals neynes 

reehtes auader alieve Holsten recbtes to brakende genetende eifte entgeldende, deme dickrecbte doch 

amider vorfuick, vnde allene by macht vnde wei*de to blluende, so dat men dar in desser nagescrenener 

wise Holsten recbt bruken bolden vnde hegeo schal, war des to donde is, to ewigea tiiden in den 

vorberordea landen« Wanner de amptman tor tiid tor Stenborch synde recbt bolden wiU , in wat 

kerspelen dan des to donde is, so scbal be den inwoneren tome mjnsten twe dage touorne toseggea 

kteD vnde vorknndigen vppe dat dar nemant inme recbte dar in den laoden vorsumet werde, dar 

sehal éouie alle man to dinge komen vnde vinden wes eme recbt doncket ' wesen. War denne 

sodane Holsten recbt geholden werdet» efite dar denne funden worde, dat jemande de des to donde 

mochte bebbea nicht recbt en ducbte, dar vmme scbolen denne vth den vorben. lande, wan des to 

donde is, vth allen kei*spelea, vth islikeme kerspele vere, vnbewcbtede frome lude, de dar denne vft 

den kerspelen rechtest vnde limplikest to sin, tosamende komen, de vthe der Wilatenaersoh lor 

Wilster vnde de vte Krempermersch tor Krempe, vnde holden dar en godinck vnde vinden dar vmme 

wes se rechtest na Holsteme recbte na erem besten weten. ESte se denne ftinden, des der her^chop 

eAe deme wedderparte nicht recbt en dncbte, so scbolen vnde mogen se dat schelden an dat godinck 

to Bramstede. Worde auer vor deme godinge to Bramsiede, na woninge vnde menynge der jenne 

den des to qweme, nicht recbte gefunden, so mogen vnde scbolen se dat scheten vnde sdielden beth 

an vns efite an vnse eruen vnde nakomelinge vnde dessen vnser lande rede prelaten ritterschop vnde 

manschop. Wii laten doch jegenwordigen vnse wickbelde Krempe vnde Wilster bii eren recbte, 

aiao se dat béth her to gehat gebruket vnde genoten hebben, beholden vns vnsen emen vnde nakouKK 

Ungen vnde amptmannen doch de mad&t, eflte dar jemant vorwnnnen worde dorch Holsten recbt, de 

dorch vns eflte vnse eruen nakomelinge amptmanne vnde klogere an to lastende vnde la richtende na 

Hokteme recbte, sunder jemandes insage. Desses tore witlicheid hebben wii vnse koninglike secret 

wiUiken beten bengen an dessen vnsen breff, de gegeuen is in vnser stad Itzehoo an aller seelea 

dage, na Cristi vnses heren bord verteynhundert jar dama inme souentigesten jare. 

(Segleft er tilstede, mcb beskadiget.) 
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lyåer Bnnolirs Qvitteriig til lagtetraten i HinbN'j fer 30M Hark Lybsk, bvtifir 

han havde hart Stdiharg Slat i Pant af Kong Christian. 

Ik Luder Rumor, knape, do wMik ia desserne breue anesrp^eme , alse de irluchligeste 
bdchgvboreoe furste her CmsTmiNK to DeonemarkeB Sweden Norwegen der Wendé vade GMtea 
kMiDgh , bertoge to Slesswigli , greue to Holsten Stormaren OMenborgh vade DelBOBhorst , nyn 
gnedigeste leue here, ny selmMiA was di^eedUseiiC Lubesche mark penninge hooedstoles Tade dårvpp 
^bwhundert Lubesche mark jMtker rentho, destaaluen ik miae Torwaringe hadde in dene stote tor 
Sloaaborgli m kide Moer koninghliken maiestatea brenes my dånrpp gegenen : so bekenne ik open^ 
bare in dessemesuluen brene, dat my de ersamen borgemesfere vnde radmanne to Hamborgh sodane 
▼orscrenene dreedusent mark vnde dår?p de bedageden rente* deger vade al to- gantaer nAge ? or* 
middelat deme duchtigea WuUTe Poggewisschen Haassessonea wøt entrictatet vade betalet bebben, 
sobeMe tnde segge se hiruMae dereivq^ao qniit leddich vnde loesz in eraft desses-* brenes , vnde 
htbbe en den houedbreff vppe de erscrenen sammen geldes ouerantwordet in ere hebbendea were» 
tnde vorlale tot my vnde miae eruen aller ansprake vnde reehticheid , de ik vnde desnhiea mine 
eraoB' jeaigewys de^alaea bd^bea vade vns tokomen mochten ia jenigen tokomendea tiden , vnde 
hebbe des lo groterer sekerbeid vnde tAghnisse myn ingesegel witKken laten heagea to desserne 

m 

breue. Ynde ik Walff Poggewisch Hanssessone, knape, bekenne in dessemesuluen breue opembare 
vor allesaweme, dat ik daflingh' vppe giflte desses breues sodane erscreuene dreedusent Lahescbe 
mark beaelstotes vnde dreebundert Lubesche mark rente na beaéle vnde héte des vorben. Luders* tM^ 
siner inmen hånd von den obgen. borgermesteren vade raikaamien to Hamborgh in guderne pagi- 
mentO' daresulues to Hamborgh genge vnde geue to gantzer nAge entfangen vade vpgebored va4e 
deaiesuluen éi'gemelten Ludere vort ouerantwoHet vnde gebracbt hebbe, vnde hebbe des to Airdere 
vorwariage vnde bekantenisse myn ingesegel witliken mede heaget heten to desserne bi*eue. 6eaeii> 
aa- godes bord veerteinhundert ame souentigesten jare ame anende sunte Nicolai des wérden bischuppes. 

(Bnidfitjkker af Seglene heni^e ved Brevet.) 
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Eng Giiristitiis BefaliBg til alie Aiellge tg FrelMsmsiiil i Ulvbarg Herred om at 
kMmiie tU Skibs til tydbeiliavii med deres Tjenere, vetadrostede, (til et Ttg mod 

Hr. Iver Axelsen). 

lo. Febr. (PapirabrrT.) 147K 

\Vy Cbistibrn metb gudz natbe Danmarcks Sweriges Norges Weodes oc Gottes koniiig, 
hertwgh vdi Slesswigh, grewe i Holsten Stoimarn Oldenborgh oc Delmenhorst, helse ether alle, 086 
el&kelige riddere oc swenne, fribome oc frelsemen, som frelse keones, som bj^gge oc boo i Wld- 
borgbe hærit, kerlige metb gudb oc wor nathe. Kære wenner, er oss atwaret at her Ywer At^i^^h 
ackter at komme GiUIaod fra oss oc kronen Danmarck, offuer oc till thet at han tiUforcn haffser 
sett sigh omoth oss oc kronen omotb gudb æVe oc rett oc føil oss oc righet swar krii kosl oc 
tæriogh ypa. Tba wilde wii nødigt at kronen skulde formintzskes i wor tiidb, ocfa weie metb gndz 
bidp affwerghe metb liiff oc gotz eSter Tor yderste mackt at tbet ey skee skall. Til builckd at 
wetberatgøre wii beboff thoc alle wore wenners oc vndersates bielp oc trøst Tbii bethe wii 
ether alle oc bwer serdelis keriige oc bjwde at i rette ether ther effker , at i seURic kofaune lil oss 
til skibs metb the meste thienere i kwnne affstedb komme, well ferdughe melh harnisk oe werghe» 
swo at i ære Køpenhaffn innen otte daghe effler påske nestkommendes atseniste vden all forsømelse. 
Og skall wor embitzman i for"* hærit skicke ether, som icke læn aff oss haAie, skib oc kost metb 
sigh in till Mickelsmesse nestkomendes. Bewiser ether hervdi som i weie wide wort oc righens 
heste oc bestand oc wort tack wele haffue, oc Jader tbet engelunde, vnder etbert frelse. In Cristo 
valete. Datum in casti*o nosti'O Helsingboi^h , dominica Ixx"*, nostro sub secreto, anno &c. Ixxi^.. 

(BAfpftft findes htymimgeT »f et Segl i rSdl Vox.) 



i69. 

Kong Christians CUeldskrev til Henrik Brelde paa 1000 lark lybsL 

8. låuéM. 1471. 

Wii CRunmia van godes gaaden tbo Dennemarke« Sweden Norwegtn der Weode Tnde 
Galen koning, hartoge tbo Sieswiig, grene tho Holsten Stoi-maren Oldenborch vnde Debneohorst, 
bekenieii nde betogken opembare vor alswene, dat wh rechter wittken adroU sdioidieh sind deme 
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duchligen knapen, vnseme leuen besunderea Hinrike Breyden dusent Lobescbe inai*k, also to Lubeke 
vnde tho Hamborg gengevnde geue siod, van welken vorscreueS dusent Lubescben marken wii eme 
ofte sinen eraen Yeerbundeit mark nu vppe Martini erstkom^de tho danke voraogen wiUen vnde 
denne de anderen nastanden snmmen, alse soszbundeit mark vorschreuener munte, wii eme ofte zinen 
eruen vppe Martini erstkomende ouer eyn jår, alse men schrift na godes gebort dusent veertdn- 
bundert darna in deroe twevndesoaentigesten jare, vornogen willen, vnde en sodant vppe de vorscrenen 
teimine an guderne gi*ouen pagiroente vorscreuener munte gutliken entricbten willen. Ynde weret 
zake, sodane vorscreuen geld vppe de vorscreuen termine nicht vth en queme, vnde de ergenante 
Hinrik in ienigen bewisliken schaden desbaluen queme, so scholen vnde wiilen wii vnse eruen offte 
nakomelinge eme ofte sinen eruen sodanen scbaden mid deme bouedsummen wedder vpprichten vnde 
vomogen, sunder ienigerleie hinderinge hulperede ofte argelist. Des tho mererer tucbnisse hebben 
wii vnse koninglike secrete witliken heten bengen nedden an dessen vnnsen breff, de gegeuen is an 
vnseme slote Zegeberge arne sondage alse men singet in der hilligen kerken Oculi, na Cristi vnses 
heren gebord veerteinbundeil darna in deme eyn vnde souentigesten jare. 

BeUtor Hanø lUatsovwe 
heren SchaekensoBe. 

(Et Brudstykke »f Seglet er tilstede.) 



±70. 

Erklæring af Biskop Jacob i Borinm m. 11. til Kong Christian, em Værdien af noget 
Krongods, som Kongen havde tilladt Prioren i Dueholm Kloster at erholde i Hage- 
skifte, eg af det Gods der skolde gives i Vederlag. 

1471. 17. April. 

Wy Jeip meth guts nathe biscop i Børlom , Strangi Niilssøn riddber oc Albreth Skeell 
aff wapn giør .wittherlikt meth thette breff, ath wy efllher wor nadigh harre konnings befalinghe 
meth hans opnæ breff haffue oStaerweyeth och granssedh som wy alle wissesth och sannelig forfSeire 
kUnnæ om eeth magheskyfil , som wor nådig herre konningh haffuer tillathet at gøre meth her Jens 
Brwn, priei* i Duholm closther i Morssæ, om three gorde wor nådig berræ haffuer i Morssæ 
ieggendes i Søndherhæret i Frysbrønd som skylle attan pundh koom och iij pimd smør, swa adi 
for^* her Jens Brwn schall ighen giffuæ oppaa closterets wegnæ wor nadighe herræ ae krofhen aff 
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Danmark for for^ thre garde sex aff there closteres garde i Nørherreth i Morssæ liggendes i Drob j, 
som oc gifftae attan pondh koom oc sex puhdh smør, som ær een gård Wormer Niilssøn i boor 
0€ giffner fæm pand kom oc j pund smør Ull årlig skjld , item Lass Willatzssøn giftier iy pand 
kom oc i pund smør, item Per Staphenssøn giffaer iy pand korn oc j pnnd smør, item Owæ 
Stapbenssøn iy pnnd kom oc j pnnd smør , item Bo Stapbenssøn gifltaer y pund kom oc j pund 
[smør], item Per Jensøn ^ pund kom oc j pund smør. Jtem knnnæ wy ey rættber forfare en wor 
nådig berre konniDgh oc kroffnen baffner fwlt wedherlaff i tbesse foH* gordbe oc gotbs i ibettbe 
skylRbe som forscreffne staar. Screffuet wndher wore incigle flærdhe poskæ dagb with Neesswndb, 
anno domini Mcdlxsj. , ^' 

(I., 8. og 4. Segl ere tilstede.) 



i7i. 

Kong Christians og Rigsraidets Stadfcstelse anguende ien Dag, Mode og Fred, 
som Hr. Glans Rønnow m. i. havå« indgaaet ned Hr. Steen Stnre og fore svenske 

Rlgsraadcr. 

1%. BfaL liri. 

Wj Cristoern metb gndz nathe Danmarcks Sweriges Nofrges Wendes oc Gotes koning, 
hertwgta yå\ Sleszwigb, grewe i Holsten Stormaren Oldenborgh oc Delmenborst, giøre alle Mriterligt, 
at wii etfler wor elskelige radz radh ber nw tilstedbe, som ære oss elskelige werduge fæthre 
her Twe ercbibiscop i Lwnd, ber Olaff i Roskilde, ber Jens i Aars, ber Knwt i Wiboi^h, 
her Jeip i Burglom, ber Mangbens i Otbens, ber Petber i Ribe metb -samme nathe biscope, 
ber Erick Ottsøn wor boffmester, ber Claws Rønnow wor marsk, her Knwt Trawetssøn, ber 
Johan Oxe, her Mangbens Ebbessøn, ber Strange Nielssøn, ber Niels Erickssøn, her Correfltz 
Rønnow , ber Axell Lagessøn , ber Dauid Hack , ber Niels Cristierassøn oo» ber Werner Partz- 
pergbere riddere , hawe belewet fWldburdb oc samtbjckt then dagb mode os fridb som ber Claws 
Rønnow wor elskelige marsk, metb flere wore radh, forrammet oc begrebet hawe efiter tberes 
opne breffs Ytwiselse metb ber Steen Stwre , her Niels Stwre oc flere aff^ Sweriges radh mellom 
Danmarck Norghe oc Swerighe i swo made som her effler følger. At then dagb oc fridb skall 
vpa gaa pingesdagh nestkomendes oc i alle made standende bliffue till laod oc watn in till 
sancti Jobannis baptiste dagb nestkomendes. Oc wde wii oc wore elskelige radh aff Danmarck 
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oc Norghe mødbe paa foH« sancti Johannis Baptiste dagh i Stockholms skær i Dy^rehaffn i 
wenskab oc kerligh metb forscriffne her Steen Stwre, her Niels Stwre oc mene Sweriges radh oc 
inbjggere, tber at forhandle oc owerweye om fridb sæmie endrackt oc kerligheid mellom thesse 
rigbene. Thet gudb forbjrwde at wii oc Sweriges radh pa thet mødbe ey forenes kwnde, thoc skall 
foH* dagh oc fiidb standende bliffae otte daghe omkryng effler thet at wii alle pa bathe sidher 
atskilde ære fra thet mode. Oc vpa thet at all twedrackt vwilge skathe oc forderff matte aflegges, 
haffwe wii felet oc lejdhet, oc meth thette wort obne breff fele oc leydhe welbjrdige men her Agbe 
Axelssøn, her Ywer Åxelssøn oc her Laurentz Axelssøn frii oc felighe till oss at komme til Dywre- 
baffn til for^* mode oc frii oc fi^ighe tber nær at bliffue oc frii oo felighe i theres bdiold igen at 
komme, om wii meth them ej metb rette eller minne forliges kwnne fore Danmarcks Norges oc 
Sweriges radh vwildaghe i then sagh oc fore the wore herrer oc wenner som ibiid metb oss kom- 
mende VYordbe. Item skule alle fonge haffue dagh till for^* sancti -lobannis baptiste dagh. Ere oc 
noghre som icke betrodhe ere om fengiell at bolde, tha skule the sette borghen. Item hwat bygning 
oc bestalning som nw giort er pa kirker wedb Calmarn eller fore Stegheholm skule strax vp oc 
owergiffweSy oc her Thwre Thwrssøn oc Eric Karlssøn som for^^^ slott i wære haffue, skule friit 
oc vbindret nyde brughe oc behold (sio), then stund fori^ dagh oc fridb vpa staa, alle the læn som 
laghe till for^« slott før en thet bestallet wordbe. Alle thesse article oc hwer wedb sigh loffwa wii 
pa wor koningxlige æi'é sandben oe gothe troo faste oc vbrødelige at holde vden alt argt oc noghen 
bande bielperedbe. Till thes ydermere wisse oc høygre forwaring her om haffue wii ladet hengia 
woit secret nedhen fore thette wort breff, oc hafitae bethet for'^ oss elskelige werduge ffæthre oe 
wore radh at loffwa oc beseyglæ metb oss, som giffuet ær i Køpendehaffn then søndagh nest eliter 
sancti Jobannis dagh ante portam latinam, anno domini millesimo quadringentesimo septuagesimoprimo« 

s 

(12 af Seglene ere tilstede.) 



KoDg Christians aabie Brev angåaende Tienden af dræbte Dyr, som ilmocn 

i Østerdalen ndgav til Biskoppen i Hammer, m. v. 

14*ri. 18. Bf^. 

Wii CmsnERK metb gutz nathe Danmarcks Sneriges Noi^es Wendes oc Gottes koningh, 
hertwgb ?di Sleszwiig, greffue i Holsten Stormam Oldenborg oc Dehnenborst, gøre alle wilberlicbt 
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at wor kere almoge i Østerdalen hafhe ladet kere fore oss, at werduge fetfaer biscop Gwnner vdi 
HaiDmer er begærende aff them een fierding aff hwert dy wr som the dræbe om aaret, ock haffde the 
withnesbreff her fore oss » at thet icke war sedhwane fore hans tiidh , viben at giffue een skuldre aff 
hwert dywr. Thi Tnne wii oc wele at the skule blifftae wedh theres gamble sedhwane, oc stadfesle 
oc fulburdhe wii theres priuilegia oc friihether, som the tilforen haffue, a^ bliffue wedh ful macht 
meth alle theris article. Oc aname wii oc tage alle for»^ wore kere almoga i Østredalen oc alt theris 
gotz bion oc thienere vdi wor koningxlig friidh begn wern oc beskermingh besønnerlige at forsware 
oc fordejtinge till alle rette male. Thi forbywthe wii alle, ehwo the helst ere eller ware kwnne, 
forscreffne wor kere almoge i Østerdal her omodh thenne wor beskerming priuilegia oc nathe paa 
persoS gotz hion eller thienere at hindre eller hindre lade &c. eller i nogre made vforrette eller 
them meth nogre ny thynge eller olagha at besware ydermere en som tilforen sedhwant er, vndher 
wor koningxlige heffnd oc wrede. Datum in castro nostro Haffnensi, sabbato proximo ante domini- 
cam rogacionom, nostro sub secreto, anno domini Mcdlxxprimo. 

Ad relationem domini prepowti AiUcuii. 
(Seglet er borte.) 



173. 

# 

Eong Christian sl^enker Fro Hebele, Hr. Peder Eriluens EnlLe, al den Ret, som 
han havde eller knnde faae i nogle Hnse 1 Ijobenhavn, der tilh$rte en i Iver 

Axelsens Tjeneste staaende Nand. 

la Mki. 1471. 

Wii CaisTiE[Bir met]h gutz nathe Danmarcks Sweriges Norges Wendes oc Gotes koning, 
bertugh i S[le8wiig], greffue i Holsten Stormaren Oldenborgh oc Delmenhorst, gøre alle witherlicht, 
at e[iruier]thi her Iwer Axelssøns oc hans thieneres gotz , som fødde ere her wti Danmarck oc ført 
haffiie awindskiold modh oss oc kroii, ære oss paa kroneii wegne tildømpde: tha haffue wii aff wor 
synderlige gwnst oc nathe , swo oc fore godwilge og kerlighedh som wii befWnneth haffue aff frw 
Hebele, her Peter Ericksøsns efftherleffue, [høg^oren] førstynnes drotning Dorothbk wor kere hnsfrwes 
hoffhiesterynne, vnt oc giffuit oc met tfaette wort obne breff vnne oc giffue henne oc hennes arffwinge 
til ewerdeligh eyge al then deel oc rettughedh, som oss paa kroneB wegne tilfallen er eller meth 
rette tiUalle kan i the hws oe bygning som stande paa hennes iordh oe grwnd i Clostherstrædhet 
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i Købendehaffa som Mattis skredere wti bode oc Aoders MaUissøo tilbørde, som nw Ihiea ber Iwer 
Azelssøo. Tbi forbiwde wii alie, ebwo tbee belst ære eller wære kwuien benoe elier beniies 
arffwiDge ber omodb at biodre eller biodre lade møde.platze wmage eller i nogbre made vforrette, 
v[B4er wo]r kooingxlige beffod oc wrede. Datam in castro nostro HaiTneiisi , dominica RogMiMwi^ 
BOStro Slib secreto, anno domini xcdlnprimo. 

Domiaaa rx per m. 
(Seglet er borte.) 



i74. 

Rlgsraaiets Erklcring, at det har raadet Kong Christian til at cslie og araanine 

Visborg Slot og Ænllaad af Hr. Iver Axelsen. 

1471. Ml Ibi. 

Wii Twe meth gutz nathe ercbebiscop i Lwnd Saeriges første oc paweos legale, Oloff 
i Roskilde, Pedher i Ribe, meth samme nåde biscope, Niels EricssØn, Jens Tortiørnssøn, Johan Frille, 
Correfitz Rønnow, Knwt Ti*wetssøn, Anderss Jenssøn, Detleff Rewentlow, Jens Dwe, Engebret (sio) 
Albretssøn, Jep Jenssøn, riddere, Magfaens Haøk oc Henrick Mejenstorp, bøjboren førstes koning 
CauTiKRNs wor kere nadiige berres raadb, gøre alle witherlicbt at wii haffue beddet oc raadb, oc 
betbe oc raade metb thette wort obne breff, for^ bøyboren første koningh Cristduin, \vor kere 
nadiige heiTe, igen at eske oc aname af ber Iwer Axilssøn Wiisborg slot oc Gotland, ock sidben 
forsee tbet vdi swodane made som tbet kan bliffue bans nåde oc Danmarcks krone till nytte oc 
bestand: bwilkit slott oc land forneOnde her Iwer anamede i alles wore nei*wærelse aff for»^ wor 
kere nadiige berre vdi slotzlogb oc trwer band till bans nådes band oc wor kere nadiige frwes oc 
tberes søns wor kere vuge berres band , om hans nåde forstacket bleffwe , ock Danmarcks raadz 
band, om them alle forstacket wordhe. Tbill ydermere witnisbyrdh herom bailVve wii alle forscreffne 
ladet henge woi*e secrete ock inseygle nedhen fore tbette wort breff, som giffuit ock screffiiit er vdi 
Købendebaffn then maandagh nest fore wor berris bemelsfarelse dagh, aar efiter gutz byrdh twsende 
fBre bwndredhe halfSerdesindztywghe paa tbet første. 

(7 Segl ere tUsMe.) 
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Det svenske Rigsraads Brev om en midlertidig Stilstand mellem Sverrig og Danmark. 

7. AnfiiBt. 1471. 

Wii Jacob medb gudz nadb erchebiscop i Vpsala 4;c., Hans i Strengiies, Lydeka i 
Wmleraars medb sama nadb biscopa , Stea Stwre , Eric Axekson , Eric Ericsson , Niels Stwre» 
Gøtzstaff Karlsson, Fadher Vlfson, Eskill Ysaacs^n, Gregers Benetsson, Johan Cristiemsson, 
Gregers Matisson, Arend Benctsson, Æragisel Gedda^ Staffan Vifson, Niels Fadersson, riddara, 
Aniid Trolle oc Jøsse Olsson wæpnara, Swerigis radh oc mæn, son ber nw foi*sambladha æra i 
Slocholm, gøre witberligit at wii alle endræchtellge for oss oc alla Swerigis inbyggiara haffoa 
forramad oc begrepit en feligb dagh oc fridb medb bøgboren første konimg Cbisiiern oc alla bana 
rike oc land oc tberis inbyggiara oc medbielpara , hwilken dagh oc fridb nw her strax vppa gaa 
Schall oc standendis bliffwa in till warffrwdagh natinitatis nestkomende* , Oc wele wii oc schole 
strax offortøtfuet medb all troscap forwaradh alla wegna thet raskasta wii kunne. Oc schall i dagb 
florthon daga en almenneligh fridb vppa gaa mellem thesse try rike oc bliffua standendis som for* 
screffuid star. Oc wele wii och scbole pa sancti Egidii dagh nestkommendis oc ber forinnan, sa 
oflfta som beboff gørs> baffUa wore fulmæchtige sendebudh aff wore medbrøder riksens radh i Swerige 
till wenligh møthe metb forscreffna bøgboren førstes konung Cristierns radh 'oc sendebudh in pa 
Helgantzholmen sancti Js^cobs eller Wangxøøn. Oc schall thenna forrørd fridb obrotligb standendis 
bliffua till forscriffna war ffrw dag natinitatis oc then dagh wtb. Oc wele oc scbole wii nw strax 
bestelledh alla wegna offuer alt Swerigis^ rike, thet raskasta wii kunne, som forscreffuit star, at 
ingen schall at-ga forscreffna konung Cristiern hans vndersatha eller medbielpara till landb eller watn 
innan forscreffna tiidb. Item giordis forscreffna høgboi*en første konung Cristiern eller nagre hans 
gode men eller medfølgare beboff at latha brjggia eller baka i Stocbolm , tha schall thet tillstædies, 
oc wele wii lalha ther trolige tUhielpa, sa at the magbo baffua theris egen budh ther medb in i 
Stocholm, som bliffua schole i herbergen oc tilsee at the fyllist igen'faa aff bwad the inføra, oc 
siden strax igen wtføra vthen alth hinder thet the baffua latidh baka eller bryggia. Wele oc for- 
screffna koQUttg Cristiern nagre hans gode men eller medfølgare køpa nagot i Stocholm till tberis 
nytto oc beboff for theres peninge, tha schall them thet oc ey foimenes. Itenl schall oc ey forbiwdes 
eller formenes nagre som fersk maat eller fisk wele inføra i forscreffna konung Cristierns skipflothe 
at sælige. Item schall oc ber Iwer Axilsson hans medbielpara eller medfølgare ey arga eller skada 
gøra forscreffna konung Cristiern hans vndersata medbielpara land eller rike i forscreffna dagb oc 
fridb oc sa lenge hans leyde warar. Item scbolo oc alle skip oc folk som insegle till Stocholm wara 
forscreffna konung Cristiern hans tbiænare medfi^lgare oc medbielpara vthen alt forfangb oc skadh«. 
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thet ware sik medh skip folk eller wærio. Item schall thetta breff ey wara thet breff til forfkng som 
wii Dw giffwe foi*$creffDa konuog Ciistiern Iwdendes pa then rettgaog, mæo.tbe skole bodhe bliffwa 
widh theris fulla macht. Item vm naget skedde moth thenne fridh, thet gadh forbiude, tfaa skall 
forscreffna dagh oc fridh ey ther medh wara brothea, mæn thet forbøthis eller rettis pa badba 
sidhor efllerty som sakeD ær till oc fredhen alikawell bliffwa widh sjn macht som for ær rørtb. 
Alla thesse forscreffna pnncte oc articula oc hwar besynderlige widh sik loflWa wii alle forscreffna 
widh allis wora æro sannind oc goda cristelige tro sladuga fasta oc obrotliga at hallas for oss oc 
alla the som for wora schull wele oc schole gøra oc latha, vthen alt hinder eller nagorhanda 
hielperæde. Thess ythermere till wisse oc høgre forwariog henge wii wora secrete oc indgle 
nedhen widh thetta breff« Datom in opido Stocholm, feria quarta proxima ante festum beati Lao- 
i*eocii martyris, anno domini millesimo quadringentesimo septuagesimo primo. 

(J. 8egl er borte, 2. og 4. sterkt beskftdisede; 4e Oyri|^ 14 ere tiUtede.) 



176. 

Et Synsbrev, givet Kong Christian af nogle Hænd, der havde besigtet noget Kron- 
gods i Helium Herred , som Biskop Knvd i Viborg ønskede at erholde ved Hageskifte. 

1471. 23. Deebr. 

Allnadigest oc høgbom hen*e oc fyrst, kunge Cbistiern, kunge i Danmark, wor nådig- 
herre Ae. Ether nadhe screff oss til Jens Matissøn ridder i Wesborgb , Moi-ten Swan aff waben, 
Lass Olofsøn i Haels, Matis Birtiugb, Bærtel Thordssøn oc Palli Bærtelssøn, bønner, ath wii skulde 
ranszsage nogher gorde i Hilium herret, een bwndhe gordh i Solbergh oc een kirki gardh i 
Lywngby, om eeth skySthe som hederligb fotber biscop Knudh wilde giøre meth ether nadhe, giwe 
kirkens gordh fore then bwnd gordh, wm then kirki gardh war saa godh til hemtz rezsæl oc 
thywnghe som then bwndh gård ær. Tha hawe wii saa giordh, oc fwnnen ath then kirki gardh 
ær saa godh til heriitz thywnge oc reszel som then annen ær. Thet witne wii meth wor incegle. 
Gudh worde meth ether nadhe til ewinneligh. Scriptam Lyngby sub anno domini Hcdlxq , feria 
secunda ante festum natiuitatis Ciisti, nostris sub sigillis presentibus appensis. 

(Af de 6 forehøni^ Segl ere de 5 ftrste tilstede.) 



• 
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177. 



RoBg Christians Pantebrev til Henrik Brcide paa noget Gods i Angel for 1234 Hark 1. 

16. Jumr. ' I47S. 

f 

Wli Cristibrnn van godes gnaden to Deonemarckea Sweden Norwegen der Wende vDde 
Goten koningk^ hårtoge to Sleszwiigk, greue to Holsten Stormaren Oldenborg vode Delmenhorst, 
bekennen vnde betughen opembare vor alszweme, dat wii vnnse erueB vnde nakomelinge rechler 
witliker schuld schuldig sjn deme duchtigen knapen vnnsenie leuen besunderen Hinricke Bredden 
hereu lachymmessone vnde synen rechten eruen twolffhundeit vnde vérvndedertich marck vnde twoUT 
schillioge Lubesscher munte, alzo bynnen Lubecke vnde Hamborg genge vnde gene syn vnde dar eyn 
islick gud man deme anderen vul mede ddn mach ime lande to Holsten, ane bole penninge vnde 
sunder alle sware, de wii van deme ergenanten Hinricke tore noge vppgeboret hebben vnde ent&ngen 
vnde de vort in vnnse vnnser erueS vnde nakomelingen lande 'beste vnde f romen gekeret vnde 
vthgegeuen. Vor welken vorschreuén summen penninge wii CristierS koningk étc. vorbenomet vor 
vns vnnse ernen vnde nakomelinge hebben vorpandet vnde vorsettet, ock iegenwardigen in kraft 
desses vnnses breues vorsetten vnde vorpanden alle vnnse dorpere vnde gudere, bonden vnde lansten, 
bawet vnde vngebuwet, de wii wonafRich hebben vnde liggende in vnnseme barde Sleszharde belegen 
in Angelen ime kerspele to Borne, so genomet Sleszwiikes gestichtes, myd deme dorpe Ellenbei^e 
vnde myt der vehre to Mossunde, alse denne desse vorben« dorpere vnde gudere myt alle eren tobe- 
horingen vnde rechticheiden in alle eren enden vnde endescheden begrepen vnde belegen synt to 
watere vnde to lande, myt deme ergenanten Sleszhardedinge, myt ackeren wisschen weyden holtingen 
stuueten moren seen dicken dammen molen stromen ouwen infloten vnde vthfloten , myt mast iacht 
visscherien hamen hamentunen vnde sunderges mit aller vpkome vromen pacht tynsz hure vnde nwt, 
herlicheyden vriigbeiden rechticheiden, mit alleme rechte vnde gerichte in hals vnde in hånt, hogest 
myddelst vnde sidest, alzo dat vnnse zelige ohem hartoge Alff vor vns, vnde wii na, ye vriighest in 
wehren gehat gebruket vnde beseten hebben vnde besitten, d^me ergenanten vnnseme leuen besu«deren 
Hinricke Breyden vnde synen eruen vor eyn gebrukelick pant, dar nichtesznicht buthen bescheden, 
ane geistlike lehnware vriighemanne denst vnde wes dat gemeyne lånt deyt å^ Ynde wannere vrii 
vnnse eraen efite nakomelinge sodane vnnse vorgenante barde dorpere vnde gudere myt eren vor- 
schreuén tobehoringen wedderlozen willen, so scholen vnde willen wii vnse erueB efte nakome- 
linge deme ergenanten Hinricke efte synen eruen de lozinge vorkundigen myt vnnseme openeS 
besegelden bi*eue in den achtedage sunie Mai-tens, vnde denne tome negesten sunte Mårten sodane 
vorben. summen penninge, alzo twolff hundert yérvndedertich marck vnde twolff schillinge Lube- 
sdier munte, deger vnde at to eyner tiid vnde vppe eyner stede, alzo bynnen deme Kyle io 



256 — 1472. — 

Jacob Sctaulten husze , ^ effle in , eyne anderen zdaeren stede ime lande to Holsten , dar id deme 
ei|;enanten Hinricke eflle synen eruen beqweme is yptoboi*ende vnde dar en dat vnentfernet bliue, 
sunder ienigerleige voilogeringe taulperede effle argelist, de vns Ynnsen eruen effte nakomelingen 
mochten fromen vnde deme ergenanten Hinricke effte synen eruen mochten schaden. Alle desse 
vorsctareuen stucke samptliken vnde besunderen louen wii CristierS koningk éte. erbenomet vor vns 
muse eraen vnde nakomelinge deme ergenanten Hinricke eflte synen eruen in guden truweB stede 
vast vnde vnuorbroken wol to holdende, sunder arch vnde alle geferde, vnde louen vort to des 
ergenanten Hinricken vnde syner erueiE getruwen hånt, ock na mede in de hånt to louende deme 
vtigenanten Hinricke vnde sinen eruen, wannere se dat van vns vnnsen eruen effte nakomelingen 
esschende werden. Des tore tuchnisze vnde mehrer vorwaringe hebben wii vnnse koninglike secrete 
witliken iaten hengen nedden an, dessen breff, de gegeuen is an vnseme slote Kopendhauefi arne 
dage sancti Marcelli paf^e, na Criati vnnses heren geburt veerteynhundert dama ime twevndesenen«- 
tigesten jare, 

(Seglet er tUstede.) 



178. 

Prioren es ConveBtet i Segeberg optage DroDning Dorothea og ioBg Christian 

i deres Klosters Broderskab m. v. 

147SL 21. Jawnr. 

Wii heer Albertus prior vnde ganse conuent des cloesters Zegenberge van der r^ulier 
oerden, Lubecs sticfate, bekennen voer ons ynde onse nakommelingen , dat wii omme liefden vnde 
waldaet wille der edelre vnde walgeboerener forstynnen vrouwen Dorothekn , konnyngynnen lo 
Dennemarke tæ Sweden toe Norwegen, hertogynne toe Sleswyc, greuynne toe Holsten Stormaren 
Oldenborch vnde Delmenhorst, anghenommen hebn vnde annemmen in kracht desses breues to ewigen 
dagen in vier tiiden des jaers als in den vier quater teroper to holdenne vnde to begaene myt vigilien 
vnde myt sielemissen memorie vnde ghedechnisse saliger ghedachten heer Hans, walneer marchgreue 
toe Brandenborch , vnde vrouwen Babbaren siinre huesvrouwen , waleer oMers der vorbenoemder 

r ' 

konnyngynnen Doroiheen, onser gnadiger vrouwen vnde heer CnisTomRs in vortiiden konnynges 
toe Dennemarke, hoers irsten mans, oec broders vnde susteren kyndere, vorstoraen soens vnde 
dochteren der vakegenoemder konnygynnen Dorotheen, vnde oec bertich Alifs saliger ghedachten^ 
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in Tortiiden herloges toe Sleswiic greaen to Holsten vnde toe Stormai*en, vnde voert des edelen Tnde 
wal gebaernen heren, heren Cristiernen, nw ter tiit konnjnges toe Dennemarke Jtc, vnde desser 
sQlaer konnyngynnen Dorotheen, siinre huesvrouwen, onser gnadiger yrouwen erghenant, als de 
ghenade onses lieuen heren se beyde vnde eenen ytliken bj^sonder van hem ropende wort van dessen 
sterfliken leuen , desser gheliikes oec dan doen willen dusdane vorbenoemde memorie vnde ghedech- 
Disse tot ewygen tiiden toe. Oec soe gheae wii dessen erghenanten konnynge Gristirnen vnde 
konnyngynnen Dorotheen de broderscap onses doesterø vnde* delachticheit aller goeder werke de 
dåer ynne gheschien beyde in den leuenne vnde oec in der doet, op dat sie oaermits halpe des 
ynnigen ghebedes hiir yn der tiit voeit moghen gåen in allen dogheden vnde hiir namals verloest 
mogen werden vyt allen pynen. In orkunde der .wiitlicheit soe heb ic heer Albertos prior voer mii 
vnde miine conoent vnde voer onse nakommelynge miines amptes inghesegel onder an dessen brieff 
ghehangen, de dåer genen is in deme jaer onss heren dasent vierfaondert Iwee vnde tseilenttcb, op 
sunte Agneten dach joncft*ouwe ét martiris. 

(Seglet er tiUtedeO 
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To Jydske HageskiftebreYe til Kong Christian. 

to. Febr. C^O H73. 

Alle men thette breff see eller høre læses helsse wii Bertil Tamessøn prior i Dwhohns 
closter i Horsse ok aith conoent i same steth ewindeligh meth gwd ok kwngøre meth thette wort 
opnæ breff, at vii effler wor nådige herre konning Cristierns tilladelse haffwe giort eet mageskiffle 
mellom kroneS oc Dwholms closter , swo at kronefi scal haffwe sex aff closters garde i Nørherret 
i Morsse liggendes i Droby, som Wormer Nielssøn, Las Villatzsøn, Per Staphenssøn, Owe Staphen- 
søn, Bo Staphenssøn oc Per Jenssøn iboo, som gyffwe atlan pund korn oc sex pund smør: ffor 
hwelke sex garde for** Dwholms closter ær væderlagdth meth thre aff kronene garde i Morsse oc 
i Nørfaeri'et ligendes vdi Frysbrøndh, som skiide oc attan pund kom oc thre pund smør. Hwelke 
mageskiffle wii stadfeste oc fwldbwrde pa for^* closters veghen fast ok stadig at blywe til ewig 
tidb. Til vdermere forwariog oc stadfestilse ær myt incigle hengd neden for thette breff meth wort 
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eonuentes • iDcil. Datam monasterii (sio) Dwtaolm , crastioo beati Mathie appostoli aoDO domini 
millesioio cd® septuagesimo secundo.' 

(Seglene ere tilstede.) 

CbO 

1472. Uden Dh- 

Wii Knudta metb gwdz oadhe biscop i Wiborgh giøre wederlitht, atb effther tbet bøyg- 
born førstæ, wor oadigh berre, her Gmstikrn, Danmarcks Swerges Norges Wendes oc Godes 
koniDgh) hærtQgh i Sleswigh, grewe i Holsten Stormern Oldenburgh oc Dehnenhorst, hawer giort 
magbe skyllt metb oss oc wort biscopsdome i swodan madhe at hans nadhe hawer wnt til oss oc 
wort bispedom til ewinneligh eydom en krones gardb i Solbergh i Hillumherret met alle sinæ 
tiliegels, agher ængh skow oc fiskwandh, skyld oc aaffgiiR oc allæ annen konninghlich Ajrngb, 
wot och thyrt, æntæ wndertaghet, som hans nadis breff wdaisær: tha ailbænde wii nw fran oss oc 
wort biscopdøme til hans nadhe och krone wor kirki gardb J Lywngby som Mættæ Thomes nw 
i boor, metb allæ sinæ tillegels, agher ængh skow fiskwan skyldh agiiR oc allæ ander tiUegels, 
wort (eio) oc tbjnrt » æntæ wnnertaget , til ewinneligh eydom » oc forbywde wii nogher ath giøre 
kroon nogen hinnær i nogher madhe. Datum Haffnis sab anno domini Mcdlxxy, nostro sub sigillo 
presentibus appendenti. 

(Seglet er tiktede.) 
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Steen Stores og det sveiiske Rigsraads Fuldmagt for deres Sendebud til Hddet i Galmar 

med Kong Christians beftildmægtigede Sendebud. 

1472. (Originalen er beføstet til nmtfttlfende Aet.) 21. Bba. 

Wii Sten Stwre i Raffsnæs ridder, Swerigis forstender, Miels Stwre, Eskill Ysaacssoo, 
Tbwre Jønsson, Gregers Matisson, Gøtzstaff Olsson , ErengiseU Gedda, Karll Knwtson, riddara, oc 
alle andra Swerigis radb som ber nw forsambladba æra, gøre wetberligid at wii pa alles wora oc 
mene Swerigis radz ok inbyggiara wegna baffua nw samdrækteligé bidit tilskickad oc vtbsæntb 
werduge fædre i gudb oc berrer, ber Henne i Lincbøpang oc ber Gadbmand i Wexiøø medh gndz 
nåde biscopa, ber Eric Axelson, ber Eric Ericsson, ber Gøtzstaff Karlsson, riddara, oc Arwid 
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TroUe a wapn, erlige oc welbørdige mæn, wore medebrøder, tiU thet møthe haUascolendes i Kai- 
marna flortOD daga for sancti Jotaaoois baptiste midsamors dagh nestkomeodes eller widh then tiidb, 
ther medh koDUOg Gristisrns radh oc sendebud, som ther paa sama tiidh kornende worda, at 
ofltaerwæge oc forhandla vm fridh endracht oc bestand oc vm feligh dagh oc wenligid møthe mellen 
thesse try rike: oc haflWa giffaid oc medh thetta wort opnå breff giffae them fulla macht, sa at 
hwad the ther iha forrama oc eens worde med for'« konungh Grkstikrns radh oc sendebud om 
rikeners (bIo) oc thess vndersota oc medhielpara bestand oc belzta , thet wele oc skole wii i alle 
matho stadugt fast oc obrotheligid at halla widh alles wora ære ti*oo ok sannindh ?then alle arga 
list eller nogorhanda hielperæde. Till ythermere wisse oc høgre forwaring tha haffua wii kerlige 
bidid forscreffna her Sten Stwre, her Niels Stwre, her Eskill Ysaacsson oc her Gregers Matson at 
hengia latha theres incigle medh rikesens incigle pa alles wora wegna for thetta breff. Datum 
Sudercopie, feria quinta infi-a octauas pentecostes, anno domini millesimo quadringentesimo septuage- 
aimo secundo. 

(Alle Seglene ere tilstede.) 



181. 

Frcdslntniog imellem Danmark og Norge paa den ene Side og Sverrig paa den anden. 

2. J«ti. 147a. 

Wi Henrich i Linckøpingh, Gudmwndh i Wexiø medh gutz nåde biscope, Erick Aielsøn, 
Erich Ericsøn, Gøtzstaff Karlson, riddere, pch Arwid Trolle aff wapn, Suerigis rigis radz rad och 
ftalmegtige sendebud paa then ene side, och wii Olaff i Roskild, Jens i Aares meth same nåde 
biscopæ, Erich Ottesøn, høgboren førstes koning Cristibns (eie) hoffmester, Strange Nteisønj Knwt 
Traetzsøn och Johan Oxe riddere, for** høgboren førstes ok Danmarchss rad och hans nådes Dan- 
marchs och Norges rigene och alle for^* Dan marchs och Norges rigene radz och inbyggere ful« 
megtige sendebud paa then annen side, giøre witherligt at wi nw i the helge trefaldeghedz naffn 
for foH« høghoren førstes och alle thesse try riges ewige heste och bestand skuld, vpa thet at 
swodane jemmerlige forderff och mangfoldeligh skade, som thes wer langlige waret hawer mellom 
thesse try righe, maa oc skall bliffwe alleledes aillhalet och afflagt thil ewigh tiid: tha hawe wi 
her nw alle endregtelige forrammet begrepet oc stadfest en ewigh fl*ed och kierlige bebtndning mellom 
tof^ høgboren første och alle thesse for'* try righe och alles therres inbyggere oc wndersate, i swo 

S8« 
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matte at theane fon*ørde fi*ed och bebindaiag skall nw strax vppa g^a och obrødelige hoUes ocb 
standende bliffwe til ewigh tiid , swo at naget eller nagre aff thesse for*>« rige skulle aldrig her epter 
nager thiid føræ Ørlog eller kriigh mod naget eller nagre aff them eller drage sek fra hwert annet 
med nager twedrægt eller besyndren. Æn hwad thet enæ rige vpa gaar, antige med ørlogh eller 
nagre vdlenske eller indienske vrangwise mannæ vpresning eller anfecten, thet skall them alle vpa 
gaa, och hwart therre andre behelpelig ware med al troskap och magt: thoc swo at hwart righe 
skal ware thet annet fulmegtugt till ære och ræt, och at engte aff thesse righe skal macht hawe 
Ørlog eller kriigh vppa slaa vpa then forbindning, vthan thet ske med alle thesse ivy rige fulbord 
och samtycke. Worder eller er nager i nager thesse righe fredløss biltwger dier vdslæder for syn 
rætte brøthe skuld , tha skal han vare fredløss biltuger eller vtslæder i alle try rigene > och skall 
hanum engen hegne eller forsware, wthen hwar han worder vpakerd ther skall rættes ower hanom 
epter syn brwth. Thesliges maa eller skall engen balle eller forsware nogen, en then annen thill 
howmodh, som med omynne och med oræt fraa sin hosbonde skillias. Item maa herepter alle thesse 
try rigenes inbyggere, righæ och fatige, hwo the helzt ære, fare och ferdes aff eth rige och i the 
andre hwart them theckes epter therres berning och i alle andre therres rætferdige ærende fredelige 
frii och ohindrede i alle matte epter gamble lagh och gode sedwæniæ. Item skulle alle thesse try 
rigenes inbyggere , hwo the helzt ære och i hwad rige the boo , som theires gotz myst hawe i 
thesse twedragt som waret hawer, nw strax igen anamme och behalle alle therres ai*ffwegoUS køpe- 
gotz pantegotz och legegotz i alle thesse try rig«, alle kronene pant wndenthagne, forwden at her 
Ake Axelsøn behalle Halmstede hæret Aarstede hæret och Falkenbergs by i Halland, her Iwar Axelsøn 
behalle Gershærét Wæ och Willantzhæret i Skåne, och her Laur[entz] Axelsøn behalle Skelskør i 
Siæland i sinæ pant med all ræote och rætteghed, som the them tilforen haffde, til vpa then ret- 
gangh som epterscriffwet staar, och ware siden ther om som tha dømes om alle andre pante. Item 
hawer noger delt sek i nogre therres gotz som vdaff rigene bawer waret i thenne twedrægt som 
waret hawer mellom rigene eller i therres befalning och forswar ære, tha skulle the thet nw friit 
igen fange och hawe och nywthe thet siden friit. Hwo ther vpa naget skader, han tale ther tiU 
siden vpa thet ny med lagh och ræt. Item skall Øræbro slot antwordes en god inlensk awensk 
man, then som wederhettigh er, till høgboren førstinnes drotnmg Dorothses och Sneriges hånd, 
i swa matte at dømes for^« Øræbro slot henne til med rætte , tha skal then som slottet i wei^e 
haner strax antworde henne thet friit och ombewaret epter thy som the xxiiij for rette affsigende 
worde. Thesliges skall och Wardbergh Syllesborg och Traneker antwordes gode Danmarchs infødde 
men, the som vederhetttge ere, i slbtzloffwe till høgboren førstes koning Cbktiebns och her Ake 
Axelsøns her Iwers Axelsøns och her Philippes Axelsøns barns hånd , i swo matte at dømes thenne 
for"« slot for'«' høgboren første koning Cristiem till, tha skulle the gode men, som slottene i werge 
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hawe, aotworde hanum tbem frii och ombewarede igen. Dømes och Wardberg her Ake Axelsøn« 
Syllesborg her Iwer Axelsøn eller Tråneker her Philippes Axelsøns barn till , tha skulle the gode 
men, som slottene i werge hawe, strax vthen all hinder frii oc ombewarede antwordé hwer therres 
slotten i pant ig^n , epter thy som the xxxiiij for rætte och affsigende worde. Skall och staa till 
rætte om alle the andre cronene pante vppa alle sider for the forrørde xxiiu, som the ther om for 
rætte sighe. Item vppa thet at alle thesse for"* degtingen och ærende moge och, kwnne thes yder- 
ligere stadfestes och forwares, ae at all owilge, som nw langlige waret hauer mellom høgboren 
første kouing Cristiem och Swerige och thes inbyggere och alle thesse try rigenes inbyggere och 
yndersatæ, moghe och kwnne thes kierligare aff atlegges och wenskap och kierlighed kwnne thess 
ydeiiigare och fastere øghes stadfestes och balles, tha hawe wi forrammet begrepet och stadfest 
etb weniigt och kerligt møde och rætgangh her i Calmamæ vppa sancti Kanuti konings dagh nest- 
komendes ower etb aar, och tha skulle her xij aff Danmarchs och Norges rad och xy aff Sueriges 
rad tilskickes till flihnectige domere. The forrørde xxiiy skulle giøre hwer annen tro oc tryghed 
med therres eed tiU gud oc alle helgene vppa therres cristelige tro siel och æra at the ville och 
skulk retwisælige vdén all wild vppa alle sider ransakæ och dømme om alle ærende som tbem 
foresættes i rætten. Siden skulle the forrørde xxiijj hawe fuUe macht om alle ærende aff at rætte 
och dømme om alle sakær och tillfiiall som for'* høgboren første koning GaisTiCRN hawer till 
Sueriges righe och thes inbyggere och vndersata alle her Axell Pedersøns søner och alle tbem, som 
i therres be&lning och forswar ere, och the hawe till hanum igeen; och rættes hwert epter annet 
epter tby som saken sek foriopen er. Och skall for** høgboren første hawe her tha sin flilmectige 

■ 

procuratorem eller procuratores, at anamme och giøre, giøre oc anamme æra och rætt om alle 
tilthall och skulninge, och skall selff personeUgh ware swo ner i then egne thet man kan hawe 
rad oc thale medh hanum nar swo behoff giøres. Och skall Sueriges rige och hawe her thaa sinæ 
ftdmectige procuratores, och her Ake Axelssøn, her Iwer Axelsøn och her L^ures Axelsøn skulle 
och tha ware her personelige at giøre oc anamme, anamme och giøre for'* høgboren første koning 
Cristibrn æræ och rætt epterthy som forescreihiit star, om hwad man her eller ther forinnen ey 
kwnne i wenskap och kerlighed aff thale« Siighes oc dømmes tha for'* høgboren første Sueriges 
rige till med ræt, tha skulle Sueriges rad gode men oc inbyggere wden hinder samtycke och 
anamme hanwm for en ftalmegtig herre och koningh i Snerige. Och skulle the forrørde domere 
hawe fiille macht med rætte at ransakæ och dømme om alle the ærende som rigene och rigene 
inbyggere vpa rørende ære. Item begerer nogen, som til thette møde komme skall, leygde oc felighed 
vdøwer thenne for'* fred oc kerlig bebindning, tha skall thet icke veggræs vppa nagen side. Item 
skulle alle fanger pa bade sider hawe dag , swolenge till thette for'* møjle och retgang vppa sancti 
Kanuti dag øwer etb aar er her atskild med mynne eller ræt, och ware siden therres fengelse qwit, 



I 
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thoc i swo matte at tbe betale i sine herberge ocb annerstedes hwad the ære gieldskaldige wordoe 
i thet fængelse. Finnes ocb nagre fange pa nager side, tbe som icke ære inkompne, wden the som 
loff eller laglige forfall hawe, tha skalle the inkomme oc forny therres løille innen sancti Michaelis 
dag nestkon^ende , ellers skalle the icke nywtbe thenne degtingen. Item skalle thesse forrørde xxiiy 
domere med flcFe aff thesse try rigene rad ocb gode men hawe falle macht at stadfeste ocb forbætre 
thenne ewig fi'ed ocb kerlige bebindning ocb at insætte flere articulos som ther till thiæne kwnne 
epter for'* høgboren førstes ocb bwert riges legligbed ocb best9nd. Ocb tbiU høgere forwaringb 
at alle tor^^ ærende skolie swo faste ocb obrødelige halles , som forescreffwet staar , tha hawe wy 
alle for^*, paa then fUUe macht wi hawe hwer pa sin side, med en samnedb band loifwet ocb sagt 
hwer annen wed wore ære sanningen ocb gode tro ther breff ocb bewisning vppa , swo at wi 

« 

for"* Sweriges rad ville ocb skulle flii for^* høgboren første ocb Daumarchs ocb Norriges rad etb 
Sneriges riges opne besegld pergamentz breff med Sneriges riges ocb iiy biscopæ ocb vig ridderæ 
aff Sueriges riges radz ocb gode mentz benggende secreta loc incigle ocb veli forwaretb i alle matte, 
ladendes ord fra ord som he^epter screffwet staar. Wi ercbebiscop biscope prelate, Sten Stbwre, 
Sueriges forstandere, ocb flere riddere ocb swene. Sneriges rad, giøre witberUgt ocb oppenbare, 
ibet m epter m)enege Sneriges riges raad ocb inbyggere samtycke ocb flilbord med wor frii god 
vflge for for"« førstes ocb thesse try righe Sneriges Danmarchs ocb Norriges heste ocb ewige 
bestand skuldh hawe samtycht fulbordet ocb stadfestet, ocb med thette wort nerwarendes opne 
breff stadfeste ftilborde ocb samtycke alle the ærende articulos ocb degtingen som wore metbrødre 
ocb Sueriges riges fulmegtige sendebud, werduge fædre i gud herrer Henrich i Lincbøping, Gad- 
mwnd i Wæxiø , med gudz nåde biscopæ , erlige oc welbyrdige men herrer Erich Axelsøn , her 
Erich Ericsøn, her Gøtzstaff Karlsøn, riddere, ocb Årvnd Trolle aff wapen, giort bebreffwet ocb 
besegld hawe høgboren første koning Gristierns Danmarchs raad ocb Norges Ailmegtige sendebud, 
som nw forsamblede ware om sancti Jobånnis baptiste midsommers tiid- i Gahnama , ocb forrørde 
degtingen fulbordet stadfestet ocb beseglt ward vppa wor frue dag visitationis , ocb for*« wore met- 
brødre ocb sendebud wort fulmagt breff, som wi them om foiTørde degtingen gaffwe, for thet 
therres degtinges breff met therres secretæ ocb intzegle befest ocb vederbenget hawe. Hwilke alle 
forrørde articulos ocb degtingen, ocb hwer serdeles wed sek, wii alle endregtelige vppa menege 
Sueriges riges wegnæ loffwe staduge faste ocb obrødelige at balles for oss aUe wore arffwinge ocb 
epterkomende koninge eller høwetzmen i Snerige ocb alle Sneriges inbyggere vndersate ocb met- 
hielpere, wed alles ware ære sanningen ocb cristelige tro. Ocb thess yderiigare till vesse ocb 
høgere forwaringb lade wi a, b, c witherlige ocb med god villiæ bengge wore secreta ocb incigle 
med Sueriges riges incigell for thette breff. Datum Ssc. Hwilke for*" ^ breff skulle bade ware till 
stede wppa sancti Martini deg nestkomende i Lyckaa med wesse sendebud pa bade sider som 
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for^« breff ^er fra sek antworde och aff hweranneo anamine skuUe , och hwer føre tha sit breff 
hiem ohindret i alle matte. Och till ydermere wesse och bætre forwariogh hawe wi hwer delea 
vppa sin side befest wore machtbreff wéd hweraoneDS breff med alles wore secretæ och incigle 
henggendes neden for thette breff. Geffweth i Calmamæ wor firue dag visitationis anno domini 
millesimo quadringentesimo septuagesimo secundo. 

(AUe 12 Segl ere tUøtede.) 
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Wii erchebiscop biscopa prelata, Steen Stwre, Swerigis forstendere, oc ffere riddere oc 
swena, Swerigis radh, gøra witterlicht oc oppenbara, thet wii eiller menige Swerigis righe radh oc 
inbyggiare samtyckio oc fulbord medh wore firii godhwilia for høgbome forstes konung Chibtieiins 
oc thesse try righe Swerige Danmark oc Norige betzsta oc ewighe bestand scbnld haflia sam^cht 
Adbordat oc stadfestet oc medh thette wort nerwarandes vpna breff stadfesta fiijborda oc samtyckia 
alle the ærende articulos oc dechtingan, som wore medhbrødhre wore oc Swerigis righes flil* 
mechtnge sendebndh, werdige fædhre i gud herrer Henric i Lyncøpung, Gudmund i Wexiø med 
gadz nad biscopa, erlige oc welbyrdige men herre Eric Axelsson, herre Eric .Ericsson, herre Gøtstaff 
Karlsson, riddere, oc Arwit Trolle aff wapn, giort bebreffuat oc besighelt hafiia forscreffna høgboren 
forstes konung Gristierns Danmarics oc Noriges radh pc Ailmectuge sendebudh, som nw forsamb- 
ladhe waro om sancti Johannis baptiste midsomars tiidh i Galmarna, oc forrørde dechtingen folbordet 
stadfestet bebreffuet oc besighelt wort ypa war frwe dagh visitacionis oc fomempde wore medh- 
brødhre oc sendebudh wort fullmacht breff, som wii them om forrørde dechtingan gafuo, fore thet 
theris dechtingis breff medh tberis secrete oc incighle befest oc widherhenght hafua. Hwilke alle 
forrørde articulos oc dechtingan, oc hwar serdelis widh sigh wii alle endrechtelige ypa menige 
Swerigis righes wegna loflia^ stadige fasta oc^ vbrøtelige at hallas for oss alla wore arffuingia oc 
efiterkomande konunga oc høwitzmen i Swerige oc alle Swerigis inbyggiare vndersata oc medhielpare, 
widh alles wore ære sannind oc cristelige thro. Oc thes yterligare til wisso oe høghre forwaring 
lata wii Jacob medh gudz nad erchebiscop i Vpsala, Hanes i Schara, Hanes i Strengenes, Cort 
i Abc, medh samma nad biscopa, Steen Stwre, NicUs Stwre, EskiU Ysaacsson, Fadher VlffssoD, 
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Gregers Benctsson, Johan Cristiemsson, Gregers Mattisson oc Karl Knntsaon^ riddere, witerligbe oc 
medh godhwilia hengia wor secrete oc iDcighle medh Swerigis righes incighle nidben for tbetta breff. 
Datum in opido Holmensi, anno domini millesimo qnadringenteaimo septuagesimo secnndo, die beati 
Barthoiomei apostoU gloriosi. 

(18 Sefl henge Ted.) 
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Venskabs- 9g Forboids-Traetat mellem Kangeine tf Danmark eg Frankeiig. 

I 
1472. 7. Septhr. 

Guillermns de Menypeny miles, dominas de Menjpeny et de Congressant, cristianissimi 
iUustrissimi ae prepotentissimi principis , domini Ludouici Prancorum regis consiliarins atqoe cam- 
bellannSy et Johannes Hunaudi prebiter, in decretis baccalarius, ipsius cristianissimi domini nostri 
regis secretarius, ambaxiatores et oratores ab eodem cristianissimo domino nostro rege quoad 
infrascripta specialiter deputati seu destinati, vniuersis presentes literas inspecturis et audituris salutem 
in domino et presentibus fldem indubiam adhibere« Pacis dulcedinem amicicie pariter ae dilectionis 
sinceritatero non solum humanis disciplinis introductas sed etiam ex ore dei altissimi promulgatas 
extitisse, legis diuine tam veteris quam noue testimonio comperimus, vt genus humanum ab eo 
formatum atque redemptum in amoris vinculo et caritatis feruore jungeretur; et dum tocios orbis 
conditor sue legis precepta in monte Synay binis tabulis inito cum patribus federe tradidisset, dilec«" 
tionem dei et proximi Moysi totique populo precipue commendauit; Cristo etiam nascente in terra 
pax hominibus bone voluntatis ab angelis nunciatur; deinde in noui testainenti exordio, instante sue 
passionis tempore, necnofi post eius resurrectionem et <;um vellet ad patrem redire discipulosque et 
apostolos sancti spiritus illustracione docere, eis pacem sepe dedisse et dilectionem commendasse, 
euuangelico sermone comprobatur, vt suos adopcionis fliios, suo precioso sanguine redemptos, in 
pacis amenitate et caritatis vnione confoueret. Quamobrem reges catholicos, pacis zehitores et 
amicicie cultores, decet solide caritatis vnitatem et fldelis amicie federa inter se mature, quo sua 
gloriose regna regendo subditorum suorum prosperitati salubrius consulere et insolenciis peruersorum 
ad propulsandas iniurias ae impugnaciones hostiles reprimendas per iusticie zelum, cum causa 
exposcit , valeant obuiare , sic quod alter alteri libenter assistat in prosperis et non deficiat in ad- 
versis, vt saltem deffensionis oportuno remedio, pacem odiencium repressis viriliter iniuriosis insultibus, 
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paciS optate dulcedo proueniat, in cuius qniete deuoti pacis fliii deo, pacis auctori, eo denociiis 
quo tranquillius famulentur. Gum itaque loDgissimis jam effluxis temporibas inter regels et regna 
Francie et Scocie facte atque inite extiterint perfecte amicicie confederacionesve sea alligancie, que 
nata diuino non sine eorumdem regnornm et regum decore sabditorumqne suorum grandi profectu 
siue Gommodo, hostium et inimiconim eorum conftisione tociusque rei pubiice vtilitale et sacrosancte 
fldei catholice splendore hncnsque inconcnsse et inaiolabiliter perdurarunt, et insuper nostris tem- 
poribas serenissimus ae poteptissimus princeps, dominus Jacobus rex Scotomm confederaciones amici- 
ciasve et alliganeias cum excellentissiroo atque potentissimo principe ae domino Cristisrno, Dacie Swecie 
Noniegie Gothorum Sclauorumque rege, duce Sleswicensi et comite Holsacie Stormarie OldemburgE 
et Delmenhorst, cuius clarissimam fliiam duxit in vxorem, fecerit inierit seu contraxerit, et propterea 
memorati cristianissimus dominus noster, Ludouicus Francorum rex, et iliustrissimus Cristiermiis 
Dacie Swecie Noniegie Gothorum Sclauorumque rex, sic vt prefertur, cum eodem rege Scotorum 
confederati , grato adinuicem concurrentes animo velint et effectent per medium ipsius regis Scotorum 
amicicias inter se jungere et confederaciones seu alligancias inire, vt inter ipsos duos reges per 
medium tercii vnttos trina confederacio trium potentissimorum regum vnico nexu siue ligamine 
copuletur. Pro quibus amiciciis jungendis et confederacionibus seu alliganciis ineundis, necnon pro 
matrimonio inter illustrem principem dommum Johannkm, ipsius domini regis Dacie primogenitum, 
ex vna, et clarissimam dominam JonAimAii, sepedicti cristianissimi Francorum regis fliiam, partibus 
ex altera, etiam mediante consilio prefati domini Scotorum regis, contrahendo, memoratus cristia- 
nissimus dominus Ludouicus Francorum rex nos Guillermum de Menypeny militem et Johannem 
Hunaudi presbiterum prefatos, et sepedlctus dominus Cristiernps, Dacie Swecie Noruegie Gothorum 
Sclauorumque rex, reuerendum in Cristo patrem, dominum Willelmum, miseracione diuina episcopum 
Orkadensem , et nobiiem virum Johannem de Hawdan armigerum erga sepedictum dominum regem 
Scotorum, in premissis mediatorem, deputauerint seu destinauerint, ipsorumque duorum Franicie et 
Dacie regum quilibet in snos ambaxiatores oratores seu negociorum inflrascriptorum gestores depu- 
tauit atque destinauit respectiue, prout hec omnia in literis commissionis vtriusque regis, eomm 
magnb sigillis communitis, quarum tenores de verbo ad verbum hic sunt inserte, lacius contihentur. 
Et primo sequitup tenor literartam dicti cristianissimi Francorum regis. Ijoys par la grace de dieu 
roy de France, a tous ceulx qui ces presentes lettres verront, salut. Comme de toute anciennete 
entre noz progeniteurs voj» de France et ceulx de treshault et trespuissant prince nre trescher et 
tresame frere nepueu et allye Jacques, par la grace de dieu roy descoce, leurs royaumes pays 
seigneuries et subgetz aient este faictes jurees promises et accordees vraies et parfaictes amyties et 
Gonfederacions et alliances, lobseruacion et entretenement desquelles ait graces a dieu tousiours este 
a la grant glour honneur et exaltacion des roys et princes desd^ royaumes, augmentacion et 

34 
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accroissemeDt de lenr auctorite force et puissance, destraction et conAision de leurs aduersaires 
et eoDemys et a la seurete paix et tranqaillite , proufiit et vtilite de tous leurs subgetz« Par qaoj 
Dosd^ predecessears dua couste et dantre aient tousiours desire de icelles entretenir et garder, et en 
ensttinant leur loyalle et vertueose imitacion, et pour plasgrant fermete dicelles , dous et Ered^ frere 
et allje les aaoos eacores de noauel confermees jurees promises et ratifiees : et soit ainsl que wéd*. frere 



et allye a puis oaguieres fait alliances auec treshaalt et trespuissant prioce nre trescher et treaane 
frere et coasin le roy dé Dampaemarche, et prinse a femme et espovse treshaolte et trespuissante 
princesse et nre treschere et tresamee iiiepce la royne descoce. Alle du roy de Damppemarcbft, et 
que il desire pour tousiours entreteoir icelles amytiez coofederacions et dliances et par tant que 
faire se peut veoir et eocores de plus en plus approucher et acroistre lamour den|re nous let nos 
successeurs par plus grant lien de afBnite consanguinite et proximite de lignage, il nous a puis 
naguieres fait faire par ses gens et ambaxadeurs aucunes ouuertures de prandre et de faire alliances 



auec nred^ frere le roy de Dampnemarche ses royaume pais et subgetz et les nres et 4u mariage 
de nre treschere et tresamee fille Jehannb de Prance auec nre trescher et tresame cousin le fllz 
ainsne de nred^ frere le roy de Dampnemarche, en quoy de prime face auons Youloir et bo^pe affec- 
tion tant pour le grant desir que auons dauoir amytie et bonnes alliances auecques tous et chacuns 
les parens amys et bien vuellians de nred^ frere nepueu et allye, le roy descoce, que auec nred* 
frere le roy de Dampnemarche* Et pour entendre au fait et acomplissement dud^ mariage et, desd^ 
alliances, est besoing de commettre et enuoyer notable personnage et de grant auctorite et a nous 
seur et feiable pour traicter et appointer^ les choses conuenables et requises pour^ le fait desd^* 
alliances et dud^ mariage icellui accorder et conclurre par parolles, de futur ou de present , ainsi 
que la matiere y sera disposee , Sauoir faisons que nous , cognoissans les grans sens jel louablea 
vertuz loyaulte prudence et bonne conduitte de nre arne et feal.conseillier et chambellan Guill« 



seigneur de Menypeny et de Congjressaut, cheualier, et nre ame et feal secretaire maistre Jehan 
Hunaud, iceulx auons commis ordonnes et depputez, commettons ordonnons et depputons par ces 



presentes noz ambaxadeurs pour alier et soy transporter par deuers nred^ frere nepueu et allye, le 
roy descoce, et par tout ailleurs ou besoing sera. Ausquelz noz ambaxadeurs nous auons donne 
et donnons par ces presentes plain pouoir auctorite mandement et commission especial de dire et 
pourparler de par nous traicter et conuenancer, en ensuiuant les ouuertures qui nous ont este 
faictes par nred^ frere nepueu et allye, le roy descoce, les allyances et amyties dentre qous et 



nred* frere le roy de Dampnemarche; et le mariage de nred^* fllle Jkhan?<e auec nred^ cousin le 



fllz ainsne de nred^ frere le roy de Dampnemarche;, de traicter et conuenir sur la seurete de la 
primogeniture de la succession de nred* frere , le roy de Dampnemarche , apperteB a sond^ filz ; 



daccorder et conclurre, et aussi pour nous et en nre nom, auec nred^ frere le roy de Dampnemarche 
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OU ses commis et deppntez aians sur ce poooir Mofflsant de- lav, tottes les amyties confederacions 
et alBances perpetuelles dentre les royamnes pays seigDeuries et subgetz de Eréd^ frere le roy de 
Dampnemarche et les nrés et toutes les aotres choses quilz verront estre necessaires conuenables 
et requises poar le fait dicellai mariage et desd^ alliances et proceder alla conelusion et acomplisse- 
ment dicellai par parolle de flitar ou de present, ainsi quilz verront la matiére disposee, et que 
par nred^ frere nepueu et allie» le roy descoce, leur sera conseil faire; et generalement de faire 
traicter conclnrre promettre et accorder touchant lesd^^ alliances et mariage et les dependences diceulx 
tout ce que nosd^ ambaxadeurs rerront et cogooistroot expedient et conoenabie au bien desd^ 

matteres et pour paruenir a bonne fin et conelusion sur icelles, tout ainsi que nous mesmes ferions et 

» 

faire pourrions si y estions presens en propre personne, pose ores quil y eust choses qui requissent 
mandemant plusespecial ou presence de hre personne. Promettans de bonne foy et en parolle de 
roy tenir et auoir ferme estable et agreable tout ce que par nosd^ ambaxadeurs sera fait besoingne 
promis accorde et conclud touchant ce que dit est, et en baillerons noz lettres patentes de ratiflca- 
cion et conflrmacion en forme vallable et auctentique toutesfoiz que requis en serons. En tesmoing 
de ce nous auons fait mettre nre scel a cesd^ presentes. Donne a Tours le xxy« jour de juillet, 
Ian de grace mil cccc soixante et vnze, et de nre regne le dixieme« — Sic signatum in margine: 
LoTS. Et super plicam : par le roy le conte daulphin, le gouuemeur de Rouxillon, le seigneur de Boisi 
et autres presens. J. de Moulins. — Deinde sequitur tenor literarum memorati domini regis Dacie. 
Cristisrnus dei gracia regnorum Dacie Swecie Nomegie Gothorum Sclauorumque rex, dux Sleswi- 
censis et comes Holsacie Stormarie OldenburgE et Delmenhorst, vniuersis et singulis, ad quomm 
noticias presentes nostre litere peruenerint, salutem. Cum deus etemus, qui machinam mundi creauit 
omniaqne et cuncta ipsius ambitu contenta potenter regit et gubemat et mundi nascentis exordio 
sue ostetidens diuine maiestatis clementiam, matrimonii sacramentum inter nostros primos progenitores 
ad humani geneHs propagacionem et perpetuam ipsius durabilitatem , vt noua sobole mortuam reuo* 
caret, instituiti per quod etiam almum matrimonii sacramentum diuina peragente gracia regnant 
reges felici successione et inclita principes yirtute dominantur: ex quo etiam matrimonio et eius 
federe sacro hostilitates et. inimjcicie et alia enormia quamplurima vnitatis^ et animorum coniuhctione 
pelluntur, amor dilectio et amioicia pax tranquillitas et caritas redigantur (sie) multeque et innumerabiles 
alie felicitates et bona sequuntur. Nos igitur, prehabita deliberacione mature nostri consiiii magni, 
Tt illustris princeps Johannes, fllius noster primogenitus, hominum more coniugali vinculo viuat, 
Yolentes: conflsi de prudencia circumspectione et fldelitate reuerendi in Cristo patris domini Willehni 
episcopi Orkadensis, consiliarii nostri, et nobilis Wri Jobannis Hawdan, ipsos nempe ad infrascripta 
nostros veros commissarios ambaxiatores et procuratores speciales facimus ordinamus et constitui- 
mus per presentes, dantes et concedentes eisdem nostram auctoritatem atque plenariam potestatem 
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et mandatam speciale ad visitaDduni excellentissifliiiiii et cristianissinram principem Lodowyccm dei 
gracia regem Francie, consanguineum et fratrem nostnim carissimum, vel suos yeros procnratores 
et ambaxiatoreSy quos cum potestate et mandato emiserit, tractaodi et conaeniendi super matrimonio 
nomine prefati filii nostri cum illustii et poteoti domtna, domiua Johanna » fllia dicti fratris nostri 
regis Francie 9 et procedeodi ad conclusionem et consummacionem seu complementum eiusdem per 
verba de Aituro aut de presenti, juxta et secundum dictamea atque consilium carissimi filii et fratris 
nostri regis Scocie super prefatis perficiendis fldelissime crediti et rogati, necnon cum illis ineundi 
et faciendi alligancias et confederaciones fraternas perpetuas inter prefatum cristianissimum regem 
ipsius regnum dominia patrias et subditos ae etiam nos et nostros subditos, alia quoque omnia et 
singula faciendi gerendi et expediendi, que in premissis et circa ea necessaria fuerint aut quomodo- 
libet oportuna, etiam si talia sint que mandatum exigant magis speciale quam presentibus expressum 
est, et que possemus nosipsi facere, si premissis tractatibus personaliter interessemus. Promiltentes 
insuper verbo regio et bona flde, nos rati^m gratum firmum et stabile habituros totum id et quic- 
quid per dictos nostros procuratores et ambaxiatores et nuncios nostros actum factum gestum pactumve 
Aierit circa premissum matrimonium amicicias et confederaciones seu quomodolibet procuratum, et 
numquam contra venire in futurum. • Et super hoc trademus nostras literas patentes ratiflcacionis et 
conflrmaéionis in formå valida et autentica tociens quociens requisiti erimus. Et nos Johannksi 
prefati serenissimi principis domini Cristiemi primogenitus, ad hec omnia consentimus, in animam 
nostram juramus et firmiter promittimus, quod priori tempore nichil egimus fecimus aut diximus 
cuiquam, per quod futurum matrimonium uiler nos quouispacto poterit impediri aut contractum de 
jure dissoltti, nec in Aiturum Caciemus, donec nobis de annullitate dicti matrimonii* contrahendi, 
quod absit, constiterit luculenter. In cuius fldem flrmiorem et credulitatem euidenciorem atque testi- 
monium fldelius secrelum nostrum vnacum secreto antedicti filii nostri presentibus duximus appenden- 
dum. Datum in castro nostro Afinensi die xxyy mensis Maii anno domini M"cccclxxg'\ — Ifotum igitur 
facimus per presentes, quod nos GuiUermus de Meagrpeny et Johannes Hunaudi prefati, ipsius 
cristianissimi domini nostri Francorum regis ambaxiatores et ab eodem speciale mandatum habentes, 

« 

cupientes insuper, vt tenemur, ipsius morem gerere voluntati, coram prefato exceUentissimo prin- 
cipe , domino Jacobo rege Scotorum , nos representauimus , et ^ ibidem cum predictis reuerendo in 
Cristo patre ae domino, domino Willelmo, episcopo Orkadensi, et Johanne de Hawdan ,. dicti 
potentissimi principis, domini Cristikrni Dacie Swecie Noruegie Gothorum Sclauorumque regis, 
ambaxiatoribus etiam ipsius valida potestate suflultis, conuenimus, medianteque ipsius domini Sco- 
torum regis probo consilio ae deliberacione prouida, amicicias junximus, necnon confederaciones et 
alligancias perpetuas et indissolubiles rice et nomine prefiiti cristianissimi Francorum regis cum 
eisdem regis Dacie ambaxiatoribus inter ipsum cristianissimum dominum nostrum Francorum regem 
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sQceessores suos samo florentissimiiiD regtium Fraocie ceteraque dominia sua et suas comnraDitates, 
D6cnon snos vassallos subditos et regnicolas qaoscuncpie ex voa, et memoratum dominam regem 
Dacie Swecie Norwegie GoOronim Sciaaonimque regem saosque saccessores, dictorum regnoram 
reges et dominos snornm dominionim, sua regna et dominia predicta ae etiam snas commnnitates 
necnon suos vassallos regnicolas et subditos quoscunque^ partibus ex altera, fecimus tractauimus 
concordauimus et conclusimus, facimusque tractamus concordamus ae concludimus. Et insuper nos 
ambaxiatores prefati hincindey ae nominibus quibus supra, amicicias confederaciones et alligancias 
huiusmodi coram eodem excellentissimo domino Scotorum rege firmauimus et in manibus eiusdem 
jurauimus, prout tenore presencium flrmamus et juramus modo atque formå inferius annotalis. 
Prioio inter nos ambaxiatores prefatos hineinde actum dietum tractatum atque concordatum extitit 
cum consilio ipsius domini Scotorum regis, quod inter ipsum cristianissimum Francorum regem 
et successores suos reges, suum fiorentissimum regnum Francie predictum ceteraque dominia sua et 
suas .commnnitates, necnon suos vassallos subditos et regnicolas quoscunque, ex vna, et supra- 
nominatum dominum regem Dacie Swecie Noruegie Ae. successoresque snos, dictorum regnorum reges 
et dominos suorum dominiorum, dictaque regna et dominia sua, ae etiam suas commnnitates, necnon 
suos vasallos regnicolas et subditos quoscunque, partibus ex altera, est atque erit secura pax amena 
tranquillitas mutuus amor caritatis vnio veraque amicicia et perpetua confederacio ae alligancia indis- 
solubilis in euum duratura, saluis semper et integris confederacionibus quas dicti duo reges habent 
cum eodem Scotorum rege et sine preiudicio earundem. Item per presentem confederacionem dicti 
duo reges Francie et Dacie erunt adinuicem boni veri indubitati atque fldeles flratres vinculo perfecte 
vnionis et amicicie nexu in bona fide confederati et se inuicem diligent alter alteri succurrenda sen 
subueniendo tam in prbsperis quam in aduersis, tempore pacis et beUi; alterque ipsorum erit 
amicus amieoruib alterius et inimicus inimicorum suorum. Et insuper erunt prompti atque parati 
cum omni promptitudine et effectu ad succurrendum sen subueniendum alter alteri in omnibus suis 
querelis bonum decus auctoritatem commodum et vtilitatem suarum personamm suorumque regnorum 
suarum coronarum ae dominiorum tangentibus , ipsasque querelas . tuen custodire atque deffendere 
tenebuntur contra omnes et singulos hostes aduersarios et rebelles ipsorum et cuiuslibet eorum, 
nullo dempto sen excepto. Item si aliquis hostis adversariusve seu inimicus , sine rex dux comes 
vel baro ftierit et cuiuscunque gradus status et condicionis existat, nitetnr seu ausu temerario 
presumat alterum ipsorum duorum regum sic confederatorum aut successorum suorum pro tempore 
inuadere hostiliterve aggredi, seu eorum aut cuiuslibet eorum regna patrias vel dominia manu 
armata aut potencia bellica vsurpare intrare vel occupare et subditos depredari per terram sine per 
aqilas, tune et in illo casu ille dictorum duorum regnm confederatorum, qui sic fuerit inuasus aut 
hostiliter aggressus sen^cui hec iniuria fuerit irrogata, licite poterit petere ab altero subsidium, si 
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velit et iDdigeat Quo petito et casu necessitatis sibi notiflcato per literas nuncios seu famam 
publicam alter tenebitur alterum juuare et sibi omni deffeosioDis auxilio efBcadter atque potenter 
assistere , daedo sibi subsidium consiltum et fauorem per mare et per terram , tam viris armatis 
armaturis nauibus et classibus quam alias quocanque modo, etiam si opus flierit ipsos hostes per 
pårtes alias occupaodo, dooec ab iaceptis inuasionibus supradictis ab alia parte dbtrahantur. Item 
si alter ipsomm duorum regum sic coufederatorum aut successorum suomm pro tempore habuerit 
sdiquos subditos et vassaUos rebelles et sibi aduersantes, qui ceruicem contra se erigere presumant 
se rebellando aut bellum suscitando seu hommagium deuegaudo, vel reuereuciam ae obedienciam 
hoDoremque et subiectionem debitam impendere recusando, tune alter ab altero, cui talia fuerint irro- 
gata« debite requisitus, ae de rebellione et inobediencia seu felonia huiusmodi per ndncios vel literas 
seu famam publicam certificatus, tenebitur suum fratrem et confederatum juuare et.opitulari sibique 
cum omni deffensionls auxilio adesse dictos rebelles ae eomm quendibet et sibi adherentes quos- 
cilnque expugnando seu debellando, terras patrias et dominia eorum intrando occupando atque 
Tastando vsque ad huiusmodi rebellium et aduersancium subiugacionem siue castigacionem. El si 
forsau dicti rebelles aut alter eorundem relicto suo domino et relicta sua propria patria ad alterum 
dictorum duorum regum sic confederatorum conftagiant, tune in illo casu ille ipsorum regum, ad quem 
et in cuius régnum siue patriam conftigerint, tenebitur huiusmodi rebelles in et sub secura ae tuta 
custodia reponere et conseruare ^ et alterum regem confederatum suum, cui tales Aierint rebelles, 
de casu huiusmodi, quamcicius §eri potent, informare, dictosque rebelles sibi remittere, vt eos habeat 
animaduersione debita punire secundum casus exigenciam. Item alter ipsorum duorum regum sic con- 
federatorum et successorum suorum pro tempore non dabit alicui hosti aduersario seu rebelH alterius 
sui confederati auxilium consilium vel fauorem in preiudicium eiusdem, quinymo tenebuntur bonum 
decus vtilitatem honorem atque commodum jura priuilegia et libertates alter alterius suorum regnorum 
atque coronarum procurare pro viribus, alterque amborum inducet suos amicos confederalos et 
adherentes ad amorem alterius. Et insuper tenebuntur vituperium dedecus damnum et obprobrium 
alter alterius impedire pro posse: quoniam ob fastigium regale et honorem regium omnes reges 
ealholici , qui sub altissimo rege regnant , jure debitoque tenentur alter alterius honorem custodire 
atque defendere. Item alter dictorum duorum regum aut successorum suorum etiam pro tempore 
existencium non erit in consilio vbi de roachinacione mortis in alterum suum confederatum aut de 
ipsius captiuacione lesione seu mutilacione damnove seu aliqua oppressione vel violencia tractatos 
habeatur, aut vbi de vsurpacione vel perturbacione regnoram et dominiorum ipsius seu etiam de 
rebeDione inobediencia vel felonia contra alterum ipsorum respeetiue traotetur. Et si premissa aut 
premissorum aliquod ad alterius ipsorum regum sic confederatorum aut successorum suorum noticiam 
fuerint deducta, ille tenebitur alterum suum confederatum de premissis aduisare seu aduertere quam- 
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cicius fleri potent. Et si ille, coetra quem premissa fiieriot premeditata seu perpetrata, iodigeat 
anxilio et requirat ab altero, tune alter a quo auxilium flierit postulatum tenebitur iliud impeodere 
tam per mare quam per terram debito subsidio armatorum machiaarum nauium et classium ae etiam 
omni ope et opera jnxta suam possibilitatem. Item quocieascunque alter dictomm duonim regom 
si€ confederatorum aut successorum suorum voluerit aut decreuerlt ioire bellum contra hostes 
snos et inimicos capitales seu etiam contra suos subditos atque vassallos rebelles, etiam si realiter 
guerra foret inter eos mota seu inchoata vel etiam moueri speraretur, tune alter confederatus super 
hoc ab alio requisitus, et de tempore sufficienter ae debite premunitus, tenebitur pro posse altemm 
jnnare ad debellandum huiusmodi bostes seu rebelles per mare et per ten^am cum sufBcienjti numero 
armatorum et cum suis classibus nauibus et machinis omnique ope fauore et opera sibi possibilibus. 
Item memoratus rex Prancorum sulque successores et heredes, reges Francie, nuUatenus permittent 
aut pacientur aliquem seu aliquos de suis bominibus et subditis predicti regni Francie dåre auxilium 
consittum vel fauorem , mediante stipendio vel sine stipendio , alicui regi dnci comiti vel domino, 
hosti inimico adnersario vel rebeUi dictt regis Dacie suorumque successorum in regnis dominiis et 
patriis, ant etiam adnersario suorum confederatorum et alligatorum vel suarum communitatum in graue 
preiudicium atque damnum ipsins regis Dacie suorumque successorum subditorum et suarum com- 
jDimitatnm. Et similiter memoratus rex Dacie suiqne successores et heredes nullo pacto permttent 
atque pacientur quacunque via et quouis quesito colore aliquem seu aliquos de suis subditis 
fiic[ere dsjre aut prestare auxilium vel fauorem, mediante stipendio aut sine stipendio, alicui regi 
duci comiti vel domino, cuiuscunque condicionis existat, bosti inimico seu rebelli ipsius Francorum 
regis snccessorumque suorum confederatorum subditorum et s[oMnui] communitatum etiam in graue 
preiudicium jacturam atque damnum ipsius regis Francorum suorumque confederatorum et subditorum 
quoruocunque ae etiam suarum communitatum predictarum. Et si post- inhibicionem generalem 
super hoc factam aliquis subditus [preai]ctorum dnorum regum contrarium fecerit et reperiatur super 
hoc. culpabilis , talis niancipabitur atque atrociter punietur tanquam proditor et rebellis contra prin- 
cipem suum et patriam suam sine misericordia et sine vlla sper remissionis et venie. Item aduersaiii, 
et potorie rebelles ae proditores dictomm duorum regum aut suorum heredum et succesjsorum, qui 
videlicet crimen felonie seu lese -maieståtis contra reges predictos aut eomm aliquem seu contra 
coronas eorundem commiserint, nullatenus receptabuntur paiam vel occulte, clam vel publice, infra 
regnum vnius dictomm duoram regum in preiudicium alterius. Quinymo ille dictomm duoram 
regum, ad quem tales aduersarios seu proditores contigerit confiigere, si tales videlicet sint hostes 
et aduersarii, non subditi alterius regis, tune illos non permittet morari seu degere in regno sno, 
quinymo illos prorsus expellere tenebitur: si vero sint subditi alterius regis sibi cpnfederati et notorie 
eidem proditores, tune is, ad quem confugerint, illos mancipabit et snh secnra custodia reponet atque 
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coDseruabit qaousque suum confederatam prefatum de predicto casu aduisauerit. ^t si alter rex 
conrederatus dictos suos subditos proditores requisierit, alter teDebitar sibi remittere illos debita 
animaduersione puniendos. Item dictus Pranconim rex suive snccessores dod poteruDt aut debebont 
capere vel inire treugas sea pacem concludere aut confederacioues et alligancias facere cum aliquo 
rege duce comité vel domino, hoste seu inimico dicti regis Dacie aut successorum suorum, absque 
ipsius seu ipsorum expresso consensu, aut nisi ille rex Dacie suive successores atque eommunitates 
in huiusmodi treugarum pacisve seu confederacionis et alligancie tractatu comprehendantur, casu quo 
voluerint in eodem comprehendi. Et similiter memoratus rex Dacie suive successores treugas pacemve 
confederacionem seu alliganciam cum aliquo rege duce comite vel domino, hoste seu inimico dicti 
Francorum regis, nullatenus inibunt seu contrahent absque ipsius vel ipsorum expresso consensu, 
aut nisi predlctus . i^rancorum rex suive successores atque eommunitates in huiusmodi treugarum 
l^acisve confederacionis seu alligancie contractu comprehendantur, casu quo tamen in eodem com- 
prehendi voluerint. Item vt hec amicicia et conrederacio duorum regum predictorum Francie et 
Dacie in subditos eonindem diffundantur, ipsique reges dulcedinem pacis amicicieque sinceritatem, 
quas adeo susceperunt, diffluere atque stillare valeant in suos regnicolas, vnde in pacis quiete deo 
pacis auctori salubriter deseruiant, actum tractatum atque concordatum extitit inter nos ambaxiatores 
predictos hincinde, quod omnes et singuli subditi memorati Francorum regis, cuiuscunque status 
gradus aut condicionis existant , benigne atque cum omni fauore ' apud dictum regem Dacie et 
suos subditos tractabuntur atque receptabuntur in omnibus suis regnis et dominiis in terra et in mari 
ae vbique locorum. Et similiter subditi domini regis Dacie apud regem Francorum fauorabiiiter et 
amicabiUter receptabuntur in qualibet parte sui regni et aliorum dominiorum suorum, ita quod 
populus vnius regis sit populus alterius, et econtra. Et insuper dicti subditi vtriusque partis in omni 
exercitu bellico tam terrestri quam maritimo , etiam in omni mercanciarum coneursu se iiiuicem 
diligent amabunt juuabunt et opitulabuntur tuebunturque et deffendent tanquam fratres, et demum 
inter eos erit mutua vera atque perfecta amicicia et confederacio futuris perpetuisque temporibus 
duratura et inuiolabiliter permansura.' Item quia vterque dietorum duorum regum Francie et Dacie 
est cum predicto Scotorum rege confederatus per(ectissima amicicia atque alligancia'iudissolubili, 
nos ipsorum duorum regum ambaxiatores prefati hincinde vice et nomine eorundem fecimus atque 
tractauimus, facimusque et tractamus inter ipsos duos reges Francie et Dacie tales et similes con* 
federaciones, quales ipsi et eorum quilibet habent cum eodem Sootonim rege: quarum quidem 
confederacionum tenores hiis presentibus volumus haberi pro insertis atque expressis : vt. tandem 
ipsi tres reges in orbe terrarum potentissimi adinuicem confederati et in caritatis vnione et amicicie 
vinculo colligati sanctam orthodoxam fidem velut columne solidissime sustineant valeantque filiciter 
regnare in tranquilUtate et pace , hostibusque suis deuictis et rebellibus acri potencia et fortitudine 
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domitis atqae saperatis, justiciam in saos populos eflfbndant, ae demam omoipotenti deo debitam 
impendant obsequium, a quo tandem pro labore mercedem pro meritis premium in vitam elernam 
recipiant. Preterea ?t buiusmodi confederacio et amicicia eo femencius yigeant stabiliusque perdurent, 
qoo nexu forciori ftierint confecte, connentum atque concordatum extitit inter nos ambaxiatores pre- 
dictos hincinde et ab vtraqne parte, quod inter predictum illustrem principem Johanmem, dicti domini 
regis Dacie primogenitum, ex vna, et dictam clarissimam Johannam, eiusdem cristianissimi Francorum 
regis flliam, partibus ex altera matrimonium contraheretur. Cuiusquidem matrimonii conflrmaeionem 
de consilio memorati domini Scotorum regis, certis siquidem racionabilibus decausis ipsum et nos 
mouentibus, voluimus et decreuimus fore et esse in Prancia coram ipso cristianissimo Francorum 
rege perficiendam atque terminandam, nisi aliquod impedimentum superuenerit , ibique de dote seu 
dotaliciis ae etiam de donacione propter nupcias et aliis circumstanciis dicti matrimonii melius atque 
plenius tractabitur. Ad que omnia et singula premissa in omnibus et singulis punctis et articulis 
supradictis flrmiter tenendum et fldeliter adimplendum ae inuiolabiliter obsemandum nos ambaxiatores 
prefati yice et nomine ipsius cristianissimi domini nostri Franeorum regis et pro eo obligamus 
ipsum dominum regem suosque heredes et successores ae omnia et singula eorundem bona mobilia 
et immobilia, presencia et flitura, vbicunque et in quibuseunque locis consistencia : renunciantes, 
prout renuneiamus, nomine regio omnibus et singulis que oontra formam tenorem atque snbstaneiam 
presencium dici aut obici possent quomodolibet , prominentes, prout promittimus, nomine regio 
. supra bona flde sine dolo malo et sine vlla deceptione, quod memoratus eristianissimus contra eadem 
premissa nullatenus veniet in ftiturum. Et insuper tractatus conuenciones et pactiones buiusmodi 
ae omnia et singula suprascripta infra vnum annum ab hac die computandum ratiflcabit et approbabit, 
ae super ratifleacionem et approbaeionem premissorum dicto domino rege Dacie suas litteras patentes 
suo magno sigillo communitas quamcieius poterit destinare curabit. Nos vero ambaxiatores prefati 
cristianissimi Franeorum re^s presentes litteras dictis ambaxiatoribus domini regis Dacie dedimus 
et concessimus eidem domino regi Dacie transferendas : et ipsi pares litteras in effectu et substancia 
hils presentibus consimiles nobis dederunt et concesserunt, quas similiter dictus réx Dacie quamcieius 
poterit per suas patentes litteras, etiam suo magno sigillo corroboratas , ratifleare et approbare 
tenebitur. In quorum omnium et singulorum fidem et testimonium premissorum sigilla nostra vnaeum 
signis nostris manualibus presentibus litteris duximus apponenda. Datum Edinburgi, die septima 
mensis Septembris, anno domini millesimo quadringentesimo septuagesimo secundo. 

G. Menypeny. J. Hunaudi. 

(Si^na adsnnt) 
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KoBg Christians Stadfæstelse paa DItmarsiienies Toldfrihed paa Eideren, Treja og 

i Holsleen, 

1473. 23. MarUl 

Wil Cristiern van gades gnaden [to] DeDQemarckeo Swcdén Norwegen der Wende vnde 
Gotten koningk, hertog[e] to Sles^wick, greue to Holsten, Stormeren Oldenborch vnde Delmenborst, 
bekennen vnde betagen apembar vor allen den jennen de dessen vnnsen breff seben boren eAle lesen, 
dal wU van snnderger gui^t vnde gnade wegene , so ock vmme mennigerleye gunst vnde guden 
willen, alze de ersamen vromen lade» vogede siutere swaren radgeuen vnde de gantze meenbeyt 
des landes Dithmarscben , vns gedan vnde bewiset bebben vnde wii nocb vortan van en gonstigea 
vormodende sjnt, bebben wii na rade vnnser leuen getruwen radgeuen vnde wolberademe mode 

m 

sodanen breff, als de bocbgebomen fursten , bere Hinrick Alff vnde Ghert bertogen to Sleszwick, 
greuen to Holsten åse, zeliger gedecbtnisse, vnnse leuen obme vnde vorfareo, en mildichliken gegeueo 
vnde vorsegelt bebben, ludende vppe vriigheyd vnde priuilegia in vnnseme lande to Holsten, in allen 
sinen puncten vnde artikelen to evvigen tiiden vor vns. vnnse eruen ynde nakomeiinge tbo waren 
vnde tbo duren beleuet befestet vnde confirmeret, beleuen beuesten vnde conflrmeren den alsojegen- 
wardigen in craSl desses vnnses breues bii vuUer macht vnde [werden to] bliuénde to ewigen tiiden, 
als vorscbreuen is. Ynde ludet de vorbeS vnnser zeligen obme vnde vorfaren breff van worden to 
worden alze hirna [yois]et. l^ii Hinrick Alff vnde Ghert van gades gnaden bertogen to Sleszwick, 
grenen to Holsten to Stormeren vnde to Schouwenborch , bekennen apembar in dessem breue vor 
allesweme, dat wii mit den vromen luden, vogede siutere swaren vnde menheyt des landes to Ditta- 
marschen eens gewurden syn in disser wiise, dat se mit ereme gude, wor se dat kopen myt ereme 
sek^ren gude, vnde mit ereme eede beholden mogen, dat id ere sii sunder argelist, scbolen de Eyder 
vnde de Treia vppe vnde dale vnde in deme gantzen lande to Holsten toUeO vriig vnde velicb wesen dat 
ere to vorkerende in alier wise, alze de breffe innebolt, den de bocbgebomen flirste vnde Airstynne 
greue Hinrick, vnnse leue vedder, vnde vrouwe Elizabeth, vnnse leue frouwen moder, beyder seliger 
dechtnisse, den vorscbreuen vromen luden, vogede siutere swaren vnde der gantzen menbeyd des 
landes Ditbmarscben vorsegelt vnde gegeuen bebben. Dat wii des aldus eens gewurden syn , dar 
bebben ane vnde ouer gewest des erwerdigen in gode vaders vnde bocbgebomen beren, heren 
Clavvesz, artzeoissco]ppes der bilgen kercken to Bremen, vnde des ersamen rades vnnser stad to 
Hamborch sendebaden, alsze de ersamen her Hinrick van der MelLen] prouest to sunte Anscbariese 
to Bremen, her Clawes Poppe deken to Rameslo, her Marquart Brant kerckbere to dem Kyle, 
Segebode marscalk des stichtes to Bremen , her Hinrick Hoyer borgermester vnde Bemt Borstelt 
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ratman to Hadiborcb. Des to witlicbeit ynde tnchnisse hebbe wii bertoge Hinrick , Alff vDde bertoge 
Gbert ynnse iDgesegeUe bengen* ?or dussen breff, de geuea is na godes bort dusent Terbandert dar 
na ime twe vndetwi[iitis4s^^i' j^w > d^s friigdages vor palmeB. Vnde wii Cristibr]n koaingk b^* 
toge greoe vorben« vor vos vmise enieB ynde nakometinge to orkuode vDde Y»ster vorwaringe hebben 
ynnse koniogiike secret witliken vor dessen ynnsen breff laten bengen. Hir ane ynde oner sint 
geyyesen de erwerdigen in god yedere beren Nicolaus to Sleszwick , beren Albrecbt to Lnbeke bis- 
scoppe , Gotzick , yan Aienelde , Clawesz ynde Hans Rantzouwe beren Scbackensons , DeQeff yan 
Bockyyolde b^en Detlenesson, Luder Rumor, Clawes Ratlouw, Henning Poggewiscb, Clavyes ynde 
Hinrick yan Aienelde beren Jobannssons , Diderick Blome , Johans yan Embeke vnnse secretarius, 
ynnse ieuen getruwen redere. Gbegeuen in ynnser stad Rendesborcb ame dingesdage negest na 
deme sondage Ocnli, na Crijsti ynnses beren gebort yertejpbundert dama ime dreyndesouentigesten jare. 

Ad mandatnm domuii regis in oounio« 
(Se|;let MteH.) 



185. 

Rrag Christians GJeldsbrev ti! Hamborgerne for en 8nm, som htn blev dem skyldig 

i Anledning tf en S$ndnistning mod Grev Geert. 

7. April. C^riciaalea er akMrc«.) 147S. 

Wii CnisTiEnsN yan godes gnaden to Dennemarcken Syyeden Noryyegen der Wende ynde 
Gotten koningk, bertoge to Sleszyviick, greue to Holsten Stormeren Oldenborcb ynde Delmenhorst, 
bekennen ynde betugen apembar in ynde mit desseme breue yor ailesyveme yor yns ynnse eraeo ynde 
nakomelinge: so als denne de eddele wolgeborenn ber Gberd to Oldenborcb ynde Debuenborst grene, 
ynnse broder, mit den Westfreszen in den eynyndesouentigesten jare etlike schepe yan der Wesere 
ymme ynnse lande, dat yorgescreuene bertocbriicke ynde greuesscoppe to Holsten ynde Stormeren, 
ynnse yndersaten ynde den ynscbuldigen kopman yillicfate an tobalende ynde to bescbedigende, so sick 
des to befrucbtende yyas, ylhgeferdiget badde, desbaluen wii denne mit den ersamén steden Lnbeke 
ynde Hamborcb , ynnsen Ieuen besunderen ynde' getruwen , ymme sodanen ynrecbten anfange ynde 
gewalt bej^de bynnen ynde butben ynnsen landen wedder to stande , oner een sin gekomen ynde 



O FoFM dier efter hm§9m ma» indskydes Men el)er héiém. 

35* 
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dar eDtegen ock vnnse ynde ere wehre uth geferdiget bebbeo dergeliikeD, dar van wat dat kostede 
de van Lubeke vnde Hamborcb de twe del vnde wii den dnidden del scbolen stan vnde bekostigen, 
na innebolde vnnser brene en dar vp gegenen: so desuluen beyden stede dat van vnnser wegene 
ntgelecht vnde vns dar van genocbsameliike rekenscop gedan hebben. Van welkeme vtbgelechten 
gelde vnde bekostinge den van Hamborcb to ereme dele, dar mede se vns vorlecbt hebben, tokumpt 
soszhundert drevndesonenticb marck achte schilling Lubescb, de wii Crmtdbiibn koning ACs. vnnse 
enien edder nakomelinge densolnen van Hamborch edder eren nakomelingen vmbeworen Ionen in 
craSl desses brenes to dancke vnde to willen vppe pa&cben negestkomende vort aner eyn jai* bynnen. 
Hamborch in rederne groneme gelde, als dar genge vnde gene is, gutliken vnde wol to betalende 
, sunder jenigerleye wedderrede eSle ai^elist. Desses to merere orkunde vnde tachnisse hebben wii 
vnnse koningliike secrete witliken beten hengen an dessen vnnsen breff, de gegenen is in vnnser 
stad Hamborcb arne mitweken negest vor palmesondage , na Crisd gebort verteinhundert dar na 
ime drevndesouentigesten jare. 

Ad maadatom domini re|;it propriuo. 
(Soflet er borte«) 



186« 

Traetat om en toaarig Stilstand mellem Engelland »g Danmark. 

1478. 1. MAi. 

tf 

EøwARDus dei gracia rex Anglie et Francie et dominus Hiberme omnibus, ad quos 
presentes litere peruenerint, salulem cum prosperorum successuum incrementis. Eius, qui in terris 
nobis ceptra commisit, saluatoris nostri Jesu Cristi, qui pacem suam donauit nobis pacemque suam 
reliquit nobis, insequendo doctrinam, ea que ad pacem sunt summopere duximus ampleclanda. 
Quamquam itaque alias per nostroe atque sei'enissimi principis domini Cbistikrni Dacie Suecie 
Norwegie Ae. regis ambassiatores et nuncios tune in opido Hamburgensi Bremensis diocesis ad hoc 
congregatos inter nos prefatumque Dacie dtc. r^em regnorumque nostrorum hincinde incolas et 
subditos concepta inita et celebrata atque expost approbata et conflrmåta pacis concordie et amicide 
liga seu confederacio , temporis ^uccessu, peruersorum, quoi-um totus conatus ad turbandum pacem 
anhelat, sinistris aclibus violata inlemptaque sit: nos tamen atque prelatus rex Dacie, ad quos per- 
uigili solicitudinis oculo regnorum atque subditorum nostrorum profeetum atque salutem contueri 
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pertinet, consideraotes quod veluti discordia i*es magne periere atque concordia res parae crescere 
cooaaeueruDt , sic ex pacis iaterupciooe pfedicta regnonim nostrorum binciade incolis et subdiKis ■ 
nuUas fructas salutis, set vndicumque dampDam et decrementum subortum est: peruersonim itaque 
conatibus huiusmodi obuiara pacisqce reparaciooi summo studio intendere decreuimus, et post eo 
pretexta de nouo inter dos habita scripta ambassiatas atque tractatus, tandem » septiformis manere 
ab alto graciose superinfliso, nos atque prefatus rex Dacie ad has resolidate deuenimus concordie 
metas et puncta articulatim subinserta. Primo itaque confitemury quod inter nos et dictnm Dacie regem 
Gonuentum atque conclusum est quod, non obstantibus quibuscumque sinistris actibus quibus contra 
oonfederacionem predictam quomodolibet actum illaque violata esse poterit, volumus tamen nos atque 
rex Dacie prefatus exnunc incipiendo et ad biennium proximo futurum inclusiue continuando ligam 
et oonfederacionem predictam, prout Ula alias inter nos concepta celebrata atque sigillata est, in 
omnibus suis punctis et articulis firmiter et inconcusse, ae si nunquam interupta fuisset, obseruare, 
neque eidem aliquatenus quacumque racione vel causa in toto Tel in parte contrauenire. Secundo 
determinatum atque conuentum est, quod omnes et singule actiones per tempus interupte confedera- 
cionis prediete inter nos et preiatnm Dacie regem et nostrorum et illius regnonim incolas exorte, 
atque subditis nostris suisque quomodolibet Ticissim, alteri videlicet contra alterum, competentes, in 
amicicia integra manebunt suspense vsque ad dietam infrascriptam sub biennio predicto celebrandam, 
nec ante flnem eiusdem aliquis subditorum nostrorum vel dicti Dacie regis coniunctim aut diuisim, 
per se vel per alios, via iuris vel facti couti'a se inuicem quomodolibet ex causis predictis attemptabit 
Tercio conclusum est, quod biennio huiusmodi currente, quamprimum oportunitas permiserit, aliqua 
competencia loca et tempora pro dieta inter nos et prefatum Dacie regem ceiebranda deputentur, 
vbi tune inclitus rex Scocie atque illustris dox Burgundie aut alii principes fratres, quos nos et idem 
rex Dacie duximus eligendos, per se aut suos ambassiatores tanquam arbitri et amicabilis composi- 
tores omnia et singola post et contra confederacionem predictam quomodolibet acta audiant examinent 
iudicent reforment atque differencias et causas predictas in amicicia aut iure terminent ae perpetuo 
silencio flniant, confederacionemque predictam renouent resolident et in pristina puncta reducant 
atque continuent, prout ipsis racioni consonum visum fuerit expedire. Quarlo diffinitum est, quod 
infra biennium antedictum mercatores incoleque. nostrorum et dicti Dacie regis regnonim prenomina- 
torum, et quilibet ipsorum pro libito sue voluntatis secure et libere, quociens placuerit, regna 
prefata hincinde, de Anglia videlicet ad Daciam Sueciam et Norwegiam atque de Dacia Suecia et 
Norwegia ad Angliam, potuerint cum rebus et mercibus suis tam per mare quam per terram visitare, 
in omnibus et per omnia, iuxta prediete olim concepte celebrate et sigillate confederacionis vim formam 
et tenorem, sub libero atque securo saluo conductn, quem nos Édwardus rex prefatus dicti regis 
Dacie et idem Dade rex nostris incolis et subditis, tociens quociens requisiti seu requitus fuerimus 



278 — 1478, — 

seu flierit, dabimus et dabit, prout et nos Edwardus rex prelibatus huiasmodi secunim et saluam 
coDductam exnunc- røgis Dacie subditiSy melioribus iqpdo et formå quiboff ipsis validius et efflcacius 
dåre poterimus, per totum bienniam predictum valide atque pleearie vigore huiusmodi nostramm 
Uterarom concedimus et impaitimur, hoc specialiter exoepto, quod incole regoi nostri Aoglie, sine 
spedali licencia atque sali^o coadocta a Cristierno rege sepefato specialiter obtincDdis, per huiusmodi 
biennium terram suam Islaodiam nuUateuus visitabuut aut iaibi suas mercancias erceixebunt. Quos 
quidem articulos et puocta, causa confederacioais inter dos et prefatum Dacii (tie) regem pro oostro- 
rum atqne illius regnomm eorumdemque iooolarum salute renouaude reintegraade resolidande atque 
recoDtinuande conceptos, dos Edwardus io vim huiusmodi DOSti*arum literarum acceplamus approbamus 
gratiflcamus gratos et ratos habere volumus: promitteotes sub fide regalis uostre maiestatis omDia 
et siDgula io huiusmodi Dostris recoDsiliacioois literis cooteota firma et ioconcussa, quaatum ad dos 
spectat et pertiuet, iouiolabiliter obseruai^ oec coDtraueoire eisdem per dos oeque per alium seu 
per alios quouis quesito colore vel iogcDio de iure vel de facto. Id quorum omoium et singulorum 
premissorum maius robur flrmiorem fidem ae euideocius testimouium, harum literarum due, tdius 
quidem effectus, set vua sub DOStris alia vero sub dicti Dacie regis uominibus sigilUs atque maouum 
nostre et sue propriarum subscriptiooibus , coufecte coDScripte atque sigillate snut, quarum voa, 
videlicet preseus, sub DOStro Domioe sigillo et subscriptioue apud prefatum regem Dacie, et alia, 
videlicet sub sepefoti regis Dacie DomiDe sigillo et subscriptiooe, expedite apud dos eruot et remaoebttDt. 
Datum apud Wesdmooasterium primo die Maii , auDO regoi Dostri terciodecimo. (per ipsum regem.) 

Edwardus R. 

(Si|;illnm løsiim adpendet.) 



187. 

Keiserligt Forlehningsbrev til Kong Christian paa Ditmarsken. 

1473. 26. Maii. 

Wir Fhidbiuch vod gottes guadeD Romiscber kejser, zu ^Ucdd zeitteo merer des reichs, 
zu HuDgeni DalrtiacieD Croaciea Ae. kuDig, hertzog zu Osterreich zu Steyr zu KeruDdteo vDd zu 
Gram, herre auf der WiDdiscbemarch vad PortCDaw, grawe zu Habspurg zu Tjrol zu Pfirtt vod zu 
Kyburg, marggraue zu Burgaw vod laDDtgraue im Elisas, bekeooeu offeoulich mit disem briefe vnd 
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tun kant allermeniglich, als das lannd Dyetmarn aQl seinen slossen stetten merckten dorffern weilern 
hofen lewten guten obeiteytten berlichkeitten rechlen gerechtikeiten ynd alier seiner zngehorung, 
daran nicbts aosgenomen, von vns ?nd dem beiligen reicbe zn leben rart, ?nd die hertzogen von 
Sleszwigk vnd Holstein ?on vnsemn Yorfaren am reicbe za leben gebabt baben, vnd aber in lannger 
zeitt nit empfangen, danimb vns das als ROmiscbem keyser vnd dem beyligen reicbe heimgefallen: 
das vrir dasselb lannd Dytmam mit seinen slossen stelen merckten dorffern weylem bofen leolen 
guten 6berkeitten beriicbkeitten recbten gerecbtikeiten vnd aller seiner zugebomng, nicbts dauon 
auszgenomen, dem durcbleucbtigen farsten Cristibrn kunig zu Tennemarck Ae. vnserm liebefi 
broder, nacbdem er desselben stammen vnd gebluts ist, als Romiscber kejser zu leben gnediglicb 
verlib^n baben , verleiben ime das aucb von Rdmiscber keyserlicber macbt vnd recbter wissen in 
crafll diss briefe was wir ime von recbts wegen vnd sunderlicben vnsem keyserlicben gnaden daran 
zuaéridben baben; also das er vnd sein menbcb ei1>en das nu binflir von vns vnsem nacbkomen 
vnd dem beiligen reicbe, so oSt das zu scbulden komet, empfaben innbaben nttzen niessen,' vnd 
alles das zu tun verpflicbt sein sollen, das lebenftursten vnd mannen dauon vns vnd dem beiligen 
reicbe zu tun scbuldig sein. Der obgenant vnser bruder sol aucb inner jarsfrist nacb dato diss 
briefe scbiristkunftig sein volmecbtig anwelde in vnsern keyseriicben bofe scbicken, die vns von 
seiner liebe wegen vnd in seinem namen desselben obgenanten lanndsz balben gewonlicb lebenspflicbt 
ton wie sicb gebAret, vngeuerlicb. Blit vrkund diss briefe besigelt mit vnserm keyseriicben maiestat 
anhanngendem innsigeL Geben zu Augspurg am mitwocben nacb sannt Vrbanns tag , nacb Cnsti 
gepurt viertzebennhundert vnd im drevnindsibenzigistén, vnser reicbe, des Rdmiscben im vierund- 
dreisigisten, des keysertbumbs im zweyundzweintzigistigisten (sio) vnd des Hungeriscben im Ainff- 
zehenndenn jarenn. 

(Puk RMidni): Ad mudfttui pr^riiui 

domiBi imperatorb. 
(B«gp«a) : Re|;istrat» 

LacM Sniteer. 

(Se|;let høiiger i en pnrpttrrOd Silkesnor.) 
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188. 



Steen Stnres Fnldmagler for de svenske Afsendinge til et Rettergangsmdde, mellem 
Afsendlnge fra alle tre nordiske Riger, i Galmar den 10. Jnli 1473. 

1473. (a.) 1^ Janii. 

Jac Sten Stwre i Gripsholm riddare, Swerigis forstendere, gør alla witerKcht at som i 
fiord i Caimaren war dechtingat oc bebreffuat om dagh mothe oc retgang ther at baUa nw sancti 
Katiuti konungis dagh nestkommande, som breffnene ther vpa giorda oc giffne ytermere vtwiisa, oc at 
mene Swerigis radh jac oc mene Swerigis inbjggiara scholom tha haffiia ther til stedhe wore procura- 
tores at tala oc swara vpa op til Swerigis erinde: swa skickar oc sender Swerigis radh oc jac nw 
tbessa breffuisere werdugen fadher herre Hanes medh gudz nadb biscop i Scara, erlige oc welbome 
men herre Eric Ericsson oc herre Ywar Axelsson, Swerigis radh oc godha men, til for'* møthe, at 
wara fiilmectuge procaratores« Oc baffaom befalat oc fulmacbt gifitait oc medh thetta wort opnå 
breff foll oc all macht giffua oc befala them at tala swara gøra oc lata i alla matto vpa Swerigis 
wegna om alla sakir, som ther i retta eller minne kommande worda meUom Sweriges rike radh oc 
menige inbyggiara vpa then ene, oc høgbome forstis konung Gristtsrns Danmarkis oc Norigis radh 
oc inbyggiara vpa then annan sidho, likerwiis som wii sielffue nerwarande wore. Oc hwat for- 
screffna Swerigis procuratores oc radh i forrørda sakir oc erinde gørande oc latande worda i ret- 
gangh eUer minne, thet wiliom wii fast oc obrøtelicht halla i alla matto, vtan all arght arghalist 
gensighilsse eller hielperedhe i nagra matto, widh wora godha thro aro oc sannindh. Till ytermere 
wisso oc witnisbyrd later jac hengia mit incighle medh Swerigis incighle nidhen for thetta breff. 
Datom in opido Holmensi, anno domini millesimoqnadringentesimoseptuagesimotercio, domica trinitatis. 

(Se|;lene ere tilstede; Rigssegl^t beskadifpet.} 

(b.) 
1473. la. Jimii. 

Jac Sten Stwre i Gripsholm riddare , Swerigis forstendere , gør alla witerlicht at som 
fiord wart dechtingat oc bebreffuet om en dagh møthe oc retgang at balda vti Caimaren sancti K^nuti 
konungis dagh nw nestkommande medh xij aff Swerigis radh oc xy aff høgboren forstis koning 
Cristisrns Danmarks oc Norigis radh, som breffuene ther vpa giorda oc giffne ytermere vtwiisa: 
swa skickar oc sender mene Swerigis radh oc jac werduge f^dhre herre Henric i Lyncøpnnge, herre 
Gudmund i Wexio medh gudz nadb biscopa, erlige oc welborna men herre Niclis Stwre, herre 
Gøtstaff Karlsson, herre Eskill Ysaacsson, herre Gregers Mattisson, herre Thwre Jensson, herre 
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Ake Jensson, herre Kari KnntssoOy herre Tord Bonda, riddara, Amid TroUa aff vapn oc doetor 
Matthias erchedieka i Wexio, Swerigis radh, til forscreffDa dagh møthe oc retgang. Oc haffuom 
befalat oc fiilmacht giffuit oc medh thetta wort ypna breff ftilmacht giffua oc befala forscreffna 
Swerigis radh medh xjj aff fbrscreffoa høgborne forstis Danmarkx oc Norigis radh medh retgang at 
atskilia eller i minne fordragha om alla the erinde som ære i mellom Swerigis rike radh oc iDbyg- 
giara irpa then ene, oc forscreffna høgborne forstis Danmarkx oc Norigis radh oc inbyggiara vpa 
then annan sidho. Oc hwat the samdrectelige for rfltta affsighia eller vti minne fordragha, thet 
wiliom wii foiborda stadfesta oc obrøtelicht halla i alla matto, vtan alla gensighilsse oc hielperedhe 
i nagra matto, widh wara godha thro aro oc sannindh, likerwiis som wii sielffue nerwarandis ware 
oc thet samtychte oc fulborde. Till ytermere witnisbyrd oc høghre forwaring her om later jac 
hengia mit incighle medh Swerigis incighle nidhen for thetta breff. Datum in opido Holmensi, anno 
domini millesimoquadringentesimoseptuagesimotercio, dominica trinitatis. 

(Se|;leiie ere tilstede.) 



189. 

Hertug Frants af Bretagnes Leidebrev for nogle Gesandter ft-a Kong Christian. 

ao. JoBi. 1478. 

Franciscus dei gracia dux Britanie, Montisfortis Richemondie Stamparum ae Yirtutum 
comes, vniuersis et singulis admiraldis cappitaneis castellanis et eorum locatenentibus, castumariis 
custodihjis portuum maris et aliorum locorum maritimorum , necnon baronibas comitibus et viccn 
comitibns, bailliais senescallis connestabulariis et aliis ofBciariis et subditis nostris quibuscumque in 
ducatu nostro Britanie ceterisque nostris dominiis, tam per mare quam per terras vbilibet constilutis, 
ad quos nostre presentes littere peruenerint, salutem atque presentibus fldem indubiam adhibere, 
nøstrisque huiusmodi mandatis atque preceptis firmiter obedire. Justis ae honestis pelencium desideriis 
dignum est facilem prebere assensum, et vota, que a rationis tramite non discordant, affectu deuoto 
prosequente comptere. Nuper siquidem fide dignoioim relatione accepimus, quod serenissimus prin- 
ceps dominus et consanguineus noster Cristisrnus Dacie Suecie Norwegie Slauorum Golhorumque 
rex Ae. nobis carissimus suos ambassiatores et nuntios, egregios et circumspectos viros 

pro noDDullis specialibus inter nostro$ 



1 
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subditos tractaodis negociis quibuscumque subditorum commodum ae vtilitateni • « 

Nos idcirco prefatos ambassiatores 

et nuQcios benigDO aflecta recipere bus litteris clausis siue pateotibus, auro argento 

moDillbus jocalibus ceterisque et aliis bo quibuscamque, tantt principis 

oratoribus et nundis nostrum . . • saluum conductam .... in aostras tuicioaem 

et protectionem speclalem suscepimus et retiDuimus, prout sascipimus et retioemus per preseDtes. 

Quapropter vobis omnibus nostris cffBciariis et subditis supradictis ae vestnim eullibet man- 

damus, quatenus dictos ambassiatores et nupcios et eorum quemlibet • ' litteris 

bonis quibuscamque ndo et redeundo per nostrum dueatum Britanie ceteraqae 

nostra dominia et loea nobis subdita tam per mare quam per terras transire quieseere et femeare 

libere permittatis, ipsosque manuteneatis pro defféndatis, non inferentes seu ab aliis 

infeni peimittentes, quantum in vobis est, prefatis ambassiatoribus et nunciis vel eorum alteri mole- 
stiam dampnum violeneiam impedimentum seu grauamen. Quod si forte ipsis in aliquo forefactum 
seu iniuriatum fuerit, illud sine mora eorrigi ae in melius reformari faciatis, prouiso tamen quod 
ipsi ambassiatores et nuncii nullum eastrorum fortalicioinim seu villarum nostrarum flrmatarum ingre- 
diantur, nisi prius has presentes nostras salui eonductus litteras eapitaneis eastellanis seu guberna- 
toribus eorumdem locorum eihibeant et demonstrent. Volumus autem quod buiusmodi nostre sålui 
eonductus littere post biennium a die date presencium minime sint valiture, nisi speeialiter nostras 
desuper eoncesserimus prorogacionis litteras. Datum in eiuitate nostra Nannetensi, sub sigillo nostro, 
die vltima mensis Junii, anno domini millesimo quadringentesimo septuagesimo tercio. 



(In pUea): Per daeem, de eias 
mandato 

S. Jaqueti. 



Francoys. 



(Si^Uoin adest.) 



190. 

Nottritl-hstrument om, at Kong Christians Proenrttorer paa Hddet i Galmtr 

bndet sig 1 Rette med Hr. Axels S$nner. 



1473. 7. (27?) Aagnst. 

I godz naffa amen. Thel skall alle vritheriicbl ware, swa vrel the som nw ære som tbe 
her efflirkommende worde, at aar eiltir gudz byrd Mcdlxxtercio, then løffuerdagh nest fore saneti 
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I 

Laurencii martiris dagb , fore werdughe fæthre heirer ock gothe mæn , Dapmarcks Sweriges ock 

Norges rigbes radh, tilskickethe dommere, som tha forsamplide ware ock fore rettæ sathe vppa 

radhwsit i Calmarna, vdi ware eStirschreffne openbare schriffueres oc thesse effkirscreffne witbnes 

nerffuerilsse, som therlil sønderlige ware betbne oek tilkallitbe, ware skickithe werdagb fatber metb 

* 
gadh biscbop Magbens i Otbensse, ber Erick OUessøn, bøgboren førstis koning Cristhrns boff- 

mester^ ock ber Jobao Oxæ ridder, for^ bøgboren førstis procuratores, vppa tbeo enæ sitbæ, ock 

strenge riddere ber Åghe Axelssøn ock ber Iwer Åxelssøn paa tbea anoen sidbe. Tha vpstodb foi*«* 

ber Erick Ottzssøo ock taletbe ock fi*amsagde syne ordb widb tbette synd som her eStirfølger. 

Fførst sagde ban swa. Kiære ber Agbe ock ber Iwer, som i stodhe her i athens tben enæ eiflir 

then annen ock begieride at witbe ock børe bwat sagber ock skjldingber wor nådige herre koning 

baffaer til ether ock bwtbe etber i rettæ metb oss paa hans natbes weghne ock sagdhe ati wille her 

giøre oss vppa hans natbes weghne ære ock rætt for alle sagber ock skyldinger , bwat heller thet 

guide liiff ære eller gotz, ock ther vppa toghæ i strax openbare instrumenter. Tha fortencke Ibesse 

werdughe fæthre oc herrer wæl, at nw for eet aar vppa thet modhe her vdi Caimaren war giordes 

her een ewig fryd ock kerlig bebindelsse mellom righenne, ock forrammidhes eet wenlight modhe oc 

rætgangh her vdi Caimaren igien at holdes wid thenne thiid som nw ær^ ock ære i alle hef Axels 

sønner vdi for<>« dagtingis breff sønderlige beneffnde , som dagtingis breffuit vdwiis ock innebolder. 

Mæn kiære her Agbe, som i sagde ber i adiens, bland andre ord, at wii haffde sænd noghre aff 

thesse werdughe herrer til ether, at ihale etber til vppa wore weghne om i wille giffue etber til 

noghet mynnæ oc dagtinghen metb wor nådige bene, 'ock i swaride at etber icke tilstod at wele 

giffue ether fran ethre brøthre oc brøthre børn til noghet mynne. Tha kære her Agbe, thet i skuUe 

giffue ether fran them, rørde wii icke oc ey begieilde, mæn ati wilde følghe thesse werduge fæthre 

ock herrer, wor nådige herris radh aff Danmarck, til hans nathe: tha trøste wii metb gudz bieipp 

wæl at wele fordraghe hans nathe oc etber ock Ryy ether wel forwarith biid igien , som wii wele 

ther om lathe oss till the gothe herrer som bwdith ware. Huilket the gothe herrer, som bwdhit 

haffde warit, tha alle strax tilstode, at swa war thalit ock icke annerlunde. Item framdelis sagde 

han swa: Kære herrer ock wenner, i fortencke oc wel hworledhis nw syst siden i dommere haffde 

giord ether eedh ock wii procuratores vppa bothe sidher wor eedb , tha war thet rørtt oc thalit 

mellom oss bothe i relt oc mynne huilke sagber fore skulle gangit ock først rettes , antigh the sagber 

som wor naduge herre haffuer til ether, ber Axels sønner, eller the i haffue til hans nathe; thet 

settæ wii æn nw her i rettæ paa wor nådige herris weghne fore thesse werduge fæthre ocr herrer 

xxiiii dommere, ock biwde wor nådige herre oc oss vppa hans nadhis weghne her nw i rettæ metb 

ether oc wele paa wor nadighe herres weghne hænde oc giøre æræ ock rætt om alle sagher ock 

skytdinger i haffue til hans nathe. Ock vppa alle for"« articlæ oc ærinde begieride ock beddes 

86* 
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fojmo werdug father bischop Magbeos, her Erick OttessøD oc ber Johan Oxe, riddere, oc procura- 
tores, at wii efitirscbreffae openbare schriffuere skalle giffue them ther vppa for°« høgborea førstis 
weghae openbare ia^trumenter, swa mange oc swa oflle som thess behoff giøris. Acta fuerunt hec 
in consistorio Calmarnensi Lincopensis djocesis anno a natiuitate supra McdUxtercio , indicUone sexta, 
die vero sabbati septima vicesima CvidelicetP) Aagusti, pontificatus sanctissimi in Cristo pati^is ae domini 
nostri domini Sixti diuina prouidencia pape quarti anno secundo, presentibas ibidem circumspectis 
et nobilibus viris magistro Nicolai Laurencii, prefati serenissimi domini regis Cristierni scriptore, 
Karolo Saxtorpp et Nicolao Andree, reuerendi in Cristo patris domini Olaui episcopi Roskildensis 
familiaribus et scutiferis, testibus ad premissa vocatis specialiter et rogalis. 

Et ego Johannes Petri clericus Roskildensis diocesis, publicus apostolica et imperali 
auctoritatibus notarius , quia premissis omnibus et singulis, dum sic ut premittitur fierent dice- 
rentur et agerentur, vna cum prenominatis testibus ae notario publico infrascripto presens interfui, 
eaque omnia et singula sic fieri vidi et andiui ae in notam sumpsi, ex qua hoc presens publicum 
ins.trumentum per notariujoi publicum infrascriptum fideliter scriptum extraxi subscripsi publicaui 
et in hane publicam formam redegi signoque et nomine meis solitis et consuetis signaui, in fidem 
et testimonium omnium et singulorum premissorum , rna cum notario infrascripto , rogatus et 
requisitus. 

Et ego Olauus Johannis clericus Roskildensis dyocesis, publicus imperiali auctori- 
tate notarius, quia premissis omnibus et singulis, dum sic vt premittitur fierent dicerentur 
et agerentur, yna cum prenominatis testibus et notario publico suprascrlpto presens interfai, 
eaque omnia et singula sic fieri vidi et audiui ae in notam sumpsi, ex qua hoc presens 
publicum instrumentum y per connotarium publicum suprascriptum stipulantem (^^O, manu 
propria scripsi publicaui et in hane publicam formam redegi signoque et nomine meis solitis 
et consuetis signaui, in fidem et testimonium omnium et singulorum premissorum, vna cum 
ootario suprascripto, rogatus et requisitus. 



1473. 



i91. 

Fordrag imellem Danmark og S ver rig. 

7. Aafast. 

Wii Uenric i Lincøpung, Gudmundh i Wexio medh gadz nadhe biscopa, Midis Stwre, 
Gøtstaff Karlsson, Eskill Ysaacsson, Gregers Mattisson, Thwre Jensson, Ake Jensson, Karl Knutsson, 
Tord Bonde, riddara , Aruid Trolle aff wapen oc doctor Mathias erchediekn i Wexio, Swerigis rikis 
radh fulmeptuge sendebud oc domara, oc wii Hanes medh samma nadhe biscop i Scara, Eric Ericsson 
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oc Ywar Axelsson riddara, Sweiigis radb oc fulmecluge procuratores, aff erlig oc welbjrdug mao berr« « 
Sten Stwre, Swerigis foi*steDdere, oc menige Swerigis radb oc inbyggiara vpa tben ene sidbo, oc 
wii Olaff i Roskilde, Jenis i Aars, Knut i Wiborgb, Gunnar i Aslo, Jep i Bui^lam medb samma 
nadbe biscopa, Ywar Wikingsson prowsti Aslo, Niclis Ericsson, Strange Niclissou, Eric Biornsson, 
Knut Trudsson , Werner Parspei*ger , riddara , oc Henric Meynstorp aff wapen , bøgboren forstis 
konuug Cristierns wor kære naduge berris radb fulmectuge sendebud oc domara, oc wii Magnus 
medb samma nadbe biscop i Otbens, Eric Ottesson, forscreffna bøgborne forstis bofmester, oc Joban 
Oxe, riddara, samma bøgborne forstis radb oc fulmectuge procuratores , vpa tben andra sidbo, som 
nw ber forsambladbe ære, gøre witerlicbt oc vppenbara at wii nw i tbes helige trefallugbetz napB 
aff tben futla macbt, som oss vpa badba sidbor ær medgiffuit, baffua alle endrectelige vpa forscreffna 
bøgborne forstis konung Cristoerns oc tbesse try rikene wegna framdelis forramat oc begrepit et 
wenlicht oc kerligbt møtbe ber i Caimaren balla scbolandis vpa sancti Jobannis baptiste dagb mid- 
somer nestkommande i swa matto, at forscreffna rikens forstendere Swerigis radb oc inbyggiara 
scbola vpa forscreffna tiidb baffua ber xg sine fulmectuge radb sendebudb oc domara, oc tber til 
sina fulmectuge procuratorem eller procuratores. Scbal oc forscreffna forste konung Gristirrn 
baffua ber vpa forscreffna tiidb xij sine fulmectuge rikene radb sendebudb oc dopiara aff Dan- 
mark oc Morige, oc tber til sina fulmectuge procuratorem eller procuratores. Tbesse forscreffna 
xxiig domara scbola gøra hwar annar tbro oc trygheet medb tberis edbe til gudb oc all beligen 
vpa tberis cristelige tbro siel oc æro, at tbe wilia oc scbola retwiislige vtan all wildb rantzsaka oc 
doma om alla tbe ei;inde som them foresettis i rætte, i alla matto som thet decbtingis breff ludber 
oc inneballer her i fiord giordis om wisitacionis Marie vpa tben ewighe friidb oc kerligh bebinding 
mellom rikene, vtan bwat som afitalat ær eller ber for innan vpa forscreffna møtbe aStalas kan 
medb minna. Stadfestom wii oc fulborda tben dechtingan oc tbet decbtingis breif i alla sina articulis 
som ber i flordb giordis om visitacionis Marie, vpa tben ewigb friid oc kerligh bebinding mellom 
tbesse try riken, bwilken forrørde dechtingan herre Sten Stwre, Swerigis forstendere, medb sit egbet 
oc Swerigis incigble oc xg aff Swerigis radh stadfest baffua, vpa tben ene, oc bøgboren forste 
konung Cristiern medb hans maiestatis oc xij aff hans radb vpa tben annan sidbo medb tberis 
bengiandis secret oc incigble vpa badba sidhor besigheldt oc stadfest baffua, vndantagne bwi^o tbet 
scbal sta om Wardbergh Sylwesborg slotte pantta læn oc andra erinde , som wii wor naduge 
herris konung Cristierns. radb oc sendebudb tber vpa serdelis giffuit oc bebreffuet baffua. Item 
scbola tbesse forrørde xxiiij medb them procuratoribus oc flere godbe men, som tha biit til tbet 
neste forrørde møtbe kommande warda, fulmacht baffua besigbella tben ewighe friidb oc kerligh 
bebinding mellom bøgboren forste konung Cristiern oc tbesse ti'y rike medb alla articulis oc punctar 
som tbe besinna oc merkia kunna at bonum oc alle tbesse try righe oc bwart serdelis widb sigh 
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kunne wara til nytto oc ewigb bestandh, vpa thet at engen fødb eller ofødh schal naghan tiidh 
her effter i tilkouimande tiidh macht haffua thenne forscreffna ewighe friidh oc kerligh bebindingh 
bryta eller forkrenkia i nagra matto. Item schal wor høwitzman herre Sten vpa forscreffna tiidh 
wara her swa ner i sin eghen persona, at wii kunna haffua radh oc taal medh honum ner swa 
behoff gørs. Theslikis schal oc høgboren forste konung Cr^stiern wara oc swa ner i sin eghen 
persone vpa forscreffna tiidh, at wii kunna haffua taal oc radh medh hans nadhe ner swa behoff 
gørs. Item at alla fangar som gripne ære aff thesse Ivy konungx rike haffua dagh til forscreffna 
møthe , i swa matto at the tha her inkomma igen oc halla sin fengxle som them bør aff æro oc 
rette. Thes yterlighare til wisso stadfestilsse oc høghre forwaring haffua wii alle forscreffna weter- 
ligha hengt wor secret oc incighle nidhen widh thetta breff. Oc haffuom wii forscreffne Swerigis 
domara oc procuratores befestet forscreffna wor høwitzmans herre Sten Stwris oc Swerigis rikes 
fulmacht breff, besighellat medh hans oc Swerigis incighle nidhen widh thetta breff. Giffuet i CaU 
maren, aar efiler gudz byrd twsande fyrahundradhe siwtigbie vpa thet tridhie, thiisdaghen nest eiRer 
warfrw dagh assumpcionis. 

(24 Segl ere tilstede.) 



192. 

Kong Christians Gavebrev til Dronning Dorothea paa Glauii Rixstorps forbrndte 

Gods i Sundeved, paa Als og andensteds. 

1474. 7. Jaaur. 

Wii Cristiern van gades gnaden to OeBmarcken Sweden Nonvegen der Wende vnde 
Gotten kouingk, bertoge to Sleszwiick, greue to Holsten Stormaren Oldenborg vnde Delménhorst, 
bekennen vnde betugen apembar in vnde mit desserne breue vor alszweme: so alszdenne alle Clawesz 
Rixstorppe gudere in Suodwit vnde Aiszen vnde ånders w6r belegen, der vorrederye vnde vprisingc 
haluen als he ame latesten tegen vns als sinen erffborenn heren to velde theende, so id landen vnde 
luden witlick is, vorretliikén gedan hefft, an vns mit rechte vorfallen synt, hebben wii vmme 
sunderges togenegeden guden willen alle sodane an vns vorfallen gudere wandages Clawesze Rix- 
storppe tobehorende , wor de in allen eren endeschedeo in Sundwit vnde* Alsen vnde anderswor 
belegen sint, slichtes mit allen eren tobehoringen, als de Clawes Rixstorppe do he desse vorrederye 
tegen vns dede ye friigest in wehren vnde besittinge hadde , nichtes buthen beschedeo , der hoch- 
geborenn furstynnen frowen Dorotheen to Denemarcken &c. koningynnen, vnnser leuen husfrowen 
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vode gemal, gnedicbliiken to ewigen tiiden gegonnet vnde gegeuen, gUDoen vnde geuen ere de also 
jegenwardigen in craiR desses voHses breues to bebbende to beboldende vnde to ereme besten to 
gebrukende, de ock na ereme besten duncken vnde willen eyn deel edder alle, wor vnde wanner 
vude weme ere geleuet, to vorschotende vnde to vorkopende vnde in ere egene ntitt vnde behoff to 
kerende. Vnde wii vnse eruen vnde nakomelinge scholen vnde willen ere vnde allen den , den se 
sodane gudere vorkopende vnde vorschotende wert, rechte warende wesen, vnde willen en de helpen 
wehren vnde entfriigen vor alle de, de vor recht komen vnde mit rechte vpspreken willen; erhst- 
hafitigen vorbedende allen vnsen ampduden vogeden borgermesteren vnde vndersaten vnde allen den 
jennen de vmme vnsentwillen d6n vnde laten scholen vnde willen de erben. vnnse leuen husfrowen 
vnde gémåll hir en bonen to hinderende hinderen to latende bewer to donde, noch in jenigermathe 
to vorvnrechtende 9 vnder vnnsen koningliiken hulden vnde vngnaden. To orkunde hebben wii vnnse 
koningliike secrett witliiken laten hangen an dessen vnnsen breff. Datnm an vnnseme slote Sege- 
berge ame friigdage negest na der hilgen drekoningk dage, na vnses beren Cristi gebort verteyn- 
hundert ime veervndesouentigesten jare« 

(Seglet er tilstede.) 



193. " 

Keiserltg Befaling til Ghorfyrst Albrecht af Brandenborg og Erkebiskoy Johannes 
af Magdeborg, om at ndfsrdlge Afekrifter af nogle Csldre) Reiserbreve til Brng 

for Kong Christian. 

13. Febraw. (Pi^''*^'*^« ■■>.' LeTBtag af det bagpå* tiykte S.^.) 1474. 

Wir Frioerich von gottes gnaden Romischer keyser zu allentzeiten merer des reichs, 
zu Vnngern Dalmacien Croacien Ae. Jcunig,. hertzog zu Osterreich vnd zu Sieyr Ae, embieten den 
hochgepoinnen vnd erwerdigen ÅLBRECirrsN marggrauen zu Branndemburg, des heiligen Romischen 
reichs ertzkamerer, zu Stettin Pomern der Cassuben vnd Wennden hertzogen, burggrauen zu Nurm- 
berg, fursten zu Rugen, vnd Johannsen ertzbischouen zu Maidbiirg, vnsern oheime churfursten 
fursten vnd lieben andechtigen, vnser gnad vnd alles gut. Hochgepomnen vnd erwirdigen lieben oheim 
churfurste fiirste vnd andechtiger, vns hat der dui*chleuchtig Cristiern kunig zu Tennmarkh, vnser 
lieber bruder, fiirbracht,. wie er ettlich mercklich fi*eyheit priuilegia vnd ander brieue, von vnsern 
vorfaren Romischen keysern kunigen vnd dem heiligen reiche håbe, daruber er vnser keyserlicli 
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con&rmacioD vad bestettigung zu erlangen vnd der flirter in seiaen sachen vnd geschefften zu 
gepraacheo vermeioe, im wereo aber dieselben brieue ferre vod vnsicherheit halben des wegs fur 
vns an vosern keyserlichen hofe zu briogen seere sorgueltig vnd swere. Ynd bat vns darauff 
gepetteo, da$ wir die yet^emeltea sein brief zu vidimirn vnd im daruber gleuplich vidimus zu 
schaffen gnediclicb genicbten. Wann wir nu demselben vnserm lieben bruder mit^sonnderm freunt- 
lichen willen geneigt sein: darumb so empfelhen wir ew beiden vnd yedem besonnder von Romi- 
scber keyserlicher macht, geben ew auch gantzen vnd vollen gewalt mit diesem brief ernstlich 
gepiettend, das ir beid oder ewer einer all vnd yecglich solich obestimpt freybeit priuilegia vnd 
briefe, was der von des genanlen vnsers lieben bruder des kunigs wegen fur ew beid oder ewer 
einen gepracht vnd zu vidimirn begert, an kartten schrifilen vnd insigeln notdur£fticlich besehen, 
vnd wie die erfunden werden die eigentlich beschreiben vnd gegen den selben briefen collacioniren 
vnd besehen, so auch das also beschehen ist als sich gepurt, die alsdann mit ewer beider*oder 
ewér eins insigeln besigeln lassett, vnd vns an vnsern keyserlichen hofe senndet, ferrer darauff mit 
vnseren keyserlichen confirmacion vnd bestettigung zu banndeln. Daran tut ir vnser ernstlich may- 
nung vnd sonder geuallen« Geben zu Rottemburg auff der Tauber, am dreytzehenden tag des monads 
Februarii, nach Cristi gepurt vieilzehenhundert vnd im vierundsibentzigisten , vnserr rache, des 
Romischen im vierunddreissigisten, des keyserthumbs im zwajundtzwaintzigisten, vnd des Hungerischen 
im funfilzehenden jaren. 

Ad mandatam pro(»riiiiii 
domini imperatorU. 



194. 

Reiserlig Bevlllliis tU KoDg Christian om Forhoielse af Tolden i Rendsborg, 

PK^en og Oldesloe. 

14^*- 13. Fcfcr. 

Wir Fru>£rich von gottes gnaden Romischer kejser, zuallentzeiten merer des reichs, zu 
Hungern Dalmacien Croacien &c. kunig, bertzog zu Osteireicb zu Steyr zu Kernnden vnd zu Crain, 
herre auf der Windischenmarch vnd zu Portenaw, grafc zu Habspurg zu Tyrol zu Phyrt vnd zu 
Kyburg, marggrawe zu Burgaw vnd lantgraue inn Elsasz, bekennen offenlich mit disem briefe vnd 
tun kuudt allen den die in sehen oder hoven lesen: als wir dem durchleucbtigen ftirsten Cristiern 
kunig zu Denmarckt Ae., vnserm lieben bruder, die graffschaøt Holstein Storroarn vnd die gegent 
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Dtetmerss geenngt verieibt, audi za eiaem herczogthumb erfaebt, vnd Airter dem geaantea vnserm 
lieben bruder zu leheo gelihen haben nach laut der briefe daruber aaszgegaogen ; hat tds derselb 
vnser lieber bruder furbracht, wie zu bescbirmuog vad fride der strassen in de[m fejmelteu herczog- 
thumb biszher vast mergklich cosst Tud darlegen uot gewesen vod ooch sey, das aber die nucze vnd 
aufhebnng aidit wol ertrageu , vud damit hinfur die strassen iu sicherheit vnd fride gehalten , auch 
die gewerbe IcaufmaDschafll vod handel nicht vergenglclieh sonoder gehannthabt vnd gemert werden 
mogen, vns mit ernnstlichem fleiss ersucht vnd gebeten, im die zoUe auf den lanntstrassen in dem 
gemelten herczogthumb gelegen, nemlick zu Rennspurg zu Plone vnd zu Odeszloe, zu erhohen vnd 
mit dem zoU Gotdarp genant zuuergieichen. Des haben wir, angesehen des genanten vasei*s bruders 
fleissig bete vnd ausz vorgemelten vnd andern redlichen vrsachen vnd flnintschafll willen vns darczu 
bewegende, die gemelten di*ey zoUe zu Rennspui*g Plone vnd Odeszloe erhohet vnd dem zolle zu Gotdorp 
gemessigt vnd vergleichet, erheben messigen vnd vergleichen die von Romischer keyserlicher macht 
[ToftMBc^b^] vnd rechter wissen, also daz der genant vnnsel- lieber bruder der kunig von Denmarck 
vnd sein nachkomen solhen »Ue m dennselben drejen ennden yob aller kaufrnftn^ehMi auch håbe 
vpd gut so daselbs fiirgefurt [odor gotritoi] wirdet in faUer uMse] als der zu Gotdorp genomen, 
deszgeleichen von anderm gut so gen Gotdorff nicht gebracht noch (eleicher masse als die andern 
kauJEmanschacz vnd guter, die daselbshin gebracht, erhohet werden, auch erhohen vnd nemen [soUea 
Tnd iii]ogen von allermeniclich vngehindert, doch an welhem der dreyer ennde einem solher zol 
genojBen v^irdet, daz dan an dem andern ende von solhem gut dieselb zeit dhein* zoll noch aufslag 
genomeu werden soli in dhein* [weise. Vad] darauf so gebieten wir allen vnd yeglichen fursten, 
geistlichen vnd weltlichen, grafen freyn herrn rittern knechten haubtleuten viczthumben voglen pflegem 
verwesern amptleuten schultheiszen burgermaistern [riehtern reten] burgern vnd gemeinden, vnd sqjost 
allen andern vnsern vnd des reichs vndertanen vnd getrewen, in was wirden states oder wesen die 
sein, von Romischer keyserlicher macht volkomenheit emstlich vnd vesticlich mit [dieaem l>r]iefe, daz 
SJ den genanten vnsern lieben bruder den kunig von Denmarck vnd sein nachkomen an solichem 
zol vnd diser vnser thellicher erhohiing nicht hindern noch irren, sonnder sy [>iederts]lich vud one 
irrung gebrauchen geniessen vnd gennczlich dabey bleiben lassen, als lijsb in allen vnd yeglichem 
sey vnser vnd des reichs swere vngnade vnd verlesung einer pene, nemlich funffczig marck lotigs 
goldes [nnerjmeiden, die ein yeglicher so freuentlich hiewieder tette verfallen jsein solle, halb in 
vnnser keyserlich camer vnd den andern halben teil dem vorgemelten vnserm lieben bruder dem 
kunig von Depm^rck vnd seinen érben vnablesztich zubeczalen. Mit vrkund disz brifz besigelt mit 
vnser keyserlichen maiestat anhangendem insigel. Geben zu Rotemburg auf der Tauber am dreyc- 
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zeheadea tag des mon«d$ Febraary, aach Ciisti gebuixie vierczehenhundert vnd im vieruodsibennczi- 
gi$ten, vnser reicbe des Romiscbeo im vieruoddreisigisten, des keyserthumbs im zwaiundczwainczigisleo 
vnd des HuDgeriscben im fuDfilzebeoden jaren. 

(Paa den omboiede Rand): Åd mandatnm proprium 

domini imperatoris. 
(Bagpaa) : Registrata 

Lucas Soitzer. 

(Seglet hænger yed i en parparrOd Silkesnor.) 



196. 

ReUerlig BevUUns, at Kong Christians Undersaatter i HertngiUiiiiiiiet Hobteei 
og lians andre tjrdske lande lierefter- ikke i fdrste tastants maatte stsvies for nogen 

Domstol ndenfor Landenes egne Grsndser. 

1474. 1& Fdr. 

Wir Friosricii von got[tes gaaden Romiscber keyser] zuallenzeitten merer des reichs, 
zu Hungern Dalmacien Croacien &c. kunig, hertzog zu Osten'eich zu Sleyr zu Kerandteii vnd zu 
C[rayn, herr auff der Windischenjmarch.vnd zu Portenaw, graue zu Habspurg zu Tirol zu Pflert 
vnd zu Kyburg, marggraue zu Burgaw vnd lanntgraue in Ellsass, bekennen offenlich [mil diesem 
briefT vnd thuen kundt allen] den die in sehen lesen oder horen lesen , das vns der diirchleuchtig 
furst Cristiern kunig^ zu Tennmarch Ae, vnser lieber brudr, furbracht bat, wie wol er ein[em 
ieden so spruch oder anfordeininge] zu seinen vndertanen vnd den ii'en in dem bertzogthumb zu 
Holstein vnd andern lannden vnd gepieten, so er von vns vnd dem beiligen reiche båt, gesessen, 
[zu haben vermeinet, gebuhrliches rech]tens nie vorgewesen, sonder des einem yeden auf sein zimlich 
ersuchen furderlicb gestatt hette, so wurden doch nicbtzdestniinder die selben sein vndertan v[ttd die 
ihren mit frembden vnd aus]lenndigen gerichten furgenommen vnd damit zu mercblichem sphaden 
bracbL Vnd * hat vns daraufT gebetten dieselben die seinen in solichem als Romiscber keyser gne- 
[dichlich zu versehen. Des hab]en wir, angesehen solicb des genanten vnsers lieben binders des 
kunigs von Dennniarch zimlich bette, vnd darumb mit wolbedachtem mut gutem zeittigem rat[h 

*} Onginftlen har: Vns, 
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^Dsers vnd des heiligen reichs] churfursten fursten graueo edeln vnd getrewen , so dotzemale 4n 
mercklicher antzale hey vns gewesen sein , vnd rechter wissen , desselben vasers lieben bruders von 
TeDnmarck[en voi'bestinib]ten Airstenlhumben vnd.lanndeo einwonern vnderthao vnd den iren diss 
besonder gnad getan vnd freybeit gegeben, tun vnd geben auch die von Romischer keyserlicher 

\ 

macht volkommenheit vndrecbter wissen in crafft diss briefs, also das nu binfur zu ewigen zeitten 
n^^emand, wer der oder die wern, die gemelten vndertan vnd einwoner der vorgeschriben furstenttiumbe 
vnd lannde an dheinen (sie) andern ende noch gericht, dan an den enden da sich das in denselben 
fiirstenthumben vnd landen gepurt, furnemen beclagen noch wider sy oder ir gut gericht geurteilt 
noch procedirt werden soUe. Wo aber die gemellen persofi an einichem andern ende vnd gericht 
furgenommen wurden , wafi sy da& durch den benanten vnsern lieben bruder von Tennmarck oder 
sein potestaten oder obrist anibtleut derselben lannde, den das zu tunde gepurt, abgeuordert, sollen 
sy von stund an die ende, dahin ein yeder nach laut diser obgeschribner vnser keyserlichen freyheit 
gehort, gewisen, vnd wider sy vnd ir gut nichlz gericht geurteilt noch procedirt werden. Wurde 

■ 

aber an einichem andern ende daruber ichtz wider der oberurten person ein oder merr furgenommen 
gehanndelt gericht geurteilt oder procedirt : meinen setzen vnd wollen wir von obestimpter Romischer 
keyserlicher macht volkomenheit , das soli[ches krafillos zu] nicht vnd vntuglich sein vnd den vor- 
gemelten vndertan vnd einwonern der gemelten furstentbumb vnd lannde den iren oder irem gut 
gantz keinen schaden mangeln [oder abgang bringen] soli noch muge; das wir auch yetz alsdaB 
vnd dann als yetzo alles abtun vnd vernichten wissentlich in crafR diss briefs, es wurde daS einem 
oder merr das recht an d[en obgeschribenen enden ku]ntlich versagt oder geruerlich vertzogen, so 
mag er oder die das suchen ane den enden, da sich nach irer notdurfft geburet. Behalten vns auch 
vnd dem hei[ligen reich vnser obrigkeit vnd ge]richtz zwang vad besonder appellation hierinn beuor« 
Vnd gepieten darauff allen vnd yeglichen churfursten fursten, geisUichen vnd welt[lichen, grafen 
freyen herin ritter]n knechten hauptleuten amptleuten vitzthumben vogten pflegern verwesern schult* 
heissen burgermeistern richtern retlen burgern vad [gemeinden, vnd sonst allen andern] vnsern vnd 
des reichs vndertanen vnd getrewen , in was wirden stattes oder wesens* die sein , von obgemelter 
Romischer keyserlicher macht volkomen[heit ernstiich vnd vesliglich mit die]sem brieue, das sy deti 
egenanten vnsern lieben bruder den kunig von Tenmarch sein nachkommen vnd die iren an solhen 
voi'geschriben vnsern keyserliehCen gnaden vnd freyheit nicht] hindern oder irren, sonder sy der 
bemblich vnd on irrung geprauchen geniessen vnd gentzlich dabey bleiben lassen, als lieb in allen 
vnd yeglichen sey vnser v[nd des reichs schware vngnad] vnd verliesung einer pene, nemlich hundert 
marck lottigs goldes, zuuermeiden, die ein y^licher so ofil der freuenlich hiewider tette veiuallen sein 
sol , halb [in vnser vnd des rei]chs camer vnd den andern halben teil dem ofltgenanten vnserm 

ar 
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iieben brader dem kaoig ?on Tenqmarch vod seioen nachkommeD vnableslich zu betzalu. Mit vrkaD[d 
Æes brie]fs mit vnserm keyserlicbem maiestat anhaDDgendem insigel besigelt. Geben za Rottembarg 
auf der Tauber am dreyczebenden tag des monads Febroarii, Dach Cristi gepurt viertzebeahuDdert 
Tod im vierundsibeotzigisten , vnser reiche des Romischeo im vierunddreissigistea , des kejsertbumbs 
im zwejundzweintzigisten, vod des Hungerlschen im funfitzebenden jarena. 

Ad maadatam proprium 
domiiii impenUorts« 

(Seglet hænger i en parpurrOd Silkesnor.) 



196. 

■ 

Keherlig BevUIlng til Konf Christian, hvorved Grevskaberne Holsteen og Storman 
ophOies til et Hertngdømme onder Navnet Holsteen og Ditmarsken indlemmes i samme. 

1474. 14. Febr. 

In noiuine sancte et indiiiidue trinitatis. Fridericus diuina faueote clemencia Roma- 
norum imperator semper augustus, Huogarle Dalmacle Croacie Ae. rex, ae Austrie Stirie Karinthie 
et Carniole dux, domious Marchiesclauonice ae Portusnaonis, comes in Habspurg Tyrolis Pberretis 
et in Kyburg, marcbio 6m*gouie et bntgrauius Alsacie, ad perpeluam rei memoriam. Cum imperii 
sacri decus populiqoe Romani cuUus bonoris dignitatisque largicione plurimnm consistant, tune 
maxime augere ornareque eiistimamus, vbi eos liberalitatis munere prosequimur, quos summa 
probitatis studia nostra clementia dignos reddiderunt, eoque augustum solium ampliori corona reluceal, 
quo imperatoria maiestas munus sei*enitatis diffundeus vberiori spleudore refulget. Summa itaque 
Romani imperii autore deo feliciter gubei*nantes , idque semper bonoribus et dignitatibus ampliflcare 
et decorare satagentes, matura deliberacione preuia^ accedente ad hoc electorum aliorumque principum 
comituro baronum el procenim nostroiiim consilio, motu proprio ei certa scieocia et de pleaitudine Cesaree 
potestatis nostre, titulos comitatuum videlicet Holsacie Stormario extinximus cassauimus, eoiiimque 
comitatuum teiras dominia vniuimus, eisque districtum Dietmersie incoiporauimus , huiusmodique 
terras districtus et dominia vnita et incoi*porata in ducatum ereximus extulimus et constituimus, confe- 
rentes eidem omnia et singula ducalia ae principatuum jura honores prerogatiuas eminencias, 
ae imponentes eidem litulum ducalem de Holsacia, voientes ae mandantes in antea buiusmodi titulo 
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ab omnibas aftellari, consideraotes deniqae 
CRisrmiNi Dacie regis, fratris nostri carissimi, 
nos sacrumque Romanum imperium ofBcia 
deliberacione motu sciencia et^ potestate predic 
tamquam duci Holsacie ducatam de Holstein 
tutum in feodum dedimus concessimus, carita 
prius ab eo tamquam a duce Holsacie corpo 
diende solito iuramento, solemoiter inuestiui- 
cedimus et inuestimus per preseotes, ita vt 
eiusquejin buiusmodi ducatu legitimi succes 




illustrissimi principis 
excelsa merita ae in 
affectumque optimum, 
tis eidem fratri nostro 
sic erectum et consti- 
temque suam, recepto 
rali fldelitatis et obe- 
mus, damusque con* 
inantea caritas sua 
sores eundem ducatum 



ita erectum tenere et cum omnibus ducalibus ae principatuum dignitatibus juribus honoribus titulis eminen- 
ciis vtilitatibus et prerogaliuis possidere, et presertim jure auream argenteamque monetam fabricaudi, 
Tenationes banniendi gabeilas et theolonia solita subleuandi et saluos conductus et securitates pre- 
standi, ?ti frui et gaudere possint et valeant sine contradictione molestatione aut renitencia cuiuscunque. 
Teneanturque prefatus frater noster , tamquam dux Holsacie , eiusque in dicto' ducatu pro tempore 
successores buiusmodi ducatum a sacro Romano imperio in feodum recognoscere , eo videlicet modo 
quo hactenus dicti comitalus recogniti et comitatuum possessores inuestiti fliemnt. Hoc nostro per- 
petuo edicto statuentes, possessores ducalus prefati vt supra inuestitos perpetuis futuris temporibus 
dttces fore, eosque duces per omnia haberi et reputari; omnibus denique et singulis principibus, 
tam ecclesiasticis quam secularibus, comitibus baronibus nobilibus communitatibus communitatumque 
recforibus aliisque sacri imperii subditis fldelibus dilectis districte precipiendo mandantes, vt eisdem 
ducalis dignitatis honoris et reuerencie debita et maiime in ascribendis titulis ae aliis prerogatiuis 
el eminenciis exhibeant et impendant. Nulli ergo omnino hominum liceat hane nostre cassationis 
vnionis incorporationis erectionis infeodationis statuti et precepti paginam quouis quesito colore 
infringere aut ausu temerario contraire. Si quis vero pudoris ignarus supradictis aut alteri ipsorum 
reniti aut contravenire presumpserit, indignationis nostre penam grauissimam et preterea mille mar- 
carum auri puri, dispositionibus nostris supradictis nichilominus ratis manentibus, tociens quociens 
se nouerit eoipso incurisse: cuius pene dimidiam erario nostro, aliam vero dimidiam parti lese 
statuimus applicandam. Signum serenissimi ae inuictissimi principis' et domini Friderici 
tercii Romanorum imperatoris semper august! , Hungarie Dalmacie Croacie «ltc. regis, 
ae Austrie Stirie Karinthie et Camiole duels ébc* Testes vero presentes fuerunt venerabiles 
illustresque Adolphus archiepiscopus Maguntinensis , Albertus marchio Branndemburgensis Ae. prin* 
cipes electores, carissimusque filius noster Maximilianus Austrie dux, Wilhelmus episcopus Eistetensis, 
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Ladouicus dax Banarie comes Veldencie, nobilesque Radoiphus comes de Sultz, flbgo comes de 
Werdemberg, cODsiliarii nostri, Schaffridus comes de Lyniogen, Vdalricus comes de Werdemberg, 
Ladouicus comes de Ottingen , et alii quamplures nosti*i et imperii sacri fideles diiecti , presentittm 
sub aurea bulla typario imperialis Aostpe maiestatis impressa testimonio literarum. Dat. in ciaitate 
Dostra Rotemburg supra Tawber, die lune quartadeciraa mensis Febiiiarii, anno domini millesimo- 
quadiingentesimo septuagesimoquarto, regnorum nostroiiim Romani tricesimoquarto, imperii vicesimo- 
secundo, Hungarie vero decimo quinto. 

Nos Fridericus prelibatus prescrita (sio^ recognoscimus profitemur et aprobamus« 

O^alla aarea adest.) 



197. 

Reiserlig Bevilling, at Kong Christians Undersaatter skulde \»re frie for Told, 

der herefter maatte Mive paalagt G Tydskiand). 

1474. 17. Febr. 

Wil* pRiDERicn von gottes gnaden Romischer keyser zuallennczeilten merer des reichs, 
zu Hungern Dalmacien Croacien Ae. kunig, herczog zu Osten-eich zu Steji* zu Keinnden vnd zu 
Crain, grafe zu Tyrol Ae, bekennen daz wir fur vns vnd vnser nacbkomen am reicbe dem durch- 
leucbtigen fursten Cristebrm kunig zu Denmarckh, vnserm lieben bruder, dise besonnder gnade 
getan vnd gegeben haben, tun vnd geben ime die auch von Romischer keyserlicher macht volkomen- 
heit wissenntlicb in crafit disz briefs, ob wir hinfur nach datum disz vnnsers keyserlichen biiefs 
einicherlay freiheit gnad oder zoUe geben wurden, daz dan die dennselben vnsern lieben bruder 
sein erben vnd vndertane nit hinden noch solich zolle zu geben schuldig noch phlichtig sein sulleo 
in dheia weise. Mit vrkund disz briefs besigelt mit vnserm keyserlichen anhangendem insigel. 
Geben zu Rotemburg an der Tawber am donrstag vor dem sonntag Esto micbi, nach Cristi geburde 
vierczebenhundert vnd im vierundsibennczigisten, vnser reiche des Romiscbeu im vierunddreissigisten, 
des keyserthumbs im zwaiundzwainczigisten, vnd des Hungerischen im funffczehenden jaren. 

Ad mandatum propriom 
domini imperatoris. 
(Seglet er tilstede.) 
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196. 



Pave Sixtns IV.s Stadfsstelsesbulla paa Rons Christians Fundats for Hellig- 

Trefoldigkeds-Gapel i Roeskilde. 

1& April. 1474. 

SixTUs episcopus, seruus seruorum dei, ad perpeluam rei memoriam. Apostoiice nobis 
Hcet immeritis desuper iniuocte seruitulis ofTicium mentem nostram sedalo excitat et inducit, ut circa 
ea que pro statu prospero ecclesiarum et piorum locorum ae personarum in illis diuinis laudibus 
insistentium etiam ad diuini cultus perseuerentiam oportuoa fore conspicimuSy operosis sludiis iugiter 
iotendamuSy et hiis que proinde processisse comperimus, ut firma et illibata persistanl, €um a nobis 
precipue per catholicos reges ^xposcitur, apostolici muDimiois presidium propensius impartiamur. 
Sane carissimus ia Cristo fllius ooster Gristibrnus Dacie Swecie Norwegie Slauorum Gottoiiimque 
rei apud nos persooaliter constitutus nobis fldeliter exposuit, quod ipse ad sancte et tndiuidue trini- 
tatis ,. gloriosissime uirginis Marie, sancte Anne, trium regum qui dominum nostrum lesum Cristum 
ex ipsa gloriosissima uirgine natum cognoscentes sibi munera obtulerunt, totiusque tiiumphantis 
curie exaltatiooem laudem et gloriam , necnon pro ipsius regis et progenitorum suorum animarum 
salute, vnam ecclesiam siue capellam sub inuocaiione eiusdem sancte trinitatis in ecclesia Roskilldensi, 
ope et opera carissime in Cristo filie nostre Dorothfe, ipsius regis conihoralis, prins ad ea licentia 
et auctoritate venerabilis fratris nostri episcopi Roskilldensis prehabita, cum certis canonicatu et pre- 
benda ae nonnullis perpetuis vicariis pro ?no canonico et quibusdam perpetuis vicariis, qui in ipsa 
de nouo erecta ecclesia siue capella singulis diebus quatuor missas, vnam uidelicet cum notulis et 
cantu et alias summissa uoce, cum horis eiusdem beate Marie, perpetuis futuris temporibus solemniter 
celebrarent, fundauit construiit et erexit, nonnullasque i*es et bona tam mobilia quam immobilia ad 
eum legitime spectantia et pertinentia ipsi ecclesie siue capelle pie legauit donauit et elargilus est, 
ipseque rex sibi et successortbus ae beredibus suis ius presentandi loci ordinario personas ydoneas 
ad canonicatum et prebendam necnon vicarias huiusmodi , quotiens illos et illas uacare contingerel, 
reseruauit, ae demum ipse episcopus in de Heddinge et de in Vby, Rosktldensis diocesis, parocbiaies 
ecclesias de iure patronatus prefati regis existentes, cum omnibus iuribus et pertinentiis suis, ipsius 
regis ad hoc expresso interueniente consensu, eidem ecclesie siue capelle pro iilius augmento dotis 
prefate erecte ecclesie siue capelle perpetuo uniuit annexuit et incorporauit. Quare pro parte dicti 
regis nobis fuit humiliter supplicatum, ut fundationi constructioni erectioni legationi donationi et 
elai^itioni reseruationi ae unionibus annexionibus et incorporationibns premissis aliisque in eorum uim 
inde secutis pro eorum subsistentia firmiori robur apostoiice conflrmationis adiicere ae alias in premissis 
oportune prouidere de benignitate apostolica dignaremur« Nos igitm* ut ipse rex, cuius pia et laud^- 
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bilia gesta plarimum in domino commendamas, eo deuotius diuioo cuitui et salutis insisUt operibus, 
quo ampliori fuerit per sedem apostolicam spetialibus munitiis fauoi*ibu$, erecte ecclesie siue capelle 
necDOD parrochialium ecclesiarum huiusmodi fructuum reddituum et proueatuum ae rerum et bonorum 
legatorum et donatorum huiusmodi illornmque qualitates quantilates ueros etiam annuos ualores 
situationes designationes et loca pro expressis haberi uolentes, huiusmodi supplicationibus inclinati, 
futtdationem coDStructionem ereclionem legationem dooationem elargitioaem iurispatronatus reserua- 
tionem uniones anoexlones iocorporationes ae omnia et singula inde secuta auctoritate apostolica 
teuore presentium et et certa scieatia approbamus et confirmamus aé preseutis scripti patrocinio 
commuoimus, illasque et illa plenum firmitatis robur obtinere decernimus, supplentes omnes et 
singulos defectus, si qui forsan interueaerint, in eisdem, non obstantibus constitutionibus et ordina* 
tionibus apostoiicis ae nostris, illa presertim per quam inter cetera uoluimus et ordinauimu^ quod 
petentes beneficium ecclesiasticum alteri uniri tenerentur exprimere uerum ualprem tårn beneflcii 
uniendi quam illius cui uniri petitur, alioquin unio ipsa non ualeret, et quod in unionibus commissio 
fleret ad partes, uocatis quonim interest, quod etiam in unionum conflrmationibus obseiniari uoluimus, 
et cui hac uice dumtaxat derogamus, ceterisque contrariis quibuscunque. Nulli ergo omnino hominum 
liceat hane paginam nostre uoluntatis approbationis confirmationis communionis constitututionis supple- 
tioois et derogatioois infringere uel ei ausu temerario contraire. Si quis autem hoc attemptare 
presumpserit , indignationem omnipotentis dei ae beatorum Petri et Pauli apostoloitim eius se 
nouerit incursurum. Dat. Rome apud Sanctumpetrum anno incarnationis dominice millesimoquadrin- 
gentesimoseptuagesimoquarto, idibus Aprilis, pontifioatus nostri anno tercio. 

(In plica): L. de Fuligneo. (Sub plica): L. Grifua. (In tergo): Registrata apud me L. Grifuni. 

(RaUft plnmbea adest.) 



199. 

Pavelig Stodfsstelsesbiilla angaaende det af Kong Christian stiftede Hellig- 

Trefoldlglieds Brodersliab. 

1474. 20. April. 

SjttTus episcopus, seiiius seruoiiim dei, earissimo in Cristo filto Cristierno, Dacie, 
Swecie Norwegie Slauorum Gottorumque regi illustri, salutem et apostolicam benedietionem. Ad 
predara deuotissime fidei tue merita, quibua erga nos et Romanam ecclesiam respondere dinosceris, 
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apostolice considerationis dirigentes intaitum tnducimur non indigne, ut uotis tuis, illis presertim 
per que pietatis opera spet*antur peramplius propagari et onde fidelium sålus prpuenire ualeat ani- 
maruniy quantum cum deo possomus, fauorabiliter-annuamus. Sane, siciut tu nobis in presentia 
nosira constUutus exposuisti, ad sancte et iodiuidue trinitatis gloriosissime virginis Marie sancte Anne 
ae trium regum totiusque triumphantis curie exaltationem laudem et gloriam, ae pro tua et progeni- 
torum tuorum animarum salute, vnam eeclesiam siue capellam sub inuocatione eiusdem sancte trini- 
tatis in ecclesia Roskildensi, cum nonnuUis canonicatu et prebenda ae perpetuis vicariis pro personis 
inibi diuina oflScia perpeluo celebraturis , obtenta prius ab ordinario loci super hoc licentia, Aindasti 
construiisti et erexisti: ae ob singiilarem, qaam ad dictam eeclesiam siue capellam geris deuotionis 
affectum, vnam inibi confratriam sub eadem inuocatione cum certis eapitulis et ordinationibus insti- 
tuisti et ordinasti: tuque principibus pi*ocei*ibus baronibus et nobilibus de eadem confraternitate 
existentibus vnam decentem torquem elargtris. Quare nobis humiliter supplicastt, ut institutioni et 
ordination! premissis pro illarum subsistentia firmiori robur apostolice con&rmationis adiicere ae 
alias super hoc oportune prouidere de benignitate apostolica dignaremur. Nos igitur, qui salubria 
opera optamus vbilibet uigere et augeri, huiusmodi supplicationibus inclinati, institutionem et ordina- 
tionem predictas cum eapitulis et ordinationibus circa eas rite et rationabiliter factis auctorilate 
apostolica tenore presentium approbamifs et confirmamus, illasque plenum flrmitatis robur obtinere 
deoernimus. Et nichilominus tibi ae carissime in Cristo filie nostre Dorothsb, conthorali tue, necnon 
liberis uestris vtriusque sexus ae successoribus tuis, ut aliquem presbiterum secularem uel regularem 
in uestrum possilis ae ipsi successores possint eligere confessorem , qui postquam tu conthoralis et 
liberi predicti prefatam eeclesiam siue capellam erectam in die cene domini nostri lesu Crtsti annis 
singulis uisitaueritis, ae ipsi successores uisitauerint, tibi conthorali liberis et successoribus huius- 
modi, conféssionibus uestris ae ipsorum successorum diiigenter auditis, pro quibuscunque commissis, 
etiam si talia fuerint propter que sedes apostolica foret merito consulenda, debitam absdlutionem 
impendere et iniungere penitenliam salutarem, necnon ut idem uel alter confessor omnium peccatorum, 
de quibus corde contriti et ore confessi fueritis ae ipsi successores extiterint, semel in uita tantum 
et semel in uero mortis articulo plenissimam omnium peccatorum uestrorum et suorum remissionem 
nobis et successoribus prediclis in sinceritate fidei vnitate sancte Romane ecclesie ae obedientia et 
deuotione nostra uel successorum nostrorum Romanorum pontiBcum canonice intrantium persistentibus 
eadem auctoritate concedere ualeat, sic tamen quod idem confessor de hiis, de quibus fiierit alteri 
satisfactio impendenda, eam uobis et sncessoribus predictis per te, si supernixeritis aut ipsi successores 
superuixerint, uel per heredes uestros aut suos, si tune forte ti*ansieritis aut ipsi sdccessores transie- 
rint, faciendam 'iniungat, quam nos successores uel heredes predicti facere, ae singulis sextis feriis 
per vnum integrum annum, a tempore quo presens concessio ad uestram seu eorumdem successoruQ 

' 38 
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peraenerit uotitiam, ieiunase, sea loco huiusmodi ieiunii alia pietatis opera, prout eidem confessori 
uidebitur, facere teoeamiai ae ipsi saccessores teneantur. Et ne, quod absit, propter huiasmodi 
gratiam reddimini ae ipsi successores reddantur procliuiores ad illicita imposterum committenda, 
volumus quod si ei confidentia remissioDis huiusmodi aliqua forte committeretis seu ipsi successores 
commitlerent, quo ad illa predicta Yemissio nuUatenus suffragetur. Et iusuper, cupientes ut predicta 
erecta ecclesia siue capella congruis frequentetur honoribus , ae tam coafrati^es predicti quam alii 
vlriusque sexus fideles eo libeutius ad dictam erectam ecclesiam siue capellam confluant, quo ex 
boc ibidem dooo celestis gratie uberius conspexerint se refeetos, de omnipotentis dei misericordia 
ae beatorum Petri et Pauli apostolorum eius auctoritate eoDfisi^ omnibus et siugulis Cristi fidelibus 
uere penitenlibus et eonfessiSy qui dictam erectam ecclesiam siue capellam iu natiuitatis domini 
nostri lesu Cristi ae assumptionis eiusdem beate Marie festiuilatibus, necnon in eadem die cene domini 
uisitauerint annuatim et ad reparationem ae manutentionem strueturarum et edificiorum diete ecelesie 
siue capelle erecte, necnon illius libroi-um calicum et casularum aliorumque ornamentorum eeclesiasti- 
corum diuino eultui dedicatorum fulcimentum manus pon*exerint adiutiices, pro singulis festiuitatibos 
et die predictis centum annos et totidem quadragenas de iniunctis eis penitentiis misericorditer relaxa- 
mus. Presentibus perpetuis futuris temporibus ' duraturis. Nalli ergo omnino hominum liceat hane 
paginam nostre approbationis confirmationis constitutianis aolunlatis et relaxationis infi'ingere uel ei 
ausu temerario eontraire. Si quis autem hoc attemptare presumpserit, indignationem omnipotentis 
dei et beatorum Petri et Pauli apostolorum eius se nouerit incursurum. Datum Rome apud Sanetum^ 

« 

petinim, anno ineamationis dominice millesimoquadringenlesimoseptuagesimoquarto, duodeeimo kal. 
Maii, pontifieatus nostri anno tertio. 

(lo plica:) D. de Piscia. (Sub pllca:) L. Grifus. (In tergo.) Registrata apud me L. Grifum. 

(Bulla plambea adeøti) 



800. 

Pave Sixtns IV. giver 50 Medlemmer afHellig^TrefoIdigheds Broderskab Tilladelse 
til at antage en Skriftefader, der eengang kunde give dem ftaidkommen ibsolntion. 

1474. 20. ApriL 

SixTUs episeopus , seruus semorum , dei ad perpetuara rei memoriam. Dum ad illam 
fidei constantiam, qua carissimus in Cristo filius Gristikrnijs Dacie Swetie Morwegie Slauorom 
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Gottorumque rex iHastris erga nos et RomaDam ecclesiam splendere dinoscitur, paterne dirigimus 

considerationis intaitam, iaducimur non immerito ut ipsius petitiones, illas presertim per quas Cristi 

fldelium personarum sålus queiitur animarum, quantum cum deo possumus ad exauditionis gratiam 

admittamus. Sane sicat idem rex in nostro conspectu constitutus nobis exposuit, ipse singulari 

deuotionis affectu ductus vnam confratriam sub inuocatione sancte trinitatis in ecclesia siue capella 

sub eadem inuocatione in ecclesia Roskildensi per ipsum regem fundatam instituit feclt et ordinauiL 

Nos qui institutionen! et ordinationem huiusmodi cum capitulis et ordinationibus circa eas rite factis 

per alias nostras litteras approbauimus et confirmauimus , cupientes confratres dicte confratrie pro 

tempore existentes specialibas gratiis et remissionum impendiis attoUere, prefati regis in hac parte 

supplicationibus inclinati, quinquaginta ex ipsis confratribus impresentiarum et pro tempore existenti* 

bus, quod confessorem secularem uel cniusuis ordinis regularem eligei*e possint, qui, confessioni- 

bus eorum diligenter auditis , confratribus predictis omnium peccatorum suorum , de quibus corde 

contriti et ore confessi fuerint, semel tantum in mortis articulo plenissimam remissionem eis in 

sinceritate fidei unitate sancte Romane ecclesie ae obedientia et denotione nostra uel successorum 

nostrorum Romanorum pontiflcum canonice intrantium persistentibus , auctoritate apostolica eoncedere 

uaieat: sic tamen quod idem confessor hiis, de quibns Aierit alteri satisCaictio impendenda, eam illis 

per se, si superuixerint, uel par alios, si tune forte transierint, faciendam^niungat, quam ipsi uel 

illi facere teneantur, ut prefertur. Et ne, quod absit, ipsi confratres propter huiusmodi gratiam 

reddantur plocliuiores ad illicita imposteiiun coinmittenda, uolumus quod si ex confldentia remissionis 

huiusmodi aliqua forte committerent , quoad illa pi*edicta remissio eis nuUatenus suffragetur. Et 

insuper quod quilibet quinquaginta confralrum huiusmodi torquem sibi per eundem regem in signum 

confi*aternitatis huiusmodi donatum cum quinque florenis auri Renensibus ae 5uis propriis armis siue 

insigniis necnon proprii nominis subscriplioue eidem ecclesie erecte siue capelle legare, necnon per 

vnum annum a tempore, quo presens nostra concessio ad eorum peruenerit noticiam computandum, 

nisi senio aut infirmitate oppressi sint, singulis sextis feriis, impedimento legitimo ^ssante, ieiunare 

seu illius loco aliqua pietatis opera adimplere teneantur, et ad hoc sint astricti. Quod si predictis 

feriis ex precepto ecclesie regulari obseruantia iniuncta penitentia uoto uel alias ieiunare teneantur, 

?na alia die singolarum septimanarum eiusdem anni, qua ad ieiunandum ut premittitur non sint 

astricti, ieiunent Et si in dicto anno uel aliqua eius parte essent legitime impediti, anno sequenti 

uel alias quamprimum poterunt modo simili supplere huiusmodi ieiunium teneantur. Porro si forsan 

alias prelibatum ieiunium in toto uel in parte quandocunque adimplere commode non poterint, eo 

C9SII confessor ydoneus, quem ad hoc elegerint, ieiunium ipsum in alia pietatis opera, prout animarum 

$naram saluti ei^pedire uiderit, commutare uaieat, que confratres ipsi modo simili debeant adimplere. 

AUoquin presens concessio nullius sit roboHs uel momenti. Nulli ei^o omnino bominum liceat hano 
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pagiDam DOSti*e eoncessiODis et uoluntatis infriDgere uel ei aasa temerario coDb*aire. Si quis antem 
hoc attemptare presumpseiit, indigDationem omnipotenlis dei et beatorum Petii et Pauli apostoloram 
eiuf se Douerit incursurum. Datum Rome apud SaDOlumpetrum anno incarnationis dominiGe millesimo- 
qaadringentesimoseptuagesimoquarto , duodecimo kal. Maii, poatificatus nostii anno tertio. 

(Id plica:) A. Orieos. (Sub plica:) L. Grifus. (In tergo:) Registrata apud me L. Grifum. 

(BaUa adpendet) 



201. 

Pave Siilns IV. foronder Kong Christian Fatronatsret til 16 Fnelaturer ved Hoved-- 

kirkerne i Danmark og nogle I Sverrig. 

1474. S2. April* 

SixTus q>i$copas, seruos seruomni, ad flituram rei manoriam« Ad cogDitam deuotionis eon- 
staDtiam fidei quoque et Aectionis feruorem, quibus celsitadiaein carissimi in Cristo fllii nostri Crisiierni 
Dacie SueQie Norwegie Slauorum Gottorumque regis illustris erga nos et Romanam ecelesiam clarere 
prospicimus, eiaete dirigeDtes coasiderationis iotuituin, digne duciinur qod immerito, uf petitiones 
snas, illas presertim per quas sibi Adis et gratis personis se gi-atiosum reddere ualeat, ad exaudi- 
tionis gratianiy quaotum cum deo possumus, fauorabiliter admittamus. Cum itaque, sicut idem rex 
in Dostra coustitutus presentia nobis ei^osuit, in Dacie Suecie Norwegie Slauorum et Gottorum 
regnis suo teniporali dominio subiectis, que plurimum a Romana distant curia, plereque sunt cathe- 
drales, etiam melropolitane ae alie ecclesie, in quibus nonnulle ctiam maiores post pontiflcales ae 
alie dignitates tom perhibentur; verum si ipsi regi et successoribus suis ius patronatus et presentandi 
personas ydoneas ae sibi fidas et acceptas et suo statui mi^ime suspectas ad ipsas dignitates , ingru- 
enlibus illarum uacationibus, uidelicet ad måiores post pontificales nobis uel successoribus nostris Romanis 
pontiQcibus canonice intrantibus, ae ad alias dignitates huinsmodi loconini' ordinariis (»le^, perpetuo 
reseruaretur concederetur et assignaretur, ex hoc tranquillitati status regis et successorum predictorum 
procul dubio consuleretur. Ynde predictos rex nobis humiliter supplicauit, ut sibi ae successoribus 
predictis ius patronatus ae presentandi personas ydoneas ad dignitates huinsmodi, cum illas deincq^s 
uacare contigerit, perpetuo reseruare et concedere de dignitate apostolica dignaremur. Nos igiCur 
ipsius regis in hac parte supplicationibus indinati , ius patronatus ae pt*esentandi personaB ydoneas 
ad singulas Lundensem Vpsalensem Sleswicensem Aboensem Lineopensem et Arosiensem prepositnras 
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ae Roskildensem decanamm ae ArosieDsis Ripensis et Sti*eDgeQeasis eeclesiaram arehidiaeonattts, 
dignitates in illis post poDtifleales maiores, Deenon arehidiaeoDatum Vpsalensem ae Lundensem Abo- 
ensein Lineopensem deeanatus ae preposituram Roskildensem, eanimdem ecclesiarum etiam dignitates, 
DOD tamen in illis post poDtifieales maiores, ae etiam deeanatum eeclesie beate Marie Haffnensis, qai 
inibi dignitas principalis eiislit, qiiotiens iUarum et illorum imposterum uacationis casos Ingraerit, 
etiam si ex quauis causa similiter ratione personarum dignitates ipsas obtinentium dispositioni 
apostolice reseruate sint locorum ordinariis, qui personas ipsas presentatas ad ipsam presentationem 
instituere debeant et teneantnr, i*egi et successoribus predictis auctoritate apostoliea tenore pi*esentium 
et ex certa scientia resemamns concedimus et assignamus, decernentes omnes coliationes acceptationes 
prooisiones presentationes electiones seu quasuis alias dispositiones de singulis dignitatibus predictis 
imposterum contra presentium tenorem faeiendas, ae quicquid secns in contrarium per quoscunqne 
coDtigeritattemptari, auUa et inaalida nulliusque existere roboris uel momenti. Non obstantibns 
quibnsuis de dignitatibus in cathedralibus etiam metropolitanis post pontiflcales maioribus ae in 
coli^iatis ecclesiis principalibns , ae aliis generalibus uel spetialibus reseruationibns per nos factis, 
quibus quoad hoc , illis alias . in suo robore permansuris , derogamus , eontrariis quibuseunque. 
Volnmus autem quod pi'esentationes personarum ad maiores ae principalem dignitates huiusmodi 
nobis uel Romano pontiflci pro tempore existenti infra quatuor mensium spatium a die illarum 
uacationis computandum, et non alteri fieri debeant, quodque presentandi ad dignitates, que alias 
forsan reseruate fuerint, infra idem tempus a die presentationis et institutionis ipsorum numerandum 
nouam prouisionem a nobis uel successoribus nostris predictis petere teneantur: alioquin facte pre» 
sentationes ae institutiones forsan subsecute nulltus sint roboris uel momenti. Nulli ergo omnino 
hominum liceat hane paginam nostre reseruationis concessionis assignatioqis constitutionis deroga* 
tionis et uolunlatis inftingére uel ei ausu temeraiio contraire. Si quis autem hoc attemptare pre- 
sumpserit, indignationem omnipotentis dei ae beatorum Petri et Pauli apostolorum eius se nouerit 
' incursurum. Datum Rome apud Sanctumpetrum aiino incarnationis dominice millesimoquadringen- 
tesimoseptuagesimoquarto , decimo kal. Maii, ponticatus nostri anno tertio. 

(In plica:) L. de Fulgineo. (Sub plica:) L. Grifus. (In tergo:) Registrata apud me L. Grifum. 
(In tergo alia manu:) Reseruatio iuris patronatus regi et successoribus ad xf) dignitates: decem 
' maiores post pontiticales, ▼ non maiores^ et vnam principalem &c. enm decretis quod alle 
coliationes et presentationes sint nulle &c 

(Bolla plambea adegt.} 



* 
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202. 



To keiserlige Befolingsbreve tU nogle tydslie Fyrster, at (ie slinlde yde KongGliristiao 

Bistand til Ditmarskernes Undertvingelse. 

1474. Cd. j 22. Juni. 

(Papirsbrev.} 

Wir FmomcH vod gottes gnaden Romischer keyser, zualleDDczeitlen merer des reichs, 
ztt HuDgero Dalmacien Croaciea Ae. kuoig, berczog zu Osterreich vnd zu Sleyr Ae., embieten dem 
hoohgeboren JohaDnsen herczogea zu Lawbenburg , ynnsemi lieben oheim vod Airslen , vnser gnad 
vnd alles gut. Hocbgeboraner lieber oheim vnd furste, vns hat der durchleuchtig furste KrnsTfEaS 
kunig zu Denmarchy Tooser lieber bruder, furbracht, wie wol das lannde Dietmars dem 'herczog- 
thumb Holsteia incorporirt vnd im das zu leben verliben, auch dennselben Dietmaiischen darcb 
vnser keyserlich brief ernnstlich geboten haben im Airbas gehorsam vnd gewertig zu sein vnd alles 
das zetunde , das getrew vndertan irem rechten herS zetunde schuldig sein , innhalt vnnsers kej^ser- 
lichen briefs deszhalben auszgegangen : so hetten doch dieselben Dietmarischen sdlich vnser keyser- 
lich gebot freuenlich veracht vnd weren den nicht nachkommen, vns vnd dem heiligen reiche zu 
merglicher smehe vnd verachtung vnd im zu abbruch vnd scbaden. Vnd hat vns darauf mit fleiss 
gebeten ime hier inne gunstlich zufursehen. WaB vns nw solich vngehorsam vnd verachtung vnser 
keyserlichen gebot zuzusehen vnd zugedulden nicht zymet, sonnder* die gemelten Dietmarischen vnd 
annderer vnnserer vnd des reichs vngehorsam zu gehorsam zu bringen geburet, vnd wir aber dem 
anderer vnnser vnd des reichs mergkliken geschefft halben selbs nit auszgewartten mugen : darumb 
so gebieten wir deiner' lieb von Romischer keyserlicher macht volkomenheit vnd hey verliesung aller* 
vnd yeglicher deiner regallen gnaden freiheitten vnd gerechtikeitten, so du von vns vnsern vor&rfi 
vnd dem heiligen R^mischen reiche hast, vnd darczu einer pene, nemlich hundert marckh lotigs 
goldes, vns halb in vnser keyserlich camer vnd den andern halben teil dem gemelten vnserm lieben 
bruder dem kunig von Denmarch vnableszlich zu beczalen , ernnstlich vnd vestichlich mit diesem 
brief, daz du demselben vnserm lieben bruder, waQ er des von dir begert, von vnser vnd des 
heiligen reichs wegen wider die vorgenanten von Dietmersz dein getrew zuschub hilffe ftirdrung 
vnd beystanndt tust, vnd dieselben Dietmarschen vnd alle die, so ine wider den vorbestympten vnsern 
lieben bruder von Denmarch hilffe zulegung oder beystannd tetten, durch dein furstenthumb vnd lannde 
nicht hanndeln noch wanndeln noch auch den deinen kein gemeinschafFl mit ine zetunde gestattest, 
npch ine durch deine lannde herscheiite vnd gepiete keinerlay speis narung vnd ånders zugeen lassest, 
ynd dich gehorsamlich beweisest, vnd des zetunde nit weigerst setzest (sio) noch weigei^st, .als lieb dir 
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sey mnser vnd des reichs swere vDgDad ?ad yerliesang der obgemelten peoe zauermeideD. Daran 
tat dein lieb Yoser ernnstlich meynung. Ynd was du aiich also >Yider die gemelten Dietmarschen 
vod die, so ine wider den egenaoten vasein lieben bruder den konig von Denmarch hilffe zulegung 
oder beystannd tun, hanndelst furnemest vnd tust, damit soltu wider vns das heilig reiohe noch 
nyemand andem gebanndelt gefreuelt noch getan haben, noch auch nyemandts darumb nichts 
schuldig noch plichtig sein in , dhein weise. Darnach wisse sich dein lieb zu richten. Geben 
zu Augspurg mit vnserm keyseriichen aufgedrugkten insigel besigelt, ^m mitwochen vor sanndt 
Joha&Ss tag baptiste, nach Cristi gebnrde vierczehenhundert vnd im vierundsibennczigisten , vnnser 
reiche, des Romischen im funffunddreissigisten , des keyserthumbs in dreiundczwainczigisten , vnd 

m 

des Hungrischen im sechczehenden jaren. 

Ad mandatam domini 
imperatoris in consilio. 

(Bafpaa findes LcTnini; af Seglet) 

Cb.) 

23. Joni. (PapinbrerO 1474. 

Wir FniDERiCH von gottes gnaden Romischer keyser, zu allennczeitten merer des i*eichs, 
zu Hungem Dalmacien Croacien Ae. kanig, herczog zu Osterreich vnd zu Steir &c., embietten den 
hochgebornnen Erickkn vnd Wartislaw, herczogen zu Stettin dbc., vnsem lieben ohennen vnd 
fursten, vnser gnad ¥n4 alles gut. Hochgebornnen Fieben oheim vnd ftirsten, wir haben vor verganngen 
zeitten da^ lannd DieUnersz dem herczogthumb zn HoUstein incorporiret vnd das dem durchleuchtigen 
fkirsten Cristiern kunig zu Dennmarck, vnserm lieben bruder, zu leben gnediclich veriihen, auch 
darauf denselben von Dietmersz durch vnser keiserlich brieue ernnstlich gebotten dem genannten 
vnserm lieben bruder als irem rechten herren getrew gehorsam vnd gewerttig zu sein, des sy aber 
vngehorsamlich veracht: deshalben wir vnsem vnd des reichs churfursten vnd fursten, geistlichen 
vnd weltlichen, vnd anndern vndertanen des heiligen reichs bey verliesung irer regalien gnaden vnd 
fi-eiheiten, so sy von vns vnd dem heiligen reich erworben, auch einer mercklichen pene gebotten haben 
demselben vnseim lieben bruder von Dennmarck wider die obgemelten von Dietmersz, als vnser vnd 
des reichs vngehorsam , ire getrew hilff zuschub vnd beystannd zutund , innhalt vnser' keiserlichen 
briue deshalben ausgeganngen. Ynd wann nun ewre liebe selbs versteend, daz vifs solh vngehorsam 
in dem heiligen reich zu gedulden nicht geburt: darumb so emphelhen wir euch von Romischer 
keiserlicher macht volkomenheit vnd bey verliesung aller vnd yeglicher ewrei* Tegalia gnaden frey« 
heitten priuilegien vnd gerechtigkeitten, so ir von vns vnsern vorfarn vnd dem heiligen reich habent, 
audi darczn einer pene, nemliehen hundert marck lottigs goldes« vns die halb fn vnser keyserlich 
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camer ?Dd dea anndfrn balben tal dem genannten kunig von Tennmarck vnableslich zu beczalen, 
ernnsUich vad vesticUch mit diesem brieue gebietteode, daz ir denselben von Dietmersz, auch alten 
denen so sich inen zu beharrung sølher irer vngehorsam bilff vnd beystannd zu tun vndersteen wurden, 
ausz allen Ewern lannden herrscfaefiten slossen sletten mei-ckten dorffem vnd gebietten nicbtft zu 
noch ab fttren lasset, noch yemands den ewern zu tun gestaltet in kein wdse. Daran tutt ir vnser 
emnstlich meynung. Dann wo ir das nicht tettet, vnd hieriB vngehorsam erscheinen wurdet, wollten 
wir mit den egemelten penen vnd in annder' wege wider euch fumemen hanndein vnd ergeen lassai 
als sich gebiiren wurde. Darnach wissen sich ev?r* liebe zu ricfaten. Geben zu Augspurg, mit 
vnserm keiserlichen aufgedrucktem innsigel besigelt, am donrstag vor sannt Johanns baptisten tag, 
nach Cristi gepnrde vierczehenhundert vnd im vierundsibenczigisten, vnser* reiche des Romiscben im 
fiinffunddreisigisten, des keiserthumbs im drewundzweinczigisten , vnd des HuDgerischen im secht- 
zehennden jarenn. 

Ad mandatam domini 

imperatoiiB in ei^silio« 
(Bftfpaa findes Levning af Sei^et.) 



803. 

^ Keiserlig Bevilling til Kong Christian paa at hsve en Told i Hanran. 

( 1474. 23. JoDii. 

Wir Friderich von gottes gnaden Romischer keyser, zuallenczeiUen merer des reichs, 
zu Hungern Dalmacien Croacien Ae. kunig, herczog zu Osterreich zu Steyr zu Kernnden vnd zu 
Crain, herre auf der Windischenmarch vnd zu Portenaw, grafe zu Habspurg zu Tyrol zu Phyrt vod 
zu Kyburg, marggraue zu Burgaw vnd ianntgraue im Elsass; bekennen offenlich mit disem briefe: 
als wir vormals dem durchleuchtigen Kristiern kunig zu Denmarch, vnserm lieben bruder, etlich 
zollé in dem lannde zu Holstein aufzurichten vnd zu nemen vergonnet, nach iaut vnser keyserlichen 
brief deszhalben auszgeganngen, daz wir demselben vnserm lieben 1>ruder vod seioen erbeo solicheo 
zol, v^ie sy den an derselben ende einem nemen, zu Hanraw auf der lanndtscheiduog Holstein vnd 
Dietmersz gelegen auch aufzuheben vnd zu nemen gnedicKch vergonnet vnd erlaubt baben , vergonnen 
vnd erlauben in das auch von Romischer keyserlicher machl volkomenheit wissentlich in crafll disz 
briefs, also daz sy dennselben zoll zu Hanraw von allem gut vnd in allermassen*, inen in dem 



*) Her synes udeladt: mU éUer desl. Q^yis det ikke maMkee kwi iinderforstMies) 
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lande zo HoIsteiD darcb vns zu Demen Yergonnet ist, auch aufbeben vnd nemen mugen vod allei*- 
menniciich vngehiDdert, doch so der aD dem ende einmal geDomeo wirdet, daz man daB den 
an anderfi ennden nicht mer zu geben phlichtig sey; aach vns vnd dem reiche aa VDDser oberkeit 
vDuergriffeDnlicb vnd vnscbedlich. Vnd daraaf so gebieten wir aUen vnd yeglichen cnrfursten vnd 
ftarsten, geisUichen vnd weltlicben, grafen treyen herrB ritterS knecbten viczthumben vogten pflegern 
verweserfi ampdeuten schultheisseD borgermaisterB ricbtera reteo bui^ero vod gemeinden vnd sunst 
allen anderB vnserB vnd des reichs vndertanen vnd getreweo, iD was wirden states oder weseos die 
sein, von obgemelter Romiscber keyserlicber macbt volkomenbeit ernnstticb vnd vesticlicb mit disem 
brief, daz sy den vorgenanten vnsem lieben bruder den kunig von Denmarcb vnd sein erben an 
solicbem obberurten zolle nicht bindern nocb irren, sonnder sy den berublichen vnd on irrung 
gebrauehen geniessen vnd gennczlich dabey bleiben lassen, ais lieb ine allen vnd yeglicbem sey 
vnser* vnd des reicbs svvere vngnad vnd verliesung einer pene, nemlich fiinffczig marckh lotigs goldes, 
znuermeiden, die ein yeglicher so oflt der freuenlicb biewider tetle, balb in vnser keyseriicb camer 
vnd den andern balbeo teil dem ofllgemelten vnseiii lieben bruder dem knnig von Denmarch vnablesz- 
licb zu beezalen verfallen sein sol. Mit vrkund disz briefs, besigelt mit vnserm keyserlicben maiestat 
anhangendem insigel. Geben zu Angspuif am dornstag vor sanndl lobafifis gotztauffers tag naeh Ciisti 
geburde vierczehundert (øic) vnd im vierundsibenozigisten, vnnser reicbe des Romiscben im funffund- 
dreissigisten, des keysertbumbs im di*eiundzwainczigisten, vnd desHungeriscbenimsecbczehendenjaren. 

(Paa åen ombSiede Rand): ad mandatum proprium domini imperatoris. 

(Seglet hænger i en parpurrOd Silkesnor.) 



Forband mellem Kong Christian og Keiser Frederik ID« 

I. Julii. 14^*- 

FuDERicus diuina fauente clemencia Romanorum imperator semper augustus, Hungarie 
Dalmacie Croacie *c. rex ae Austrie Stirie Karlnthie et Carniole dux comesque Tyrolis *c., Cai- 
8TIBRNUS eadem gracia Dacie Ae. rex , notum fiicimus omnibus et sioguiis presentes nostras literas 
inspecturis. Cum rerum omnium flrmissimum sil concoi*dia glutinum optimumque ae tutissimum 
amicicia principium, ea summe veluli regni fructus ioeunditasque expetenda est, vt biis studiis 
potentatuum devincti animi feiiei gubemaeione fruantur, omni amoto sinistro, subdili equo jure 

39 
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fauoreqoe gaudeant« Recensentes igitar vetiistam Romanorum imperatorum Dacieqae regum amiciciam, 
perspectoqoe vtrimque sincero affectu et beaeuolencia nostra, quam nunc vna jentes probauimus, quoqae 
magis imperii regnorumque Dostrorum subditi et incole maiori freqaeDcia fiduciaque negociando com- 
muoiceot, concordias amicicias sincerasque intelligencias vtrimque conflmiauimus ae roborauimus, 
cooflrmamus ae roboramus per presentes, ita yideficet vt in antea alter alteri non aduersabitor nec 
contra alterius personam digiiitatem statum honorem jus saperioritatem eiusne status membra non 
cogitabit tractabit faciet aut fleri procurabit, nec eius subditos id facere attemptare permittat directe 
uel indirecte, causa occasione ae racione qualibet prorsus cessante, quinymo vicissim dignitatibns 
statibus honoribus juribus et superioritatibus fauebimus, alterque alterius causas et negocia fauori- 
sabimus et pro fratemo promouebimus officio, nosmutuo beneuolencie et amoris sincero tractaturi 
affectu. Ceteram quo jnagis uel minime eciam occasiones e medio toUantur , quibus forte , quod 
absit, huiusmodi nostre intelligencie interrumpi possent, voiumus vt si que questiones aut controuersie 
inter alteiiun nostrum ae alterius subditos, siue eciam subditos vnius contra alterius subditum uel 
subditos quouis modo oriantur, Tt huiusmodi eontrouerøie et questiones sub imperio et regnis nostris, 
vbi et per quos de jure tractande et examinande veniant, Iractentur et examinentur et prout juris est 
decidantur: quam quidem ministrandam justiciam petentibus in imperio et regnis nostris expedite 
fleri mandabimus et ordinabimus, facturi et exhibituri denique alter alteri omnia et singula que veri 
et fratemi amoris et sincere affeclionis offlcia exposcunt. Harum testimonio iitterarum quibus 
vtriusque nostrum maiestatis sigilla sint appensa. Datum Auguste prima Julii, anno domini millesimo 
quadringentesimo septuagesimo quailo, regnorum nostrorum Romani tricesimo quinto, imperii vice- 
simo tercio, Hungarie decimo sexto. 

(In plica): Ad mandatum domini imperatoris in consilio. 
Georgias de Helle app^*^*. Pheffer &c sat 

(Sif^illa integra adpendeot) 
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Pave Slitos IV.s Bandbulle mod uUne Aagerkarle, af geistlig og verdslig Stand 

og hliadelig Byrd, i Hertngddiutteme Slesvig og Hobteen. 

1474. I. Jnlii. 

SixTus episcopus, seruus seruorum dei, ad perpetuam rei memoriam. Ab eo qui bnmani 
generis sumens efflgiem, ut illum primi parentis lapsnm restauraret, preciosissimum sunm sanguinem 
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in ara cracis effundere non abnuit, ad summi pontificii apicem enocatns Romanas - pontifex ad id 
cordis sni nota affectuose exponit, ut sceleram ae facinorum fomentis propnlsatis grex sibi creditns 
fiructam producat nitidnm et ab hiis qne corpus animamque labefkcinnt et in profiindom inferni 
demergunt, orrendi supplicii examen declinando, allenum se penitns offerat et immunem. Sane flde- 
digna qaoramdam relatione, qaod non parum nostrum turbauit åuditam, nobis insinnatnm extitit, 
qnod in Sleszwicensi et Holsacie dncatibus sen illonim oiuitatibns terns opidis villis et locis flagi- 
tiosum et pemiciosnm necnon vtriasque testamenti pagina detestandum vsnrarnm crimen adeo irrepsit 
et inibi inualnit, qnod plerique tam ecdesiastice qnam secnlares persone, etiam generis sublimitate 
predite, judicis vninersomm timore postposito, et illius qnod ad nostram confert ediflcationem , qui 
pecuniam snam non dedit ad Tsuram, precepti se snrda anre pretendentes immemores, nt tnrpibus 
ditentnr Incris et cam aliomm iactare flant locnpletiores, precipitio ysuraram ardentias intnmescentes 
eas exercere ae pecuniarum qnantitates captandi lucri gratia, nariis pactis conditionibas et iuramen- 
tornm vincalis adieciis, indigentia necnon reram prennria oppressis matao concedere et longe ultra 
sortem, etiam plasqaam perflda Judeoram gens in similibas peragere consneuit, recipere non ueren- 
tar, et ad tam execrabiles deoque odibiles nendicandos questas acatis ingeniis saper huiusmodi 
solnendis vsiiris qnamplnres vtrinsqne sexns persooas, etiam dalis desuper fldeiussoribas, per -qaos 
singala iaris remedia, qnibas solai ae repeti eedeor possent vsnre, abiarare eogant, ae tot tamqne 
mnltiplieibns iuramentomm promissionnm et obligationum astringere vincalis , qaod omni ioris qaie- 
scente soffragio persone predicte pro haiasmodi redimendis vsnris snoram mobiliam bonornm et 
reram substantia exnti hactenns remansenint et indies remanent: qaodqae nisi premissarum vsararam 
aorago, que animas deaorat et facaltates exhaarit, per nostre celeris prouisionis antidotom compe- 
scatar, procal dabio ciaitates terre opida viUe et loca huiusmodi- passim totali subiacebunt desola- 
tioni, et nonnulli ex se diuites et alie persone in graue paupertatis onus prolabentur, et Cristi 
pauperes turpiter opprimentur. Nos igitur formidandam que ex premissis succedit diuine maiestatis 
offensam, prout ex debito nobis iniuneti pastoralis incumbit oflBcii, radicitus euellere et saper hoc 
nostri ministerii partes salubriter impartiri capientes, motu proprio, non ad alicnins nobis super hoc 
oblate petitionis instantiam, sed de nostra mera liberalitate et ex certa scientia tenore presentium 
omnia et singula iuramenta pacta promissiones obligationes contFactos et conuentiones, sub quibusuis 
modis et formis ae uerborum expressionibus super solnendis huiusmodi nefariis vsuris, etiam si talia 
forent, qnod si illa uel illas similiter per sedem apostolicam aut alias quoais modo cassari deleri et 
irritari, sen iuramenta huiusmodi relaxari et remitti eontingeret, eassatione deletione irritatione relaxa- 
tione et remissione huiasmodi non utentur, inita, dissoluimus eassamus irritamus annullamus ae viribus 
penitns et omnino uacuamns, ipsaque iuramenta relaxamus et remittimns: et insuper omnes et sin- 
gulas personas tam ecelesiasticas quam secnlares earumque fldeiussores et obsides ad ipsorum 

39* 
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iuramentoniai pactoram remissionnin obligatiODum contractuum et coDoeDtionom huiasmodi obsenia- 
tiODem miaime teneri, nec ad id astrictos aut obnoxios fuisse aut esse, ipsasqne personas qne ad 
dictarum vsurarom solutiooem se obligarunt, quamprimam de sorte seu capitali, qne nel quod uere 
et sine quauis flctione ant dolo oel fraude mutaata sine mutuatam per ipsos Ysurarios extitit, soper 
qnibas assertionibis pérsonaram predictarom sic obligatanim aat eamm fideinssomm fldes adhibeatar 
iodabia, satisfeceriDt , ae etiam fldeiussores huiusmodi liberos quietos et absolutos, absqae eo qaod 
in iadicio uel extra super ipsanim damnatarum vsurarum solutione molestari inquietaii aat perturbari 
possint, decemimus et declaramas. Et licet aduersas ipsam vsurariam pranitatem, quam tam diuina 
qiiam hamana iura abhorrent, exercentes muitiplices late sint sententie censure et pene : nichilominas 
Immanom genas, satore zizanie qui secum infelices animas in eternam damnationem predpitare 
ingiter emolitur suadente, a uetitis nesciens abstinere, sed plus et magis esuriens ad fenus et vsuram 
pecuniam mntuare, ut premittitur, non formidat, ultra omnes et singulas sententias censuras et penas 
tam a inre quam Romanis pontiflcibus, predecessoribus nostris, in ipsos feneratores et vsurarios pro* 
mulgatas, ae quas omnem manifestum seu occultum ysurarium in ciuitatibus terns opidis castris et 
villis predictis existentem ipso facto ineurrere uolumus, omnibus et singulis Ttriusque sexus personis 
que se saeri baptismatis vnda regeneratos profltentur, cuiuscunque dignitatis status gradus ordinis 
uel conditionis existant, etiam si archiepiscopalLepiscopali ducali comitali aut alia quauis ecdesia** 
stica uel mundana resplendeant dignitate, inhibemus, ne deinceps vsurariam prauitatem seu fenus 
huiusmodi du*ecte uel indirecte, occulte uel manifeste, quouis titulo uel colore committere seu perpetrare 
presumant. Quod si in reprobum sensum dati commisserint seu perpetrauerint: nos extunc in ipsos vsu- 
rarios et feneratores excommnnicationis et anathemaiis sententiam eadem auctoritate tenore presentium 
ferimus et promulgamus, a qua nullus eis nisi Romanus pontifex uel cui id spetialiter duxerit commit- 
tendum, preterquam in mortis articulo conslitutis et debita satisfactione preuia, absolutionis benefldum 
ualeat impartiri. Quod si in proftindum malorum desilientes, postquam excommunicationis et anathe- 
matis sententiam huiusmodi incurrerint, et resipiscere distulerint, si ecclesiastice, extunc illas omnibus 
et singulis beneficiis ecclesiasticis secularibus et quorumuis ordinum regularibus, canonicatibus et pre- 
bendis, dignitatibus personatibus administrationibus et oiBciis, que in quibusuis ecclesiis sine lods 
in titulum uel commendam obtinent, priuamus et ab illis realiter ammouemus: si. uero seculares 
persone fuerint, illas et predictas intestestabiles et infames necnon ad omnes dignitates bonores et 
offlcia secularia, ipsorumque fllios etiam per vtramque lineam usque ad secundam generationem ad 
sacros recipiendos ordines et queuis beneficia ecclesiastica obtinenda inabiles et incapaces declaramos 
et nunciamus, ae eo ipso sint et censeantur esse auctoritate apostolhca excommunicati aggrauati 
reaggrauati priuati intestabiles infames et incapaces ae maledictionis eteme, quam deus misit Dathan 
et Abyron, quos terra viuos absorbuit ut descenderent in infemum viuentes, ae Jade Scarioth, tradi- 
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toris redemptoris nostri ad mortern, qui licet penitens flierit tamen medias crepoit^ damnationem 
incurrisse. Et at premissa Ysurarios et feoeratores predictos aon iateant, sed a Cristiaoorum coo<- 
sortio taoqoam patrida ae arida ecclesie membra deiciantar, ?etierabili fratri oostro archiepiscopo 
Magdebargeasi et dilecto filio preposito ecclesie Haaelbergensis per bec scripta committimas et man*- 
damas, quatiaus ipsi aei alter eonim, per se ael alium sea alios, premissa omnia et singaia vbi et 
qaaodo expedire uiderint, etiam si ad boc reqoisiti non fuerint, solemoiter pablicantes, non permittant 
personas predictas qae ad ipsanim vsaranim solutionem se obligaaenint, ut prefertur, seu earam 
fldeiussores contra presentium tenorem in iudicio ael extra qaomodolibet inqaietari infestari sea 
molestari, ipsosqae vsararios et feneratores domioicis aiiisque festiois diebas post missam et vesperos, 
palsatis campanis, candelis accensis et in terram proiectis atqne exstinctis, cam aliis solemnitatibus 
qae contra taliter aggraaatos obseniari solite sant, etiam cum cracis triamphantis vexillo et trina 
lapidnm proiectione, solemoiter excommanicatos aggraaatos reaggraaatos maledictos beneflciis priaatos 
mabiles et infames denancient et declarent, donec, cecitate et cordis daritia deposita ae penitentia 
dacti, ad ecclesie vnitatem satisfactione preaia reaersi, a nobis oel Romano pontiflce plenam recon- 
ciliationis gratiam de premissis mernerint obtinere, inaocato ad premissa peragenda, si opns flierit, 
aoxilio bracbii secalaris. Non obstantibns felicis recordationis Bonifacii pape vi^. predecessoris nostri, 
illa presertim qaa caaetar ne qais extra saam ciaitatem ael dioqesin nisi in certis exceptis casibns, 
et in illis ultra vnam dietam a fine sne diocesis ad iadiciam eaocetar, sea ne judices a sede aposto- 
lica depatati extra ciaitatem ael diocesin in qnibas depatati flierint contra qnoscanqae procedere, aat 
alii ael aliis aices saas committere presamant, et de daabus dietis in concilio generali, necnon de 
personis nltra certam numeram ad iudicium non nocandis, et aliis constitntionibas et ordinationibas 
apostolicis contrariis qnibascanqae : aut si aliqaibas commaniter ael dioisim ab eadem sit sede indnl^ 
tom, qaod interdici saspendi ael excommanicari aat extra ael altra certa loca ad iadiciam eaocari 
sea qaaois alia pena maletari non possint, per litteras apostolicas, non facientes plenam et expressam 
ae de aerbo ad aerbam de indnlto hoiasmodi mentionem, et qnibaslibet aliis priuilegiis indnl- 
gentiis et litteris apostolicis generalibas ael spetialibas, qaorumcanqne tenorum existunt, per qae 
presentibns non expressa ael totaliter non inserta effectns presentinm in aliqno impediri seu retardari 
posset, et qae qao ad hoc nolamas caiqaam in aliqao saffragari, et de qm'bos eoramqoe totis 
tenoribas de aerbo ad aerbam habenda esset in nostris litteris mentio spetialis. Verum cam dilBcile 
esset, presentes litteras ad singaia, vbi forsan necessarie erant, loca deferre, nolamas et eadem 
aactoritate decemimos, qaod earam transsnmpto mana ootarii pablici ae alicaias archiepiscopi 
episcopi sine prelati sigillo manito vbilibet fldes adhibeatnr indabia ae si originales littere essent 
exhibite ael ostense« Nalli ergo omnino bominnm liceat hane paginam nostre dissolutionis cassa* 
tionis irritationis annnllationis aacationis relaxationis remissionis constitntionis inhibitionis promolga- 
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tionis priuatiODis amotionU decIaraUonis nantiaUonis commi&sionis mandati noluntatis et deereti 
infringere ael ei aosu temerario contraire. Si quis aatem boc attemptare presampserit, indignationem 
omnipoteotis dei et beatonim Petri et Pauli apostoloram eios se noaerit incursurom« Datom Rome 
apad Sanctompetnini, anno incarnationis dominice miUesimoquadriDgentesimoseptaagesimoqiiarto, kaL 
Julii, poQtiflcatas nQStri anno tertio. 

(Id plica:) D. de PLscia« (Sub pHca:) L. Grifus. (Id tergo:) R^istrata apud me L. Grifum. 

(BuUa plambea adest) 



S06. 

Tvende Gknrfyrster, Erkebispen af Mainz og Markgreven af Brandenborg, give deres 

Samtykke til HertngdSmmet Holsteens Oprettelse. 

1474. ' C^O !• ^^^ 

Wir Adolff VOD gots gnaden des heilgen stols za Mentz ertzbischoffe, des heilgen Romi- 
schen richs durcb Gennaoien ertzcantzler ynd churflirste, bekeonen vod thno kunt offentlich mit 
diesem brieffe geio allennenglich. Nacbdem der allerdarctiluchtigster flirste vnd herre, berr Friderich 
RoQiischer keyser, zu allen ziiten merer des richs, zu IlangerD Dalmacien Croaoien Ae. knnnig, 
hertzog zu Osterich zu Steyr zu Kernten vod zu Grayn , graue zu Tyrol Åc. , vnszer gnedigster 
herre,. den tjtel der graueschafil zu Holstan vnd Stormer vertilliget vemichtiget, vnd den itzgenanten 
landen das landt zu Dietmersem zu gezogen geeyniget, vnd usz denselben dryen landen von nuwes 
ein hertzogthum, genant zu Holstan, erhaben gemacht, ynd sollich hertzogthum dem durchluchtigeD 
Airsten hern Cristiern kunnige zu Dennemarckt Ae, ynszerem lieben herren vnd flmnde, zu Roten- 
burg ?ff der Tauber vff montag den viertzehen tag des mondes Pebruarii diesz geinwertigen jars, 
anno Ae. septuagesimoquarto , offentliche in syner keyserlichen zirde vnd cleydung gelnwen hait, 
nach lute des genanten ynszers gnedigsten herren des Romiscben keysers brieffe mit siner gnaden 
gulden bullen versigelt daruber yszgangen: das yyir, als des heilgen richs durch Germanien ertz- 
oantzler ynd churfurste , geneygt sin zu yerdilligunge der tytel der gemeiten graueschafil zu Holstan 
vnd Stormer, ynd zu yereynunge des landes Dietmarsen zu denselben zweyen graueschafil ynd uffru- 
okunge der itzgemelten dryer lande zu einem hertzogthum zu Holstan, ynd yerlihunge desselben 
hertzogthum dem genanten ynserem herren ynd kunnige yon Dennemargkt yon der keyserlichen 
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maiestait, vrie obgemelt steet, gescheen, vnszeren. gunst vnd wiUen gegeben haben, geben den auch 
also da zu geinwertigUch in vnd mit crafll dieses brieffs, also das sollichs in allen sinen pnncten 
artigkeln vnd anderem, wie die von dem genanten vnserem gnedigsten berren dem Romischen kejser, 
me obgemelt steet , gescheen sin , bii crefften blieben ?nd gehalten werden sollen« . Vnd des zn 
▼rknnde haben wir vnszer ingesiegei an diesen brieffe thun bencken, der geben zu Augspurg vff 
fritag nach sandt Peter vnd Pauls der heilgen aposteln tag, anno domini millesimo quadiingentesimo 
septuage^imoquarto. 

Ad mMdAtum domiu propriam 
Wigftndas Koneke secretarias dTo. 
(Seglet er tiløtede.) 

(b.) 

5. Jalii. 1474. 

Wir Albrecht Ton gots gnaden marggraue zu Branndemburg , des heiligen Romischen 
reichs ertzcamerer vnd cnrftirste, zu Stetin Pomem der Cassuben vnd Wenden herczoge, burggraue 
zu Nuremberg vnd flirste zu Rugen Ae, bekennen vnd thun kunt offentlich mit disem briue gein 
allermeniglich. Nachdem der allerdurchluchtigiste Airste vnd ber, her Friderich Romischer keyser, 
zu allenczeitten merer des reichs, zu Hungem Dalmacien Croacien Ae. konig, herczog zu Osterreich 
zu Steir zu Kemden vnd zu Crain, graue zu Tirol Ae, vnnser gnedigister herre, den tytel der 
graueschailt zu Holstan vnd Stormer vertiUiget vemichtiget, vnd den ytzgnanten lannden das lannd 
zu Dietmersem zugeczogen geeyniget, vnd ausz denselben dreyen lannden von newes ein herczog- 
thum, gnant Holstan, erhaben gemacht, vnd solch herczogthum dem durchluchtigen Ibrsten hem 
CmsTiBRN konige zu Tennemarck Ae. , vnnserm lieben hem vnd swager , zu Rotemburg vff der 
Tauber, vff montag den vierczehenden tag des mondes Februarii disz gegenwertigen jars anno Ae« 
septnagesimoquarto , offenlich in seiner keyserlichen zirde vnd cleidung geliben hat, nach laut des 
gnanten vnnsers gnedigisten hern des Romischen keysers brief mit seiner gnaden gulden bullen ver« 
sigelt daruber auszgangen : das wir, als des beiUgen reichs ertzcamerer vnd churftarste, von besnnder 
frnntschafft wegen , damit wir dem gnanten vnnserm lieben hem vnd swager dem konig von Tenne- 
marck geneigt sind, zu verdilligunge der titel der gemelten graueschafil zu Holstan vnd Stormer, vnd 
zu vereynunge des lannds Dietmarsén zu denselben zweyen graueschafil, vnd der vffrackunge der 
ytzgemelten dreyer lannde zu einem herczogthum zu Holstan, vnd verieyhunge des selben herczog- 
thum dem gnanten vnnserm hera vnd swager dem konig von Tennemarck von der keyserlichen 
maiestat, wie obgemelt steet, gescheen, vnnsera gunst vnd willen gegeben haben, geben den auch 
also darczu gegenwertiglich in vnd mit craft disz brieCs, also das solchs in allen seinen puncten 
artickeln vnd annderm , wie die von dem gnanten vnnserm gnedigisten hera dem Romischen keyser. 
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wie obgemelt steet, gescheen sein, bey creflten bleiben vnd gehalten werden soUeQ. Vod des m 
nknnåe baben wir vnnser innsigel an disen briae thnn hencken, der geben ist za Onoltzpach am 
dinstage nach vnnser lieben frawen tag visitacionis , nach Cristi vnnsers lieben bernn geburdi Tier- 
ezebenbundert vnd dornoch in dem vier vnd sibentzigistenn jarenn. 

(Seglet mangeler.) 



807. 

Fordrag mellem Danmark og Sverrig, med Fuldmagter for de svenske Deputerede 

Og Procuratores til HSdet i Galmar. 



i474. C^O 19. Aognst. 

Wil Jacob medh gudz nadh erchebiscop i Vpsala, Henric i LyncOpung, Gudmund i Wexio 
medh samma nadh biscopa, Eric Axelsson, Niels Stwre, GOtstaff Karlsson, Eskill Ysaacsson, Gregers 
Mattisson, Thure Jensson, Ake Jensson, Tord Philpusson, riddara, oc Aruid Trolle aff vapen, 
Swerigis radh ftilmectuge sendebndh oc domara , oc wii Hanes medh samma nadh biscop i Schara, 
Eric Ericsson, Ywar Axelsson, riddara, oc doctor Mathias, erchediekn i Wexio, Swerigis radh oc 
ftilmectuge procuratores alF erligh oc welbOrdig man herre Sten Stwre Swerigis forstendare oc 
menige Swerigis radz oc inbyggiara, vpa then ene, och wii Olaff i Roskilde, Jens i Aars, Jeip i 
Burglam, Pedher i Ripe medh gudz nadh biscopa, Ywar Wikingsson prowest i Asio, Niels Ericsson, 
Strange Nielsson, Knwt Trwedsson, Henric Jensson, riddara. Hagens Hak, Henric Meynstorp aff 
vapen, oc Claws Henricsson canik i Roskilde, hSghboren forstis konung Cristierns, wor nådige 
herris radh ftilmectuge sendebndh oc domara, oc wii Knut medh samma nadh biscop i Wibergh, Eric 
Ottesson ft)rscrefna hOghborne forstis hofmestere oc Johan Oxe, riddara, samma hOghborne forstis 
konung Cristierns radh oc ftilmectuge procuratores, vpa then annan sidhe, som nw her forsambladbe 
are, gøre witerlicht at effter thet for<>* hOghboren forste konung Cristiehn i sin eghen persona icke 
nw swo nar stadder ar , thet wii forscrefne sendebndh domara oc procuratores aff Danmark oc 
Norige kunna hafftia taal oc radh medh hans nadh om nagra merkélige erende som yterlighe oc wel 
behoff giordis i minne oc wenschap at forhandla effter the dechtinge fliidh oc bebindinge breff som 

i thenne tw nestforlidna aar giffna* ludha oc vtwiisa: tha haflba wii nw alle endrechtelige i tbes 
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») add. åréf 
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helgbe trefalUgheetz DapS, vpa then Ailla macht oss lir medgitfuit vpa badha sidhor, flilbordat oc 
stadfestat Iben ewige friidh oc kerUge bebindiDg som til forna i tbenne tw nest forlidna aar forraraat 
begripic stadfestat loffuat sworit bebreffuit qc besigbdt tir. Wille oc nagan wrangwiisman eller 
nagre dirffues i mote theane ewighe friidh oc kerlig bebinding at g5ra vpa rike landh personer eller 
bwat thet beltzst wara kan, tha firt wii alle thesse try rikes inbjggiara forplictoge ther til efler 
for^ gambla bebindinge breff lodhelsse swadant medh alla wore yterste macht oc troschap aff at 
wflria. Oc vpa thfet at forscrelhe ewigbe flriidb oc kerlige bebinding mage oc schole thes yteriighare 
fast oc DbrOtelige hallas oc all owilie twedrecht oc osiimia schole thes kerlighare oc heller afBeggias, 
tha hathia wii forramat et wenligt oc kerligt mOte oc en rMgang her i CaUnama halla scholandes 
vpa sancti Kanati konungs dagh nestkommandis owir et aar i swa matto , at foH* Swerigis for- 
stendare radh x)c inbyggiara schola vpa forscreffne tiidh haffua her xy sina fuhnectuge radh sende- 
bndh oc domara, oc ther til sina fiilmectuge procuratorem eller procnratores. Schal oc for'« Swe* 
rigis forstendare wara i sin eghen persona swa n«r thet man kan haffua taal oc radh medh honom 
nar swa kan behoff gOras« Oc schal oc for^ hOghbome forste konung Cbistibiin hafltaa her vpa 
for^ tiidih xy sina radh fidmectuge sendebudh aff Danmark oc Norige , oc ther til sina flilmectnge 
procuratorem eller procnratores. Oc schal oc tha forscreffne hOgbome fttrste wara i sin eghen 
persona swa nlir i then eghen i Danmaric thet man kan haffua raadh oc taal medh honom nar oc 
swa kan behoff gOras. Thesse forrOrde xxiiy schola g5ra hwar annan troo oc trygheet medh theris 
edhe til gudh oc alla helghone vpa theris cristelige tro siel oc åro, at the wilia oc schola riitwiislige 
vtan all wildh skotzmaal wedh eller lenger toffring rantzsaka oc dOma om alla the erende som them 
foresettis i rdtta efiler thii som the dechttnge breStae i thenne tw nestforlidna aar giffna yterlighara 
ludha oc innehalla, vtan bwat for innan thetta nesttilkommande forramade m5te eller tha i wenschap 
oc minne afflalas oc afHeggias kan. Item scholo oc thesse forrOrde ulig medh them procuratoribus 
oc flere gode men som hiit til thetta forrOrda nest tilkommande mOte kommande worda, Ailla macht 
haffua, yterlighara at stadfesta then ewighe friidh oc kerlige bebinding mellom for'« hOghboren forste 
konung CmsTnsRN oc 4hesse try rike medh alla articulis oc punctar som the besmna oc merkia 
kunna at honom oc alla thesse try rike oc hwart serdelis widh sigh kunne wara til nytto oc ewigh 
bestandh, vpa thet at ingen fi>dde eller ofbdde schal naghan tiidh her efiter i tilkommande tiidh macht 
haffua thenne forscreffne ewighe friidh oc kerlige bebinding bryta eller foricrenkia i naghra matto. 
Item schola alle thesse try rikens inbyggiara, hwo the beltzst Ure oc i bwat rike the bo, som theris 
gotz mist haffua i thesse twedrecht som warit hauer, nw strax igen baSba niwta oc bruka alla 
theris arffuagotz kOpagotz pantagotz oc leghogotz i alla thesse. try rike , alla cronanne pant vndan- 
tagna, ffor vtan at herre Ake Axelsson behalle Wardberge slot medh alla the Uin oc pant som han 
hadhe oc hauer i pant aff for'« hOghbome forste konung CmstisRN oc Danmarkis crona, herre 
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Ywar behalle Gershårradh WM oc WlUadd^bfliTadh i Sohane f oc herre Latiretitz Axelsson bebaHe 
SkelskOr i SeiaDdb i sina paDt, medh aUa rftdto ae råHogheet som the tbem tfl forena baffua baffl, 
lil vpa then oest Ulkommande råtgaog som forscreffuit staar, oc ware sidhen therom som tha dOroes 
om alla andra panta. Haffha oc nagre delt sigh i Daghra theris gotz , som vt aff thet rike som 
gotzen i Hggia haflaa warit i thenna twedrecht som warit haner mellom riken^ eller 1 theris befaling 
oc forswar åre, tha schola the thet an nw igen fanga oc haflfua, oc niwta thet sidhen friit. Hwo 
ther vpa nagbat schadhar, han tale ther sidhen ypa thet ny medh lagh oc rat. Finnes oc naghre 
som sina gotz baffua her til omborit oc icke igen fangit baffua » som dechtinge breffuen inneballa, 
tha schola the tbem ap nw ^trax igen fanga vtan alla binder eller tOffring. Item alle fangar, som 
gripne are aff thesse try konungerike oc Holtzstalandh , haffue dagh til thet nest tilkommande mOte 
i Halmstadhe tiwghunde dagh jwla nestkommande, oc komme sidben strax eflfler thet mOte her in i 
Swerige, ther the finna herre Sten Stwre Swerigis forstendare oc fomye sine lofile om theris fengiilsse 
som tbem aff aro oc ratta b5r. Åre oc naghre gripne aff Swerige in til Danmark eller Morige , tha 
inkomme the oc til for^* Halmstadha om forscreffna tiwghunde dagh jwla oc fomye sine loffte om 
theris fengilssé til hogbborne forstis konung Gristterns eller theris band the gripne åre tQ, som 
tbem oc aff aro oc råtta bOr. Thes yteriighare til wisso stadfestilsse oc hOghre forwaring haSha wii 
alle forscreffne witerlige hengdt wore secret oc incighle nidhen widh thetta breff. Oc haffuom wii 
forscreffne herre Stens Stwris oc Swerigis radh domara oc procuratores befestat for<>« herre Steens 
oc Swerigis CsiO flilmachte breff, besighedt (nié) medh hans oc Swerigis incighle, nidhen widh thetta 
breff. Screffuit i Caimama aar eliter gudz byrd Mcdbuuiy, ffredagben nest effler warfrudagh 
assumptionis. 

(27 Siegl ere tilsteae.) 



Cb.) 
1474. 24. Vt\r. 

Jak Sten Sture i Gripsholm ridder, Swerigis forstændere, gør allæ witteriigt at som pa 
worffrw dagh assumptionis anno domini Mcdixxiij wort deytingat och bebreffuit om en dagb ro#tæ 
och retgangb at ballæ i Calmarna sancti Johannis baptiste dagh nestkommende medh xy aff Swerigis 
radh ocb xy aff Danmarks och Norgis radh, som breffuennæ ther vpa giordhæ oc giffuennæ ydher- 
meræ vduisæ, swa skickær jak nw eflker roenæ Swerigis radtz radh werdogest werdighe fædhre och 
herrær her Jacob medh gutz nad erchebiscop i Vpsala, her Henric i Lincøping, her Gudmund i 
Wexiø medh samma nadh biscopæ, erligæ och welbyrdlge men her Eric Axelsson, her Niels Sture, 
her Gøstaff Karlsson, her Esgil Isacsson, her Gregers Mattisson, her Thwre. Jønsson, her Agæ Jønsson, 
her Tord Philippesson, riddare, och Arwit Trolle aff wapn, Swerigis radh oc men, til fof"* dagh och 
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in#tbæ oc retgangb, pcb bawer jak befalet ocb fulmacbt giffuit ocb medb tbetta mit opne breff 
befaler ocb flilmacbt giffuer for"« Swerigis radb medb xg aff Danmarks ocb Morigis radb medb ret- 
gangb at atskilliæ eller i mynnæ fordragæ om tbe ærende som æræ mellom migb Sw«rigis rikæ 
ocb tess indbyggere vpa tben ene, ocb bøgboren førstæ konung Ciustdbrn oe Danmarkis od Morigis 
rike ocb tberis indbyggere vpa tben annan sidæ , ocb bwad tbe samdrecbtelige for rettæ alT sigiæ 
eller i mynnæ fordragbæ, thet wil jak medb Swerigis radb ridderskap ocb vndersatbæ fulbordbæ 
stadfestæ ocb obrødelig ballæ i alle matte vtben all gensigelssæ ocb bielperedbæ vti nogere mattæ 
widb. myn gode tro ære ocb sannind, ligberwiiss som jak seliF nerwarende ware tbet samtyckæ oc 
fiilborde. Datam in castro Holmens! feria qninta carnispriuii ^ sub meo et sigillo regni, anno 
domini Mcdlxxquarto. 

« 

(Seglene ere tilstede.) 
21. Febr. 1474. 

Jak Sten Sture i Gripsbolm ridder » Swerigis forstændere, gør alle witterligt, at som pa 
worffrw dagb assumpcionis anno domini Mcdlxxi^' wort deytingat oc bebreffuit om en dagb mødbæ 
oc retgangb at hoUæ i Calmarna sancti Jobannis baptiste dagb nestkomménde medb xij aff Danmarks 
oc Morigis radh ocb xg aff Swerigis raadb, som breffuenna tber vppa giorde oc.giffuennæ ydber- 
. meræ vduisæ, oc adh jak tba skullæ bawe tber tilstæde myne ocb Swerigis procoratores at talæ oc 
swaræ pa oc til myne oc Swerigis ærende, swa skickær jak nw tesse breffuisere werdigb fadber 
her biscop Hans i Scbaræ, erUgæ oc welbyrdiigæ men ber Eric Ericsson, ber Iwer Axelsson riddare 
oc berre doctor Matbias ercbediekn i Wexiø, Swerigis radb, til for«* møte at ware myne ocb 
Swerigis fulmecbtigæ procuratores , ocb bawer jak befalet ocb flilmacbt gifibit ocb medb tbetta mit 
opne bréff befaler ocb fulmacbt giffuer tbem at talæ swaræ gøre ocb latbæ i alle mattæ vpa myne 
oc Swerigis wegna om alle sakor som tber i rettæ eller i minnæ kommande wardbæ mellom migb 
oc Swerigis indbyggere vppa tben enæ, ocb bøgboren førstæ konung Gristiern Danmarks oc 
Morigis (pio) ocb tberis indbyggere paa tben annen sidbæ, likerwiss som jak selff nærwarande wore, 
ocb bwadb for"« minæ procuratores oc Swerigis radb i for** sakir ocb erende gørende oc latende 
wordæ i retgang eller i mynnæ, tbet wil jak fast ocb obrydeligbt ballæ i allæ mattæ vtben alt argt 
arge)ist gensigelsse eller bielperedbæ vti nogere mattæ, widb myn gode tro ære ocb sannindb. Giffuit 
i StocboTm torsdagen fastelawentz wikw vnder mit ocb rikesins incegble anno domini McdlxxquartOt 

(;2det Segl er t)Utei)er) 
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Krag Gkristiaii »verg^lver, som Fomyiider for kims aNMe Bnåw Grev lairlts 

af Oldenborss BCn, Bestyrelsen af disses Slotte og Lande til Biskop Bartbold 

i Verden og Hertng Frederik den yngre til Brnnsiig og Lyneborg. 

1474. 24* AmfpuU 

Wil Cbistiuin van godes goaden to DeDemareken Sweden Norwegen der Wende mde 
Gottea koDingk, bertoge to Sleszwick ock bertoge to Holsten Stormaren ynde der Detmerscben, 
greue to Oldenborcb vnde Delmenborst , don witlick alsweme : so wii denne yan recbten ynde ciders 
wegene de recbte Tormunder sin to des eddelen vnde wolgebomen beren MAunirir, grenen to Olden- 
borcb vnde Delmenborst seligerCsio'), vnses leuen broders nagelatenen kinderen, vnde doch sick sodaner 
vonnundersGbop de eddele vnde wolgeborenn bere Ghkrd to Oldenborcb vnde Delmenborst greue, 
vnse lene broder, in vnseme afiVvesende vnderwunden vnde geouet badde, vnde nw sedder in vnseme 
aliWesende de snlue vnse lene broder her Gberd obgenant sodane slote vnde land den vorgemelten 
vnses leuen broders beren Mauricii kinderen tobeborende van drang^s vnde notsaken wegene van 
sick den eddelen vnde wolgebomen beren Otten vnde Fredericke gebroderen, greuen to der Nedderen- 
Hoye, vnsen leuen obmen, sunder vnse beten vnde vulbort ouergeantwordet vnde ouergegeuen beffl; 
nacfa deme wy denne de recbte vormunder sin, so voi^escreuen steit: so bebben v^ sodane vor- 
mnnderscbop slote vnde lande beuolen, vnde jegenwardigen in craiR desses vnses breues beuelen 
den erwerdigen in god vadere h^en Bertolde bisscboppe to Verden vnde beren Fredericke deme 
jungeren to Brunswick vnde Luneborcb bertogen, vnsen leuen besunderen andecbtigen vnde obme, 
van den obgemelten beren Otten vnde Fredericke gebroderen van vnser wegene to esscbende anto- 
namende vnde^ voretowesende to vnser vnde den obgenanten vnses leuen broders beren Mauricii 
kinderen tniwen hånt vnde besten. Vnde wannere de vakenbenomeden beren Otte vnde Frederick 
greiien den vorben. beren bisscboppe \iide Fredericke hertogen sodane slotte vnde lande ouergeant- 
wardet bebben, so laten wy de vorgescreuen beren Otten vnde Fredericke greuen vnde ere eruen 
vnde nakomelinge derbaluen qwit leddich vnde losz vor furder tosprake vnde namanent in jeniger- 
mate. Ock scholen de vakengenante here bisscbop vnde Frederick hertoge vns eflte weme wy dat 
van vnser wegene beuelende werden sodane erben. slotte vnde lande strax vnvortogert sunder 
jenigerleye bebelpinge vnde argelist wedder ouerantworden vnde volgen laten wan wy dat van ene 
esscbende werden. Desses to orkunde vnde groter vorwaringe bebben wy vnnse koninglike secret 
witliken an dessen vnsen breff beten hengen, de gegeuen is tome Reynebeke, na Cristi vnses 
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* 

heren bord dusent veerhundert darna ima veemidasonentigesteD jare , arne dage Bartholomei des 
bilgen apostels. 

(Sefplct er tilstede.) 



809. 

Grev Geert af Oldenborg frigiver Indvaaiienie i flere Districter i Slesvig for den 
ham ydede Fantehylding, og befaler dem at adlyde Kong Gbristiai. 

27. Sqptkr. 1474. 

Wii Gherd greue to Oldemborg ynde Delmenhorst bekennen vnde betugen opembar in 
desserne ynnseme breue vor alszweme, dat wii vaa solker pan^buldinge als de gemenea iantsten vnde 
inwoneren ime Tunderelehne Flenszborglebne ime Strande Ejdersteden Euerscoppe vnde Ythobne 
vnde andere Iantsten vns van beuell des durchlucbtigesten bocbgebomen flirsten vnde heren, heren 
Cristiernbn koiinges to Denemarcken Ae, vnnses gnedigesten heren vnde leuen bruders, gedan 
vnde gelouet hebben, do sin koninglike gnade vnns de lande Sleswiigk vnde Holsten indede vnde 
beu6li9 de vorscreuen Iantsten wonafltich in Tundere vnde Flensborglehnen ime Strande Ejdersteden 
Euerscoppe vnde Vtholme vnde andere qwut leddich vnde loss gegeuen vnde geschulden hebben, 
vnde nw qwiit leddich vnde loss geuen vnde schelden in craill desses vnnses breues, so wii airede 
gedan bebben, vnde esscben se vnde beuelen en ock in dessemsuluen breue, se sick vortmer holden 
richten vnde gehorsam synt deme vorscreuen heren Cristiernb koninge étc, vnnseme gnedigesten 
heren vnde leuen brudere, buthen all vnnsen torne vnde ouelm6t, sunder alle argelist. Des to 
merere tuchnisse vnde grotere orkunde hebben wii vnnse ingesegell laten hengen vor dessen vnnsen 
breff, vnde hebben gebeden de durchluchtigen fursten vnde heren, heren Fridericke den jungeren 
to Brunsvriigk vnde Luneboi^ vnde heren Johanne to Sassen Ae. hertogen, vnnse leuen heren vnde 
ohmen, dit to merere tuchnisse mit vns to vorsegellende. Hebben wii Frederick de jungere to 
Brunswiigk vnde Luneborg vnde Johann to Sassen &c. hertogen vmme bede willen grenen Gherdes, 
vnnses leuen ohmes erbenomet, to eynen mehren tuge, went wii hir bii gewest synt vnde vns witlick 
is dat dit geschach, vnnse ingesegelle mede hengen laten vor dessen breff. Datum to Lowenborg 
ame dingesdage vor Michaelis anno domini M^'cccc^xiquarto. 

(Scg^lene ere tilstede.) 
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810. 

RoBg Ghristrans PADtebrev til Sivert Broclitorii p«a EkeniKrde By for 3000 larli 

Lybsk. 

1471. (OrigiDftlen er skaarcn.) 0. Octbr. 

Wil CnisTiEANN van godes gnaden to Dennemarcken Sweden NorwegeB der Wende vnde 
Gotten koningh, hertoge to Sleszwiig, ock to Holsten Stormern vnd der Diitmerschen hertoge, grene 
to Oldemborgh vnde Dehnenhorst, bekennen vnde betugen opembare in desserne vnnseme breue vor 
alszweme, dat wii Tnnse eruen vnde nakomelinge rechter witlicker' schult schuldich sint deme duch- 
tigen knapen Siuerd Brocktorppe vnde sinen eruen dree dusend Lubsche marck penninge alsze to 
Lubick vnde Hamborg ghenge vnde geue sint vnde dar en islick gudman deme anderen vuQ mede 
don mach in deme lande to Holsten , ane hole penninge , de he in redem gelde der vorgerorden 
munthe vor vns vthgelecht vnde betalet hefil. Vor desse vorschreuen dreedusent Lubsche marck 
penninghe hebben wii vor vns vnse eruen vnde nakomelinge vorsettet vnde vorpandet; vnde in craifl 
desses vnnses breues vorsetten vnde vorpanden eme vnde sine eruen de stad Ekerenvorde mit deme 
jarlikes schatte vnde rechter plicht de wii dar vriig vnuorsettet ane hebben , mit deme broke vnde 
tolne darsuluest, vnde mit der molen to Borby, mit alier herlicheit rechticheit vnde vrigheit, alsz de 
vorschreuen stad vnde mole mit der tobeboringe beth here to vrigest to Gottorppe legen hefil, dar 
van nichtes buthen bescheden ane geistlike lehnware vnde wesz dat mene land deyt, so dat de 
vorben. stad mit erer' tobeboringe ,. wesz wii dar ane hebben, alsz vorschreuen is, mit aller* herli- 
cheit rechticheit gerichte vnde vriigheit sin vnde siner' eruen bruklike pand wesen schal, so langhe 
se eme ofite sinen eruen vor den vorgenanten summen wedder aff geloset wert. Wii CnisTiBRiS 
koningh &c. vorben. wiUen vnde scholen eme vnde sinen eruen der vorberorden stad mit erer' tobe- 
boringe vnde der molen rechte warende wesen , beschermen vnde enifrigen en de van aller ansprake 
enes isliken de vor recht komen wille, vppe vnnse egene kost vnde teringe. Ifft ock, dat god nicht 
en wille, eme oflle sinen eruen de vorgen. stad mit der molen vnde tobehoringen in vnnseme krige 
edder' wedder' eren willen vnde mit macht aff gewunnen edder aff gedrunghen wurde, scholen vnde 
willen wii vnnse eruen oflle nakomelinge eme ofile sinen eruen de wedder' schicken bynnen deme 
negestfolgeden jare, ofile vyii scholen vnde willen eme vnde sinen eruen de vorben. dreedusent 
I.ubsche marck penninge in eneme summen bynnen deme suluen jare to ener (vie) vnde vppe ener* 
stede im lande to Holsten, dar eme offte sinen eruen dat beqweme is \i)petoborende vnde dar en dat 
vnentfemel bliue, sunder alle argh, wedder geuen wol to dancke. Wannerer ock wii Cristibrkn 
koningh ^c. vorben, vnnse eruen edder' nakomelinge de vorgen. stad vnde molen mit der tobehoringe 
wedder lozen willen, scholen vnde willen wii vnnse eruen iffte vnnse nakomelinge eme edder' sinen enien 
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touorenn in den achtedagen sunthe Marttaens witliken vorkundigen mit vnnseme opene Torsegelden breue ; 
tome negesten sunte Mårten edder in den achtedagen sunte Martens na der vorkundinge erstfolgende 
scbolen vnde willen wii vnnse eruen oflfle nakomelinge deme genanten Siuerde offle sinen enien de 
vorgerorden dreedusent Lubscbe marck penninge der vorben. muntbe in enerne summen wel to dancke 
betalen to ener^ tiid ynde vppe ener stede bjnnen deme Kiile in Jasper Schnlten husze dar be nu 
inne wanet, edder in ener* anderen zekeren stede ime lande to Holsten, dar eme ynde sinen eruen 
dat beqweme is ere gell vppe to borende vnde dar id en vnentfemet bliue, sunder' alle argb. Ock 
scbolen vnde willen wii vnnse eruen offte nakomelinge eme vnde sinen eruen folgen latben mit deme 
erben. summen ere rentbe bure jarlikes plicbt vnde recbticbeit de eme boren mach vtb deme voj*- 
schreuen pande desz jares wannere wii eme de stad wedder afflosen. Wcsz ock de ergenante 
Siuerd vude sine eruen nethen vnde vppeboren vtb der suluen stad vnde tobeboringen vorgenant, 
de wiile be de in sineme pande beSl, scbolen wii eme nicht affslan in deme vorben. bouetsummen. 
Wannere Siuerd edder sine eruen de betalinge der vorscbreuen dreedusend Lubscbe mark in den 
acbte dagen sunte Martens na der vorkundinge alsz vorgerort is gekregen bebben, scbolen se de 
stad doch mit erer' tobeboringe bebolden betb in de veer bilgen dage to winachten dar negest- 
folgende vnde se denne vns vnnsen eruen vnde nakomelingen ouer anlwerden. Oflt siick ock de 
borgbere vnde inwonere der vorgenanten stad Ekerenvorde in sineme rechte vnder oghen wesen 
vmle nicht don wolden wesz se eme van rechte to donde plicbtich sin , willen vnde scbolen wri 
vnnse eruen vnde nakomelinge eme behulpen wesen dat sine vngebindert to krigende vnde dar furder' 
ouer' to richtende. Ock scbolen Siuerd vnde sine eruen den vorgenanten summen nicht vorbreken 
konen an vns vnnse eruen ofite nakomelingen, de wiile id ere pand is, men wii scbolen eme darane 
alledingk keren to deme besten ane alle argh. Ock alsz wii denne deme obgenanten Siuerde vnde 
sinen eruen gegund vnde vororleuet bebben ene wintmolen to buwende bii Ekerenvorde to betberinge 
vnde vormehringe vnnses lebnes , willen wii Siuerde vorbenomet offte sinen eruen sodane gelt alsz 
.eme de vorben. wintmole bewiisliken kostende werd mitsampt deme bouetsummen nach deme alsz 
tvye vnnser' reder' vnde twe siner fhmde, de dar to getekent werden, na redelicbeit derkennen konen, 
gutliken entricblen vnde betalen. Alle desse vorgenante stucke vnde articule samptliken vnde besun- 
deren Ionen wii Cristiern koningh &c, vorgenant vor vns vnse eruen vnde nakomelinge deme erben. 
Siuerde vnde sinen eruen in guden truwen stede vaste vnde vnuorbroken wol to holdende sunder 
alle argb. Desses to furder' tughnisse bebben wii vnnse secrete witliken hengen beten an dessen 
vnnsen breØ*, de gegeuen is to Segeberge na godeszbort veerteynbundert jare ime veervndesouen* 
tigesten jare, ame daghe Dionisii des bilgen martelers. 

(Seglet er tilstede.) 
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Kong Christians C|)eldsbrev til Magistraten i Hamborg paa 1000 Rhinsiie Gylien, 

som den liavde laant ham da han var i G6Un og Dysseldorf. 

1475. COriginalen er skAareiu) l^- August. 

Wii Cristibrnn van gots gnaden to Dennemarken Sweden* der Wende vnde Gotten 
koningk, faertog to Sleszwick ock bertog to Holsten Stormaren vnde der Ditmarschen, grene to 
Oldenborch vnde Delmenborst, don witlick bekennen vnde betugen apenbare in vnde mit desseme 
vnnseme breue vor alszweme, dat wii vnnse eruen vnde nakomelinge rechter witliker sctault schnldich 
synt den ersamen borgermesteren vnde radmannen vnnser stad Hamborch dusent Rynescbe gnlden 

» 

gnth van golde , de vnns de erben. borgermesteren vnde radman guttlich vnde danckname gelenet 
hebben vnde in rodeme baren golde to goder nogbe auergetellet vnde geantwardet laten bebben, 
do wii weren to CoUen vnde tho Duszeldorpp, vnde wii vort de erben. dusent Rynesche guiden in 
vnnsen vnde vnnser lande beste vnde nutthe gekeret bebben. Vnde desse vorben. dusent Rynesche 
gulden lauen wii Gristiernn koningh Ae. vor vnns vnnse eruen vnde nakomelinge den genanten 
borgermesteren vnde radman to suncte Marthen negest kamende auer eyn jare gutlich vnde to dancke 
to betalende vn^e wedder genen, sunder alle argelyst vnde hulperede geystlikes ofte werliks (sle). Des 
to orkunde bebben wii vnnse secret witliken laten hangen vor dessen vnnsen breff. Datum an vnnser 
stad Hamborch na Gristi gebort veerteynhundert ime vyffvndesouentigesten jare, ame vrygdage na 
Laurencii martiris. 

(Sec^let er borte.) 



Kong Christians Dom paa Rettertliing , at naar fri Qvimte fanger nfri land, 

da er Ilendes Gods nfrit 

14Tft. (Papirebrer med Mørke af Seglet paa Ryggen.) 85. BepUr. 

Wii Cristikrn meth guts nathe Danmarks Swerigis Norgis Wendes oc Gotes konnngh, 
hertugh i Sleswigh, greffue i Holstzen Stormem Dithmarsken Ollenborgh oc Delmenhorst, gøre tbet 

^) Norwégøn er her udeladt. 
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alle widerlicbt at aar eflter guts byrtb Mcdixxquinto, then mandagh nest fore sancti Michaelis dagfa, 
for oss sielffue i wor eghen persona oc for wore ælskeligbe ratb oc gotbe men pa wort ræteretbingb 
i Køpenbaffn i grabrøtbre closters stowe, perwærendes oss ælskeligbe wertbugbe fætbre metfa gutb 
ber Jens Brostorp ærcbebyscop i Lond , bjscbop Olnff i Roskilde^ byscop Jens i Ams, byscop Knot 
i Wiburgb, byscop Jeyp i Wendzsysel, byscop Petber i Ripe, byscop Kerl i Fywn, ber Eric Otssøn 
wor boffmestere, ber Claus Runnow wor marsk, ber Niels Ericssøn, ber Strange Nielssøn, ber 
Lotbwik Nielssøn, ber Knut Tbrwetssøn, ber Jørgben Laurenssøn, ber Ingelbrect Albreclssøn, bei^ 
Dauid Hak, ber Joban Oxe, ber Werner Barsperger, ber Jens Dwe, ber Æskel Gøye, ber Eric 
Ogbessøn, ber Nis Tymssøn, riddere, oc mange flere gotbe men tber tba nerwærendes wore, wor 
skicket welburtbigb man ber Corwitz Runnow ridder, wor kære busfhies boffmestere, oc spurtbe 
sek fore, vm nager frii quinne togbe vfirii man, vm banum burtbe at gifiue oss scbat oc konningligb 
tbynge afl* henne gots eller æy. Tber vm wor swa for rette Ainnetb: at fanger frii quinne vfrii 
man, tba ær bennes gots vfril i hans titb; thi at banum bør at giffue oss skat oc konnungligb 
Ibynge tber aff e metben ban liffuer; oc nare han aflganger, tba ær gotzet frit till benne oc bennes 
arfluinge. Mæn baner ban børn effter sek metb benne, som thet gots ærffue, tba ær oc for^^ gots 
?frit, Yten tbe for<>« børn kunne forwerflVve tber fribetb yppa aff oss. Datum ut supra, nostro sub 
agillo ad causas, tesle Effrardo Grubbe de Tbryggewelle, justiciario nostro dilecto* 



813. 

s 

Flere danske Rigsraader bevidne, at Hr. Iver Axelsen havde erklæret at ville holde 

Visbors Slot til Ron; Christians og Danmarks Krones Haand. 

15. Jannar. 1470. 

Wii Jens Brostorp metb gud2 nåde ercbebiscop i Lwnd Sweriges første oc pawens legat, 
Oleff metb samme nåde biscop i Roskilde , Knwtb Truwetzsøn paa Sølwitzborgb , Joban Oxe paa 
Belsingborgb , Eggert Krwmedike paa Lyckaa , riddere , høygboren førstes wor nådige herres koning 
Cbistisrns Ac. embitzmen, Eygner Flwe riddere oc Henrick Meypstorp embitzman paa Korssør, 
fforscreffne wor nådige herres radb, kwndgøre fore alle, at aar eflter gudz byrdb Hcdlxxvi^ tiisdagben 
næst efllber xx dagh jwle i Aaws i Hans Clawessøns stowe, i for"* bøygborne førstes koning Ciu* 
aiiKRNs Ae. wor nådige herres oc wors nerwerelse, wore skickedbe welboren mæn ber Iwer Axilssøn 
oc her Gotstaff Karlssøn riddere, at wære till ordz metb for"* wor nådige herre fore swodant mode 
skyld som forrammetb wor mellom bans nadbe oc them at bolde. Tba bland andre tale* sagde for"* 

41 
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her Iwer Axilssøn i for^ wor nadighe herres wors oe her Gotstaff Karlssøas nerwærelse, at swo 
som han haffde anameth i Købendehaffn Wisborgh slott till toi^ wor nådige herres koning Cristikrns 
00 Danmarcks krones hånd i troo oe slotzlaghen effter hans breffs vtwiselse, swo haffWer han thet 
en nw i wære i troo oc loffwen tiU for** wor nådige herre oe Danmarcks krone , og wil thet her 
elfker swo sammeledes holde till een ende vdh effter hans breffs vtwiselse ; oc haffwer alliidh her till 
forwareth, at swo offte som han aff Gotland fareth haffwer, tha haliWer slotzloghen altiidh wæreth 
forwarithy om hanom noghet haffde tilkommeth, till hans brødre her Erick Axilssøns oc her Lawritz 
Axilssøns bender fremdelis at holde i troo oc slotzloghen tU for"« wor nådige herre oc Danmarcks 
krone. Till ydermere widnesbyrdh her om, at swo i sanden gangeth oc fareth er, haffwe wii ladith 
henge wore secrete oc incegle nædhen fore thette wort obne breff, som giffwit er i Aaws, dagh oc 
aar som forescreffWit staar. 

(^Å\\e Seglene ere tilstede.) 



214. 

Tractat om en toaarig Stilstaiid mellem Danmark og Engelland. 

1470. - 16. Bbitii. 

Edwardds dei gracia rex Anglie et Franqie et dominus Hibemie vniuersis et singulis, 
ad quorum noticiam presentes nostre litere peruenerint, salutem gaudium et pacem. Quamquam 
alias per nostros atque serenissimi principis domini Cristierni Dacie Suecie Noruuegie Ae. 
regis ambassiatores et nuncios tune in opido Hambui^ensi Bremensis diocesis ad hoc congregatos 
inter nos prefatumqae Dacie Ae. regem regnoiiimque nostrorum hincinde incolas et subditos 
concepta inita et celebrata atque ei post approbata et confirmata pacis concordie et amicicie liga 
seu confederacio , temporum successu , peruersorum , quorum totus conatus ad turbandum pacem 
anelat, sinistris actibus violata interruptaque sit: nos tamen atque prefatus rex Dacie, ad quos per- 
uigili soUiciludinis oculo regnorum atque subditorum nostrorum profectum atque salutem contueri 
pertinet, consideranles quod sicut discordia res magne periere atque concordia res panie crescere 
consueuerunt , sic ei pacis interitipcione predictis regnorum nostrorum hincinde incolis et subditis 
nullus fructus salutis, set vndicumque dampnum et decrementum suborlum est: peruersorum itaque 
conatibus huiusmodi obuiare pacisqne reparacioni summo studio intendere decreuimus, et post eo 
prelextu de nouo inter nos habita scripta ambaxiatas atque tractatus, tandem, septiformis munere 
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ab alto graciose saperinfiisoy nos atqae preiatus rei Dacie ad has resolidate deaeaimus concordie 
metas et puncta articulatim subinserta. Primo itaqae confUemur, quod ioter nos et dictum Dacie regem 
conaentum atqae conclusam est qaod, non obstantibiis quibuscumque sinistris actibus quibas cootra 
coDfederacionem predictam quomodolibet actum illaque violata esse potent, volumus tamen dos atque 
rex Dacie prefatus, incipiendo ad primum diem mensis Junli proximo futurum et ad bienaium ab 
illo die proximo futurum inclusiue continnando, ligam et confederacionem predictam, pront illa alias 
inter nos concepta celebrata atque sigillata est, in omnibus suis punctis [et] articulis firmiter el 
inconcusse, ae si nunquam intemipta fiiisset, obseruai*e, neque eidem aliquatinus quacumque racione 
vel causa in toto yel in parte contrauenire. Secundo determinatum atque comientum est, quod 
emnes et singule actiones per tempus intemipte confederacionis predicte inter nos et prefatum Dacie 
regem et nostrorum et illius regnorum incolas exorte, atque subditis nostiis suisque quomodolibet 
Yicissim, alten Tidelicet contra altenim, competentes, in amicicia intq^ra manebunt suspense vsque 
ad dietam infrascriptam sub biennio predicto celebrandam, nec ante finem eiusdem aliquis subditorum 
nostrorum vel dicti Dacie regis coniunctim aut diuisim, per se vel per alios, via iuris vel facti contra 
se inuicem quomodolibet ex causis predictis attemptaj>unt Tercio conclusum est, quod biennio buius- 
modi currente, quam primum oportunitas permiserit, aliqua competencia loca et tempora pro dieta 
inter nos et prefatum Dacie regem celebranda deputentur, vbi tune ambaxiatores vtriusque partis, 
sen in euentu discordie eorumdem inclitus rex Scocie atque illustiis dux Burgundie aut alii principes 
fratres, quos nos et idem rex Dacie duximus eligendos, per se aut suos ambaxatores tamquam 
arbitri et amicabiles compositores omnia et singula post et contra confederacionem predictam quo« 
modolibet acta audiant examinent iudicent reforment atque differencias et causas predictas in amicicia 
aut iure terminent ae perpetuo silencio Oniant, confederacionemque predictam renouent resolident et 
in pristtnos punctos reducant atque continuent, prout racioni consonum atque ipsis visum fuerit 
expedire. Quarto difBnitum est, quod infra biennium antedictum mercatores incoleque nostrorum et 
dicti Dacie regis regnorum prenominatorum, et quilibet ipsorum pro libito sue voluntatis secure et libere, 
quociens placuerit, regna prefala hincinde, de Dacia videlicet Suecia et Noruuegia ad Angliam atque 
de Anglia ad Daciam Sueciam et Noruuegia, poterunt cum rebus et mercibus suis tam per mare quam 
per terram visitare, in omnibus et per omnia, iuxta predicte olim concepte celebrate et sigillate con- 
federacionis vim formam et tenorem, sub libero atque securo saluo conduetu, quem nos Edwardus 
rex pi*efatus dicti regis Dacie incolis et subditis et idem Dacie rex nostris incolis et subditis, toclens 
quociens requisiti seu requitus ftierimus seu fuerit, dabimus et dabit, prout et nos Edvi^ardus rex 
prelibatus huiusmodi securum et saluum eonductum exnunc i*egis Dacie subditis, melioribus modis 
et formis quibus ipsis validius et efBcacius dåre poterimus, per totum biennium predictum valide 

atque plenarie vigore huiusmodi literanim nostrarum concedimus et impartimur, hoc specialiter excepto, 

4r 
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quod iDCoIe regni nostri Anglie predicte, sine speciali licencia atque saluo conductu a diclo sereoissimo 
principe Cristierno rege Dacie sepefalo specialiter obtiDeodo, per buiusmodi biennium teiram 
Islandiam nullateQUS visitabunt aut inibi suas mercancias excercebunt. Quos quidem arUculos et 
puncta, causa confederacionis ioter nos et pi*eiatum Dacie regem pro nostrorum atqne illius regnoram 
eorumdemque incolarum salute i*enouande reiotegrande resoiidande atque recontinuande, nos Edwardos 
in vim buiusmodi nostrarum literarum acoeptamus approbamus ratiflcamus gratos et ratos habere 
folufflus: sub flde regalis nostre magestatis omnia et singula in buiusmodi nostris reconsiliacionis 
literis contenta firma et* inconcussa , quantum ad nos spectat et pertinet, inuiolabiliter obseruare, nec 
contrauenire eisdem per nos neque per alium seu per alios quouis quesito colore vel ingenio de 
iure Tel de facto. In quorum omnium et singuloium premissorum robur atque fidem has nostras 
patentes literas fleii fecimus, vt in manu ipsius regis Dacie remaneant, aliis similibus et paris per 
omnia effectus ex parte sua nobis et in nostram manum pariformiter consignatis. * In cuius rei testi- 
monium bas literas nostras fieri fecimus patentes, teste me ipso, apud Bukden sextodecimo die Marcii 
anno regni nostri sextodecimo. ' 

(l^r ipsmii re^em et de dat« »actoritate parliamciiti.) 
(Seglet er tilstede, men beskadiget.) 



S15. 

Et Has^sUftebrev til Rong Christian, ndstedt af Jon ViffertsOn. 

1176. 28. Mail. 

Jek Jon Wiflerdssøn aff wabn kwngør for alle, at efflirtbi bøjgboren første oc herre 
her Cbistjxrn Danmarcks Suerigis Ae. koning, min nathige herre, haffuer nw fore min bøn oc 
begæring skyld giort mageskiffte meth niik oc aShend oc skøt mik en kroneS bonde jordh kaliendes 
Døwelstorp, liggendes i Aarsherret i Aaleborghs len, meth sin tilliggelse, fore een min gardb i Myswm: 
tha vplader afihender oc skøder jeck fraa migh oc mine arffwinge oc til kronen oc bonden for- 
screflUe Njswm gardh i Hintzsteherret i Aaleborghs len liggendes meth all sin tilliggelse til ewindeligh 
eyghe. Oc kennes jek mik oc mine arffwinge engen rett ther ?di eller til at haffue efftir thenne 
dagh i noghre made; oc tilbinder jeck mick oc mine arffwinge at frii hemble oc fulkommelige tilstaa 
kronen oc bonden forscreffne Nyswm gardh meth sin tilliggelse fore hwer mant2 rette tiltal vden 
alt argt oc hielperædbe i nogre made. Til ydermere witne oc witnesbyrd hengger jeck mitfa 
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inseygle nædhen fore tbette breff. GUTwet paa Aaleborghs slot, tiisdaghen nest eiltir sancti Yrbani 
dagh, aar eiilir gudz byrdh twsende flrehwndredfae haUBerdhesiadztywghe vpaa thet settæ. 

(Seglet er tilstede.) 



dl6. 

Sex Docmiienter angaaende de i Galmar mellem Danmark 9g Sverrlgr pleiede 

Uaderliandliiiser. 

aO. Mai. (aO 1476. 

Wii Jacob medb gudz nadh erctaebiscop i Ypsale &c., Hanes medb sama nadb biscop 
i Strengnes, Steen Stwre i Gripsbolm Sweriges riges forstendare, Eric Axelsson, Gøtstaff Karisson, 
k^adber Wlffson, Eskil Ysåacsson, Ake Jønsson, Gregbers Mattisson, Joban Cristiernsson , riddara, 
Eric Karlsson oc Magnus Karlsson, aff wapn, rikens radb i Swerige som nw forsamblade ere i 
lomffrwbaffn wiidb Stokbolm, gøre wetberligit oc wppenbara, tbet wii alle endrekteUga pa menigba 
Swerigis radb ocb inbyggia (sie) wegna bafua lejdet oc feyledt ocb medb thetta wart wpna breff 
lejde ocb fejle alle tbe werdaga fådber ben'ar biscoper ocb prelatber ocb alia tbe erliga gode men 
riddara oc swena Danmarks oc Norges radb oc goda men som tU tbet møte kommande warde i 
Kaimama pa sancti Knwtz konungs dag nw nest kommande medb tw bundrat personer eller tber 
for nidhen, frj fejlege oc obindrade }iit til Kalmarna at, komma, felige flrj oc obindrade tber at 
bliffua, oc frj felige oc obindrade tadan at komma medb tberis skip oc bestå gotz os baffuor, for 
oss ocb alla tbem som for wara oc Sweriges rikes inbjggiara (bIo) welia ocb skola gøra ocb lata, 
pa war ere sanning ocb goda tro wtan alt arkt bindber eller nagra banda bielpa redbe; tog all wor 
førremere degfingen frjd bebjndning endrekt ocb kerlegbet i alla sina articla oforicrankt. Tbes til 
ythermere wisso ocb båtre forwaring tba lata wii alla ware secret oc incigle wetherliga bengia wiid 
thetta breff medb rikesens incigle, som gifibit oc screffuit er i Jomfirwhaffn wiid Stokholm , torsdagen 
nest epther sancti Yrbani dag, aar ep tber gudz bird Mcdlxxsexto. 

(Seglene ere tilstede paa det 2del ner.) 
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(b.) 

1476. 14. Aofttt. 

Jak Sten Stare i Gripsholm ridder, Swerigis rikis forstændere, gør witteriigt at som tw 
ar sidhen, fridaghen eifter wor ffrwe dagh assumpcionis wort deytinget oc bebreffuit om en dagfa 
mødhæ oc retgangh at holdbæ i Calmam sancti Knudtz konungx dagh nestforledhen, som breffuenæ 
ther vppa giordhæ oc giifnæ ythermere vduisæ, oc at jak pa Swerigis rikis wegna skuldbæ tha 
haffuæ her tilstedhæ fuldmechtigæ procuratores at tale oc sware pa oc til Swerigis rikis oc tess 
indbyggeres ærendhe: swa tilschicker jak nw eflter rikens radt2 radh paa Swerigis rikis oc inbyggeres 
wegna thesse eifterscreffne werdigh fadher i gudh her biscop Hans i Schare, erlige och welbyrdiige 
men her Eric Ericsson, her Iwer Axelsson, riddere, doctor Mattis cantor i Vpsalæ oc Knad Eskilsson 
wepner, rikesens radh oc mine medbrødere, til for"* mødhæ, at ware Swerigis rikis oc mine ftild- 
mechtigæ procuratores, och haffuer befalet och Aillmacht giifuit oc medh thetta nerwarende opne 
breff befaler oc fuld och all macht giifuer them at tale sware gøre oc ladhæ i alle mathæ vppa 
Swerigis rikis oc mino wegna om allæ sakor som ther i rettæ eller minnæ kommende wordhæ 
mellom høgboren førstæ konung Gristiern Danmarks oc Noriges righæ oc Iheris inbyggere pa then 
ene sidhæ, och Sweriges rike oc tess inbyggere pa then annen sidhæ. Oc bwad for'* rikesens 
procuratores oc radh i for"* saghær oc erendhæ gørendhæ oc ladende wordhæ i retgangli eikr 
minnæ, thet welæ wii, jak oc Sweriges rikis radh oc inbyggere, fast oc obrødeUgt holdhæ i allæ 
mattæ vtben alt argt argelist gensielssæ eller hielpærédhæ i nogre raallæ, widh wor godhæ tro ære 
oc sanningen. Til ydermere wissæ oc witnetzbyrdh ladher jak hengæ mit inseygle medh Sweriges 
rikes incegle nethen fore tbetta breff. Datum Calmarnie, in vigilia assumpcionis beatissime yirginis 
Marie gloriose, anno domini millesimo quadringentesimo septuagesimo sexto, 

CBegge Segl en tilstede.) 



1476. 14. Aagttt 

Jak Sten Sture ridder, Sweriges rikes forstændere, gør witteriigt, at som boss tw ar 
siden, fredagen eflter wor ffrue dagh assumpcionis, wort deytinget oc bebrefltait om en dagh mødhæ 
och retgangh at holde i Calmam sancti Knudtz konnungx dagh nestforiiden medh xy afl* Sweriges 
radh oc xg afi* Danmarcks oc Noriges radh, som breffuen ther om vppa giordhæ oc giffnæ ydermere 
vduisæ: swa hafitaer jak oc Sweriges radh oc inbyggere ti}skicket thesse efllherscreffne werdugest 
wer4ughæ fædher i gudh herrær oc erligæ godhæ men, herræ Jacob medh gudhs nad erchebiscop 
i Vpsalæ, her Henric i Linccøpingh, her Niels i Wexiø med sammæ nad biscopæ, her Gøtstaff 
Karisson, her Eskil Isacson, her Gregers Matisson^ her Aghæ Jønsson, her Thwre Jønsson, her 
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Karl KDudssoDy.ber Tordh Bondhæ PhilpssoOy riddere, Arwit Trollæ oc Niels Chwsson aff wapn, 
Sweriges rikes men och radh, och haffuer befalet oc faldmacht giffiiit oc medb thetta nerwarende 
opoe breff befaler oc flillemacht gifftier pa for"* Sweriges rikes oc tess indbyggeres oc mine wegna, 
medb xy aff Danmarks oc Noriges radb , medb retgangb adh atskilliæ eller i minnæ fordragæ om 
allæ the erendbæ som ære i mellom høgboren førstæ konung Cristobrn oc Danmarks oc Noriges 
rike oc inbjggere pa tben ene sidbæ, oc Sweriges rike tess inbyggere oc migb pa Iben annen 
sidbæ, oc ber Aiilsønær oc tberis medbielpære. Oc hwad tbe forrettæ affsigbæ eller i minne for* 
draghæ , tbet wil jak med Sweriges radb ridderschap oc vndersatæ ftulbordbæ stadfestæ oc obrode- 
ligt boldhæ i allæ mattæ vtben alt argt argelist gensielssæ eller bielperedbæ i nogere mattæ , widb 
wore gode tro ære oc sanningeii. Tbil ydermere wissæ oc witnetzbyrd lader jak bengæ mit inceyglæ 
medb Sweriges rikes inceyglæ netben fore tbette breff. Datum Calmamie in yigilia assnmpcionis 
beatissime Marie yirginis gloriose, anno domini millesimo quadringentesimo septuagesimo seito. 

(Seglene ere tilstedeO 

Cd.) 
22. Avcvst 1470. 



Wii Jacob medb godtz nåde ercbebiscop i Ypsalæ, Henric i Lincøping, Niels i Wexiø 
medb samme nad biscopæ, Gøtstaff Karlsson, Eskil Isacsson, Gregers Mattison, Tbure Jønsson, 
Agbe Jønsson, Karl Knudsson, Tordb Pbilippsson, riddere, Arwit Trollæ ocb Niels Clausson aff 
wapn, Sweriges rikes radb fulmechtige sendebudb oc dommare, oc wii Hans medb samme nad biscop 
i Scbare, Eric Ericsson, Iwer Aielsson, riddere, doctor Matias cantor i Ypsalæ oc Knud Eskilssen 
wepnere, Sweriges radb ocb ftilmecbtigæ procuratores aff eriig ocb welbyrdiig man herræ Sten 
Sture Swerig'is forstændere oc mene Sweriges rike oc inbyggere pa tben ene siidbæ, och wii Olaff 
i Roskilde , Jens i Arws , Knud i Wiibergb , Peder i Ripæ , Hans i Bergben medb sammæ nadb 
biscopæ, Iwer Wikingsson prowest i Aslo, Niels Ericsson, Eric Biørsson, Strange Nielsson, Henric 
Jensson, Werner Parsperger, riddere, oc Henric Meynstorp aff wapn, bøgboren førstes konung 
Cbistisrns radb ocb fulmechtige sendebudb oc dommere aff Danmark oc Norigæ , oc wii Henric 
Pommert dækin i Hamborg, Eric Otsson, forscreffne høgboren førstes hoffmestere, Albert Glitzing 
prowest i Bæriin, doctor Eric ercbediekn i Wiiberg, oc Johan Oxe riddere, samme høgburen førstes 
radb oc flilmecbtige procuratores pa tben annen siidbæ, gørum witterligt, at eSkber tbii som deytinget 
och forramet wort nw for tbw ar her i Calmam anno domini Mcdlxxquarto, at for'« høgboren første 
scbulle haftae ber tolff sinæ fidmecbtigæ radb dommere och sendebudb aff Danmarck oc Norige oc sine 
ftalmechtige procuratores medb tolff aff Sweriges ftilmechtige radb dommere oc sendebudb oc Sweriges 
ftdmechtigæ procuratores pa sanctiKanuti konnings dag nestforleden: swa haffwe wii her nw tiisamman 
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waret pa bodhæ siidor at forhandélæ om foH« bøgboren tørstes oc tesse foH« thry .rikes bestæ och 
bestandb, och erom alle swa ens wordnæ, thet wii i tess belgæ trefaidighetz napn, pa tben fldle- 
macbt som wii baffiiæ pa bodhæ sidor, haffuom falbordal oc stadfest , oc fulborde och stadfest^B 
medh thetta wort opne breff then ewige fk*idh oc kerligb bebindQing som her tilforen i tbesse nestæ 
try forlidnæ mødhæ sacbt loffwat stadhfest besworet bebrefiiiit oc beseilt ær. Oc effter thii at dommarne 
for synderligæ sakor skuldh kunno nw pa thenne tidh eigh iblleligæ ens wordhæ om retten aff sighæ 
mellom for^* høgboren første konung Cristierx oc Sweriges rike: tha haffue wii alle nw i minne- 
ligen deytingen forramet medh for»* Danmari^s c c Noriges radh, at wii nw sendhæ medh them firæ 
aff wore medbrødere Sweriges radb, medh fulle macht til for** høgboren førstæ, tber at forhandle 
oc beslnte om nogere erendhæ oc articule som her nw forramet ære, pa thet at all tiltall oc skyld* 
ningher «iwgæ tess kerligere oc wenligære pa alle sidor aflegges oc hwar een ma faa oc nywthæ 
thet han ær ret vdinnen. Oc kunne tesse forrørde fire aff Sweriges radh eigh fliUelige ens 
wordhæ medh for^* høgboren førstæ, tha scholæ the haffuæ fulle macht at forrame ith annet wenligt 
mødhæ medh for'^« høgboren førstæ, her tha entinghæ medh minnæ eller reth adh atskillias efither 
wore deytingis breffue ludelssæ. Och scholæ alle fanger som gripnæ ære i tesse try rikæ och aff 
Ildlsztæland haffuæ dagh til then tidh at thet møthæ worder efllher thii foif* wore medbrødere 
Sweriges sendhebudh ens wordhæ medh tor^^ høgboren førstæ. En wore thet swa, som gudh for- 
biwde, at for*'« høgboren førstæ oc Sweriges sendebudh kunno eigh ens worde om for** mødhæ, 
tha scholæ alla fonghæ som gripne ære aff Danmark Norigæ oc Holsztælandh hei' inkomme pa 
sancti Martini dagh nestkommende, oc tbe fonger her aff Swerige samme tidh inkommæ i Køpenhaffn 
0€ hollæ theres fengilssæ som them aff æræ och rettæ bør. Thess yderligere til wisse stadfestilssæ 
oc høgere forwaringæ haffue wii alle for"* widerlige hengdt wore secreter oc inceglæ nethen widh 
thetta breff. Oc haffue wii for"* her Sten Stures oc Swerigis radtz procuratores befestet for** her 
Stens oc Sweriges fulmacht breff beseilt medh hans oc Swerigeis inceglæ nethen widh thetta breff. 
Screffuit i Calmarn aar epter gudtz byrdh Mcdlxxsexto , torsdagen nest fore sancti Bartolomei 
apostoli dagh. 

(29 Segl cre tilstede.) 

CeO 

1476. 22. Aa§06t 

Wii Jacob medh gudz nåde erchebiscop i Vpsalæ, Henrec y Lincøping, Hans i Skara, 
Nicolaus i Wexiø medh sammæ nadh biscoppe, Sten Sture Sweriges rikes forstendere, Erek Erekis- 
son, Gødzstaff Karlson, Yffwer Axelson, Eschil Ysacson, Gregers Matisson, Twre Jensson, Ake 
Jensson , Karl Knudzson, Tord Philippesson, riddere, Arffoid Trolle oc Niels Claweson wepuere, Swe- 
rikes rad oc men, gøre wetherligt alle at æpter then førhaodling wii nw vti wore i Kalmamæ med 
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werdoge ffædere oc gode meD høgboren fforstes kang Cbistixrns radh aff Danmark oc Norge, swa 
at wii skulle haffae wore fulmektige sendebnd i nagra sårdeles articulis oc ærende beslute skolendes 
til for'* høgboren første: swa sende wii nw paa alles wores wegne werdig fader oc herre her 
Hans i Skara biscop, erlige oc welbjrdige men her Gødzslaff Karlson, her Ake Jensson, riddere, oc 
Arffuid Trolle aff wapS, wor kere medbrødere, til for'« høgboren florste, til at offwerwege ok beslute 
i for'* aiticulis oc »rende som them beCilte oc medgifTne ære. Oc haffue wii them befaled oc 
ftillemakt giffuid oc med thetta woit opne breff befala oc fiillemakr giffua , swa at hwad the paa 
Sweriges rikes oc alles wores wegnanned for'* høgboren forste knng Cristoern i samma befaloing 
beslntende worde, lata wii oss fttlkomlige ath at nøgie, oc wele tbed Ailborde stadfeste oc obrotligl 
holde i all mate vtan all gensegelse oc hidpærede wiid alles wore sanning oc gode tro , ' likerwis 
som wii sieMTue nærwarendes wore oc ihet fiilbordede oc samtykte. Thes til jtermera wisse ocli 
høgre forwaring lata wii foi*screffne Sweriges radh hængiæ Sweriges rikes inszegel med werdigeste 
(aders her erchebiscop Jacobs oc erlig oc welbjrdig heiTes her Sten Stui*es Sweriges rikes for- 
stenders insegel paa alles wores wegna weterliga wiid thetta breff. Datum Kalmarnie, feria quiota 
proiima ante Bartholomei, anno domini millesimoquadriDgentesimoseptuagesimosexto. 

(Alle S Seg\ ere tilstede.) 

Cf.) 

29. AusvBt. 1476. 

« • • 

Wii Hans meth gudz nåde biscop i Skare, Gøtzstaff Karlssøn, Aghe Jeassøn, riddere, 
oc Arwidh Trolle webner, Sweriges radh oc fwldmechtagbe sendebwdfa, gøre alle witherligt, at 
werdugste oc werdughe fethi*e erchebiscop Jacob i Vpsale, her Hinrick i Linkøplngh, her Niels i 
Wexiø meth same nadhe biscoppe, oc her Sten Stwre Sweriges foi^tandere, her Erick Erickssøn, 
her Iwer Axelssøn , her Eskill Ysaacssøn , her Greghers Matzssøn , her Twre Jenssøn , her Karll 
Knwtssøn, her Tordh Philippessøn, riddere, oc Niels Clawessøn aff waben, oc wii meth them oc the 
meth oss loffwedhe Danmareks oc Norges radh, werdughe fæthre her Oleff Morthenssøn i Roskilde, 
her Jens i Aars, her Knwt i Wigborgh, her Pedher i Riibe, her Hans i Bei^hen meth same nadhe 
biscoppe, her Iwer Wikiogssøn prowest i Oslo, her Hinrick Pommeil deghen i Hamborgh, Albrecht 
CHtzingh prowest i Berliin , doctor Erick erchideghen i Wigborgh , her Erick Otssøn , her Niels 
Erickssøn, her Stranghe Nielssøn, her Johan Oxe, her Erick Biørassøn, her Hinrick Jenssøn, her 
Werner Partzpergher, riddere, oc Hinrick Mejnstorp aff waben, som nw ware forsambledbe i Cai- 
marn, paa wore godhe troo oc sanninghen, at wii aff all troskab meth all wor macht obenbarlighe 
oc hiemelighe wele oc skule forarbejde meth Sweriges righes inbjggere klerkerii ridderskab 
købstedemen oc mene almwe at højgboren første koningh Cristixrn maa meth godh wilghe oc een 
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fWldkomelighe eendrægt i somer nw nest tilkomeade iokomme igea i Sweriges righe fore oc til een 
fWIdmechtugh berre 'OC koningh, oc al wii skule baffwe for"* Sweriges inbyggere tilsamen paa eet 
mødbe, swo betidbe i somer at wii sidben baffwe eet bwdh metb Sweriges radz encket skriffwelse 
oc breff boss bans nadbe fRortan dagbe fore sancti Olaui dagb, oc æo swo siden baffwe two wore 
metbrødbre, Sweriges radb, boss bans nadbe i Købendebaffn sancti Olaui dagb eller otte dagbe 
tber nest efllbir atseniste. Haffwer tha gudb forseet, at bans nadbe skal inkomme igen til Sweriges 
riigbe fore een mecbtugb berre oc koningb, tba maa bans nadbe were til skibs i Calmarn om 
sancti Bartbolomei dagb tiidb eller oc til best i Halmstadbe sancti Micbels dagb, bwilket bans nadbe 
tbeckes. Oc tber skule tba Sweriges radb oc inbyggere anamme bans nadbe oc følgbe banom 
siden framdeles in vdi Swerigbe til swodan ære oc werdugbet som foreskreffwet staar. Tboc wordb 
tbet loffwet oc sagt metb swodane forordb, om wii kwnne eness oc fordrages metb for"* bøygboren 
første om nogi*e aiticle som ey wordbe i Calmarn besiwttedbe, bwilke for"* article wii baffue nw 
metb godb wilgbe oc samtbycke deygtinget oc giordb til een fwldkomeligbe ændbe, som tbet breff 
tber om oc vpaa giordb ydermere vtwiser. Item om fongberne bliffwe som recessen vtwiser nw 
sitzst giordes i Calmarn. Item naar for"« bøygboren første koningb Cristiern inkomer i Swerigbe 
igen, tba skule alle Sweriges riges inbyggere botbe rigbe oc fattugbe were bans nadbe bwlde troo 
oc tbienistacbtigbe Ijdugbe oc vnderdanighe efftbir tbet som tbem aff ære oc rette bør oc vdi Sweriges 
lagb yderligbe Yttryckes. Oc ware tbet swo, som gqdb forby wde,. at nogre een ber imodb giordhe 
eller wilde nogber vpresningb eller vtroskab bewise modb for"? bøyboren første, tba skule alle rigbens 
iubyggere tilbielpe tbet aff at wergbe, oc rette tber ower som weder bør. Oc skal all vwilgbe oc 
twedragt, som nw i tbenne kriigb weret baffwer mellom for"« høygboren første oc Danmarcks oc 
Norges inbyggere oc metbielpere vpa tben ene sidbe, oc Sweriges righe oc tbess inbyggere oc met- 
hielpere paa Iben annen sidbe, allstingst were afOagt oc forligt, tbet were sigb fore drap roff brandb 
dødslagb tilgrep eller vdi andre madbe. Oc skule aldrigb nogre aff Swerigbe eller Sweriges 
rigbes inbyggere tber om eller fore nogber tiidb feyde wrecke eller Jieffnæ i nogre madbe. Tber 
metb tba baffwe wii aff tben fwlde macbt som oss er metgiffwet aff Sweriges radb som nw for- 
samledbe ware i Calmarn, som tbette wort breff wederbenger, oc ?pa wor eygne weygne stadfestet 
oc fwldbw rdet oc metb tbette wort obne breff stadfeste oc fwldbwrde tben for"" deygtingben oc article, 
som her nw giorde oc fwldbwrde ære, oc løiRe oc seygn i alle made, som tben giord oc begreben 
wordb i Calmarn, wedb wor ære oc godhe troo. Till forwaringb oc wintznesbyrdb bær om baffwe 
wii bengdh wore secrete oc insegle neden fore tbette breff. Giffwet oc skreffwet i Rodneby, ffre- 
dagben nest efltbir sancti Bartbolomei apostoli dagb, aar eflthir gudz byrdb MCdUxsexto. 

(AUc 4 Segl ere tilstede ) 
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Kong Christians Pantebrev til Fm Merite, Hr. Aage Axelsens Enke, og kendes ' 

Hedarvinger paa Aarsted og Halmsted Herreder. 

7. Attfost 1477. 

Wii Grlstiern meth gudz nåde Danmarcks Sweriges Norges Wendes oc Gothes koning, 
hertugh i Sleszwiigh oc i Holsten Stormarn oc Ditmarsken hertug, i Oldenborg oc Delmenhorst 
grewe , gøre alle withei*ligt at wii bekennes oss aff rett witherligbe gieldb skyldughe at were frw 
Meritæ ber Åghe Axelssens eØthirleffuerske oc bennes metarwinghe bwndrethe løduge marck i bwidbe 
Nestwedbe engelske, aff tbe swnune gwld oc penninge som tor^^ ber Aghe baffde wort oc kronefi 
slott Wordbergh i pant fore: ffore huilke for''«' bwndrethe lødugbe marck vdi Nestwede engelske wii 
haffue vnt oc ipanLsett oc meth thette wort obne breff vnne oc ipantsette for"* frw Merithæ oc bennes 
metai*winge wore oc kronen læn Aarstedeherret ok Halmstedeherret meth alle theres rette tilliggelse 
koningdighe rente oc rettughed, som bwn them nw selff i wære haffuer. Ther meth forhøjendes 
oc formerendes then annen swm penninghe som hwn for"* heiTethe tilforn i pant fore haffuer, som 
wort breff hwn ther vpa haffuer inneholdhir oc vtwiser, at haffue nyde bi*wghe oc beholde fore eet 
friit brwgeligt pant , swo lenge the løses henne eller bennes metarwinghe aff fore for"* bwndrethe 
løduge marck meth then annen swm penninghe som hwn them tilforS i pant fore haffuer. Thi 
forbywthe wii alle, ehwo the helzst ære eller were kwnne, for"* frw Meritæ eller hennes metarwinge 
her imodh eller vdi at hindre eller hindre ladhe mødhe vmaghe eller vdi nogre made vfoiTCtte, vnder 

m 

wort bjllest oc nadhe. Datum in castro nostro Haffnensi , feria quinta proxima anle festum beati 
Laurencii martiris, nostrO sub secreto presentibus inferius appenso, anno domini millesimo quadrin«' 
gentesimo septuagesimo septimo^ 

DominiiB rex per se, presentibas 
plariboB conuiliariis regni Dacie. 

(Bagpaa med en samtidig Haand:) Thette breff lyder paa c lødwge marck i hwide, kong CaisTiERvr 
er skylligh frw Merette her Age Axelsens effterleffuerske oc hennes metbarffwinge. 

(Seglet er tilbtede.) 
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Det imke Rigsraads Tidiesbyrd om Kong Ghristiais BereéviUighei til miBdelig 

Afgjfirelse af Tvisten med Sverrif . 

1477. 7. Aasuk 

Wii Jens Brostorp erchebiscop i Lwnd Ae, Oleff MortheossøD i Roskilde, Jens Jwerssøn 
i Aars, Knwth i Wiborg, Jeip i Bwrglom, Pedher i Ribe oc Karll Rødqow i Othens meth samme 
nåde biscope, Jeip Morthenssøn prier i Andwordskow, Erick Otzssøn vvor kære nådige herres 
koning Ciustierns hoffmestere, Clawes Rønnow bans nådes marsk, Niels Erickssøn, Strange Nielssøn, 
Maghens Ebbessøn, Korrefltz Rønnow, Knwt Trwetzssøn, Johan Oxe, Axel Lagessøn, Lodwig 
Nielssøn, Werner Partzperger, Dawid Hack, Niels Tømmessøn, Jens Dwe, riddere, oc Maghens 
Hack, Pedher Nielssøn, Clawes Bryske, Hinrick Meynstorp, Jep Jenssøn, Ewert Grubbe, Mawritz 
Nielssøn, Holgerdh Hinrickssøn oc Oleff Morthenssøn, webnere, gøre alle witherligt at fore swodan 
twedracht oc vwilge skjld, som kommen wor mellom høygboren første koning Cristiern Ac, wor 
kære nådige herre, oc Sweriges raadh oc inbyggere, oc serdelis forthi at the holde hans nåde 
Sweriges righe fore omodh gadh oc rette, som hans nåde war rettelighe tilkommen oc in vdi 
anammet fore herre oc koning: tha vppaa thet at swodan vwilge oc twedracht, oc sammeledis swo- 
dant jemmerligt fordei*ff oc mangfoldelig skade, som thes wær langlige wæret haffwer mellom rigeS, 
matte oc skulde aldelis bliffwe afflalith oc affslagt*, tilstedde hans nåde, at een ewig friidh foiram- 
medes mellom rigen, oc at ther till word forrammet begrebet oc stadfæst eet wenligt oc kerligt 
mode oc retgang at holdes i Calmarn i swo made at til skulde skickes xy affDanmarcks oc Norges 
raadh oc xy aff Sweriges raadh till fuldmechtige dommere, hwilke som. skulde gøre hw«r annen 
troo oc ti'yghelh meth theres eedhe till gudh oc alle helgene vppaa theres cristelige troo siel oc 
ære at wele oc skule retwislige vden all wild vppaa alle sidher rantzsaghe oc døme om alle ærende 
som them foresettes i retten; och at the foH* xxiiy skulde sidhen haffwe fuldmacht om alle ærende 
aff at rette oc dømme om alle sagher oc tiltall, som foi*"* wor kære nådige herre koning Cristisiin 
haffde till Sweriges righe oc thes inbjggere oc vndérsate oc her Axils sønner , oc tbe haffde till 
hans nåde igen , och rettes hwert eflfler annet efilerthi som saghen sigh forluben er. Oc at swo 
skulde holdes oc skee woil bebreffwit oc besegld aff xxiiy aff thesse Iry riges raadh , oc sidhen 
stadfesl aff for"* wor kære nådige herre oc Sweriges forstondere oc flere aff Sweriges raadh. Tha 
er oss alle fuldwitherligt, oc somme aff oss haffwe altiidh selffwe ther meth ower wæret, at for^ 
wor kære nådige herre haffwer altiidh wæret owerbudig meth hans nådes elskelige raadh oc 

"O BfMskee en Skritfeil for: mfflagt. 
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procuratoribas i alle die mode som wærel baffwe om relgaDg» sidhen swodan ewig friidb oc retgaog 
worde forrammede oc begreboe , at hende aff Sweriges riges iubyggere ocb ber Axils sønner ræt 
oc tbesliges gøre tbem igen om alle ærende oc sagher, oc fuldgøre alle braff ocb contracht som 
tber om giorde wore« Oc at bans nåde bafide tber ower tilladitb oc fuldmacht giffwet bans nådes 
elskelige raadb at mwe i wenskab oc kerligbet afllale oc afllegge bwat sagber som i swo made 
kwnde aSlegges, swo at ej nogber brøst fandz paa bans nådes wegne om rettegangen at førfolge (Bie) 
eller oc i andre made metb kerligbet at ladbe afBegge oc forlighe alle sagber. At swo i sanden 
er 9 widne wii tbet paa wore gotbe troo oc sanden, oc benge woi^ secrele oc incegle nædhen fore 
thette wort obne breff, som giiFwit er i Købendebaffn torsdagben næst fore sancti Laarencii martyris 
dagb anno domini millesimoquadringentesimoseptuagesimoseptimo. 

(27 Segl ere tiktede, 3 — 1., 18., 29. — fattes.) 



S19. 

Hr. Aage Axelseis Arvinger tilsttae, at Roag Christian har fyldestgjort dem for den 

Hf. Aage tUfdiede Skade. 

28. August. 1177. 

Wii efflherscreffhe Steo Store i Gripsfaolm riddere, Sweriges rikes forstæodere, Eiic 
Agesson, Hans Agasson*, ridder, Yrien Agesson, Benet Agesson oc Claus Agesson, wepnere, gøre 
witteriigt alle ocb wedberkennes medb tbetta wort opne breff, at som wor kere fader ber Age 
Axelsson , bwess siel gudb nåde , war kerligæ ocb wel fordragen pa bans egnæ wegna wor kere 
moders oc alles wore medartTwinges wegna medb bøgboren førstæ konung Cristikrn om all tben 
twedracbt oc owilliæ som mellom bans nåde oc for*« wor fadher wor kere modber oc oss waret 
baffuer ffor nogere tiltall som bans nåde talede ocb lodb talæ for"* wor fadher oc moder oc oss 
till fore, oc for skade som foi*"« wor fadher oc wii^ hans arwingæ logæ oc flogæ pa wor gardb oc 
godtz Hjrwlebergb oc annenstadtz, i hwilke mattæ tbet skeet ær i for** twedrecbt, swa at ban 
tackede bans nåde ocb lodb bans nåde oc bans nådes arffwingæ oc effterkomende konungæ i Dan- 
marck frii oc qnitte fore all tiltall aiT sigh oc oss, sine arffwinge, om for** tiltall ocb schadbæ, ocb 
bepUctede sigh at skickæ bans nåde for** article aff oss, bans arffwinge, beseildb: tha ocb efftber 



O Dette MftTA er tilakreret aTeaoyer Lfaiie« Me4 tm 9mAm Haaad mA Brevet 



334 — 1477. — 

tbii at jak Beocbt Agesson baffuer pa allis wore wegna swadanna summa guld oc peuDinge ?pboret, 
som wii Wordbei^e slot medb sin tilliggelsæ i pant fore haffdbæ, ffore swadana skadbæ wii fongit 
haffde paa Hywlebergh ocb annat godtz annenstadtz, ladbæ wii bans nadbæ ocb bans nådes ai*ffwinge 
och eflftberkomende konung i Danmarck fi*ii ocb quitte fore aii ydhermere tiltal! aiT oss oc wore 
arffwinge om for'^* skade som for"* wor fadber oc wii bans arffwingæ fongit baffue pa for"* goi*dhæ 
oc godtz. Til ydbermere wisse ocb , betræ foi*waringb at swa fast ocb obrodeligt bolles schal , tba 
lade wii for"* Sten Sture, Eric Agesson, Hans Agesson oc Bencbt Agesson medb frii williæ at bengæ 
wore incegle pa allis wore wegna netben fore tbetta breff. Datum in castro EUeffsborgfa feria quinta 
inffra octauas sancti Bailolomei apostoli, anno domini Mcdlxxv^^ 

(Alle 4 Se^l ere tilstede.) 



220. 

Tractat mellem Ghnrfyrsten Hertug Ernst af Sachsen og Kong Christians Gesandter 
om Ægteskab mellem Kongens ældste S$n Hans og Chyrfyrstens Datter Christina. 

1477. 8. Deebr. 

Wir von gots gnaden Ernnst bertzog zu Sacbssenn , des beiligen Romiscbip reicbs ertz- 
marscbalk vnnd kurfurste, lantgraue in Doringen vnd marcgraoe zu Missenn, bekennen offentlich in 
diessem biiue vnd lun kunt allermenniglich. Als wir itzl von dem durcblucbtigisten fursen vnnd 
bern, bern Cristierno konige zu Denemarg Sweden Norwegen der Wenden vnnd Gotten, bertzogen 
zu Sleswig zu Holsten Stormera vnd der Ditbmarschea , granen zu Aldemborcb vnnd Delmenborst, 
vnserm liben bern vnd ohmen, durcb den erwirdigen in gotuater vnserU besundem libeQ bern vnnd 
frundt herU Albrecht biscbouen zcu Lubeck, vnd den geslrengen ernvehsten ern Erich Ottissen ritter 
seiner koniglichen wirde boffmeister, vnd den wirdigen Albrecht Klitzfng probst zu Hamburg vnd 
thumhern zu Magdburg , seiner koniglichen wirde rete vnd sendboten in volkomener gewalt macht 
vnd befehel seiner koniglichen wirde, vnd auch des durcblucbtigsten fiirsten bern Johansen ei'welten 
zu den konigreicben Denemarg Sweden vnnd Norwegen , bertzogen Ae. , seiner libe eldisten son, 
ausz besunder liebe gunst vnd fruntschafit ersucht, vnnd demselben fursten bern Johansen, seiner liebe 
son, die bochgebornne furstyn frauwen Cristina, vnser liebe tocbter, zcu einer ebelicben gemabel zu 

geben angesunnen ist: das wir nacb viissiger betracblung solcber gunstiger libe vnd fnintscbaffl vnd 

■ 

was mei^Iicber nutz vnd frommen darausi allentbalben erwacbssen vnd gemeret werden mag, dem 
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almechtigen gote za iobe vnd zu furderuDg soicber libe vnd AtiDtschalil , der wir mit allem vleis 

gpeigt sind » mit zcejrtigem vnd wolbedacbtem mute mit gutem willen vnd recbten wissen aff butct 

dalo dits brieffs durcb vnser bertzogen Ernsts eigen person in bewilligung vnd gantzem volboil der 

bemelten frauwefi Cristina, vnser liben tocbter, an einem, vnd durcb die obbemelte koniglicht rete 

vnd sendboten in volier gewalt vnd macbt dortzu gescbicket vnd geordent, des andern teyls, zwuscbin 

dem bieuorbemelten fursten bern Johann erwelten zu den konigreichen Denemarg Sweden vnd Nor- 

wegen &e. , bertzogen zu Sieswig Ae. , vnnd der bemelten furstynn frawen Cristin , vnser libe 

tochter, einer recbten vnd waren eelicben fruntscbafft beyratsteidung voreiniget zugesagt bewilliget vnd 

beslossen baben, voreinen vortragen bewilligen vnd beslissen die recbt vnd redelicb, in massen vnd 

form birnacb slebt vnd volgt, geinwertiglicb vnd vnwidderrufllicb in vnd mit craflft dits brieffs also, 

das wir die bemelten frauwen Cristina , vnser libe tocbter, den obbemelten koniglichen reten send- 

bolen vnd anwelden an stat vnd in namen des obgnanten fursten bern Johann, des vilbemeiten 

vnsers bern des koniges von Denemarg eldisten son, erwelten zu den konigreicben Denemarg Sweden 

vnd Norwegen &c., vff seiner libe gewalt vnd befebl nacb cristlicher ordenung vnd fatzung zu der 

faeiligen ebe vortrawet vnd geben baben, die dann dieselben wie obenmelt rete anwelt vnd sendboten 

an stat vnd in namen des vilbemeiten fursten bern Johann, uff seine volmecbtigen gewalt vnd macbt 

yn daruber geben, also zu der beiligen ebe angenamt baben. Vnd wir soilen vnd wollen die 

bemelte frauwen Cristin,' vnser libe tocbter, ane allis abeslaben vnd vortzug, mit gesmucke cleidung 

vnd ander zcymlicber zcyrunge, als einer furstynn vnd konigyn zu Denemarg Ae* vnnser eren 

angeboret , eelicb gefertiget vff vnser frauwen tag natiuitatis Marie ** scbirstkomende uff vnser chost 

vnd darlegung kein Rostock schicken vnd antworten, do sie mit den vnsern yr alszdann zugescbickt 

von dem obbemelten vnserm bern dem kon^e vnd seiner libe eldisten son berS Johanu , erwelten 

zu den konigreicben Denemarg Sweden vnd Norwegen Ae, in die schiff auffgenommeS vnd mit 

auszricbtung vnd alier notturSt bisz an die stat des beilagers vnd die gescbiktenn die zeit ober bis 

widder gein Rostock vorsorgt werden. Vnd aisbalde solch eelicb beilager volbracbt ist, sollen vnd 

wollen wir obgenanter bertzog Ernst ader vnser erben der gnanten vnsei* lieben tocbter frauwen 

Cristin zu einem recbten beyratgut beymstewer vnd mitgiiil gebin auszrichten vnd zu des gnanten 

fursten bern Johann, vnsers liben sons vnd eydams banden vnd gewalt antworten zwentzig tausent 

guter Rinscbei** gulden recbter landswerung, vnd es sal dieselbige frauw Cristina, vnser libe tocbter, 

dormit alles yres veterlichen vnd muterlicben erbes vnd anwartung, wie die nameii gebaben mogen, 

kegen yren brudem vnd swestern vnd allen vnsern erben allis vnd gantz entricbt vnd vorgnugt sein 

vnd sicb vortzeyen, kein anspracb ader forderung kegen den selben doran zcu baben, es were denn 
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das wir kein mennlich erben Dach tqs lassen wurden: alsdann sal solch voitzicltf der bemdten vnser 
liben tocbter frawen Cristin zq yrem recbten in erblichem anCaill YDSchedlich sein. Dorober alsdann 
die benant vnser libe tocbter einen Yoilzicbtbriue ynder yrem ancb yres eelidien ganabds, vnsers 
sons 4>bgDant, anbangenden insigeln in gewonlicberform fertigen vnd tns ader vnsem erben obir 
antworten sal, also das die obirtzalang des obgemelten bejratguts vnd obirantwartung des vortzidil- 
briffs ane mittel zugleicb gescbeen ane vortzug Ynd ailis geuerde. Darkegen ist berett beslossen ?nd 
bewilliget, das der bemelt vnser iiber berre der konig vnd der obgnante furst berre Joiiann» erwdter 
zu den konigreicben Denemarg Ae, vnser Iiber son vnd eydem, der gemelten franwen Grutina 
seiner eeiicben gemabel, vnser libe tocbter, zu einer recbten widderlegung heymstewer Idpgeding 
vnd erstatung vier tausent guiden ierlicher gult an gelt vnd an nulzung uff gewissen vnuorkomerten 
vnd vnuorsatten slossen amplen renten vnd zugeborungen, doniff sie yren furstlicben stant gehalten 
rooge, yr lebtag zu baben uber das entbalten vnd darlegen, die zu entbalden soUicb vorschribener 
slos vnd ampt \iid yver amptleut geburen wil, vorv^eiszen vormacben vnd gnugsam vorscbreiben sal, 
zu stunt an dornacb sie beiderseit ebelicb bei einander gelegen sind, also das soUicb vormechtnns 
vnd betzalung des beyratguts zugleicb gefertiget vnd auszgericbt werdett, vnd so die bewdsung solch 
itztgemelter heymstewer widerlegung vnd lejpgedings geschiet, als vorgemelt ist, sal von beidenteyin 
dobei bestalt werden zuuorhoren vnd zubesehen das soUicb beweisung gnugsam sein. Es sal auch 
der obbemelte furst, vnser Iiber son vnd eydem, die vorgnanten frauwen Cristina, vnser libe tocbter, 
sein eélich gemabel, so er die ersten nacbt eelich bey yr gelegen ist, bemorgengaben , nach seiner 
eren vnd fursllicber gewonheit, das dann gantz zu seinem gefallen gesatzt sein sal; vnd was er* yr 
also nacb seinem wolgefallen zu morgengabe gibt, das sal er yr aucb vorscbreiben, vnnd sie des- 
selben ubir die obuormelte widerstatung yres beyratguts vff slossen steten vnd dorffern ye von tausent 
gulden hundert gulden v^olbabhafilig vnd gev^iszs macben, dormit zu tun vnd zu lassen die zuuor- 
sehaffen ader zuuorgeben an yrem leben ader sichbette durcb gott yren frunden ader weme sie 
wil, doran sie vonn dem bemelten yrem elichen gemabel vnd sust von menniglicb vnuorbindeil sein, 
Was sie aber an soUicher morgengabe nicht vorgeben nacb vorscbaffen wurde, das soUichs bey dem 
bemelten Airsten, yrem eeiicben gemabel oder seinen erben vnd nff sokben slossenn vnd steten, 
doniff yr dann solch morgengabe vormacht vnd vprweiset wurde , bleiben saK Vnd sollicbs vor* 
sorgnus vorscbreibung vnd scbriiltlich vorsicberung der widderstatung beymstewer leipgedings vnd 
der morgengabe sal in notturfltiger* vnnd gebnrlicher (orm gescbeen volendt vnd zu vnser bertzogen 
Ernsts banden, vnnser tocbter zu gut, ubirgeben vnd gdegt werden so balde sollich eelich beylager 
vnnd betzalung des heyratgelts geschiet vnnd voltzogen wirt, also das sie zcugleich gescbeen vnnd 
ergeben sollen. Vnd ap die gnante frauwe Cristina, vnser libe tocbter, dem vorbenanten flirsten 
hem Johann, yren eeiicben gemaheln, vnsem liben son vnnd eydem, obirleben wurde, so sal yr 
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volgen zcu aliein , das yr vor zu widderleguDg vnnd an leipgedinge vod zu yrer morgeogabe bestimpt 
ist, alle yre cleynot gewant må cleydang, vnd allis das zq yrem leibe gehoreC, auch yr silber- 
geschin*e das wir yr mitgebeo ader sie von denselben yrem eelichen gemahei entpbaen, vnd was yr 
sust von cleynoten silbergeschirre vnd anderm geschenckt ader gebenfi were ader wurde, vnd dortzu 
betle vnnd bettegewandt, domff sie mit yrem éelichen gemaheln zcnm ersten eelichen beygelegen ist, 
vnd anch andere bette vnnd bettegewant mit yren zugeboringen in yrer frauwen zcymmer gehorinde, 
vnnd der sie mit yrem eelichen gémahel gebraucht, vnod domit sie yi*en faoff gehalten haben. Vnnd 
domit sal sie sich alier dinge benugen lassenn, ane geuerde. Es sal in soHichem val yr boffgesinde. 
mit alier chost narung vnnd notturflft vorsehen vnnd vorsorget werden in massenn als vor', bisz 
solange das yr die erste nutzuug uff den slossen vnnd ampten zcinsen vnnd renleoy doruff sie vor- 
weist ist, erschinen vnnd vortaget sein: alsdann sal man yr sollich vorscbriben vnod vorweiste slos 
vnnd ampt mitsampt den irscbinen nutzungen vnnd zcinszen einantworten qacb laut yrer brieff doruber 
gegebenn, dieselbenn alszdami iunhalt sollicher brieff innzuhaben zcu brauchen vnnd* yren furstiichenn 
stant dorvonn yre lebtage zcu balten, allis treuwlich vnnd ane geuerde. Vnnd an dem allen, vnnd 
besunder' an yrem leipgedinge widderlegung vnnd morgengabe sollen alszdann in solchem vall, so 
yr eelicber gemahei erst abegehen, sein erbenn, nachkomende fursten, sie in schutz vnnd schirm 
habenn vnnd sie irewHch vorteydingen, gleich yren eigen lannden lewten vnnd gutern. Vnnd ap sich 
inn vnnd** den konigreichen krig vnnd aofrui** begebenn, sal die bemelte vnoser (bic) tochter frauw 
Cristina mit yrem leipgeding morgengabe vnnd dem yren soUichen krig vnentgulten vnud dormit 
gantz vobelest bleiben: doran sie auch uff yre jargult rent vnd uutzung, der obbemelten vier tausent 
Reinisehe gulden, vnd yrer morgengabe, alier stewer felttzoge vnnd alier ander auftlegung vnd 
beswerunge entladen vnd firey sein sal dinst vnnd vnpflicbt halben. Wii sich auch begebenn, das 
die gnant fraw Cristina, vnnser libe tochter, yren eelichen gemahei obirlebt vnnd sich mit eynem 
andern in eelich^m stant vorandern wurde, so sollen des obbemelten flirsten hem Johann vunsers 
lieben sons vnnd eydem nachgelassen erben oder nachkomende fui'Stenn macht habenn solchs obgemelt 
vormechtnis vnnser tochter bescheen vonn yr vmb virtzig tausent Riniseh gulden abezuloszen, wann 
yn solichs gelibet, doch das sie yr sollich abelosung ein halb iar' zuuor durch yre vorsigelte brine 
vorkuttdigen vnnd yr dornach die betzalung tbun in der stat Lubeck , vnnd eher yr virtzig tausent 
gulden gnuglich vnnd wol zu dancke betzalt werden, sal sie nicht ptlichtig sein yr leipgedinge zu 
rewmen. So aber vnder yn beiden eins, ader sie beide mit tode abegingen eher sie eelich bey 
einander gelegern (sie) wern, das der almechtige got nach seinem gotlichenn willen schicke, so sal 
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disze teyduog 7i*enthalben gescheea gantz abe^ vnnd ein teyl dem andero doiiUDbe nicbt schuldig 
nach pflicbtig sein. Alle obgemelte stucke punckte vod artickei di&zer bemeltea heyrat vort ausz 
zGUUokti'ecken vnnd zu feiligen, wie obingescbriben ist, vnnd doi*widder Dicbt fur zcoDemea zuthuD 
ader zugestattenu, sundern gantz yond gar aufrichtig lawter Tnnd ane ansztzoge nacb zugebenn, 
babenn wir bertzog Ernnst in voller macht der vilbeméiten frauwen Cbishna, vnnser liebenn tocbter, 
bej vnnsern furstlicben waren treuwen den oberbemelten konigllcbenn reten sendboten vnnd anweldea 
auff yren gewalt vnnd macht, an stat vnnd in namen des obbemeiten fursten hem Johann, vorbeischt 
zogesagt, ane argelist treuwlicb vnnd ane geuerde, vnnd des zu warer vrkunde vnnser insigel 
wissentlich an diszen brieff bengen lassenn. Geben vnnd gescbeen inn vnnser stat Dresden , am 
dritten tage des monden Decembris, nacb Cristi gepurt virtzebenbundert vnnd doiiiach im siben 
vnnd sibenczigsten jaren. 

CSei^et er tibtedcO 



2Zi. 

Pavebulle, hvorved den Kongens GapelJ Roeskilde forondte Aflad henlsgges til andre 

end de fra forst af bestemte Dage. 

1478. 14. Juaar. 

SixTVs episcopus, seruus seruorum dei, ad perpetuam rei memoriam. Benigno deeet 
Romanum pontiflcem uota illa fauore complecti, per que Cristifldelium animarum saluti et oportuni- 
tatibus, precibus presertim clarissimorum regum interuenientibus, ualeat salubriter prouideri. Dudum 
siquidem carissimus in Gristo filius noster Cristikrnds, regnorum Datie Suetie Noruegie Slauonim 
Gottorumque rex illustiis, in presentia nostra constitutus nobis exposuit, quod ipse dudum ad sancte 
et indiuidue trinitatis et gloriosissime virginis Marie ae sancte Anne et trium regum totiusque trium- 
phantis curie exaltationem gloriam et bonorem, ae pro sua et progenitorom suorum animarum salute, 
vnam capellam seu altare sub inuocatione eiusdem sancte trinitatis in ecclesia Roskildensi cum non- 
nullis canonicatu et prebenda ae pei'petuis vicariiis pro personis inibi diuina celebraturis , obtenta 
prius ab ordinario loci super hoc licentia , fundauerat construxerat et erexerat , ae ob singularem, 
quem ad dictam capellam seu altare gerebat deuotionis aifectum, vnam inibi confraternitatem sub 
eadem inuocatione cum certis capitulis et ordinationibus instituerat et ordinauerat, ipseque principibus 
proceribus baronibus et nobilibus de eadem confraternitate existentibus vnam decentem torquem pro 
iosigni dicte confratemitatis elargiebatur : nos tune cupienles, ut predicta erecta capelia seu altare 
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congruis frequentaretur honoribus, ae tam confratres predicti quam alii ulriasque sexas fldeles eo 
libentius ad dictam erectam capellam seu altare confluerent, quo ex hoc ibidem dono celestas gratie 
uberius conspicerent se refectos, omnibus et singulis Cristi fidelibus uere penitentibus et confessis, 
qui dictam erectam capellam seu altare in natiuitatis domini nostri Jesu Cristi ae assumptionis eiusdem 
beate Marie viif inis festiuitatibus necnon in die cene domini uisitarent annuatim, et ad reparationem 
ae manutentionem structurarum ae ediflciorum dicte capelle seu altaris, ae illius librorum calicum et 
casularum alionimque omamentorum ecclesiasticorum diuino cultui dedicatorum fulcimentum manus 
poiTigerent a<]|juti*ices, pro singulis festiuitatibus et die predictis centum annos et totidem quadragenas 
de iniunctis eis penitentiis misericorditer relaxauimus, prout in nostris desuper confectis litteris plenius 
continetur. Cum^autem, sicut exbibita nobis nuper pro parte dieti regis peticio continebat, in dielis 
festiuitatibus et die cene huiusmodi concursus populi pro dictis indulgentiis consequendis, ut ipse rex 
sperabat, minime habeatur, pro parle dicti regis nobis fuit humiliter supplicatum, ut in premissis 
prouidere de benignitate apostolica dignaremur: nos igitur huiusmodi supplicationibus inclinatly 
ittdulgentias centum annorum et totidem quadragenarum de festiuitatibus et die predictis ad epipbanie 
ae dedicatlonis eiusdem capelle seu altaris celebritatem et diem necnon ad dominicam qua in ecelesia 
dei canlatur Jubilate auctoritate apostolica tenore presentium transferimus et translatas esse uolumus 
pariter et decernimus. Non obstantibus omnibus , que in dictis litteris noluimus non obstare , ae 
constitutionibus et ordinationibus apostolids ceterisque contrariis quibuscunque. Nulli ergo omnino 
hominum liceat bane paginam nostre iranslationis uoluntatis et decreti infringere uel ei ausu temerario 
contraire. Si quis autem hoc attemptare presumpserit, indignationem omnipotentis dei ae beatoram 
Petri et Pauli apostolorum eius se nouerit incursurum. Datum Rome apud Sanctumpetrum , anno 
incamationis dominice millesimoquadringentesimoseptuagesimooctauo, decimonopo kaU Februar* ponti« 
flcatus nostri anno octauo» 

A. de Moeeiarellis. 
(Bnlla plumbea adest.) 

Anm.i Efter vor Tidaregoiog bitver denne Bulle at henføre til Aaret 1479. 
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RoDg Christian tildommes Frn PUUppas, Hr. Siverd Jansens Enkes Penge og Imrt 

i Norge. 

1478. 6. Juli. 

Wii Gawle melh gudz nåde erchebiscop i Trwodbiem, Gwunær i Oslo oc Hans i 
Bergben meth samme nåde biscope, Iwer Wikingsson prowest i Osioo, Eiick Biørsson, Jon Smør, 
Ejgner Flwe, Gawte Kane oc Swend Galle, riddere, Erick Ericksson i Oslo, Niels Wlffson i Twns- 
berg oc Biørn Halwai'dzsson i Vplanden lagbmen , kwndgøre fore alle metb tbelte wort obne bceff, 
at aai* efilher gudz byrdb Mcdlxxvig'^ paa biscops garden i Osloo, tben mondagh næst effther wor 
frw'e dagh visitacionis wbr skicket bøygboren første koning Cristubrn Ae., .wor kære nådige heiTe, 
oc atspwrde oss alle, bwo frw Pbilippes her Siwærd Jonssons ettlerieffwerske løse gotz oc penninge 
burde at erffwe meth rettbe efilher Norges lagh. Tber paa sagde wii alle samdrecktelige fore rette, 



at efilber thi som Norges lagh vtwisei* at for*« gotz haffwer stondet dagh oc aar oc mere, oc hennes 
rette ærffwinge tber efilher ey kompne ere, at for*« wor kære nådige herre paa kronens wegne bør 
at haffwe oc nythe alle for*« frw Philippes penninge oc l'øse gotz ehwore hwn them eUer thet helst 
haffde i Norge oc hans uade thet ?tspørie kunde, ehwat thet helst eer eller næfTnes kan. Till yder- 
mere widnesbyi'd her om haffwe wii ladit henge wore secrete oc incegle nædhen fore tbelte wort 
obne bi*eff, som giffwit eer aar dagh oc stædh som foresci-effwit staar. 

(De 12 forehsDgte Segl ere tilstede, paa det fdrate nør.J 
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Kong Christian foriidier den Som, livorfor lian havde pantsat Hamhorgeme 

Steenhorg Slot og Fogderle. 

1478. (Originalen er akaaren.) 15. Septbr. 

Wii Cbistdbrn van gots gnadeii to Denmarcken Sweden Norwegen der Wende vnde 
Gotthen koningk, hertog to Sleszwick, ock hertog to Holsten Stormeren vnde der Ditmerscheu, grene 
to Oldemboi^ vnnde Delmenhorst, bekennen Ynde betugen yor vns vnse eruen vnde nakomelinge 
apembare in dessem vnsem breue vor alszweme, dat wii rechter witliker schult vnde redes leneden 
goldes vnnde geldes schuldich syn den ersamen vnsen leuen getruwen borgermesteren vnde rad- 
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mannen vnser stad Hamborgb dasent gude vulwichtige Rinsche guldeoe, vns alse wii to ^GoHcd vnde 
Dusseldorpe reyseden geleneth , vnde soszhandert vnde drevndesouentich marck vnde achle schillinge 
Lubescber munthe ettliker vtbredinge halaen vor vns vorlecht, na lude twyger vnser vorsegelden 
breiie den erbenomeden borgermesteren vnde radmannen darvp, de ene na godes bort vierteynbundert 
ame drevndesoueotigesteme (sle) arne midweken vor palmen sondage, vnde de ander breff na godes 
bort viertejnbundert ame vyffvndesouentigestem jare ame fridage na Laurencti martiris , van vns 
gegeuenr Ynde wo woi wii koningk Cristiern vorbenomet sodane vorschreuen summen goldes 
vnde geldes den erschreuen boi^ermesteren vnde radmannen na innholde der suluen breue airede 
scholden betalet hebben: so sin wii doch mit en ouereengekomen , dat se vons to willen na 
vnsem begbere sodanes goldes vnde gbeldes betalinge vpgescuttet bebben, in mathe vnde wise nabe- 
scbreuen beschedeliken dat wii vnse eruen vnde nakomelinge dat sulue gold vnde ghelt vorberoi^ 
scbolen vnde willen sunder lenger vorlogeringe betalen wanner wii vnse slot vnde vogedie tor 
Stenborcb, dat de vorben. van Hamborgb van vns in eren pandescben weren hebben, na lude vnses 
vorsegelden breues wedder losende werden, vnde oken vnde vorbogen so den houetsummen vns 
vppe de suluen Stenborgh gedan mit dessem erben. golde vnde gbelde. Welliken summen mit 
dessem golde vnde ghelde wii vnse eruen vnde nakomelinge den vorschreuen borgermesteren vnde 
radmannen vnde eren nakomelingen scbolen vnde willen in ener summen samptliken denne to gantzei* 
noge wol betalen sunder inseggent vnde alle argh. Ynde desse vnse breff schal deme anderen vnsem 
vorberordeme breue vppe de ergemelten Stenborgh gegeuen nergen mede to uorfange noch scbedelik 
wesen, sonderen de ergnante vnde dessesuluen bi*eue scbolen beyde samptliken in erer vullen macht 
\Tigeferiget blioen vnde wesen. Ynde aisdenne de erben. van Hamborgb sodane twe vnse vorbe- 
I-orden breue van den ergemelten daten, soUikes vorschreuen goldes vnde gheldes scbulde wodanichejt 
beschedeliken vtbdruckende, by sik in vorwaringe behben: so scholen de suluen twe vnse breue, so 
vro desse vorschreuen summe gentzliken na vorgetekender wise vorooget vnde betalet is, krafitlosz 
gedelet vnde van neneme werde wesen, vnde de suluen obgnanten breue mit deme houetbreue 
vnde dessem vnsem breue denne strax wedder auerantwerden ane argelist vnde geuerde. Des to 
orkonde hebben wii vnse koninglike secret vor vns vnse eruen vnnde nakomelinge witliken an dessen 
breff laten hengen, de gegeuen is an vnsem slote Copenhauen, na Cristi gebort dusent vierhundert 
dama ime achtevndeseuentigesteme jai*e, ame dinstage na des hilligen cruces dage exaltationis« 



(Seiplet er tiliitedeO 



Ad relfttionem domini AAerti 
episcopi Lnbiecnsis. 
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Bent Billes Qvitterlng for hans Hnstrnes og Gnstay Karlsens Andeel 1 den Pengesnm, 
hvorfor Kong Christian havde pantsat Tranehjer og Langeland til Hr. Philip Axelsen. 

1478. 23. Septbr. 

Jech Beynt Bille i Siøholm gør witherligt meth thette mith opne breff, at jech kennes 
micb til gode redhe at bawe wpboret oc aDDamet i got RiDst gull ab boflboren førstæ myn nådige 
WDge ben^e, ber Johan wtwold til Danmarcks rige étc, all tben swm gull oc pennioge som ber 
Pbilippus AxelssøD, bwes syel gut nåde, Traneker slot oc Langeland metb synæ tilligelsse i pant 
fore haffde aff bøffboren førstæ myn kere nådige berre koniog Cristieiin Ac. , som tbe opne pante- 
breffue tber om paa giffne ære jtbermere innehoUe ocb wtuisæ. Tbii ladber jecb for"* myn kere 
nådige berre koning Cristiern oc for"* bans nådes søn, myn nådige wnge hen*e, ocb tberres ar- 
VTinge oc efflherkommei*e konin[i;c i Daumar]ck frii quittæ ledige ocb løsæ for allt vtbermere titali (sie) 
OG kraff aff micb oc myn busfru oc wo[re bøm som wii] tilsamen bawe ocb wore arwinge for all tben 
andell som oss tilfallen wor i tbet pant [i Traneker slot oc La]ngeland i nogre made for for"" swm 
gul oc penninge. Oc meler jecb alle for"" pantebr;sf|[fae, som fora« m]yn kere berre wtgiwet bawer 
paa Traneker oc Langeland, dødæ oc magtløsæ at bliwe [fore mieh oc] myn husfru oc wore børn, som 
wi til samen bawe, ocb wore arwinge til ewig tiidh . • • ., ocb ey for"" myne nådige berrer tberres 
arwinge eller effterkomere koninge i Danmarck til [skadhe eller] forfang at kommæ, oc ey micb myn 
husfru eller wore børn, som wi tilsamen bawe, eller wor[e arw]inge til frommæ eller gaffn at kommæ 
i nogre made eiRer tbenne dagh. Ocb tben deel som ber Gøtstaff Karlssøn tilfallen er aff for"" swm gul 
oc penninge som forscreuet staer kennes jech oc micb wp at bawe boret i Rinst gul aff for"" wor nådige 
wnge berre til troeræ hånd oc ey skal fra micb antworde før en wor nådige vnge beire igben fangber 
tbee pantebreffue , som tilfornæ wtgiffne wore ber Pbilippus Aielssøo paa Traneker oc Langeland, 
eller swa skede at wor nådige heire koning Cristiern eller wor nådige vngbe berre tilsteddæ eller 
befole micb at giwe for"" ber Gøtstaff synæ penninge. Til vtbermere forwaring oc witnesbiwrd 
bengber jecb mit ingzegel nether fore tbette breff meth flere gode mendz, som ber er Erick Ottzssøns 
ridderes, for"" wor nådige herres hoffmestere, ber Jehan Oxes, ber Stranges Nielssøns, her Werners 
Partzpergers oc Claus Brysskes, bans nådes radz« Datum in monasterio Antwordskow, In crastino 
beatorum Mauricii et sociorum eius, anno domini millesimoquadringentesimoseptuagesimooctauo. 

(De 2 sidste Sc|;l ere tilstede.) 
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RoHg Ghristitns SUifæstelsesbrev paa en Dom i en Sag mellem Hester lage Hansen, 

Gantor i Ribe, og Riels Svalmsen i Hvlding. 

3. NoTbr. (Pftpirsbrev med KongenH Segl paa Ryggen.) 1478. 

Wii Cristosrn meth gutz Dade Danmarckes Sueriges Norges Wendes oc Gothes koDiDgh, 
hertwgh i Slezuig oc i Holsten Stormarn oc Ditmerskea, greffue i Oldeoborg oc Delmeohorst, gøre 
wifberligt meth thette wort obne breff, at efilher som wii tillfora haffue tillskicket dommere mellom 
mesther Lage, wore kere søds cantzeler, pa then ene sidhe oc Niels Swalmssøn i Hwidinge soghen 
pa then annen side om trette oc dele som tbe tillsammen haffde om nogbre ænge, som for**^ mester 
Lagess breff 7dhermei*e ther om vtwise oc inneholde: tha mele wii for"* mestber Lages dombreff wed 
fult macht at bliffue oc ydhermere stadfeste tbem meth thette wort obne breff. Forbywthendes alle, 
ehwo Ihe helst ere, æntigen fogethe eller embitzmen eller nogbre andre, oc serdelis tov Niels 
Swalmssøns arffuinge for"* mesther Lage noghet forfang eller hinder at gøre eller gøro lade pa 
for"* æng i nogbre made, swolenge for"* mesther Lages dombreff worde rygbet meth nogher ander 
bewisningh, oc ladher thet engelund, Tnder wort koningxlige heffnd oc wrede. In cuius rei testi- 
mmiom secretum nostrnm presentibus dorsotenns est impressum. Datum in castro noslro Scander- 
borgh, fferia tercia post festum omnium sanctorum anno domini Mcdlxxoctauo. 



226. 
Pavebnlle til Kong Christian angaaende Vrag. 

o. Mai. ^ 1479. 

SixTus episcopus, seruus seraorum dei, carissimo in Cristo fllio Cristisrno, Datie Swetie 
et Norwegie regi illustri, salutem et apostolicam benedictionem. Deuolionis tue sinceritas promeretur, 
ut illa tibi et successoribus tuis fauorabiliter concedamus, que tuis et successorum predictorum com- 
moditatibus et utilitalibus nooeiimus expedire. Sane pro parte tua nobis nuper exhibita peticio 
continebat, quod licet secundum leges Datie Swetie et Norwegie regnorum necnon ducatus Sleswi- 
censis, quem obtines, ae antiquam consuetudinem in regnis et ducatu predictis hactenus paciflce 
obseruatam, bona, que ex nauibus metu tempestatis aliquando alleuiandi causa in mari proiiciuntur 
aut cum nauibus ipsis in mari summerguntur et ad littora proueniunt, lucro domini temporalis, cuius 
iurisdictioni littora ipsa subsunt, cedant, tamen pluries contingit' huiusmodi bona ad littora predicta 
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proaenieatia per iDcoIas circumuicinorum loconuD et alios clandestine occapaii, et occapatores a 
prefectis regiis super restilutione dictorum bODorum coouenti, si deficientibus probationibus iurant 
se Dil de'talibus bonis habere, secundum leges palrie ab ulteiioii impeticione super premissis abso- 
luti censenlur, qaod in non modicum preiuditium et graaamen tui, cuius iurisdiclioni regnorum et 
ducatus predictorum iittora subesse noscuntur, redundat. Quare pro pai*te tua nobis fkiit humiliter 
supplicatum y ut tue et successorum tuorum super hoc indemnitati oportune prouidere de benignitate 
apostoiica digoaremur. Mos itaque huiusmodi supplicationibus inciinati, ae te regem et tuos succes- 
sores gratioso fauore prosequi uolentes , omnibus archiepiscopis , episcopis et aliis ecclesiarum reg- 
norum et ducatus predictorum prelatis ae eorum ofBcialibus et locumtenentibus presentibus et pro 
tempore fuluris per aposlolica scripta ae in uirtute sancte obedientie precipimus et mandamus, 
quatinus ipsi uel singuii eorum, qui pro parte tua uel successorum tuorum super hoc fuerint requi- 
siti/omnes huiusmodi occultos bonorum predictorum occupatores, cuiuscunque status gradus digni- 
tatis ordinis uel conditionis pro tempore existant, auctoritate aposlolica publice in ecclesiis coram 
populo per se uel alium seu alios, ut infra terminum sex dierum bona ipsa tibi regi et suis succes- 
soribuSy si eos in loco non ultra duas dietas distante commorari contigerit, alioquin eorum prefectis 
cum effectu restituant, sub excommunicationis pena late sententie moneant, et si id se adimpleuisse 
infra terminum trium dierum sex prefatos dies immediate sequentes non docuerint, ipsos excommuai- 
calionis penam huiusmodi incidisse declareut, ae legittimos super hiis habendos processus iteratis 
uicibus aggrauent, non obstantibus constitutionibus et ordinationibus apostolicis ceterisque contrariis 
quibuscunque , presentibus perpetuo ualituris. MuUi ergo omnino hominum iiceat hane paginam 
nostrorum precepti et mandati infringere uel ei ausu temerario contraire. Si quis aulero hoc attemp- 
tare presumpserit, indignalionem omnipotentis dei et beatorum Petri et Pauli apostolorum eius se 
nouerit incursurum^ Datum Rome apud Sanctumpetrum , anno incarnationis dominice millesimoqua- 
dringentesimosepluagesimonono, pridie non. Maii, pontificatus nostri anno octauo« 

(lu pHca:) A. de Mucciarellis. (Sub plica:) P, de Spinosis. L. Griftis. 

(In tergo manu coæva:) Favnen bywder alle biscoper oc prelater i Danmarck at tfae lægge them alle 

dag fore, ehwo som helst the ere, som nogen wrag hlemligh tagit eller forryckt haSue, at 

the thct iglen antworde ko. eller hanss embitzmæn inden sex dage sub pena excommanica- 

tionis. 

(Blyballen er tilstede.) 
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Gotzick Rantzenws Reven til DrojiHtng Dorothea angaaende Nordborg Slot og Fogderie, 

som Dronningen med Kongens Villle havde pantsat ham« 

25« NoTlkr. (Oripnalea er akitareii.) 1479. 

Wytlich sy allen den jennen de dessen breff sehen edder horen lesen , dat aisdenne de 
durchlucfatigisle hochgebornste furstynne ?nde frouwe frouwe DonornBA to Denmarcken Sweden 
Norwegen der Wende vnde Gotten koninginne, hertoginne to Sleswig, ock to Holsten Stormaren 
▼ode der Dithmerschen hertoginne, to Oldenborch vnde Delmenhorst greuinne, mit willen fulborth 
vnde bestedinge des durchluchtigisten grothmechtigisten fursten vifde heren heren Cristibrn, der 
gnanten ryke Denmarcken. Sweden Norwegen der Wende vnde Gotten koning , hertog to Sleswig, 
ock to Holsten Stormaren vnde der Dithmerschen heilog, to Oldenborch vnde Delmenhorst grenen, 
my Gotzick Rantzouwen knapen vnde mjnen eruen dat sloth vnnde borch Norborch mit sioer vorgedye 
vnde alier tobehoringe vor eyoen summen geldes, als nemlich sosszdusent Lubesche marck, von eyn 
brucklich pandt vorsettet vnnde ock vorpandet hefll, so de breue my vnde den gnanten mynen eruen 
daruppe dorch ere koninglike gnade gegeuen wol vthwiseth: bekenne ick Gotzick Rautzouw vor- 
genant vor my vnde myne eruen, dat ick edder myne eruen, wannere ere koninglike gnade edder 
ere eruen effte nakomelinge roy sodane summen der gnanten sosz dusent marck, na lude des vorben. 
mynes pandtbreues , vornoget vnde betalt hebben , schal ick denne edder myne eruen vnde willen, 
ock in guden fasten truwen vnde gelouen louen sodane sloth vnde vogedye mit alier tobehoringe 
so qwydt vnde fryg als id roy geantwerdet wardt, nicht buthen bescheyden, sunder jennigerleye 
argelyst hulperede insage efile entschuldeginge in guden getruwen vnde sloteszlouen dangnamelich 
der gnanten myner gnedigisten frouwen, vnde eflt na deme willen godes ere gnade in got vorstorue, 
denne schal ick eSle myne eruen na erer gnade dode deme gnanten myneme gnedigisten heren edder 
sinen eruen effte nakomelingen ouerantwerden vnde de truwe hånt daran holden als guden menneren ton 
eren togehorth. Ock scholen effte willen ick elite myne eruen vns in neynen vorhandel effte segelde 
breue fceren , dede in jenniger mathe wor ane hir mochten entegen wesen , myneme gnanten vor- 
pandesbreue in nener mathe wore mede to schaden effte nadele, sunderen den so fast vnde vnuorbroken 
in allen sinen puncten vnde articulen to holdende. Des to mehrer tuchnisse vnde fasticheyth hebbe ick 
dessen breff* myt myner eygen hånt besegdt vnde der gnanten myner' gnedigisten frouwen mit frygen 
willen vnde bedachten mode ouerantwerdet. Dalum ame slothe Gottorppe ame dage sancte Katherine 
virginis, na der bordt Gristi vnses heren dusent vierhundert dar na ime negen vnde souentigiste jare. 

(Seglet maDgler.) 
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Kong Ghristinns yderligere Pantsætteke til HamlMrgenie af Steinborg Slet 

1479. (Origtnalen er skaaren.) 5. Deebr. 

Wii Cristiern van gots goaden to DeomarckeDn Sweden Norwegen der Wende vnde 
Gotthen koniogh, bertog to Sleszwick, ock bertog to Holsten Stormereo vnde der Ditmerscben, 
greue to Oldemborg vnde Delmenhorst, bekennen vnde betugen apembare vor vnns vnse eruen 
nakomelinge vnde alszweme. Alse wii denne den ersamen vnsen leuen getruwen borgermesteren 
vnde radmannen vnser stadt Hamborg vnse slot Steinborgb myt allen synen tobehoringen vorpandet 
hebben , na lude des bouetbreues dar auer gegeuen , vnde en in dem sulSlen hoiietbi*eue an dem 
erben. slote dusent marck vnde darto alle jar veSlich marck touorbuwende, vnde nocb dar enbouen 
dat olde buv^ete aflftobrekende vnde wedder nye tomakende, vnde derhaluen dredusent Lubescbe 
marck touorbu viende vorlouet vnde gegunnet hebben, na lude vnses breues dar ouer gegeuen, vnde 
vns nu densulnen breff vppe de dredusent marck ludende wedder auerantwerdet vnde gedodet hebben. 
Des hebben vnns de van Hamborgh vppe datum desses vnses breues dorch ere radessendeboden , 
nemeliken den ersamen heren Hinricke Murmeister legum doctorem, JohanS Hugen borgenuestereo, 
meister Hermen Langenbeken in beyden rechten doctorem, radmann, vnde Laurentium Rodtideken 
secretarium, in jegenwardicheyt vnnser leueS getruwen redere desser vnser lande alhiir to Segeberge 
van sodane buwetes wegen an dem erben. vnsem slote Steinborgb vanfi anbegynne beth an dessen 
jegenwardigen dagh, de wyle ste de Steinborgb in pandes^cben weren gehåt hebben, rekenscboppe 
gedan , so dat sie bouen de rechten bouetsummen , dar vor en dat slot Steinborgb is vorpandet, 
dredusent hundert vnde souenvndedrutticb marck Lubescb acbte scbillinge sosz penninge in all in 
sulck buwete vnde bestant des vorgnanten slotes vthgelecht vnde mit vnseme willen wetende vnde 
vulbordt vorbuwet hebben. Welkere dredusent hundert vnde souenvndedrutticb Lubescbe marck 
acbte scbillinge sosz penninge wii koningh Cristiern vnse eruen effle nakomelinge , wanner wii dat 
erben. slot Steinborgb wedder losen, den vorgnanten borgermesteren vnde radmannen vnser stad 
Hamborg , gelyck mit dem bouetsummen vnde wat sie dar enbouen vthgeloset hebben edder noch 
vtblozende werden na lude des bouetbreues dar ouer gegeueS deger vnde all vnuortogert to dangke 
entrichten vnde tor noge betalen willen ane jenigerleye argélist efite geuerde. Vnde alse denne dat 
erben.. vnse slot Steinborg nu mit dem erben. summen geldes , alse dredusent eyn bundert souen- 
vndedrutticb marck achte scbillinge sosz penninge, to furstlikeme vnde gudem bestantlikem buwete 
gebracht is, so wii synt vnderrichtet: darumme so willen wii, dat de van Hamborg an sodane vnsem 
slote Steinborgb nicht mehre na desser tyt sunder vnsem willen wetende vnde vulbord vorbuwen 
cshlotne effe mogefi , men dat suluen slot redeliker wyse vnder eren kosten in bestentlikem wesende 
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bebolden. Datum an vnsem slote Seg^berge arne auende sancti Nicolai des billigen bischoppes , na 
Ciisti geboil daseot vierbunderK ime negenvndesoueptigestem jare vonder ynsem aDhangendem koniog- 
iikem secrete. 

Ad propriam domini reipis eommisBionem. 
(Seglet er tilstede.) 



Fordrag imellem Kong Christian og Ditmarskerne. 

e. Marts. 1490. 

Wiitliick zii alle den jennen de dussen vorhandel zeen effte horen lesen. So also denne 
ame lateste na der billigen drier koningk , ersten to Lubeke in der staed , vnde na ame kloster to 
Reyneuelde, bebben de ersamen borgemesteren ynde raed to Lubeke vnde raddessendeboden der stede 
Hamborch, angezeen mennigerley mysbegelicbeyt twiistinge vnde twedracht de tv^iischen deme durch- 
lacbtigesten hochgeboren fursten vnde beren beren Chistiern to Dennemarken Sweden Norwegen 
der Wende vnde Gotten koningk, hertoge to Slesv^iick, ock hertoge to Holsten Stormeren vnde der Diith- 
mersschen, greue to Oldenborgh vnde Delmenhorst, van wegen ziner koningliker gnaden lande vnde 
vndersaten vp de enen, vnde den inv^onren desz landes to Diithmersschen vp de anderen ziiden, de 
twiisschen den vpgenanten parten meDnigerleyvsriis na lude vnde inholde der losprake vode clage 
scriiffliick allentbaluen auergegeuen angestald vnde hergekomen isz , dardorch zine kooioglike guade 
viliiehte myt den genanten Diithmersschen tor veyde komen were : zodane mysbegelicheyt vode twe- 
dracht vruntliick biitoleggende also leflhebbere desz vredes, myl todaet der gemenen redere der lande 
Sleswiick Holsten vnde Stormeren Ae, dorch vulborde vnde willen der genanten parte enen veligen 
dacb, alsz namelieh vpp den sondach Remintscere negestuorgangen an der staed Rendesborch to 
lestende vppgenamen, dar denne alle tosprake vnde clage twiisschen den erbenumpten parten weseude, 
vthgenamen de zake desz genanten heren koninges de sine konioglike maiestaed vpp dat erbeniimmede 
land to Diithmersschen in macht etliker keyserliker breue vermend to hebbende, in scriifften myi 
bewiise also des van noden isz, acbte scedeslude ime namen vnde van wegen desz erbenumpten 
heren konioges vnde ziner koningkliker gnaden lande , alsz namelieh de erwerdige' in god vader 
heren Helriick bisscoppe to Sleswiick, de gestrenge heren Nicolawes Reuentlouw ritter, de duchtigen 
Hans Rantzouw, Luder Rumoer, Henniogh Pouwiiscb, Clawes van Aleuelde heren Johansson, Otte 
vnde Henneke Walsterppe gebrodere, vnde acbte ime namen vnde van wegen des genanten landes 
Diithmersschen, alsz nameliick Jacob Polke Jeben Juncclawes Groteiobans Clawes Palen Peter 

44M 
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Hen'inck Hoziick Jerreiohans Hans Boyen Haas Herrioges Pawel, endracbtliken vppe zodane 
tosprake vade dage recht to sprekeode dorch. de erbeaainptea parte io alleohalaeo gekoren zind. 
Vade eflft deaoe zodaoe sosteyue schedeslude alsulkes vtbsprokes desz recbteo oicbt koooen eo5Z 
werdea, bebt^eo deone de erbeoumptea parte dar to vor ouerscbedeslude gekoreo dea erwerdigen 
ia god vader bereo Albert to Lubeke biisscoppe, dea werdigeo herea Albert Clitziack domprouest 
to Hamborcb vade de ersamea vaa Lubeke vode Haoiborcb der stede rede, deo mea deoae zodaoe 
vtbsprakeae ordel der sosteya scedeslude, myt dea clagea vade bewiise dar bii ouergeueo, io scriiSteo 
aueraotwardeo scal werdeo; vode wes zee also ouersscbedeslude dar vpp vor recbt vtbsprekeode 
werdeo, scolleo vode willeo de geaaotea parte alleotbaluea stede vast vode vavorbrokeo boldeo. 
Vode also deooe zodaoe vtsprake , aogeseea de gelegeoicbej^t vode swarfaejt der sake , oicbt wol 
itzuodes albiir tor stede oa begiiipe desz jegeowardigeo dages scbeo macb io jeoiger mate, hebbeo 
dar vaime de erbeoumptea ouerscedeslude' deo geoaoteo irlucbtigesteo bereo kooiogk my{ demodich- 
likeo bedeo vlitigeo aogevalleo, zioe kooioglike maiestaed zodaaeo vtbsproke desz recbteo goedich- 
likeo wil beduldeo vode aostao lateo weote vppe Mycbaelis eflle och eo maote edder twe to haod 
dar oegestkomeode. Vode twiiscbeo deo myddeltiideo scal meo deooe de zake voraolgeo vode 
eodigeo io mate oabescriueo. Item iot erste isz beleuet vode vthgesprakeo dat de geoaoteo parte 
scolleo alle ere tosprake vode clage, dar hiir ou oicbt vpp gevuoden efile recht sprakeu isz, de de 
geoaoteo parte alleotbaluea vader siick laoges vormeoeo to bebbeode, io scriilReD auer aotweren 
vor deme soodage oegest oa passcbeo ei^steokomeode deme geoaoteo erwerdigeo io god vader heren 
Helriick bisscoppe to Sleswii'ck vmme de zo voil ao deo parteo to scbickeode: vode wes men 
deooe vpp de geoaoteo tiid oicbt aueraotwardet , dar scal meo io oeoeo oatiideo vpp sakeo eflle 
sprekeo mogeo. Item daroa ^coleo de Diitbmersscheo myt deo Eyderstedesscbeo vode Stapelbolmereo, 
vode de Eyderstedesscbeo vode Stapelbolmesscbeo mjt deo Diithmersscbeo vpp belegeliike stede vode 
tiide , alsz ze itzuodes des io alleo paiteo hiir iegeowardicb ensz gewordeo zio , vodcr malkaoder 
lohope komeo vode zodaoe zake io vruotsscoppe effte recbte dorch de sosteyo gesworeo beyder laode 
Eyderstedeo vode Diitbmersscheo lateo scedeo. Item wes ze deooe vao der tiid ao weote to piox- 
steo oegestkomeode oicbt scedeo koooeo, scoleo vode willeo de geoaoteo sosteyo scedeslude, de dar 
deooe vao beydeo parteo togeschicket werdeo, darvmøie albiir to Reodesborch desz mydwekeos io 
deo pioxsteo des aueodes io der herbergeo tiidliick wedder weseo , dar meo deooe alsalke tosprake 
eflfte clage, dar ze ziick io vru[Dtscoppe] efile recbte oicbt vpp vordregeo koooeo, scolleo ime recbte 
aueraatwerdet werdeo, darvpp deooe de sosteyo scedeslude recht scolleo vode willeo viadeo. Vode 
w[or] se des recbteo oicbt eosz werdeo, scal meo deooe strax vao hiir alsulke ordel vode vtbs[proke 
b]eyder pai*te deme erwerdigeo io god vader bisscoppe to Lubeke aueraotwardeo lateo, de se vord 
bii de auerscedesbereo , also des deooe to doode isz , ' beschickeo scal. Item dar vpp willeo vode 
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scolleD denne de erbenompten auei*scedeshereu , aogezen zalke ordel vnde ?lbsproke dage vnde ant- 
warde, eneo dach ime lande Holsten to lesten vorramen, dar se denne der genanten par te bewiisz, 
der se in aisulken tosproken vnde dagen dencken to netende ynde entgelde*, in scriifften auer to 
antwardende willen esscben. Ynde wat men denne in bewiise also vorscreuen nicbt auergiffl, scolen 
de erbeoampten parte dar ua nicht mogen bruken effte neten jeniger maten. Item darna scolen vnde 
willen de genanten auerschedesberen in der vorbenumten myddeltiid , wanner en desz bekweme is, 
ypp belegelike stede tobope komen , vnde vppe zodane auergeuen ordel der sosteyn scedeslude in 
scriifften recbt utbspreken , alszo ze in eren zamj^tticbeyten na gestald vnde legenhej^t der zake vor 
gode vnde der werld bekand wesen willen, vnde zodane ordel den genanten parten in wisliker 
formen, wanner se dat esscbende**, auerantwarden : mj^t welkeren ordel vnde vthsproken de 

* 

genanten parte altenthaluen scolien vnde willen ziick laten benogen, vnde dar enlegen to ewigen 
tiiden nicht don, noch van appelleren jeniger maten. Item alle tosprake zake twedrachte vnde 
o^ysbegelicheyt scolien hiir en bauen wente to sulkeme vthsproke der auerscedesbercn, in alier maten 
also de nu zind, in gude vnde vrede stan, vade ziick denne na der genanten tiiden juweliick pard 
zinen wecb in zodaneme vtgesproken des recbten laten benogen. Ynde de tolne in dem lande 
Holsten scolien ock so lange van der Diithmersscben wegen vngevordert anstan bette vpp den vpp- 
genanten vthsproke. Item ock bebben de genanten ouerscedesheren den erbenumplen irlucbtigesten 
hbchgeboren ffbrsten heren Cristiern koningk Ae. in vngespardeme vlite gans demodigen angeuallen 
vnde gebeden, sine koninglike maiestad zodane erbenumpte zake, de sine maiestaed in craffl vnde 
macbt der genanten keysellichen breue vppe dat land to Diithmersscben vormend to hebbende, in gude 
vorder vnuoruolget to etliken jaren, enes juwelken partes recht derhaluen vnuorvenckliick efite vnuor- 
sumet, wolde gnedichliick vmme eres vordenstes willen anstan laten: wilkeren vlitigien beden de 
genante here koningk isz togeneget west, vnde wil dar vmme zodane zake, eneme juwelken in sineme 
rechte vnuoruencliick, gnedicblikeu van Walburgis nu negest komende an went vpp den suluen dach 
vord auer twen jaren dar negestuolgende in gude vnuoruolget anstan laten. Item hiir vpp isz dorch 
de genanten parte allenthaluen beleuet to zulken vorbestemmeden tiiden vrede vnde endracbt stede 
vast vnuorbroken twiisschen den genanten parten vnde landen zunder ienigerley argelist offte behd- 
pii^e in guden vasten getruwen lauen to holdende. Desz to merer bestendicheyt vnde vaster vorwaringe 
zind dusser recesse twe enes ludes gemaket, den enen bii den genanten heren koningk vnde den 
anderen bii de obgenanlen Diithmersscben to leggende, vnde dorch desz heren koninges anhangende 
secrete vnde desz landes Diithmersscben ingesegel besegeld. Ynde wii Ålbertus vpgenante here 
bisseoppe to Lubeke, Ålbertus Clitzningk domprouest to Hamborch, Hinric Castorpp tho Lubeke 



*) corrig. tnigeUen eller énlgeUénde, **) læs eåichen eller eitchéndé toerden. 
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vnde Hinric Muremester to Hamborgh borgermestere van wegeo der genanten stede Lubeck vnde 
Hamborgh bebben vnse secrete vnde ingesegele tor witlichejt mede an dessen breff laten hangen, 
de gegeuen isz bynnen Rendesborcb, na Cristi gebord dusent veerbundert ime achtentigesten jare 
amé mandage negesl na Oculi. 

(AUe Seglene ere tiUtede.} , 



S30. 

Kong Christians Creditiv for Mester Birger og Mester lage (Hansen) til Domeapitlet 

i Ribe. 

1480. (PapirsbrcT med lievning af Seglet.) 4. AprB. 

Cristiernus dei gracia Dacie Suecie Noruegie Gotorum Sclauorumque rex, 
dux Slesuicensis ae Holsacie Stormarie et Dytmarcie dux, in Oldenborgh 
et Delmenhorst comes. 
Premisso nostro sincero fauore. Wither kere wener at wii haffwé nw beCaletb oss elskelige mesther 
Bjrghe wor kere hwsfrwes cantzelere oc mesther Laghe wor kere søns cantzelere nogre wore 
erende at werffwe til elher paa wore weygne. Belhe wii ether kerlige ati paa wore weygne 
betroo them paa thenne tiidfa oc bewiiser ether ther weluilluge vdi ; thet wille wii kerlige meth 
ether forskylle. In Cristo valete. Ex castro nostro Gottrop feria tercia pasce, anno domini Ae. 
Ixxx, nostro sub signeto. 

(Udskrift:) Venerabilibus viris dominis prelatis et caDODlcis ecclesie Ripensis, nobis slncere dilectis. 



S31. 

Hong Christian sælger Cpftntsætter) Haderslev Slot og By méd Haderslev, Norre- 
ravnstmp og Tyrstrop Herreder samt Skinkelborg Lehn til Dronning Dorothea. 

1480. (OrigtaaleB 'er skMiren.) 5. AfriL 

Wii Cristiernn van godes gnaden to OeDmarcken ^weden Norwegen der Wenden vnde 
Gotlen konynck, hertoge to Sleszwick, ok hertoge to Holsten Stormaren vnde der Ditmerschen, 
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greue to Oldenborch vnde Delmenhorst, don witlik bekennen vnde betugen openbare vor alsweme in 
vnde myX desserne vnseme breue. So als denne vnse slot vnde stad Hadersleue mit allen sinen 
tobehoringen den ducbtigen knapen Henneken Staken, zeliger gedechtnisse , Gotzicke Rantzouwen 
vnde Scbacken van Aleuelde Wulfeone vor twinticbdusent Lubessche marck pennynge durcb vns vorpandet 
vnde vorsettot was, vnde vns denne de darchluchtigeste bocbgebornne flirstynne vnde frouwe, frouwe 
DoROTii£A , der obgenanten rike konyngynne , bertogynne to Sleszwick ock bertogynne to Holsten 
Stormaren vnde der Ditmerschen, greuinne to Oldenborcb vnde Delmenborst, vnse lene husfrouwe vnde 
gemahei, to der losioge des obgenanten vnnses slotes ene merckliken summen geldes gutliken gelent 
vnde rede ouergetellet hefil, bescbedeliken twinticbdusent Lubessche marck penninge, also to Lubeke 
vnde Hamborch genge vnde gheue sint: vor welke vorgescbreuene twinticbdusent Lubescbe marck 
penninge vorscreuener muote wii Cristisrnn &c. koningk erben. vor vns vnse eruen vnde nakomelinge 
der obgenanten vnser leuen husfrowen, mit vulborde vnde willen etliker vnser leuen getruwen redere 
desser vnser lande Sleszwick vnde Holsten, rechte redeliken stedes vastes kopes vorkofll bebben to 
erer vnde vnser beider eruen leuende voregenet ok jegenwordigen in craffl desses vnses breues 
rechte redeliken steden vnde vasten kopes vorkopen vnde voregenen dat vorben. vnse slot vnde stad 
Hadersleue mit der gantzen vogedie berreden vnde tobehoringen , alse Hadersleuebeiret Norderraue- 
storppchen*et Tusstoi*ppeherret vnde Schini^kelborcb leben, also dat slot stad vnde vogedie mit sinen 
tobehoringenn nw tosamende liggen, mit aller grunt droge vnde nat, mit bunden lansten molen 
ackeren wisschen weiden holtingen busschen broken moren wolden visscherien wateren watervlolen 
tynsen toUene broeke pacht jacht mast bure , mit beden rentben seevunde vnde vpkomen , ock mit 
aller rechticheid berlicbeid alleme rechte, hogesten middelsten vnde sidesten, an hals vnde an hanC, 
mit allen geistliken vnde werliken lenen bynnen der genanten vogedien belegen, nicbtes buten 
bescheden ane vriig manne denst in vnser vnde vnser obgenanten lande noden , wanner des todonde 
worde. Ock scholen de borgermestere radmanne inwonere vnde gantze gemeynbeid der obgenanten 
vnser stad Hadei'sleue vnde gantzen vogedie der erben. vnser leuen husfrouwen gewonlike panthul- 
dinge don, vnde de, als sick to den eren geboret, truweliken de tiid eres leuendes holden sunder 
vnse vnser eraen vnde nakomelinge wedderscall hinder oflfte inseggent in jeniger matbe. Vnde 
wanner de obgenante vnse leue husfrouwe na deme willen godes in god vorstoruen is> dat got 
lange affkeren mote, so schal sodane vnse slot stad vnde vogedie Hadersleue mit allen bouenschreuen 
tobehoringen frii qwit leddich vnde losz an vns vnde na vnseme dode an vnser beiden eruen wedder 
komen vnde vorfallen wesen. Gheuen ock . der obgenanten vnser leuen husfrouwen de macht vnde 
gewalt , were dat se dat vorben. slot vnde stad mit siuer tobehoringen in eren noden , wo vnde 
wanner er dat gelustet der herschoppe edder ock gudenmannen desser vnser obgenanten lande 
Sleszwick vnde Holsten vorsetten vnde vorpanden mach vnde wedder to sick inlosen mach, so vakene 
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er des gelustet vode beqaeme is, sunder vnse vnser eraen VDde nakomelinge hinder besperreot edder 
inseggeot. Ock scbolen vnde Avilien wii Cristiernn étc. koningk obgeoant vnse eruen vnde nakome- 
linge der obgenanten vnser leuen busfrouwen de tiid eres ieuendes des erben. slotes stad vnde vogedie 
mit sinen tobehoringen rechte warende wesen beschermen vnde entfrien vor alle ansprake vnde 
bewernisse enes jnwelken, de vor recht komen willen, vppe vnse egene kost vnde euenturé. Docb 
scbal dat obgenante slot vnde stad Hadersleue vnse* vnser beider eruen oppene slot wesen in allen 
vnsen noden , waoner des van noden vnde behoff werd sinde , docb der obgenanten vnser leuen 
busfrouwen to neneme vorfange eflle scbaden. Were ok, dat god afikere, dat der obgenanten vnser 
leuen busfrouwen dat vorben. slot vnde stad Hadersleue mit sinen tobeboringen in vnseme krigbe 
eflte tegen eren willen affgewunnen eSle affgedrungen worde, scbolen vnde wilien wii vnse eruen 
vnde nakomelinge der obgenanten vnser leuen busfrouwen dat wedder in ere vrige hebbende were 
wedder schicken bjnnen deme negestvolgende jare , efile wii scbolen vnde willen vnser leuen bus- 
frouwen obgenanten ere vorscreuen summen geldes, alse twintichdusent Lubessche marck penninge 
vorgescreuener munte wol to dancke vnde to guder nogbe in ener summen, bynnen Lubeck eflfte 
Hamborch edder in ener anderen sekeren stede, dar er ere gell vptoborende beqweme is vnde dar 
er dat vnentfernet bliue , in guderne golde edder grouen pagimente vnde schillingen , bynnen deme 
suluen jare wol vornogen vnde to dancke betalen. Wes ock de obgenante vnse lene husfrouwe an 
deme obgenanten slote Hadersleue na vnseme vnser eruen vnde nakomelinge rade weten vnde willen 
bewisliken na guder rekenschoppe vorbuwende werdet, dat scbal stan to twen vnser leuen getruwen 
rederen vnde twen de vnse leue husfrouwe darto schickende werdet: wes de endrachligen seggen 
dat buwete gekostet hebbe , dat scbolen vnde willen wii vnse eruen vnde nakomelinge der obgenanten 
vnser leuen busfrouwen mit deme obgenanten houetsummen to dancke wedder gheuen vnde betalen. 
Alle desse vorscreuene stucke vnde arlicule samptliken vnde besunderen Ionen wii Cristurnn éte. 
koningk obgenant vor vns vnse eruen vnde nakomelinge der obgenanten vnser leuen busfrouwen de 
tiid eres Ieuendes so stede vast vnde vnuorbroken wol toholdende sunder alle geferde vnde argelist. 
Des to groter tuchnisse vnde vorwaringe hebben wii vnse koninglike secrete witliken beten hangen an 
dessen vnsen breff. Ynde wii Johannes van den suluen gnaden to Denmarcken Sweden vterwelt vnde 
Norwegen erue, hertoge to Sleszwick, ock hertoge to Holsten Stoimaren vnde der Ditmerschen, grene 
to Oldenborch vnde Delmenhorst, des obgenanten beren Cristierns ' Ae. koninges sone, bewillen 
bevulborden beuesten vnde bestedigen dessen vorscreuen koppe vnde vorscbriuinge mit allen eren 
articulen vnde puncten , wo de in aller mathe bonen bestemmet begrepen vnde geschreuen siot , so 
stede vnde vast in alier mathe bii vuller macht vnuorbroken mit vnseme leuen hei*en vnde vadere wol 

^ Her miia enten indskydes vnde, eller ogsaa der efter kéider eruøn maa tilfllies: vnde nukomtiinfén. 
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lo holdende ane alle areb vnde geferde , vade hebben des to orkunde vnde fiipder vorwaringe vnse 
secrete bii vnses obgenanten leuen heren vnde vaders secrete an dessen sulaen breff witliken laten 
bangenn. Vnde wii Albrecbt to Lubeke , Helrick to Sleszwick bisehoppe , Clawes van Aleuelde to 
Segarden, Hinrick Rantzow heren Schackensone, Gotzick Rantzow to Sunderborch vnde Hans van Aleuelde 
to Gottorppe amptmanne, knapen, bebben vnse secrete vode ingesegele tor witlicheid mede ^n dessen 
sulaen breff vritliken laten hangen , de gegeuen is na Cristi vnses heren bord dusentverhundert ime 
achtentigesten jare , an vnser borch Gottorppe arne mitweken in den achtedagen passcbenn. 

(De 6 ftrste Segl ere tilstede , de 2 sidBte muigle.) 



Den Rendsborgske Reces mellem Kong Christian og Ridderskabet og Adelen 

i Slesvig og Holsteen. 

la. Mi. 1480. 

1 

% 

Witlick sy allen den jennen de dessen jegenwardigen vorhandel vnde recessz szehen edder 
horen lesen, dat als denne de irlucbtigeste grotbmechtigeste forste vnde here here Cristubrnn der ryke 
Denmarcken Sweden Norwegen der Wende vnde Gotthen koningh, bertoge to Sleszwick, ock hertog 
to Holsten Stormeren vnde der Ditmerscbefi, grene to Oldemborg vnde Delmenhorst, vmne syner 
gnaden armen vndersaten willen, de sich beclageden dat sie mit walt anerfallen worden, vnwillen 
vnde misbegehcheyt to syner gnaden ritterschoppe vnde manschoppe darane schuldich wesende hadde, 
dammme ock etlike gestraffet hefft, darumme de van Hamborg vmme des gemenefi besten vrillen, 
vnune dat sich sodane vnvrille forder nicht vorbredede, bebben syne gnade demodichliken angenallen 
vmme syner gnade gemene ritterschoppe vnde manschoppe tonorscbryuende vnde ere antwerde to 
horende, dammme denne syne koninglike gnade hefft belenet fimntlick handell to lydende vnde eynen 
fhmthken dagh tonorscbryuende to Rendesborgh« Vnde also denne syne koninglike gnade de vor* 
schreuen hadde, vnde darto de ersamen van Lubeke vnde Hamborgh, heA syne koninglike maiestat, 
also ste tohope gekomen weren, vorgheuen laten dorch de sendeboden dér gnanten van Lnbeke 
vnde Hamborg syner gnaden gebreke. Interste wo syne koninglike gnade irfaren hedde dat sie 
samptliken eyn vorbunth by Ionen vnde eeden scbolden gemaket hebben jegen alszweme de syn 
reebt by sie nicht setten woide Ae«, syne gnade alse eren naturliken fursten, so sich doch billiken 
v?ol geborde, nicht buthen bescheydende: darumme syne gnade wolde weten, eiit sie by synen gnaden 
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bljaen wolden edder by den e^den, dar van in deme bunthbreue were beroreth, wente syne gnaden 
hedden eynen waen, dat Tmme des vorbundes willen syner gnaden redere synen gnaden edder 
syner gnaden leuen hnsfrowefi'vnde gemahell to neyneme rechtsprpke raden wolden jegen de per- 
sonen in deme vorbunde bestemmet. Synen gnaden were ock bygekomen van etliken slechten de 
sich malkander vorbunden, welck syne gnade neynerieyewisz dechte to lydende; de wyle syne 
gnade eyn fyrste der lande were, dechte syne gnade vnwiUen vnde misbegelicheyt in synen landen 
irresende wol to scheydende, so dat syne gnade neyn vorbunth noeh in dat gemene noch in besunder- 
beyt dechte edder wil bebben; vnde wo syne gnade dar enljegen wes beAinde, dengket vnde wil 
syne gnade straffen, so stch dat behoret. Furder leth syne gnade seggen, dat syner gnaden breue 
mit vnachtbarheyt vnde vorsmahinge worden entfangen vnde vngeachtet vnde sie sick an syner gnaden 
, SGhryuent nicht en kereden so efi billich tobehorede, sunderen mehre de jennen, de sodane syner 
gnaden "" breue brochten, der masten entgelden den geneten, welck syne koninglike gnade van en 
nicht wolde lyden , sunderen dat so wolde straffen , dat eyn islick geborliken sick dar by hebben 
scholde; wente bethereto etliker prelaten vnde guder menne breue an syner gnaden vogede vnde 
ampdude gekomen mehre geachtet syn geweset den syner gnaden, men sick dar ock mehre na 
gerichtet heffl. Ock heffl syne koninglike gnade en vorgheuen latefi, als sie syne koninglike gnade 
swarliken vmme ' merglike schulde anspreken , wo wol syne koninglike gnade by groten summen 
an syner gnaden schulde betalet bebbe, so wil syne gnade emstliken van en hebben, dat eyn islick 
besunderen, de vormeynet schulde to synen gnaden to hebbende, dat de schole komen to Segeberge 
des negesten dages na assnmptionis Marie erstkomende vnde dar redelike bilUke rekenschoppe, 
mit dem bewisze sie by sich hebben, bringen, dar syne gnade in jegenwardicheyt etliker, de syne 
gnade darto thende werdet, de rekenschoppe wil vpnemen. Vnde weme syne gnade na erkantnisse 
redeliker berekender witliker schult schuldich is , deme w& syne gnade betalen na ^den vnde steden 
BO dat de sich des billiken nicht schal hebben to beclagende. Wil ock syne gnade emstliken, dat 
men alle ingelosede effle gedodede effte olde breue, de myt nygen vomyget syn, vppe slote dorperen 
lansten bunden gelt effle gudt ludende, dorch de koninglike maiestat vthgegeuen vnde vorsegelt, de 
men noch by sich hefft , sie syn dorchgesteken edder nicht , vmme qwades willen dar van entstan 
mochte touormydende , schal bringen to der suluen stede vnde tyt , vnde efft jemand des nicht en 
dede vnde de by sich behelde, den dengket syne gnade emstliken to straffende mit rechte. Wil ock 
syne gnade myt allem eraste , dat alle de jennen , de noch jennich gelt by sich fiebben van den 
negesten dreen beden gescbeen, so eyn deyl de bede all noch by sich hebben, eyn deyll halff, eyn 
deyll eyn gantz kleyne darvan vthgegeuen, dat de vppe de suluen stede vnde tyt scholen sodane 
gelt mit den claren registeren auerantwerden vnde van sich gheuefi« Syne gnade wU forder, dat 
alle syner gnaden strome in synen landen , war de belegen syn , scholen vi^h wesen , vnde in 
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besunderiieyt de Slye, vade d^t men schal Yppethen alle pole darinue geslogeo, vnde wech nemen 
alle hindernisse. Wo deme so nlcbt en scbege, wolde syne gnade don laten vnder den kosten der 
jeanen de sie dar ane hebben. . Wil ock syne gnade , dat alle personen , gheistlicb vnde wertlicb, 
wedewen ynde wesen, de vsder sicb bebben dorpere lantsten bonden bubre wische weyde an de 
herschoppe mit rechte borende, dar sie neyn recht to hebben, synen gnaden wedderantwerden mit 
iVybeme willen. Wo deme so nicbt en scbege, vnde syne gnade de mit rechte vtbforderende worde: 
so dengket syne gnade dat sunder sworeme broke nicht to slytende« Ynde wil dat nemant schal 
syner guaden gerechticheyt herlicheyt jacht edder vischeiTe bmken sunder syner gnaden willen vnde 
ftilbordt; de biir enyegen deyt, dengket syne gnade mit rechte to straffende. Int lateste wart van syner 
koniogliken gnadeS wegen vorgegeuen, dat syner gnaden dagelikes denere vnde getruwen, vmme 
dat sie synen gnaden mehre den andere willig vnde bereyt syn, van etliken gehatet werden, dar men 
sie doch billiken, synen gnaden to eren vnde werdicheyt, forderen vnde mit guden gunsten enthalen 
scholde: dammme syne koninghke gnade strax hebben wolde, men syner gnaden denere, sie syn 
gfaeistlick eille wertlick, neyne småbeyt edder hdn bewise mit worden effle werken, sunderen de mit 
deme besten fordere. Vnde wo denne so nicht en scbege, decbte syne gnade mit rechte to straffende. 
Weret ouerst men jegen syner gnaden denere redelike sake vormeynde to hebbende, schal men synen 
gnaden clagen; syne gnade wil dar, so sich geboret, recht auer richten. Alse desse vorgeschreuen 
puncte vnde artikele der vorgeschreuen mishegelicheyt vnde vnwillen des vorgeschreuen heren koninges 
der gemenen ritterschoppe vnde mansschoppe vorgegeuen*, hebben sie na gesproke dorcb den duch- 
tigen knapen Dethleffe van Bockwolde heren Dethleffs szone geantwerdet, vppe dat erste, dat sie 
alle wol tostunden dat sodane vorbunth vorgeschreuen geschen were jegen de de sie mit gewalt 
vnde ynrechte auer&llen wolden, vnde wo wol de durchluchtigeste grothmechtigeste here koningh, ere 
gnedigeste lene here, darane nicht were vthgescheyden , were nicht gescbeen van qwaden willen 
edder vppesate, den van vorsumenisse der de de breue gedichtet bedden, de der dinge neyne grote 
vorfarenheyt hadden. Were ock in der warheyt so, dat sie sodane vorbunth mcht jegen syne 
koninglike gnade, sunder jegen syner gnaden brodere heren Gherde panthuldinge van en esschende, 
gemaket hebben, vmme syne koninglike maiestat syner gnaden leuen husfrowen vnde gemahlen ere 
kyndere vnde eruen by landen vnde luden in syneme affwesende to holdende. Vnde als denne de 
gnante ere aldergnedlgeste leue here an en schreff, dat sie deme gnaitfen heren Gherde neyne pant- 
huldinge don scholden, weren sie des alle gefrowet vnde sick so na syner koningUken gnaden 
gebode vnde schryuende rtchtich hebben wolden, edder dar alle vmme steruen; vnde van stunt 
letben sie dat vorbunth vnflillentogen liggen* Vnde wo wol de breue vthwiseden, d^t dat vorbunth by 
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eeden geschea scholde sjd, weren doch neyne eede gegan; dat Torbnotfa were ock.neweride AiUen* 
togen, hedden des ock ny gebniket, snnderen id were so yngeachtet liggende bienen. Vnde efft 
jenige eede gescbeen weren, so id nicht befinden sich scholde, denne so schOlden sie jegenwardicb 
sick der malckander losz mit bande vnde munde, vnde willen der nuiiimebre bmken edder vomygen; 
sunderen seggen , dat sie willen by den eeden synen gnaden gedan by synen gnaden syner gnaden 
kindere vnde enien, als eruen natnrliken beren desser lande Sleszwick Holsten vnde Stormeren, 
blyuen mit lyne vnde gude vnde vor synen gnaden vnde en d6t blyuen , wen des not were , glyck 
ere olderen jewerlde van olden tyden bere billiken gedan hebben. Dat ock syner gnaden redere 
vmme des vorbundes wQlen nicht geweygert hedden recht to sprekende , snnderen wes des were 
gescbeen , were van vorworenbeyt der saken gescbeen , dat sie vor der hånt dat recht nicht en 
wusten; sie woldén derwegen wedder firunde edder mach edder swagerschoppe anszeben, sunderen 
syner gnaden edder syner gnaden gemahell to radende na erer wetenheyt, eren eeden genoch to 
donde vnde deme recbten by to vallende; vnde efil syne gnade dyt alle en nicht betniwen wolde, 
willen sie darto don samptliken vnde besunderen wes syne koninglike maiestat kennet dat sie darto 
doen scbolen. Purder van wegen dat de slechte sich scholden vorbunden hebben, antwerden sie, 
dat syne koninglike maiestat to neynen tyden schole tor warheyt komen , dat jenich vorbunth van 
slechten gescbeen sye, id were synen gnaden mit vnrechter berichtinge vorgekomen. Id were wol 
wahr, dat de slechte der Poggewisch vnde van der Wisch vneyns geworden weren vmme eynes 
dotslages willen vnde ere grafll vnde anderer sake willen, welck alle sie fruntliken tome Holme 
bygelecht hedden, vnde neyn vorbunth gemaket noch dengken to makende. Van wegen der koning- 
liken breue, dat de vngeachtet syn geweset, seggen sie sick gemeynliken vnschuldich, vnde efll dar 
enbouen syne gnade wene vniste de in der warheyt darane schuldich were, dat den syne gnade 
straffe mit rechte, syn sie alle tofreden. Sie syn ock tofreden, da de jennen de syne gnade decbten 
antosprekende vmme schulde, dat de vppe tyde vnde stede vorbestemmet ere richtigen rekenschoppe 
jewellck mit syneme bewise brochte, vmme der berekenden schulde haluen mit synen gnaden auereyn 
ot komende; dat men dar tor stede ock bringe alle ingelosede gedodede vnde olde breue mit nygen 
vornuget , so vorberoret is ; derge^ken ock dat alle , de noch van den beden jenich gelt by sich 
hebben heil edder halff, sodane gelt mit claren registeren dar tor stede ock bringen edder syneme 
koningliken gnaden vnderrichten dat sie sodane gelt mit syner gnaden willen by sich bebolden 
hebben. Dat ock des heren koninges strome gevryhet werden van polen vnde hindernisse vnde dat 
de werden vppegetogen, hebben sie beleuet; id en were etlike gude ynenne mit rechte vordedingen 
konden etlike pale vnde grunde en tobehorende. Van wegen des artikeles, dat eyn islick synen gnaden 
schole wedder antworden dorpere bonden lantsten Ae. edder wes de besytb der herschoppe tobe- 
horende, dar men neyn recht to beffl, antwerden sie, dat sie ånders nicht en weten, den wes sie 
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bebben, bebben sie mit rechle; docb etH syne koninglike gnade warane eyn misdungkent bedde an 
jemande^ dat syne gnade den mit rechte anspreken latbe, syn sie lofreden, Vnde dat ock nemant 
sick syner gnaden gerecbticheyt berlicbeyt jacbt edder viscberye vnderneme, id en sie dat sie dar 
recbt ane bebben edder mit syner gnaden wiilen gescbee, syn sie tofreden« Vnde yppe den latesten 
ardkell sgmer gnaden denere andrepende, bebben sie geantwerdet, sie vngbeme syner gnaden denere 
ånders , denne sick na aUer billicbeyt behoret , bolden vnde entfangen yvillen. Vnde efll jemande 
syner gnadenn denere dar en^egen gescbeen were, were en szere ieyt, vnde dat men de namknndicb 
make vnde dat mU recbte vorbetberen latbe, sy en nicbt eiyegen. Efil td ok in tokomenden tyden 
gescbege, mach syne gnade na gebore straffen. Vnde als [sie] denne to den vorgescbreuen pnncten 
vnde artikelen so yorgescbrenenjs badden geantwerdetb, beden ynde begberden sie van den obgnanten 
der stede vorben, sendeboden, sie ere otbmodige antwerde in der besten lymplikesten wysze sie 
mocbten an den yorgeschreuenn eren gnedigesten leuen beren wolden bringen; scbolden sie sick ock 
boger vorantwerden na erem rade , wolden sie gantz willig wesen. Beden ock so sie demodigest 
konden» dat de vorgescbreuen sendeboden den vilgenanten eren gnedigen lenen beren wolden bidden 
mit aller dem6tb, syne furstlike gnade wolde gnedicbliken ere antwerde vpnemen, sie vor syne armen 
vndersaten to kennende, vnde dat syne gnade sick wolde darto vorotmodigen vnde sie vor sick steden 
vnde ere éntscbnldinge vnde antwerde gnedicbliken boren , wente sie lyff vnde gud by syne guade 
syner gnaden leuen bnsfrowen vnde gemablen vnde eren kynderen, als vorgescbreuen is, gerne wyien 
setten. Welck so de vorgescbreuen sendeboden der erbenomeden stede vmme des gemenen besten 
wiUen angenomen bebben an den vakenbenomeden beren koningb in der beqwemesten wysze to 
bringende, vnde syn strax an den suluen beren koningb gegangen, synen gnaden sodane vor* 
gescbreuen antwerde to entdeckende. Vnde als sie deme so gedan bebben, bebben de suluen den 
beren koningb mit allem flite, so sie otmodigest mocbten, angeuallen vnde gebeden, syne koninglike 
maiestat syner gnaden gemenen ritterscboppe vnde manscboppe wolde vor sicb steden ere demodige 
antwerde boren vnde ere entschuldinge gnedickliken vpnemen, welck de gbemene ritterscboppe mit 
lyne vnde gude synen gnaden alletyt wolde affuoffdenen. Desse voi^escbreuen demodige bede belik 
syne gnade angeszeben, syne ritterscboppe vnde manscboppe vor synen gnaden to antwerde to 
stedende vnde ere entscbuldinge lo horende. Vnde als syne gnade de alle geboret befll, wo woi 
syne gnade wol forder insage dar enljegen gebat befll: befit syne gnade nicbteszdemyn ere entscbnK 
dinge gnedicbliken vpgenomen vnde sodane vorgescbreuen misbegelicbeyt vnde vnwillen alle affgestellet; 
bebolden docb, dat de vorgescbreuen artikele, so syne gnade de befit vorgbeuen laten vnde de 
beleuet syn , fnllentogen vnde gebolden werden. Vnde eflt deme so nicbt en scbege , worde syne 
gnade darby vabrende so sicb geborede. Syne gnade bebeit sick ock efil be jemande in besunder* 
heyt bedde antosprekende vmme jenige sake, dat syne gnade biirmede der v?il vnuorsnmet wesen 
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vnde Wil de hiirmede Tnuorghenen |iebbeii. Wil ock dat in dessem vorfaandele Henningh Po^ewisch 
edder syne Idndere nicht mede schoien begrepen wesen. Dasse jegenwardigen Yorbandel ynde recessz 
is gemaket beleuet ynde befiilbordet dorcb den gnanten durcblnchtigestenn flirsten ynde beren beren 
CmsTiKiiiiN koninge Ae, yppe de eyne , ynde de gemenen ritterscboppe ynde manscboppe der 
erbenomeden lande Sleszyyick Holsten ynde Stormeren yppe de anderen syden, in allan synen 
pnnctenn ynde artikelen yorgescbrenen stede yast ynuorbroken by penen darinne bestemmet to 
holdende sunder jenigerleye insage eflle argelist. Des to mebrere yyitliebe^ bebben yyii Albrecbt to 
Lnbeke ynde HeLrick to Sleszwick biscboppe ynse secrete, ynde yyii Bninb Bruskow borgermester, 
Wolmar Warendorppe, Hinrick Bromese, radmanne der stad Lubeke, Hinrick Mhmneister ime keyser- 
recbte doctor ynde JohanS Hnge, borgermestere der stad Hamborg, fiillemeebligen radessendeboden, 
bebben dorcb yyillen bede ynde flilbort alier partbe yorbenoroet an yns eyndrecbticbliken mit ffite 
gescheen ynse ingesegele yyitliken laten bangen an dessen breff yorbandel eSte recessz, der yeer syn 
eynes Indes yan yyorden tho yyorden, eyn by deme gnanten beren koninge, de andere by den yan 
Lnbeke, de drudde by dem rade to Hamborg, ynde de yeerde by der gemenen ritterscboppe ynde 
manscboppe der erbenomeden lande Sleszyyick Holsten ynde Stormeren. Ynde yppe dat der gnanten 
lande gemenen invyonere yyangkende man ynde ock de suluen lande denne in allentbalnen in gnade 
roste ynde yreden stan mogen ynde schoien, befll de gnante durcbluchtigeste flirste bere koningb in 
jeg^nyyardicheyt der erben. lande gemenen prelaten ritterscboppe manscboppe ynde stede , ock in 
byyyesende der gnanten stede Lnbeke ynde Hamborg fliUemecbtigen radessendeboden, apembar luder 
stemme an der borch to Rendesborg dusse nagescbrenen syner koningUken gnaden, als eyns natnr- 
Uken flirsten der lande, gebode ythspreken yorknndigen yoryyitliken ynde tor tnchnisse deme so 
geschen sie ynde de so strengeliken to boldende in dussem recessz ynde jegenyyardigen yorbandel 
beroret ynde bestemmet laten ynde beholden befil ludende also. Wii Cristikrnn yan gots gnaden 
to Denmarcken Svyeden Noryyegen der Wende ynde Gotthen koningb^ bertog to Sleszyyick, ock bertog 
to Holsten Stormeren ynde der Ditbmerscben , grene to Oldemborg ynde Delmenborst. Yppe dat 
desse ynse lande in raste ynde filede mogen yyesen ynde bestendicheyt bebben ynde blyuen, gebeden 
strengeliken allen ynde isliken ynsen yogeden amptluden ynderVogeden ynde allen anderen, de syn 
yye de syn, gheistlick ynde yyertlick, prelaten ritteren ynde gemenen manscboppe, closteren edder 
yyo men de benomen mach, dat nemand yan en by lyne ynde gude scbal jeoigen ynsen yndersaten 
yoryyeldigen yorynrechten in slote edder blocke setten, sunderen schoien eynen edenman by lantrecbte 
laten ynde dar enbouen nicht engen edder drengen schoien, ock den kopman ynde eynen isUken 
yarenden man forderen ynde en ere neringe nicbt yorbeden binderen edder darane erren. Wii 
gebeden ock by lyne ynde gudé, dat neyn rittermatesch edder gud man desser ynser lande, eyn 
jegen den anderen edder jegen ynse stede ynde yndersaten edder eyn slecbte jegen dat ander, scbal 
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veyden boscbedigen veydigen edder bescbedigen laten in jeniger matbe; smideren de sicb vormeyot 
ansprake jegen jemande to bebbende , scbal id .Tor vns vorclagea vade ock mit recbte vorfolgen: 
^fli willen dar licbtigeQ aoer scheyden vade ånders nemant sanderen weme wii darappe saaderlick 
beaell don. Furder gebede ytu allen rnde isliken vnsen steden desser vnser lande by voriust erer 
prioUegien Ynde frybeyde' en gegeuen, dat sie na lude ynde frybeyt erer prioilegien walt vnde aaerdåt 
bestaren jegen alszweme, de sie we de sy, de sie edder ere borgere edder inwonere edder den 
Yahrenden man in ereg sfeden ynde gebede mit ynrecbter gewalt wil bescbedigen vnde sie mit recbte 
nicbt Yorvolgen unde beclagen. Dergelyken gebeden Yvii, dat nemant in vnsen landen, watterleye states 
de syn , gbeistlich eflte wertlicb , scbal ypstellen vppe vnsen vndersaten edder frommeden , be sie 
kopmann edder we de sy, to votbe edder tho perde, nygen tollen edder jenige andere beswaringe; 
derglyken scbal ock nemant desser vnser lande prelaten ritterscboppe manscboppe edder stede vnwonUken 
tollen nemen van den de tollenvryb vorsegelt synt vnde in besnnderbeyt van den van Lubeke vnde 
HaQiborg; vnde de biir en^egen deyt, scbal sodane gelt weddei^heuen : darlo VYillen vm darouer 
sander gnade richten. Dit alle vorgeschrenen is geschen vnde gbenen arne gnanten slote Rendesborg, 
des dages sancte Margarete virgints et martiris, na Gristi gebort dasentveerhandert ime acbtentigestenuare. 

(AUe 7 Segpl ere Ulstede.) 



23S. 

Keiser Frederik IIL stadfæster den Disposition over HertnsdSmmet Holsteen, som 
Kong Gliristian maatte gJSre til Fordeel for Dronning Dorothea« 

19. Jdii. 1480. 

Wir PaiDBUCH von gottes gnaden Romiscbet keyser, za aUenn tzeitten merer des reicbs, 
zn Hangem Dahnacien Croacien åic. kunig, bertzog za Osterreich za Steyr zu Kernndten za Crain, 
graae za Tyrol Ae, bekennen vnd tnn kunnt allermennichlich mit disem brieae, daz vnns der dnrcb- 
leacbtig fiirst GnisnKRfi kanig zn Dennmarck Sweden vnd Norweden (sie), bertzoge za Holstein Ae, 
vnnser lieber broder,- hat fiirbringen lassenn, v^ie er der dnrcbleacbtigen flirstin Dorothskn knnigin 
ztt Dennmarck Ae, seiner elichen gemahel, an dem lannd Holstein, so er von vnns vod dem 
heiligen reicbe za leben bat^ ir lebtag lanng ftarsebong vnd vermecbt za tand vnd zn oerschreiben 
gemelnt sey, vnd vnns gebetten, daz wir zn solbem vnnsem keyseriicben ganst vnd VYillen zogeben 
vnd dasselb vermecbt vnd verscbreibnng zo confirmiren vnd za bestetten gerncbten. Also baben 
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wir angesehen des benannteii msers lieben bniders des kunigs ?on Dennmarek bele, auch die 
bniderliche trew ?nd frantschaflfk damit er vnns verwanDdt ist , Tnd danimb mit wolbedacbtem mote 
gntem rate Tnd rechter wissenn za solhen ftursehnngen vermecht Tnd Terschreibungen , so er der 
gemelten seiner gemahel ir lebtag lanng avf dem Torbestimbteii lannd Holstein tnn Tvirdet, Tnnsem 
keyseiiichen ganst Tnd Tvillen gegeben, Tnd die also conflrmirt Tnd bestett, Tergonstigen Terrrilligen 
conflnniren Tnd bestetten das also Ton Romischer keyserlicher macht Tolkomenheit Trissenntlieh in 
crafil diss brieCs^ Tnd setzen Tnd TToUen, Traz der benannt Tnnser lieber bruder tob Dennmarek der 
gemelten seiner gemahel in demselben lannd Holstein ir lebtag lanng Termachen Terschreiben Tnd 
eingeben TTirdet, daz das crefllig Tnd mechtig sein, sy ir lebtag lanng dabey beleiben Tnd sich des 
also gebrauchen Tnd geniessen soli Tnd moge, Ton aUermennicblich Tngehindert; doch Tnns Tnd dem 
reiche an Tnnser' keyserlicben oberkeit lehenscbafft Tnd gerechtickeit Tnnergriffenlich Tnd Tnsehedlich. 
Vnd gebietten daranf allenn Tnd jeglicben preleten herren mann den Ton stetlen Tnd gemeinden des 
gemelten lannds Holstein emnstlich Tnd Testiclich mit disem briene, daz sy die obgenannt kunigin 
an solhem obenirten Termecht Terschreibnng Tnd eingebnng, so ir der Torgenannt Tnnser lieber 
bmder der kunig, als obemrt ist, tnn TTirdet, nit irren noch hindem, sonnder sy dabey ur lebtag 
lanng beleiben, des also gerulich gebrauchen Tnd geniessen lassenn, auch ir als getreTT Tundertan 
gehorsam Tnd geT?erttig seyen Tud hieTrider nit tun noch yemannds zu tun gestatten in dhein vireise, 
als lieb einem yeglichen sey zu uermeiden Tnnser Tnd des reichs sTrere Tugnad Tud dartzu ein pene, 
nemlich hundert marck lottigs goldes, die ein yeder, so ofll der freuenlich davrider tette, halb in 
Tnnser Tud des reichs camer Tud den anndem halben teil dem TOi^enannten Tunserm lieben bmder 
oder der gemelten seiner gemahel Tnableslich zu betzalen Terfallen sein soL Mit Tilbund diss brieb 
besigelt mit Tnnserm keyserlicben anhangendem insigel. Geben in Tunser stat Wienn am neTTU* 
zehenden tag des monets Julu, nach Cristi gepnrd Tiertzehenhundert Tnd im achtzigisten: Tnnser* 
reiche des Romischen im einunduiertzigisten , des keyserthumbs im neTmundzTveintzigisten, Tnd des 
Hungrischen im zweyundzTveintzigisten jarenn. 

Ad mandatam domini imperatoris proprlom 
Jo. Waldner prothonotarios dr«. 

(Sei^et er tilstede.) 
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334. 

Kong Christians Pantebrev til Glans van Alevelde paa Lundtofte Herred for 

13060 Lybske Hark. 

S6. Avgut COi^«>MlM er duuurea.) 1480. 

Wii GmsTnnunr van gots gnaden to Denmarcken Sweden Norwegen der Wende rade 
Gotten koningb, hertog to Sleszwigh ock .hertog to Holsten Stormeren rade der Dilbmerschen, to 
Oldenborgh ynde Delmenhorst grene, dAn witlich bekenneB vnde betugen yor yns ynse eraen nakome- 
linge ynde alszyyeme, dat als wii denne ame iare als men scbreff dnsent yeerhundert sostich denn 
dachtigen knapen Clawesz ynde Benedictesz yan Aleneide to Segbarden gebroderen ynse herde 
Lyntofilberde yor elnen dnsent Lnbesche marck ynde sostich Lubesche marck yorpandet ynde yor- 
settet hebben: yyorden denne ame jare als men scbreff dusentyeerbnndertsonenticb dorch den yth- 
sproke do sulnest to Segeberge ^escben deme genanten Clayyesz tyyedusent marck ypp dat sulue 
Lyntofflherde to slande ynde eme dorch yns to uorhogende ythgesproken , yyelkere tyye dnsent 
marck doch beth her to deme genanten Clayyesz in sulkeme ynseme herde dorch yns nicht yor* 
scbrenen ynde yorsegelt syn geyyest; ynde so yyii denne nu myt deme genanten Clayyesz yan Aleneide 
to entliker ynllenkamener rekenscbop syn endraccbtliken gekamen: hebben yrii denne sodanen breff, 
tOQoren deme genanten Clayyesz ynde synem zeligen brodere ynde eren emen toludende, Clawesz 
ynde synen emen altenen beten yomygen, bekennende ynde betugende yor yns ynse emen ynde 
nakomeUnge, dat yyii rechter yyitliker schnlt schuldich synt deme genanten Clawesz yan Aleneide 
ynde synen emen dmtteyn dnsent marck ynde sostich Lnbesche marck in mathen yorschrenen, als 
to Lubecke ynde Hamborgh genge ynde gene is ynde dar eyn isiich gudman deme anderen yul mede 
ddn mach in deme lande to Holsten, de to ynser noge yullenkamen entfangen ynde yoraoget synd* 
Vor alle desse pennynge setten wii yorpanjen ynde yorsetten yor yns ynse emen ynde nakomelinge 
na rade ynde yuibord ynses rades deme yorgheschreuen Clawesz, ynde laten emé to enerne bmck- 
liken pande syne lenedage ynse herde Lyntofllherde , alse dat in alle synen endeschedingen belegen 
is, mit alier herlicheyt nntticheyt yrygheyt ynde myt alier nntt hnre schat denst bede broke, ynde 
myt alleme rechte to watere ynde to lande, myt alleme gerichte in hals band, hogest myddelst ynde 
sydest, myt alleme drosten gerichte ynde ampte, alse dat yorgeschreuen herde in alier gmnd, droge 
ynde nath, acker 'yrissche weyde holte wolde more stnuete yorstrande watere sehen dammen dyken 
ynde slichtes nichtes nicht bnthen to benomen, men alse wii dat ynde ynse yorfaren, hertogen to Slesz- 
yyigh, ye yrygest besethen hebben, ythgenomen kerckenlehne yrygemanne denst ynde wes dat mene land 
deyt, in sodaner yyiise dat yvii ynse eraen eflte nakomelinge dat yorgenante herde yan deme yorbenoB 
Clawese de tiid synes leuendes all yth^ nicht afllosen yvillen ynde scholen. Wii ynse eraen ynde 
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nakomelinge scbolen vnde wiUen ock ia deme vorgenanten herde nene vrygheit eflte rechticbeyt 
vorgeaeo vorsetten voriebDen eflle voregenen de wyie Glawes dat vorgenante hfrde vnde leboe io 
wehren heSt. Ock schal de vorbenofi Glawes dat vorgenante leben nicbt vorbreken edder vorwerken 
konen in desser tiid, men wii scbolen eme darane alle dingb to deme besten keren, ynde helpen 
eme dat sulue berde bescbermen vnde entweren vor alle de dar vp spreken wO. Wii scbolen ock 
vnde wilien eme nicbt affslan wes he vtb deme vorbenofi berde netende werth« Weret ock, dat wii 
vnse emen eflte nakomelinge dat erbenofi berde na deme dode des ergenanten Glawesz wedder losen 
wolden vor sodanen summen geldes alse dmtteyn dusent marck vnde sosticb marck Lubesscbes 
geldes alse vorscbrenen is, so mogen wii vnse eraen effle nakomelinge synen emen effle nakome- 
lingen de losinge kondigen mit vnseme apenen besegelden breue an den acbtedagen sunte Mertens 
edder an snnte Mertens dage, vnde denne to deme negesten sunte Merten dama auer dat jar so 
scbolen wii vnse emen eflle nakomelinge des vorgenanten Clawessz emen eflte nakomelingen den 
vorgenanten summen geldes geuen vnde to dancke tbor noge betalen in eneme summen vnuortogerd 
bynnen deme Kyle edder in eyner anderen sekeren stede ain deme lande to Holsten edder bertog- 
dome to Sleszwigb, dar id den erbenofi Glawessz emen bebegbelick is vp to borende vnde dar 
en dat vnentferaet blyue. Alle desse vorscbrenen stucke vnde articule , vnde (lic) isliken bii slck 
lauen wii Cristiernn koningb Ae. vor vns vnse emen vnde nakomelinge deme erbenoB Glawessz 
vnde synen ernen in guden tmwen stede vast vnuorbroken wol to boldende ane alle argelist vnde 
sunder alle buiperede vnde sunder alle bebelpinge geystlikes edder wertlikes recbtes jegen dessen 
brefl* to brakende edder to netende , dede vns vnsen emen eflte nakomelingen mocbten vramen vnde 
deme erbenofi Glawessz vnde synen eraen mocbten scbaden. Vnde des Ibore witiicbeyt bebben wii 
vnse koninglike secret bengen beten vor dessen brefl", de gegeuen is vppe vnnseme slote Segebergbe, 
ame flydage na sunte Bartbolomeus dage des billigen apostels, na Grisd gebort veerteynbundert ime 
achtentigesten jare. 

(Seiflet er borte.) 
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235. 

Kong Christians Pantebrev til Brddrene Otto og Wulff van der Wlscb paa Rontofte 

GUmdlioO Gaard og Gods. 

26. AngattL C^nsmalea er skaaren.) 1^80. 

Wii Cristd&rnn von gots gnaden to Denmarcken Swedenr* Norwegen der Wende rnde 
Gotten kpningb, hertogh to Sleszwiick ock hertogh to Holsten Stormaren ynde der Ditbmarsschen, 
greue to Oldemborcb vnde Delmenborst, don witlicb bekennen vnde betagen apembar vor alszweme 
¥or vns vnse eruen ynde nakomelinge, dat wii recbter witliker scbuldt scbuldicb syn den ducbtigen 
knapen Otten vnde Wulff van der Wiscb gebroderen Wuluessons ynde eren eruen tejn dusent marck 
Lubescbes geldes, als to Lubeke ynde Hamborcb genge ynde gene synt vnde dar eyn islik gudman 
deme anderen yul mede don macb ime lande to Holsten, de to ynser ynde desser ynser lande yyitUke nutt 
vuUenkomen vomoget ynde gekeret synt. Vor welke teyn dusent Lubesche marck penninge bebben 
wii yorpandet vnde yorsettet, yorpanden ynde yorsetten so jegenyvardigen yor yns ynnse eruen vnde 
oakomelinge na rade ynde yulborde ynses rades defi yorben. Otten ynde Wuiff yan der Wiscb ynde 
laten en to eyneme brucklikeme pande ynnisen boff Runttbofft mit aUe syner tobeboringen , als dat 
in alle synen endescbediogen beiegen is, als se dat betb ber to mit allen dorperen ynde gaderen in 
pendescben webren gebat bebben na lude der breue damp gegeuen, de wii birmede doden ynde 
macbtlosz delen, in so matben yortan. to beboldende myt aller berlicbeyt nutticbeyt ynde yrygbeyt, 
ynde mit aller nutte bure scbatte denst broke ynde mit alleme recble to watere ynde to lande, mit 
alleme gericbte in bals bant, bogest middelst ynde sydest, mit alleme drosten gericbte vnde ampte, 
ynde mit aller gnint, droge ynde natb, acker wiscbe weyde bolte, wolde more stuuele watere sehen 
dammen dyken'ynde siichtes nicbtes nicbt butben to benomende, men als wii dat vnde ynse yorfaren 
bertogen to Sleszwiick Ae. ye fryest beseten bebben, ytbgenomen kerckenlebne fryge manne denstb ynde 
wes dat mene lånt deyt, so dat se efil ere eruen sodane gudere nergen ane yorargeren effl yorkopen, 
men der als eres pandes, ynde nicbt ånders, gebruken scboien. Wii ynse eruen ynde nakomeiinge 
scbolen ynde yyillen ock in deme yorscreuen gude nene flrygbeyt efll recbticbeyt yorgeuen yorsetten 
yorlebenen efll yoregbefi , de wyle Otte ynde Wulff dat gud ynde leben in webren bebben , sunder 
belpen en dat sulue gud bescbermen ynde entwehren yor alle de dar yp spreken wiU. Wii scbolen 
ock ynde willen enen nicbt affslan wes se ytb deme yorben. gude netende werden. Weret dat wii 
vnse eruen efll nakomeiinge dat erben. gud wedder lozen wolden yor sodanen summen geldes als 
teyn dusent marck Lubescbes geldes als yorscreuen is, so mogen wii ynse eruen efft nakomeUnge 
deS yorben. Otten ynde Wulff yan der Wiscb efft eren eruen de iosingbe kundigen mit ynseme 
apjenen besegelden breue eyn balff jar touoren, ynde denne to deme negesten sunte Mårten edder 
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negesten Tmméslage daraa so scholen wii vns« enien efft nakomelinge deB genanten Otten vnde 
Wulff efll eren enien des genanten summen geldes achte dusent marck Lubesches geldes geuen ynde 
wol to dancke vnde tor noge betalen in eyneme summen bjnnen deme Kyle efll in eyner anderen 
sekeren stede ime lande to Holsten effl Sleszwiick , dar id defi yorben. Otten vnde Wulff efft eren 
enien bequeme is ere gelt to borende dar id efi vnentfemet blyue, ynde mi denne strax ynsen hoff 
vnde gud Runtthofft mit aller tobehoringen vorschreuen in besittinge wedder in nemen , vnde den 
yoii>en. Otten vnde Wulff van der Wisch ettt eren eruen de nastendigen twe dusent Lubesche marck 
vort auer eyn jar ime negesten vmmeslage to betalende vorwissen scholen ane alle argh. Alle desse 
vorscreuen stucke vnde artikele samptlich vnde besunderen loiien wii CiuBTDnN koningh voii>en. vor 
vns vnse eruen vnde nakomelinge den vorgenofi Otten vnde Wulff vnde eren eruen in guden truwen 
stede vast vnde vnuorbroken wol to holdende sunder alle argelist hulperede edder behelpinge geist- 
likes eflt wertlikes rechtes, de vns vnsen eruen vnde nakomelingen mochten fkromen, vnde den genanten 
Otten vnde Wulff edder eren eruen mochten schaden. Des tor witiicheyt hebben wii -vnse koning- 
like secrett witlich laten hangen vor dessen vnsen breff, de gegeuen is an vnnseme slote Segeberge 
ame frygdage .na Bartolomei apostoli, na Gristi gebortt dusent veerhundert ime achtentigesten jare. 

(Seglet er borte.) 
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Den Rendsborgske Reees imellem Kong Christian og hans aielige Gredttorer 

i Hertngddmmerne. 

1480. 39. Aigut 

Witlick sie allen den jennen de dessen jegenwardigen recessz elRe rorbandel szeben 
edder horen lesen, dat ak denne ame lateslen to Rendesborch de irincbtigeste grotbmecbtigeste ftarste 
vnde here here Cristiehnn to Denmarcken Sweden Morwegen der. Wende vnde Gotdien koningh, hertoge 
to Sleszwick, ock hertoge to Holsten Stormeren vnde der Ditmerschen, greue to Oldemborch vnde 
Delmenhorst, vppe de eynen, vnde syner koningUken gnaden gemene ritterschoppe vnde manschoppe 
der lande Sleszv^ick Holsten vnde Stormeren vppe de anderen syden, syn eyndrechtliken auereyn- 
gekomen, mangkt anderen mehre puncten vnde artikelen dar suluest in eineme recessz daruppe 
gemaket bestymmet, vnde hebben alle beleuet, dat de jennen de syne koning^ke gnade dechten 
jummehre to manende edder antosprekende vmme iringe schulde, dat de vppe den negesten dach na 
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▼user leaen frowen daghe tor hemmeloardt negestuorscbenen komen scholden to Segeberge mit ereo 
richtigen Ijmplikeii rekensehopp«n ynde bewise mit synen koningliken gnaden sodaner schulde baluen 
alhiir tor stede auereyn to kornende« Weren vnde syn se ock alle tofreden alle gedodede tngé« 
losede efite olde breoe mit nygen vomoget biir tor jstede to bringende vnde de deme gnanten heren 
koninge auertoantwerdende, so de recessz to Rendesborch der lM*eue balnen gemaket vnde besegelt 
wol clariiken vthwiset Syn denne de gnanten beyden parthe in jegenwardicheyt des erwerdigen in 
got uaders heren Albrecbtes bischoppes to Lubeke , heren Johanns van Rasfelde domprouestes to 
Ossenbrugge, der gestrengen heren Niclawesz Ronnowen, Erick Ottissen, Niclawes Reuentlowen, 
rittere, der ersamen heren Hinrich Gastorppe, Bruhn Bmskow, borgermesteren, Hinrick Bromsen 
radmanne der stad Lubeke, heren Hinrick Murmeister ime keyserliken rechte doctoris, Johann 
Hagen borgermestere vnde Hermen Langenbeke radmanne der stad Hamborch, allenthaluen rades- 
seadeboden, deme erbenomeden recessz genoch to donde biir tor stede erschenen. Welke gudemans 
hiir alle na benomet samptliken vnde eyn isliken besunderen deme guanten heren koninge personlick 
jegenwardich faebben auergeantwerdet alle olde brene^ betalet gedodet eiRe vomyget, in wat mathen 
de gewest syn, mit registeren rekenschoppen vnde etliken vthschrifflen erer breue dorch den gnanten 
heren koningh vorsegelt, darmede se jummehre dechten to manende vnde der to gebrukende, seggende 
alle samptlich vnde islick besunderen neyne andere olden breue mehre schulde ellle rekenschoppe 
by sich to hebbende, dar dorch se den gnanten heren koningh syner gnaden eruen eflle nakomelinge 
dengken effte mogen billick mede manen, dar se alle samptlick vnde besunderen synen gnaden nog- 
afftige quitancien in formen vnde wyse dorch se alle gehoret vnnde beleuet gheme vp gheuen willen, 
doch vnuorfenglick etliken eren pantbreuen schultbreuen in eynes jeweliken quitancien vthgenomen, 
so lange de vomoget geloset eAe betalet werden vngeferiget by vuller macht to blyuende, so dat 
alles desse nageschreuen duchtigen gudemenne ere breue vnde rekenschoppe in mathe vnde wyse 
▼orgeschreuen hiir auerthoantwerdende hebben beftilbordet vnde beleuet, vnde syn eyndrechtliken mit 
deme gnanten heren koninge personlick ere rekenschoppe to horende auereyngekomen aller schulde 
vnde schaden wente an dessen dagh vnder en malckanderen hergekomen vnde gescheen in mathen 
hiirna folget. Interste, dat zeligen Gotzikessz van Aleuelde tome Boszer kyndere, als Clawes Hinrick 
Henneke vnde Marquardt, gedangken alle samptliken vnde besunderen deme gnanten heren koninge, 
na erkantnisse erer rekenschoppe, guder betalinge, vnde de here koningh blilft en allen samptliken 
schuldich aller schult vnde van schaden twischen ereme zeligen vader en allen vnde deme heren 
koninge wente an dussen dagh wesende, twedusent vnde sostich marck Lubesch, dar en de koning- 
like maiestat syner gnaden breue nu vppe dat nyge sunder renthe vppe gheuen schal, Tnuorfenglich 
wes se sick in eren quitancien hebben behoiden, als nemeliken Clawes van Aleueldes pantbreff vppe 
Boldingstede vnde erem anparthe in Flensborch vnde war se in besunderheyt dyt Jar vor de gnanten 
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koningliken maiestat gelouet hebben. Item Gotzick Rantzow Gotzickessone gedangket deme gnanlen 
heren koninge guder betaliage, vade de here koningh blifil em schuldich veervndetwinticb bundert 
Lubescbe marck bouetstols Tao beren Gberdes wegen; dar scbal em de bere kouiogb enen breff yp 
gbeueQ sunder rentbe vppe lyt to betalende, vtbgenomen wes be sick in syner quitancien vnbetalet 
heffl beholden, als nemeliken synen pantbreff ludende vppe Norborcb vnde war be vor de koninglike 
maiestat dyt jar gelouet befit. Item Scbacke Bencdictus Jacbim Oue vnde Otte Rantzowen gebrudere, 
zeligen Clawessons, dangken alle samptliken vnde besunderen deme gnanlen beren koninge guder 
betalinge siller scbulde vnde scbaden baluen twiscben deme gnanten beren koninge erem zeligen 
vadere vnde ene wente an dussen dacb wesende, vnuorfenglick wes se sick in erer quitancien bebben 
bebolden, als nemeliken erem anp^rtbe in Flensborch vnde eneme brene daiinne de gnante bere 
koningb Jacbim Rantzowen scbuldicb blilR vyff dusent Lubescbe mark. Item Diderick Blome belit 
glouet dree breue auertoanlwerdende , de ddt vnde ingeloset synt, vppe scbulde ludende, vnde 
dangket deme beren koninge guder betalinge aller scbulde vnde scbaden twiscben deme gnanten 
beren koninge vnde eme.wesende wente an dessen dacb, docb vnuorfenglick wes be sick in syner 
quitancien bebolden hefit, als nemeliken syn anpartb in Trittow vnde Flensborg. Item Qawes van 
der Wiscb Clauessone dangket deme beren koninge aller scbult vnde scbaden twiscben synen gnaden 
vnde em beth an dessen dagb wesende, vnde syne gnade blifit em scbuldicb eluenbundert .vnde 
veerticb Lubescbe marck daruppe be eynen breff befil, den scbal men em vomygen sunder rentbe; 
ock vnuorfenglick syneme pantbreue vppe dat kerspele to Kampefi na vtbwisinge syner quitancien. 
Ock wil be deme beren koninge antwerden eynen breff ludende vppe druddebalff dusent Lubescbe 
marck , de gedodet is , van der borcb Tyle wegen de be in pande badde , vnde den olden breff 
ludende vppe de gnanten eluenbundert vnnde veerticb marck. Der glyken befft Benedictus van Aleuelde 
Wuluessone ock enen breff vppe druddebalff dusent marck ludende , der de Tyle vor stunt , dede 
ock ddt is. Hem Hans Rantzow beren Scbackensone dangket ock deme beren koninge guder 
betalinge, vnde secht dat em de bere koningb scbuldicb blyue eluenbundert vnde drutticb Lubescbe 
marck , des em de bere koningb tosteyt , vnde secbt ock dat be nocb eynen breff bebbe ludende 
vppe negendebalff dusent Rinscbe gulden den Bulowen vorsigelt, dede ddt vnde vornoget is, vnde 
wil den synen gnaden wedder auerantwerden; docb synem anpartbe in Flensborcb Oldenborcb vnde 
Kobaue , vnde war be nu vppe dat nyge vor den gnanten beren koningb in dessem jare gelouet 
hefil, na lude der quitancien vnuorfenglick. Item Keyge Rantzow beren Scbackenssone dangket ock 
deme beren koninge guder betalinge, docb vnuorfenglicb wes be an syner quitancien sick beholden beHl, 
als nemeliken eynen pantbreff vppe Lutkenborcb syneme anpapthe in Oldemborcb effle deme Kobauen 
vnde in Flensborcb vnde twe breue vppe twedusent Lubescbe marck bouetstols ludende, deme gnanten 
heren koninge dyt jar gelehnet, vnde war be nu vppe dat nyge vor den gnanten beren koningb gelouet 
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heflt , to neneme vorfange effte schaden. Item Dethleff van Bockwolde heren Detbleuessone dangket 
deme glyken deme heren koninge guder betalinge, vnde syne gnade blifil em nicht mehre denne 
twe dusent Lubescbe marck schuldich, dar he syner gnaden breff sunder renthe vppe hebben schal ; 
ynde ock schal he hebben eynen pantbreff ludende yppe sosz dusent Lubesche marck yppe den hoff 
ynde gudere Pronstorppe, so he sick dat in syner quitancien vnuorfengUck beholden befil, ock 
ynnorfenglick synerne anparthe in Oldemborch efite Kohauen« Item Bertram Poggewisch dangket 
der glyken deme heren koninge guder betalinge vor sick vnde synen zeligen broder vnde erer beyder 
hosfirowen vnde kyndere , doch vnuorfenglick wes he sick in syner quitancien beholden hefft , als 
nemeliken enes pantbreues vppe Haseldorpe em vnde deme gnanten syneme zeligen brodere vorsegelt 
ynde syneme anparthe in Fiensborch, vnde met der latesten bede der vogedie to Haseldorpe is de 
gnante here koningh mit der frowen dar suluest tofireden. Item Giawes van Aleuelde to Segarden 
dangket der glyken deme heren koninge guder betalinge, vnde de here koningh blifft em nicht mehre 
schuldich als souen dusent Lubesche marck: des schal he hebben twe dusent marck in Luntoflle- 
herde bonen den summen den he vnde syn zelige broder da touoren innehadden ; den breff schal 
men vornygen vndø Glawesze obgnant vnde synen eruen allene toschryuen, na inholde des olden 
breues, mit deme vpslage der gnanten twyer dusent margken, vnde vppe de nastendigen vyff dusent 
marck schal he hebben eynen penninghbreff sunder renthe, de na termynen ime breue bestymmet to 
betalende. Hiirenbouen beholt he sick vnuorfengUck wes he in syner quitancien beholden hefit, als 
nemeliken syn anparth in Flensborch vnde syne pantbreue vnde penninghbreue vorbenomet. Were 
ock dat men in Peters van Aleueldes register mehre flinde den twelff hundert Lubesche marck, dree 
hnndert Lubesche marck de de here koningh em to Copenhauen gegeuen hefit vnde in des heren 
biscboppes to Lubeke register éyn dusent marck deme gnanten Clawese van des heren koninges 
wegen betalet, dar schal Clawes to antwerdeB. Item Wuluessz van der Wisch zeliger dechtnisse 
kyndere dangken deme heren koninge guder betalinge, vnde de gnante here koningh heSt sick 
beholden vor sick syne eruen vnde nakomelinge de losinge der gudere vnde hoffes Runthoffl in 
Angelen belegefi, dar se eynen nygen pantbreff vppe hebben scholen, vnde den olden schal men 
dodeff. Wanner ock de gnante here koningh den hoff RunthoiR mit syner tobehoringe losen wil, 
so schal he dat losen vor achte dusent marck, vnde de twe nastendigen dusent marck denne vort 
aner eyn jar to betalende vorwissen: des se deme heren koninge ere erkantnisse gheuen scholeD, 
vnde dar en bouen quitancien in mathen vorgeschreuen. Item Otte vnde Henneke Waistorppe 
gebrudere dangken der glyken deme heren koninge guder betalinge alier schulde beth an dessen 
dagh twischen deme heren koninge vnde en beyden wesende, vnde de gnante here koningh is. 
gnedichliken dorch flitigen bede an en geschen to fireden mit Henneken obgnant der teyn dusent 
marck booetstols, de syne koninglike gnade vor em betalet beffl, vnde de obgnanten teyn dusent 
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marck teyn jar lank Torrenthet alle jar hundert marck vor dasent, vnde de bere kooiDgh blilR OtteD 
edder Henneken nicht scbuldich, vnde Heaneke obgoant helll dotgesecbt ?nde glouet aaertoantwerdende 
VDuortogert twe breue, eynen vppe twe dvsent marck vade deD anderen yppe sosz hnndert marck 
hidende. Ock blifft Otte Walstorppe deme beren koninge $cbuldich anderfaalff hnndert marck van 
der latesten bede , vnde secht ock deme beren koninge den olden breff Indende vppe Flensborch 
wedder to antwerdende, vnde willen beyde nogafilige quUancien gbenen in mathen vorgeschreneB. 
Item Hartich Scbinckel dangket deme beren koninge gnder betalinge vnde settet alle dingk syner 
scbulde haluen, oiR der noch weHce twischen syne gnaden vnde em weren, by synen gnaden, vnde 
secht alle breue, dannede he offle syne eruen den beren koningb syner gnaden emen eAe nakomelinge 
manen mochien, ddt vnde machtlosz, des he synen gnaden nogafilige qnitancien giffl; doch vnnor- 
fenglick enerne brene den de gnante bere koningb Haitich Breyden van syner wegen vnde deme 
zeligen Marquarde von Qwalen , synen swegeren , vorsegelt hefft , Indende vppe sosz dusent vnde 
sosz hnndert marck, dar denne etlike summen, als nemeliken Hartich Bl*eyden twintich marck myn 
als achte hundert vnde den anderen eflte syner busfirowefi achtentich marck Lubesch' ane befalet 
synt; id en were dat men in des beren koninges registeren mehre geldes Ainde dat den erbenoraeden 
personen betaiet were vnuorfenglick. Ynde dat ander vnl de koningUke maiestat na stede vnde 
stunden sunder renthe gheme betalen. So hefll Syuerdt Brocktorppe deme heren koninge togesecht 
van Hartiges wegen to antwerdende dree brene, twee ludende vppe tweUT dusent marck Hartich 
Scbinckel andrepende, vnde eynen anderen, dat is Hartiges obgenant volgebrefi*. So heSt de meister tho 
Morker noch eynen breff* vppe Hartich Scbinckel ludende, van summen dre hundert marck; den 
breff leth de bere koningb by macht sunder renthe. Item vor Beke vame Hagen dangket deme 
heren koninge gnder betalinge, vnde syne gnade schal er gheuen eynen breff vppe åre hundert vnde 
veffteyn Lubesche marck ludende sunder renthe to betalende. Dannede schal de olde breff vppe 
veer hnndert vnde twintich marck ludende betaiet vnde gedodet wesen vnde dar van to quiterende 
als vorgeschreuen is. Item Hinrick van Aleuelde heren Johanssone hefll van dem heren koninge eynen 
breff ludende vppe dre dusent marck dorch syne gnade em besegelt, den he allerdinge d6t vnde 
machtldsz secht dar nnmmermehre mede to manende, vnde den synen gnaden personlich auertoant- 
werdende mit eneme anderen schult offle penninghbreue vppe eynen anderen summen ludende, vnde 
gifil qnitancien in mathen vorgeschreuen; doch syneme anparthe in Flensborg vnuoifenglicb. Item 
Syuerdt Brocktorppe dangket deme heren koninge guder betalinge, vnde syne gnade blifll em schul- 
dich twelff hundert marck; dar schal he enen penninghbreff vp hebben, vnde den anderen breff 
ludende vppe eluen bundert marck wedder auertoantwerdende, de ddth gesecht is: doch vnnorfeng- 
lick wes he sick in syner quitancien beholden hefft, als nemeliken eynen pantbreff vp Ekerenforde, 
so lange de geloset wert , vnde war ene de here koningb hefll beten Ionen in dusseme jare , ^n^ 
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daraoe to beoemeode als laotrecht is« So hefll Sjiierdt Brocktorppe gelouet deme beren biscboppe 
to Lubeke aaertoaDtwerdende eynen betebreff des beren koninges ludende vppe sostehaiff dusent 
Lubesche marck, daraoe syne gnade Detbleffe van Bockwolden, Hennitighi Poggewischen, OUen inde 
Benedictas van Aleneide Wuluessons vor de suluen summen heSl beten Ionen, vnde wil hiinippe 
Dogafllige qnitancien gbeuen in matben vorgescbreuen. Item de gnante here koning vnde syner 
gokden gemenen redere bebben geboret Luder Rumors rekenscboppe , de en allen na lude des 
recesses nicht recbt men szere dnncker vnde vnclar dungket wesen , vnde wo wol be manet mit 
sodaner rekenscboppe vnde eyoeme breue vppe veer dusent vnde acbtentich marck ludende, dar be 
ane eulfangen hefft, des be tosteyt, veer hundert vnde twe marck, vnde men vindet in des beren 
koninges regisferen mebre geldes be entfangen scbole bebben, des be nicbt tosteyt, sust angeszeben 
de rekenscboppe so vnclar vnde dungker is, befil de gnante bere koningh sick beropen nummehre 
Yor sleb syne eruen eflle nakomelioge to sulkem breue der veer dusent vnde acbtentich marcken 
dengken to antwerdende Ludere eSie synen eruen, beth so lange be rechte vnde redelike reken- 
schoppe, war aff de schulde bergekomen syn, wert vor den heren koningh syner gnaden redere de 
van Lubeke vnde Hamborcb bringende. So befft Luder obgnant edder ock syne betere vnde louere 
noch twe breue, eynen ludende vppe de Steinborgb van summen souen dusent vnde veer handert 
margken, den anderen ludende vppe dree bundert vnde veflfteyn marck, welke twe breue synt geloset 
vnde dodet, vnde secht de deme gnanlen beren koninge wédder to antwerdende, vnde hebbe ock neyne 
anderen breue, darmede be den gnanten heren koningh syne eruen effie nakomelinge gedengke eSte 
moge billick manen, dat mit nogafiligen quitancien to besorgende so vorgeschreuen is. Item Bene- 
dictus van Aleuelde heren Johanssone dangket deme heren koninge vor gnde betalinge beth an dessen 
dagh , vnde de here koning blifit em aller schulde vnde van schaden schuldich twevndetwintigeste- 
balffhundert Lubesche marck, dar em syne gnade enen nygen breff vp gbeuen schal sunder rentbe, 
vnde mit deme nygen breue schal gedodet wesen de olde breff ludende vppe twe dusent veer hundert 
ynde achte vnde vertich Lubesche marck, den be dot gesecht heBt vnde en louet deme here koninge 
wedder auertoantwerdende mit enerne anderen breue ludende vppe eynvndetwinticb bundert marck, 
de ock doth vnde van neneme werde gesecht is; dar en bouen syne gnade mit nogafiligen quitancien 
to uorsorgende: doch synerne anparthe in Trittow vnde war be an dessem jare vor den beren 
koningh gelouet befil vouorfenglich. Item so hefll de here koning vorluden laden, dat syne gnade 
van Henneken Staken wegen zeliger dechtnisse werde angelanget dorch den duchtigen Werner 
Schencken, dede des obgnanten Henneken Staken dochter to ener husfrowen hefll, vmme veer 
dusent Lubesche marck, vnde doch syne gnade darumme dre gudemans, als nemeliken Clawes van 
Aleuelde to Sogarden Otten vnde Henneken Walstorppe gebruderen, to des obgnanten Henneken 
Staken husfrowen ock in got uorstoruen, alse se noch in ereme dotbedde lach, gesant hadde se to 

17 



370 — 1480. — 

▼ragende bii erer zelen salicheyt, wes er in sulken schulden der veer duseot marck halueo witlick 
were , oSt se edder ere zelige maa synen gnaden jenich rede gelt geiehDel hadden sudder deme 
Ythsproke to Segeberge gescheen. Daruppe se do geantwerdet hadde, so de suluen dre gudemans 
hiir betuget hebben, dat se edder ere zelige man deme heren koninge sodder der tyt des vthsprokes 
tho Segeberge geschen neyn gelt gelehnet hedden; men wes imi dem gnanten vthsproke Henneken 
erbenomet were affgesproken, als dat hiir tor stede vppe twe dusent negen hundert vnde negen- 
yndetwintich marck berekent is, were in deme breuc der veer dusent margken mede ingerekent* 
Dat ander gelt were van specke vnde mele hergekomen synen gnaden vorkoufll, so se des synen 
gnaden so verne se leuede wol wolde richtige rekenschoppe des speckes vnde mels haluen don«. 
Storue se ock, so scholde men by eren eruen wol richtige rekenschoppe deshaluen flnden« To 
welkerem registere effte rekenschoppe des speckes vnde mels de here koning, vnde nicht ånders^ 
sick hiir tor stede beropen hefit to antwerdende. Item Peter van Aleuelde Benedictessone dangket 
deme heren koninge guder betalinge vnde wil alle schulde eSle pantbreue vppe ene ludende auer- 
antwerden, vnde secht se alle doth vnde machtlosz, doch vnuorfenglick eneme breue ludende vppe 
vyff dusent twe hundert vnde twintich Lubesche marck van'wegen der borch Goltorppe na lude syner 
register herkomende eme vorsegelt, des em de koninglike maieslat tosteyt, vnde war he vor den 
gnanten heren koning dyt jar gelouet hefit eme sunder schaden, so he sick dat in syner quitancien 
beholden heflFl. Item Hans van Qwaien dangket deme heren koninge guder betalinge alier schulde 
vnde schaden beyde van syner vnde synes zeligen broders wegen, vnde de here koningh blifll em 
schuldich eyn dusent Lubesche marck, dar he eynen brefi* vppe hebben schal sunder renthe, vnde schal 
enen breff* ludende vppe dusent vnde achtentich marck, de mit desseme nygen dodet werdet, wedder 
auerantworden, vnde gifil des forder nogafftige quitancien, so vorgeschreuen is. Item Clawes van 
Aleuelde heren Johanssone dangket ock deme heren koninge guder betalinge, vnde syne gnade blifll 
em nicht mit alle schuldich, vnde secht vnde louet synen gnaden wedder to antwerdende eynen brefi* 
ludende vppe twe dusent achte hundert vnde negenvndesouentich marck: welken breffhe ddtsechi, vnde 
des zeligen heren Johanns van Aleuelde kindere seggen alle samplliken vnde besunderen ddth alle pant- 
breue ludende \ppe Sunderborch Erre edder ander schultbreue, ofll de in tokomenden tyden by en eflPte 
eren eruen gefunden mocbten werden: doch vnuorfenglick wes se sick in eren quitancien beholden 
hebben , als Glawesz van Aleuelde anparthe in Flensborch vnde synes pantbreues der bunden in 
Swantzen em vor achtehundert marck vorsettet; ock den hetebreuen em dorch den heren koningh 
gegeuen, war he der bewisiiken schaden heflt, to nenenie vorfange, de syne gnade wil alle holden 
vnde der geneten vnde entgelden, so vele syne gnade na lantrechte plichtich is to holdende netende 
vnde entgeldende , ' daruppe to quiterende als vorgeschreuen is. Item Clawes Ratlouw manede den 
heren koningh mit eneme breue ludende vppe teyn dusent Lubesche marck, de by synen heteren 
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vnde Jouereo licht, dai'uppe syne rekenschoppe hiir tor stede to dreen tyden int flitigeste gehoret vode 
de to aileo dreen tyden dorch den gnanten heren koningh syner gnaden rederen szere dungker vnde 
nicbt recht ollle redelick dungket wesen. Ynde wo wol de here koningh sodane rekenschoppe, der 
sick to bedengkende vnde clarer to makende, Clawesze to dreen tyden frist gegeuen hefft, vnde de 
sulue breff der teyn dusent marck in den registeren des heren koninges is gefunden wedder auer 
tho antwerdende dorch Clawes Rantzowen heren Schackenssone zeliger dechtnisse deme heren 

biscboppe to Lubeke to truwer hånt der koningliken maiestaten: nichtesderoyn is de here koningh 

* 

doch flilige bede an syne gnade geschen gnedichliken to freden der rekenschoppe na lude des 
recessz to Rendesborg gemaket to duldende veer weken negestkomende vnde de mit syner gnaden 
rederen den van Lubeke vnde Hamborg to horende , der denne to netende vnde to entgeldende. 
Scbege deme so nicbt, hefll sick de here koning beropen vor sick vnde syne eruen deme gnantent 
Clawesze synen eruen heteren effte loueren to ewigen tyden dar nicht vppe to antwerdende edder 
plichtich syn to betalende, id en were de tyt der rekenschoppe syne gnade vorlengede dat id denne 
Clawesze vnuorfenglick syn schole. Hefil ock Clawes ånders neyne breue, darmede he dengket to 
manende, vlhgeuomen synen pantbreue vppe Hanrowe dat kerspel to Itzeho vnde syn anparth in Flens- 
borch, so syne quitancien dat vlhwiset. Ock vnuorfengUch enerne breue Clawesze vppe veervndetwin- 
tich hundert margk ludende, de de here koningh vor heren Gherde to betalende vorsegelt hefil. Item 
Otte van Aleuelde dangket deme heren koninge guder betalinge aller schulde wente an dessen dagh, 
vnde syne gnade blifil em schuldich veervndetwinlich hundert marck in eneme breue van heren 
Gherdes wegen vorsegelt, vnde noch eluenhundert vnde veffteyn marck in eneme anderen breue to 
Rypen beyde gegeuen arne jare drevndesouenticb , des he synen gnaden gherne alletyt wil nogafilige 
rekenschoppe don, vnde wes syne gnade in synen registeren findet em darane betatet, is he to 
freden hiirane afitokortende; vnde hiirenbouen secht he alle breue doth beth an dessen dagh gegeuen, 
so syne quitancie dat vthwiset; doch em vnuorfenglick war he van syner gnade wegen in dessem 
jare heten vnde louet heilt. Item Matbies Ratlouw hefil eynen brefi* ludende vppe etlike summen 
geldes de doch dorch den heren koning schiir befalet is, den Syuert Brocktorppe synen gnaden 
togesecht hefil wedder to antwerdende , vnde wes darane vnbetalet is , wil syne gnade betalen na 
tyden vnde stunden; darmede quiteret he glyck den anderen. Item Syuerdt Sestede to Ekerenforde 
hefll eynen brefi* ludende vppe sosz hundert marck edder dar by, den ock Syuert Brocktorppe in 
mathen vorgeschreuen hefil togesecht synen gnaden wedder to schickende touornogende wes darane 
nicht vornoget is, vnde Syuert is to freden daruppe nogafilige quitancien to gheuende. Vnde ofit denoe 
de gnante here koningh jenige mishegelicbeyt desser gnanten schulde vnde rekenschoppe haluen mit 
den erbenomeden syner gnaden gudemennen wente an dessen dagh gehat hedde, scholen alle bygelecht 
vnde togegeuen wesen, der to ewigen tyden nummebre to gedengkende, vnde de gnante here koningh 

47* 
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is to fredeo dat de$se vorhaodel Hanse van Aleuelde amptmaone to Gottorppe in syner richtigen 
rekenschoppe vnde Hinrick Rantzowe to Apenraa nicht to uorfange sy: den syne gnade sanderlicheii 
vororlouet heft vppe dith mal to busz to biyueode, vnde beholt sick de macht de rekenschoppe mit 
en to holdende wanner synen gnaden dat beqweme is. Dat dit alles in mathen vorgeschreuen de 
erbenomeden beyden parthe, ane alleyne Lnder Rumor, beleuet hebben so stede vast vnde vnuor- 
broken in guden tniwen vnde glouen vnder malckander lo ewigeS lyden bolden willen: des hebben 
se vnns alle samptliken vnde eynen jeweliken besunderen vorbenomeden , dar vor de erbenomede 
rekenschoppe geschen is, gebeden wii vnnse secrete vnde ingesegele tor vs^itlicheyt vor dessen recessz 
eflte vorbandell wolden, so wii gedan hebben, witliken heten hangen, der vyff synt eynes ludes, twe 
by deme gnanten heren koninge vnde twe by de gnanten stede Lubeke vnde Hamborch vnde de veflle 
by der gnanten ritterschoppe vnde roanschoppe gelecht. Dalum to Segeberge, na Cristi gebort 
dusent veerhnndert ime achtentigesten jare arne daghe decollationis saneli Johannis baptiste. 

< (Af de 11 forehmngte Sefl futtea det 6te 0|; lOde.) 

(Bagpaa med en samtidig Haaod:) Diit issz de recessz to Segbeberge der schulde haluen dusser 
lande anie jare mccccIzxx gbemaket, dar inne meo de schulde dusser lande flndet, utb- 
genamea de vorpandinge der borge, vnde dussz recessz scbal bii der bersschop bliuen. 



287. 

Tvende Breve fra Kong Christian til Hanrits Nielsen CGyldensfJeme). 

(a.) 

1480. (Papirsbrev med LevniDg af Seiplet) 7. Septbr. 

CmsTiKRNOs dei gracia Dacie Suecie Noruegie &c. rex, dnx Sleswicensis, 
ae Holsacie Stormarie et Dithmercie &c. dux, in Oldenborg &c. comes. 
Premisso nostro sincero fauore. Kære Mauritz , oss er tilbudet oc aff mange sagt , at her Steen 
Stwre hauer holdet mange stedz bursprock i Swerige oc æn nw om færdes oc holder meth groff 
megen almwe, oc sigher fore them bland andre ærende oc gør rychte, at wii schulde ladet her for- 
samble meget folk at hawe meth oss vtower til Skaane, oc at wii wilde siden meth stoor magt 
indrage i Swerige, ock vpreser oc slyrcker almwen ther meth ythermere i theres ondzschab mod 
oss, at wære hannom følgachtige oc bistendige at drage i Winter ind i Skaane, som fore oss sagt 
er, at han i wiige er at weie gøre imod sodan friit oc sambindinger, som giorde ære mellom wore 
rige oc them i Swerige, som ether wel witherligt, oc scbal ey findes paa wore side, at wii then 
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forbrødet haffue, oc schal ey helder findes i sanden, at wii noget taal folk forsamblet haffue at 
drage ind i Swerige meth, som the oss rycbte paa føre. Thi bede wii ether kerlige at jo visselige 
vden all forsømmelse komme till oss till Kalundeborg søndagen eSlher sancti Dionisii dagh nest- 
kommendes, fore for^* oc andre ærende skyld, som oss oc rigen magt vppa ligge, at forhandle ock 
owerweye meth oss oc wore elskelige radh. Ock lader thet engelund ; thi wii forlade oss ther 
visselige till, ock forskylde thet gerne meth ether. In Cristo valete. Ex castro nostro Gottorp in 
profesto oatiuitatis Marie virginis gloriose, anno &c. kxx^ nostro sub signeto. 

(Udskrift:) Sincere nobis dilecto Maaricio Nicolai, aduocato nostro io Haneherret. 

(b.) 
t9. Novbr. (Papirsbrer med Set^l.) 1480. 

Cristiernus dei gracia Dacie Suecie Noruegie Slauorum Guttorumque rex, dux Slesuiccensis, 
ae Holasacie Stormarie el Ditmercie dux, comes in Oldenborgh et Delmenhorst. 
Premisso nostro sincero fauore* Kære Mawriz, som wor atskilning wor met wore elskelighe radh 
i Calundeborgh, ath wii wilde tale met wore radh gode men ridderskab købstedhemen ok mene 
almwe i Skaane , at forbøre aff them om huadh leylighet ok thiende the forfare aff Snerige oc om 
them tychte nytteligt oc radelicht ware, om wii skulde forsamble noget tall folk ath haffwe i vinther 
vtower i Skaane: tha haffde wii them tilscrewit ath mødhe oss paa Lundhe landztingh løwerdaghen 
efiler sancti Morthens dagh, ok wore wii aldeles rede at fare vtower til Skåne, ok kunde wii tha 
cngelunde ower komme fore genbOr oc storm skyldh: Toch haffde wii wore breffue vtower til Lund 
at lade vnderwiise them, som ther tilstede kunde ware, wore saghe ok erendhe, ok budhe the oss til 
ighen met her Jens Agesøn, wor elskelighe man ok thienere, ath them tycthe nyttelight wære, at wii 
lade forsamble eet tall folk at haffue tid met oss, thi the forfare aff theres nabo paa landemerket oc 
sameledes aff rychte, ath her Steen Stwre achtede ath draghe met nogher forsamblingh tiidh ind i landet. 
Thi bethe wii edher kerlighe , ati strax wele vtgøre oss the meste wergendhe i kunde aff stedh 
komme til hest, ferdughe met harnisk ok werghe, strax at beuale sigh till os met kost ok spis- 
ningh ind til methfastæ, at man ey sighe skall ey at haffue hielp ok trøst aff ether, om nogeth paa 
komme, ok ladher thet engelund, thi wii forlade oss ther wisselighe till. Fonge wii ok nogre 
andre tidende, swo ath thet skall ey gøres behoff, tha wele wii strax biwde ether thet till ighen 
vndher øgenen. In Cristo valete. Ex castro nostro llaffnensi, vigilia beati Andree apostoli, anno 
domini &c. Ixxx", nostro sub signeto. 

(Udskrift:) Sincere nobis dilecto Mauricio Nicolai, aduocato nostro in Haneherit. 
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Et GJeldsbreV af Kong Christian til Borgermester Henrik Gastorp i Lybek. 

l^M* (Orifinftlen er skMren.) 21. 8ept^r. 

Wii Cristikrnn vod gots gnadeo to Denmarcken Sweden Norwegea der Wende ?nde 
Gotten koningh, berlogh to Sleszwiick, ock herlogh to Holsten StormarD vade der DithmarsscheB, 
greue to Oldemborch vnde Delmenborst , don willich bekenneo vnde betugeo ia vnde mit dessenie 
VDDseme breue vor vds vnose eruen vnde nakomelinge vnde alszweme, dat wii rechter warer' witliker 
schult schuldich synt deme ersamen vnnseme ieuen besunderen heren Hinricke Castoq>pe borger- 
mestere der stad Lubeke vnde synen rechten eruen drehundert Lubesche marck, als to Lubeke vnde 
Hamborch genge vnde gene synt, der wii erae hundert marck vnde achtentich marck Lubesch etlike 
tiillangk vor wasz schuldich gewest syn, vnde he vns nw hundert marck vnde twyntich marck Lubesch 
in guderne golde vnde gelde to vullenkomener noge rede auergetellet vnde gulwillich gelehent hefll 
vnde wii vort in vnse vnde desser vnnser lande witlike nutt gekoret hebben. Welke drehundert 
Lubesche marck wii vnse eruen vnde nakomelinge scholen vnde willen deme genanten heren Hinrick 
Castorppe efil synen eruen danglich lo guder noge vul vnde all in eyneme summen mit gudeme 
golde vnde granen pagimente vorschreuener munte weddergeuen entrichten vnde betalen in deme 
negestkomenden vmmeslaghe bynnen der stad Lubeke, ane alle argelist efffc geferde. Alle desse vor- 
screueB stucke vnde artikell saniptlich vnde besunderen louen wii Cristiernn vorbenomet vor vns 
vnnse eruen vnde nakomelinge dem vorbenomeden heren Hinricke Castoippe vnde synen eruen in 
guden truwen vnde gelouen stede vast vnde vnuorbroken wol to holdende ane jenigerleye hulperede 
indracht efll behelpynge geistlikes edder werllikes rechten hir tegen to genetende efil to gebrukende 
in jeniger mathe , de vnns vnsen eruen efil nakoroelingen mocbten fl'omen vnde eme efit synen 
eruen mochten schaden. Desses to grolere orkunde vaster vorwaringe vnde witlicheyt hebben wii 
Cristiernn koningh vorbenomet vnnse koninglike secrelt willich laten hangen vor dessen vnnsen 
breflT, de de gegeuen vnde geschreuen is an vnnseme slote Segeberghe arne dage sunte Mathewesz 
des hilgeu apostels, vnde ewangelisten ^ na Crisli vnnses heren gebort dusent veerhundert iroe 
achtentigesten jare. 

Ad mandftiam propriom 

domtni regii. 
CSeiplet er tilatedeO 



\ 
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Kong Christians Stadrsstelsesbrev til Domcapitlet i Ribe pu enGaard i¥odderSogn. 

4. Oetbr. 1480. 

Wii Cristi£Rn meth gudz nåde Danmarcks Sweriges Norges Vendes oc Gotbes koniog, 
hertug i Sieswiig, oc i HolsteD StormarQ oc Dilhmerschen herlug, grewe i Oldenborg oc Delmenborst, 
gøre alle witherligt, at oss elskelige hederlige men prelater oc canicker i Ripe hawe hafft theres 
breff oc bewiisning her fore oss, at the hawe hafft i theres wære een gård oc gots liggende i Odder 
sogn i Hwidinghæret , som Anders Oleffsøn nw paa boor, i xl aar oc meer, oc hawe giort theres 
lagheffd ther vppa, som Ihem word forefwndett aff fogeden oc hæritzmennene i samme hæret, oc efiler 
wort befalnings breff. Tha hawe wii nw stadfest oc fuldburd oc meth Ihette wort obne breff stadfeste 
oc fuldburde forscreffne lagheffd oc mæle then wid sin fulde macht at bliffue meth alle sin ord oc 
article, som hwn ydermere inneholder oc vtwiser, swolenge bwn worder rygget aff biscopp oc 
beste bygde men, effter thi som lagen vtwiser. Thi forbiwde wii alle ehwo the helst ære eller 
wære kunde, oc serdeles tig Erich Iwensøn, thine methbrødre oc alle andre paa thine wegne for**« 
oss elskelige prelater oc canicker i Ribe eller for« Anders Oloffsøn, elier then som gotzet besidder 
paa theres wegne, at platze geste dele eller yforrelle i nogre made, vnder wor koningslige heffnd oc 
wrede« Datum in castro nostro Ripensi, feria quarta proxima post festum beali Michaelis archangeli, 
anno domini Mcdlxxx^, nostro sub secreto presentibus appenso. 

Ad mandatum 
(Seiplet er borte.) domiBi resis. 



id40. 

Kong Gliristian sælger og pantsstter Hertugddmmet Slesvig til Dronning Dorotliea 

for 100000 Harli Lylisli. 

1. Decbr. (Originalen er skaaren.) 14<)0. 

Wii Cristiernn van gots gnaden to Denmarcken Sweden Norwegen der Wende vnnde 
Gotthen koning, herlog to Sleszwick^ ock hertog to Holsten Slormeren vnde der Dithmerschen, greue 
to Oldemborg vnde Delmenhorst, bekennen vnde betugen apembar vor vnns vnse eruen nakomelinge 
vnde alszweme. So als wii denne vormals der hochgeboren ftirstynnen frowen Dorotosex to Den- 
marcken Sweden Noi*wegen der Wende vnde Gotthen koningynnen, hertogynnen to Sleszwick, [ock 
hertogynnen to Holsten Stormeren vnde der Dithmerschen , greuynnen to Oldemborg vnde Delmen- 
horst, vnnser leuen husfrowen vnde gemahlen, vnnse slote Hadersleue Sundersborch Norborch vnde 
Tylen vor etliken summen geides, na lude der breue erer leuen daruppe gegeuen, vorkoufll hebben 
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voregeQt vQde vorpandet: bebbeQ wii nu der sulueo vnser ieuen husrroweQ vnde gemablea vqdsc 
gantze lånt vQde bertichdom tø Sleszwick mit den sloten Gottorppe Flensborch Lutken-Tunderen vnde 
anderen sloten in deme gnanten lande vnde bertogdom to Sleszwick belegen , mit allen steden 
dorperen bauen guderen, bewechlicb vnde vnbewechlich, bolten wateren dyken vischeryen grunden 
wischen weyden ackeren gericblen, hogesl middelst vnde sydest, jageden renthen tinszen broken 
plichten vpkomen densten tollen gerechticbeyden vnde allen tobehoringen to water vnde lande, nicbtes 
buthen to beslutende, so wii vnde vnse zelige leue ohme bertoge Alleph dat lånt jewerlde alderfrygest 
innegebat vnde gebruket bebben, vqr bundert dusent Lubesche marck, als to Lubeke vnde Hamborg 
ghenge vnde gbeue synt, de se vns nu vppe id nyge gelebnet befft vnde ock in losinge Flensborch 
vnde anderer vnser slote vthgeuen vnde van vnserwegen gutwillig belalen schal, vorkouffl vorsettet 
to ereme leuende voregent vnde vorpandet, vorkopen vorsetten voregen vorpanden vnde auerantwerden 
erer Ieuen dat gantze landt also jegenwardigen in vnde mit craffl vnde macbt desses vnses breues, 
so dat ere leue sodane lånt vnde bertogdom, mit allen sloten steden dorperen vnde guderen darinne 
belegen, nu strax vnuortogert, wanner ere gelustet, mit allen eren tobeboringen vnde gerechticbeyden 
annemen entfangen vnde des vor ere rechte gebrukelike pant na erem willen de tyt eres leuendes 
roweliken gebniken fullenkomliken geneten gewontlike pantbuldinge van den gemcnen inwoneren des 
landes esscben vnde nemen mach vnde schal, van vns vnsen eruen kinderen vndersaten vnde eyneme 
eder manne vngehindert. Vnde wii vnse eruen vnde kindere scholen der suluen vnser Ieuen hus- 
frowen vnde gemahlen des vorgnanten landes vnde hertogdomes Sleszwick mit allen sloten steden 
dorperen vnde guderen rechte wahrende syn, ehre dat beschutten vordegedingen lit'ipen vnde bc- 
schermen. Vnde eiR erer leue , dat god vorbede , ' in vnsem vnser eruen eflte nakomelinge kryge 
edder orlage sodane landt edder bertogdom alle effte eyn deyl affgewunnen edder affliendicb gemaket 
wurde : so scholen wii vnse einien eflte nakomelinge erer Ieuen sodane land bynnen eyneme jare 
vppe vnse egeneu kost vnde theringe qwyth vnde fryb wedder inschicken, edder erer Ieuen sodane 
bundert dusent Lubesche marck auer eynen summen efile na anthale der slote stede effle gudere, 
de erer Ieuen also affgewunnen mocbten werden, bynnen Lubeke effte Hamborch, edder vppe eyner 
anderen stede, dar id erer Ieuen beqweme is ere gelt lo borende, gutliken wol to dangke vornogen 
vnde betalen. Ock beuelen wii vnde gheuen erer Ieuen fullenkomlike macbt jegenwardicbliken alle 
slote stede dorpere vnde gudere, de in deme vorgnanten lande vnde bertogdom Sleszwick vorsettet 
vnde vorpandet syn, wedder intolozende in ere hebbende webre antonemende vnde geborlike huldinge 
van den inwoneren vnde vndersaten to enlfangende. Jo doch schal dat vorgnante lånt alle slote 
vnde stede darinne belegen vnns vnsen eruen vnde kinderen apenen stan, so dat wii des in vnnsen 
noden mogen gebniken, der velegnanten vnser Ieuen husfrowenn vnde gemahlen to neyneme nadele 
vorfange effle schaden. Vnde efit ere leue na der schickinge des almechligen godes vnns auerleuende 
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wurde, so schal dat Yorben. lånt vnde hertogdom to Sleszwick, mit allen »lolen steden dorperen 
guderen dariDne belegen, vormiddelst vnser kinderen erueo edder jemande van erer leue nicht wedder 
geesschet edder geloset werden; sunderen se schal des gantzen landes fullenkomliken geneten vnde 
ane alle insage vngehindert roweliken de tyi eres leuendes all vtb vor ere rechte voregende vnde 
gebnikelike pant besitten vnde gebruken. Ock scbal ere leue fullenkomen macbt hebben alle gudere, 
de se airede ingeloset hefft edder hiir namais noch inlosende werdet, vor sulken summen geldes, 
alse se de geloset hefil, wedder touorsettende vnde na erem willem touorpandende. Vnnde wann 
ouerst de gnante vnnse leue husfrowe vnde gemahle, na deme wii alle sterffliken syn, na deme willen 
godes van desser werit vorscheyden is: so schal dat vorgnante lånt vnde hertogdom Sleszwick, mit 
allen sloten steden dorperen vnde guderen, an vnser twyger kindere vnde eruen wedder komen 
qwyth losz vnde fryh voruallen syn. Vnde efil ere leue darinne wat wedder vorsettet hedde, 
scholen se denne fullenkomlike macht hebben wedder to lozende intonemende vnde to entfangende. 
Alle desse vorgeschreuen stucke puncte vnde artikele reden vnde glouen wii Gristiernn koningh 
vorbenomel vor vnns vnnse eruen kindere vnde nakomelinge der vorgoanten vnser leuen husfrowen 
vnde gemablen stede vast vnde vnuorbroken wol to holdende ane alle vorhinderinge insage argelist 
vnde geuerde. Des to orkunde vnde mebrere vorwaringe hebben wii vnse koninglike secrelt vor 
vns vnse eruen vnde nakomelinge witliken an dessen breff laten hengen , de gegeuen is an vnsem 
slote Copenhauen, na Cristi gebort dusentveerhundert ime achtentigestem jare, am fridage na sunle 
Andreas dage des hilligenn apostels. Cristierncis. 

(Seglet er tilfltede.) 



241. 

V 

Biskop Albert af Lybek tilstaaer at bave modtaget 1000 Lybske Hark af Dronning 
Dorothea i Afdrag paa hans Tilgodehavende hos Hong Christian. 

17. Januar. 1461. 

Wii Albertus van gadesz gnaden bisschuppe to Lubeke bekeonen vnde betugen in desserne 
breue vor vnsz vnse eruen offte nakomelinge. So denne de irluchtigeste hochebaren fnrste vnde here here 
CristiebS to Denmarcken Sweden Norwegen der Wenden vnde Gotten koningk, hertoge to Sleswiick 
ock Holsten Stormeren vnde der' Diitmerschen hertoge, greue to Oldenborch vnde Delmenhorst, vnse 
gnedigeste leue here, vnsz vnsen eruen ofite nakomelingen dredusend Lubesche marck schuldich . . ., 
, welkere syn konichlike gnade vnsz vnsen eruen oflle nakomelingen in dren termynen to betalende 
vorsegeld heffd, alsze nu dat. desses breues den ersten termyn to vornogende, vnde vord ouer eyn jar' 
den anderen to betalende, vnde wen nu van dat. desser scriffd twe jar' vorleden syn den drudden 
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teiiDjn to eDtrichtende, vnde in eynem etliken termyne dusend marck^ so syner gnade breff dat wol 

dat wii sodaS dusend roarck van des ersten teraiynes wegen van vnser gnedigesten 

fronwen koninginnen to Denmarcken &c. to guder noge entfangen hebben vnde gutiiken entrichted 
vnde vornoged syn. Bedancken hiir' vmine deme genanten vnseme gnedigesten heren koninge, vnser 
gnedigesten frøuw^en koningynnen eren eruen desses ersten terniynes guder betalinge, schelden 
vnde laten quid ere gnade van alier namaninge desses ersten termynes haluen^ jedoch vnuon^enck- 
lick den sculden alze myne gnedlge vrouwe my sculdich is, dar ik vp inne beholde myne bede 
alze by iy« marck vnde hundert marck van mynem cappltlel Iho Lubeck alletyt to guder rekensschop. 

Des to tuchnisse der warheyd hebben wii vnse secret. witliken beten 

hengen an dessen breff. Datum tome Kyle, anno domini si^cccc^'lxxi^^'; ame dage sancti Anthonii, 

(Seglet er tilstede.) 
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HoDg Christians Privilegier for Sliaane. 

1481. (Papirebrey med Seglet paa Ryggen.) 9. MartiL 

Wii Cristiern met gudz nåde Danmarcks Swergis Norgis Wendes ock Gothes koningh, 
hertug i Sleszwiig ock hertug i Holsten Stormarn ock Ditmarsken , greffue i Oldenborg oc Deimen- 
horst, gøre alle wilherligt, at wore mene købstedemeu i wore oc kronefi købsteder i Skone haffue 
nw wæret fore oss oc wore elskelige rad met theres preuilegie nadcr oc ft'iihether , som wore. for- 
fæthre koninge i Danmarck oc wii them nadelige vnt giffuit oc stadfest haffue, kærendes at the ey 
holdes wedh theres fulde macht oc friihet, men forkrenckes them fore i mange made, oss oc kronen 
ock for^* wore købsteder til skade ock forderff^ och besønderlige i swa made at mange bøndir bruge 
købmantzskab hwer met annen met klæde jern salt humble oc annet, oc posekræmere, som Idbe om 
vppa landet met kræmerii, ock sammeledes embitzmen skomagere skreddere oc andre, som ock løbe 
paa landet oc bruge theres embethe. Tha vppa thet at for^* wore oc kronefi købstæder mwe bliffue 
wed theres friihelhe macht oc bestand, ære wii nw swaa ower eens met wore elskelige radh, at 
thesse efitherscreffne pwnckte oc article skule her efitir skickes oc holdes. Først at engen bonde 
met anuen skall gøre landkøb met salt klæde jern bumble eller andre ware, vnder føretiwge marck 
brøde, tiwge marck koningen oc tiwge marck bonden. Item at enge skomagere skreddere eller 
posekremere skule ferdés om kringb oc bruge theres embethe vppa landzbygden, wore købstæder 
till skade ock forfangh. Hwa heromod findes at gøre, haffue forbrudet hwes the haffue met at fare. 
Item ære wii oc swa ower eens wordne met wore elskelige rad om skouw weye, at almwen skule 
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nyde bruge oc beholde tberes skouweye vbeskatlede, besøndelige om winteren, nar at the age met 
friid, swa at hwer mantz rouw sædb b!iffuer vskadb oc tberes gerde, oc om sommeren ey at agbe 
i DOgber maniz sædb ager eller ængb eller græss , som i bægiiet bør at wære. Hwa swadant 
dyrffwes at gøre , tba skall man skælige panttc banum oc siden wrde skaden , oc bætbre efitber 
lagen som tbet sigb bør. Tocb wele wii at almwen skall nyde tberes rette græssbedningb vbindret, 
som aff garomell tiid wæret bafluer, fore bwer man. Oc skall almwen nyde wor almenningb ber 
eiftir, som tbe aff æreld giort baffue. Wore tbet swa at nogber twiffwelde tber vdi oc wilde ey 
lade wor almenningb fram, tba wele wii tilskicke tolff jordegne men vwilduge, som wor oc kronens 
almenningb vtrede skule. Item er ock kerdt fore oss at nogre baffue bygd gærde vppa vor almenningb 
oc baffue taget aff wor almenningb oc giort tber enemercke till; kan tbet swa findes, tbabetbewii ock 
biwde, at tbe tbem aff bryde oc lade oss nyde wor almenningb, som oss aff rette bør at nyde vppa kroneS 
wegne. Item er ock kerdt fore oss at mange wore almwe beswares met vioglige pantningb, nar tbe fare 
till skouwe paa tberes rette skouweye, æn tocb tbe baffue leyt skouwe; hwillket wii engelunde tilstæde 
wele at swaa skee skall, vden tbe agbe i nogber mantz agber æng eller sædb: tba skall tber fares 
met som forscreffuit stander. Tbii forbiwde wii alle ber omod at gøre, vnder tree marck brøde fore 
hwer tiid man tbet gørende worder. Item baffue ock wore almwe ladet oss forstaa, al fare tberes 
tbienere eller budb till skouwen oc tbe falde aff læss eller læss faller paa tbem eller i bwat andre 
made tbet skee kan, at tbe bliffue i biell slagne, tba skule tbe købe tbem igen fore tree marck. 
Hwilket wii ey wele tilstæde at swa skee skall efftir tbenne dagb. Men wor det swa sagbe, at skade 
skede roet wilge, tba skall man tilsige fogetben eller grande som nest ære, oc siden tbet forfølges 
oc metfares i alle made som lagben vtwiiser. Item kæres os fore oss at man maa ey bngge i wor 
almenningb i Bareberret, som kailes Mellom Weye, som aff æreld wæret baffuer: tba wele wii at 
man tber bugge maa oc annerstedz som wor almenning findes , som tbe aff areld giordt baffue. 
Item forbiwde wii oc at engen skall tage annen mantz tbienere ind for ban skyls wed sin jorddrodt 
met minne eller met rette, oc ey heldir at bolde peberswene vppa nogber mantz gotz eller i nogber 
mantz læn vden met jorddrottens wilge, vnder føretiwge marck brøde. Tbii forbiwde wii alle ebwa 
tbe helst ære eller wære kwnne i nogre made omod for^^« article at gøre eller gøre lade, oc biwde 
wii etber alle wore fogete oc embitzmen , borgemestere oc rad , at i ber vppa ware taghe , bwer 
i sin stedb, at forscreffne article i alle made swa boldes som forscreffuit stander, vnder wor koningx- 
lige beffnd oc wrede. Datum in opido nostro Malmogensi, feria sexta proxima ante dominicam 
Quadragesime, anno domini Mcdixxxprimo , nostro sub secreto. 

(Bagpaa:) Super constitucionibus Id Malmogia anoo domint &c. Ixxxj^. 
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24S. 

Køng Christians yderligere Pantssttelse aflDertogdfimmet Slesvig til Dronning 

Dorotbea for 8005 Harii Lybsk. 

14SI. (Originalen er skaaren.) S. Mai« 

Wii Cristikrnn van gots gnaden to Denmarcken Sweden Norwegea der Wende vnde 
Gotthen koniag, hertog to Sleszwick; ock bertog to Holsten Stormeren vnde der Dilhmerschen, 
greue tho Oldemborg vnde Delmenhorst, bekennen vnde betugen apembar vor vns vnse ernen vnde 
nakomelinge vnde alszweme. So als wii denne der hochgeboren furslynnen ft'owenn Dorothebn to 
Denmarcken Sweden Norwegen Ae. koningynnen, bertogynnen to Sleszwick, ock hertogynnen to 
Holsten Stormeren vnde der Dithmerschen Ac^ vnser leuen husfrowen vnde gemahlen, vnnse lande 
Holsten vnde Storroeren van sonderger lene vnde egener beweginge wegen vorlaten auerghenen 
voregent vorlehnet vnde vnse hertoghdom Sleszwick mit allen eren sloten steden tobehoringen vnde 
gerechticheyden vor bundert dnsent Lubesche marck, de-ere leue vns gelehnet, in vnse vnser eruen 
vnde lande beste vthgegeuen vnde betalet hefil, alles de tyt eres leuendes na vnsem dode vor ere 
egenen lande vnde gebiiikellke pant vngehindert to genelende vnde to gebrukende vorsettet voregent 
vorkoufit vnde vorpandet hebben, als vnse breue erer leuen daruppe gegeuen wol clariiken vthwisen: 
also .heffl vns de vorgnante vnse leue husfrowe vnde gemahel boueo sodane hundert dusent marck 
noch achte dusent vnde vyff Lubesche marck redes geldes , de wii ock in vnse vnser eruen vnde 
lande nQt vnde beste gewant hebben, vppe id nyge gelehnet vnde gutwillig wol to dangke vornuget. 
Welkere achte dusent vnde vyff marck Lubesch wii vnse eruen vnde nakomelinge erer leuen bouen 
sodane hundert dusent marck rechter witliker schult schuldich synt, vnde er mit den gnanten 
hundert dusent marcken aner eynen summen van vnseo kinderen eruen eflte nakomelingen vornuget 
vnde vppe eyne tyt wol to dangke entrichtet vnde fullenkomliken betalet scholen werden ane alle 
argelist hulperede vnde geuerde. Des to groter vorwaringe hebben wii vnse koninglike secrett vor 
vns vnse eruen vnde nakomelinge witlich an dessen breff laten hengen, de gegeuen is an vnsem 
slote Copenhauen, na Cristi gebort dusent veerhundert ime eynvndeachtentigesteme jare, ame 
donredage na dem hilligen sondage Quasimodogeniti. 

Ad proprinm mandatam domini regis. 
(Det halve Segl er tiUtede.} 
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(Ved Lieut. C. U. A. PI es n er, Caneellist i 6eh. Arch.) 



Aftbenraa, Apenras AiDtiii»nd372. 

Aabo, Abo, 77, 80. — Raad 99. — 

Sjlot 78. — 8. Gertruds Gildestue 78. 

— lien se Finland. — Bisper 16, 18, 
21, 22, 51, 77—80, 93, 160, 263. ^ 
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degne 77, 79. — Dekanat 301. 
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aara 1449 s. 16. — AxelssSn se Thott. 

— Hr. — JenssOn, JOnssOn 8. B. R. 
1450—1476 8. 18, 21, 23, 51, 79, 
86, 88, 93, 9\, 96, 149, 150, 1.^, 
154, 179, 199, 200, 281, 284, 312, 
314, 325—329. 

Aa^er, Bandballe mod — i 81eByi; 

os Holsten 307—309. 
Aahns, Aws 118, 321, 322. 
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Borgemestere og Raadmønd 195. — 

Slot 325. — Len 324. 
Aarhus, Aars, Aares, Orøs 111. 
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— Bisper 18, 22, 40, 56, 57, 111, 
156, 170, 199, 208, 209, 217, 220, 
225, 249, 259, 285, 312, 321, 327, 
329, 332. — Capitel 111.— Provster 
194. — Kanniker 194, 196. 

Aars Hrd 324. 

Aarsted, Arttstethe Hrd. 33, 260, 

331. 
Aartider se Sjtelemesser. 
AashOj se Assowe. 
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Sogn og Hrd. 
Abramstorp, na Jægerspriis 56. 
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47, 48, 100, 102, 103, 109, 110, 



115, 117, 119, 121^ 162, 255, 256, 
271, 275, 376. — OttessSn Greve til 
HoMen 121. — Gertssun Greve af 
Oldenborg 289, 211. 

Afladsbreve 140, 141, 338, 339. 

Afriea 135. 
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Høvedsmænd 31, 41, 42. 

v. Ahlefeld, v. Aneuelde, Hr. 
Benedict — (ClaossOn til SOgaard) 
s. 2. Benediet — BenedictssOn til SO- 
gaard, holstensk Raad 1148, 1460, 
dod 1480 s. 2, 361. Benediet — 
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1469 s. 171, 217, 224, 225, 227. 
Benedict — JohanssOn H. R. 1469, 
1480 s. 224, 369. Benediet — Wnifs- 
sOn 1480 s. 366, 369. Glans — (Bene- 
dictssOn) til SOgaard H. R. 1460- 
1480 s. 171, 353, 361, 362, 367, 309. 
Glans — GotziokssOn 1480 s. 365. 
Claus — Johansson H. R. 1465—1480 
s. 171, 224, 227, 214, 275, 347, 370. 
Detlef — Johansson H. R. 1469 s. 
224. Gotsick, Gotsohalck — (Claus- 
son) til Boszee, H. R. 1448—1473, 
dod 1480 s. 2, 171, 224, 227, 275, 
365. Hans — (BenedictssOn til Tor- 
ning), Amtmand paa Gottorp 1480 s. 
353,372. Henneke-Go(Eickss6nl480 
8. 365. Henrik — GotsickssOn 1480 
s. 3B5. Henrik — Johansson H. R. 
1465-1480 s. 171, 224, 275, 3G8. 
Hr. Johan — H. R. 1448, dOd 1480 
s. 2, 370. Marquard — GotsickssOn 
1480 s. 365. Otte — WolfssOn 14^0 
s. 369, 371. Peter — Bencdtets90n 
1470, 1480 s. 228, 229, 367, 370. 
Schack — WulfssOn 1480 s. 851. 



Albert, Albrecht, Markgreve af 
Brandenburg 287, 288, 293, 31 1, 812. 
— Biskop i Lybek 1469-1481 s. 217, 
220, 221, 225, 230, 283-235, 242, 
275, Sai, 341, 348, 358, 358, 365, 
367, 869, 371, 377, 378. — Prior i 
Segeberg 1472 s. 256, 257. — Hem- 
mingssøn (af Kinby) 56. 

Aieassar 135. 

Alexander III af Skotland 1266 a. 
125, 126. 

Alf,Aloern8 Provst ved Apostelkirken 
i Bergen 1449—1456 s. 5, 6, 24, 26, 
30, 54, 73, 75. — KnndseOn, Lens- 
mand paa SolOr 1454, Ridder, N. R. R. 
1458 s. 59, 60, 81, 85. — Jfr. Adolf. 

Alfons V af Portugal 131, 135. 

Algoth,Hr. — ÆringisUssOn 14588.91. 
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broges af Bonden 379. 

Almstoffte Molle, Sneeslev Sogn, 
Ringsted Hrd 77. 

Als 286. 

Al stade. Nykirke Sogn, NOrvang 
Hrd. 55. 

Altere se Bergen Domkirke, Roskilde 
Domkirke (Helligtrekongers Kapel). 

Al o a rus 1461 s. 135. 

Al ver se Alf. 

Ambrosius paa Borkholm 1456 s. 76. 

Am und JenssOn Prior i Dalum 1459 
8. 106. — PavelssOn af Orkedals- 
fylke 1453 s. 52. 

Andreas, episcopi de sancto — 127. 

Andreas, Anders, Andres, episc. 
Glasguensis, ambaøiator Scotus 1468 
8.201 -203, 214. — dfins Avandalie, 
cancellarioB regni Seotiæ, ambasiator 
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Soffoqprtest i Bringstrop 1456 »• 92. 

— Andersson Yøbner 1458 s. 91. — 
AxelssOn se Thott. — Bi^ntssOn pa» 
Borkholm 1456 s. 76. — Folkesen 51. 

— JenssOn se Gersting. — MatissOo 
1471 8. 252. — MortensfiOn af Vaaben 
1468 8. 197. Hr. — NielssOn se 
Banner. — NielssOn Borgemester i 
EjObenhavn 1468 s. 192, 193. — 
Nielsson Borgemester i Viborg 1468 
8. 195. — OlafssOn Baadm%nd i Cai- 
mar 1458 s. 98. — OlssOn Vøbner 
1458 s. 90. — OrmssOn 1450 s. 34. 

— PederssOD af Assowe 1468 s. 192. 
SonessOn paa Borkholm 1456 s. 76. 

— StigssOn se Thott. — ThomessOn 
118 UdssOn Borgemester i Kalund- 
borg 1467 s. 186. 

And wo rd s ko w^ Anders eh o w Klo- 
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163, 170, 186, 191, 207, 332. 

Angeln 255, 367. 

Anne, &(t. Annes Alter se Roskilde 
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Anne, Fra — , Hr. Henrik KnadBsOn 
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Anspach, Onolspaoh 312. 
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121. 
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103, 104. 

Arboga 16, 23, 50. 

Arent, Arnd, Arnoldus, Bisp i 
Lybek 1462, 1465 s. 144, 145, 171. 
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Arild Skriver i Roskilde 1467 s. 185. 
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a. 52. 

Arran, Thomas eomes de — , ambasia- 
tor Scotus 1468 s. 201—204, 214. 

Ars Hrd. 159, 179. 

Asdal Hvdgd., Horns Hrd, Vensysel, 
54. 

Asgut paa Borkholm 1456 s. 76. 

A s k i n , Hans v, — Raadmand i Stock- 
holm 1458 s. 88. 
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Axel, Hr. — XiagessOn 1464, D.R.R. 
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Basse, se Christoffer JenssOn. 
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holm 1458 s. 88. 
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— ThamessOn Prior i Dueholm 1472 
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149—151, 153, 154, 175, 179, 193, 

194, 250. 
BJer^re, Biieriie Herred i 8kiiane 85. 
Biergherrith i Fyn 92. 
BJerg^yørker i Sveri^ se Norbcr^ 

ttttg, 
Bigum, Byphwm, Rinds Hrd, 211. 
Bille, Bylle, Bent — i 8dholtn 1478 

s. 342. Hr. Torbern — D. R. R. 1150 

— 1466, af Abramstnip 1453 6. 18,22, 
40, 56, 57, 101, 103, 156, 163, 170, 
174. Hr. Torbern JcJpssOn — af 
Qjerreby 1453 s. 55, 56. 

Biltwger, fredlOs 260. 
Btng^ Anders — 1468 s. 210. 
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Biaørby, Byrreby, Stiftsbjerreby, 
Tudse Hrd, 55, 56. 

BiOgh, Hr. Jens — Bispens Official 
i Kolding 1452 s. J5. 

Bj5rn HalvardsrOn Lagmand i Oplan- 
dene 1478 s. 340. 

BJOrn, Hr. BjOrn JohanssOn — 1459, 
1468 s. 112, 191. Hr.Erik — (kal- 
des ifleng Johansson og BjOrnssOn) — 
af Skive 1468 s. 194. Hr. Johan 
BjOrnssOn ^ D.R. R. 1450<-1468 
B. 26, 30, 40, 56, 170, 196, 207. 

BJ O strap se BOiestorp. 

Bleginge 210. 

Blianth, sOWbaldyret SilketOj (?) 74. 

Bl o roe, Diderik — holstensk Raad 
1465—1480 s. 171, 224, 230, 275, 
366. 

Bo, Bo o Davidsen paa Borkholm 1456 
8. 76. — JenssOn Borgemeater i Ros- 
kilde 1467 s. 186. Hr. — (Madsen) 
til Helligtrekongers Alter 1460 s. 117. 

— Nielsson paa Borkholm 1456 s. 76. 
Hr. — Nielsson S. R. R. 1463 s. 150, 



153, 154. Hr. — StenssOn S.R. IL 

1453—1458 8. 51, 80, 86, 88, 9:1, 

94, 96. 
Bogh Herred i Fyn 54. 
Bogenskoth, Bowenskat, Bo- 

wenskwt, Hfnrik — Borgemester i 

Rotkilde 1467, 1466 s. 185, 186, 193. 
Boisi 267. 

Bokkebek udenfor HWsingborg 36. 
Boldingstedt, Eggebek Sogn, Ugle 

Hrd, 365. 
Bolt, Asiak — Erkebisp i Nidros 1449 

s. 5-7, 24, 25, 53. 
Bonde, Hr. Tord — PhilippessOn S.R.R. 

1463-1476 8. 150, 179, 281, 284, 

312, 314, .327—329. 
Bonifaeias VIII 309. 
Borby MOUe og Sogn, Hytten Hrd., 

318, 319. 
Borby, Magleby Sogn, (Vester) Flakke- 
bjerg Hrd, 191. 
Bo ren Sogn, Angel, 255. 
Borgesyssely Boi*esy8seI Lag- 

mend 6. 
Borkholm Slot 75, 76, 101. 
B o r s t e 1 1 , Bernt — Raadmand i Ham- 
borg 1422 s. 274, 275. 
B o s 8 e e , adeligt Gods, Westensee Sogn, 

Holsten, 365. 
Botolf OlafssOn 1450 8. 34. 
Botsstød« udenfor Helsingborg 36. 
Boorges, Bitoræ, Bitarioam, 

palatium regiam, 125, 130. 
Brabbe, Olef — paa Borkholm 1456 

s. 76. 
Braghe, Peder — Borgemester i Cal- 

mar 1458 s. 98. 
Bram sted, Godinck i — 245. 
Brand, Niels — paa Borkholm 1456 

s. 75. Peter — 220. 
Brandenburg 136—140, 159, 256, 

287, 293, 311. 
Brant, Marquard — Kirkeherre i Kiel 

1422 s. 274. 
Breed, Anders — af Vaaben 1468 

s. 195. 
Bregnemos e, Vøminge Sogn, Odense 

Hrd, 197. 
Bregnetwedh, Osted Sogn, Volborg 
Hrd, 185. 



Bregninge Sogn^ Arts (nu Skippinge) 

Hrd, 172. 
Bremen Stift 276, 322. — Erkebisper 
274. — Stifts Marskalker 274. — 
Provster ved Ansgarii Kirke 274. 
Brems se Brims. 

Brengstorp Sogn, Alsted Hrd, 92. — 
Hoyedgaard 77, 93, 102, 102, lia 

Bretagne 203, 281, 282. 

Brethemathe Birk, Falster (SOnder 
Hrd, Aastrup Sogn?), 103, 104. 

B retholt, Mathies — Borger i Stoek- 
holm 1458 s. 88. 

B rey de, Hartvig — 1480 s. 368. Hen- 
rik — JaohimssOn 1471, 1472 s. 248, 
255, 256. Hr. Jachim — holstensk 
Raad 1448 8. 2. 

Brese, Petrus de — eomes de Mauleu- 
rier, magnus senesehallus Normannie, 
1460 8. 125. 

Brims, Hans — Borgemester i Faaborg 
1168 8. 198. 

Broderskab, optages i et Klosters — 
257. Helligtrefotdigheds — 162, 297 
—299, 338. 

Brockenhos, Olaf — 1468 s. 197. 

Broektorp, Siuerd — 1474, 1480 s. 
318, 319, 368, 369, 371. 

Broms, Bromese, Henrik — Raad- 
mand i Lybek 1480 s. 358, 365. 

Bro stor p, Hr. Jens — Prior i Dalby 
1468, Christiern I.s Kantsier 1469, 
1470, Erkebifp i Lund 1475-1477 
8. 208—210, 220, 230, 321, 332. 

Brun, Borgemester i Nest ved 14678. 186. 
Clemend -- af Vaaben 1468 s. 197. 
Jens — Prior i Anderskov 1464, 1465, 
i Dueholm 1471 s. 156, 163, 170,;248w 
Niels — Kannik i Viborg 1469 s. 211. 

Brwnkebergh 152. 

Brunsvig 316, 317. 

Brunsswig Claus — 220. 

Brusk o w, Brun — Borgemester i Ly- 
bek 1480 s. 358, 365. 

BrOgge, Brugiø 127. 

Bryske, Claus — 1168, D. R.R. 1477, 
1478 s. 195, 332, 312. Hr. Iven — 
D. R. R. 1465, Landsdommer i Fyn 
1468 8. 170, 196, 197. 

BrQssel 123. 
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Biefawald, Boekwold, Ditler— ØiU 
leyssOn hoUtensk Raad 1465—1480 
B. 171, 217, 224, 225, 227, 280, 275» 
355, 367, 369. Jaohim ▼. — DiUeTB- 
sOfl 1465 8. 171. 

B u d h I n g e , Gladsaxe Sof^, StyfinsHrd, 
160, 173, 189. 

Bik, EarioeMarqaardsd — , Hr.Haiirig 
KrummediceB 1451 s. 41, 42. Olof 

— MarqvardBsOn 8. 41, 42. 
Bnkden 324. 

Borea, Godeman von *-^ i Lybek 1469 

8. 219, 220. 
Barmand 122, 123, 203, 277, 323. 
Barapros 372. 

Baani ann, Haaa — i Lybek 1469b. 220« 
Bjdelsbaoh, Hr. Engelbret AlbretsaOn 

— 1450, D. R. R. 1465-1475 b. 35, 
170, 186, 191, 207, 252, 321. 

Byipholm Slot 146, 147. 

Byghwm ae Bigam. 

Balowerne 366. 

Byrffe, Abbed i Rin^Bted 1467, 1468 
s. 186, 191, 207. Meater — Dr. Doro- 
theas Kantaler 1480 (Benere Erkebiap) 
350. 

By ri al PersBon 1468 a. 195. 

By8kat208. 209. Frihed for --^ 3, 61. 

BOhmen 136-140. 

B0ieBtorp,Bi08trap, Otte PederaBØn 

— 1468 B. 196, 197. 

BOrlnm, Barium, Bu rg^l am, Wen d- 
By Bel Bisper 3, 170, 199, 248, 249, 
285, 312, 321, 332. 

GaithnesB ae Cathania. 

Calmarn 21, 98, 99, 180, 250, 259, 
261-263, 280, 283-286, 313, 314, 
325—330. — Borgemeatere og Raad- 
mcnd 98. — eonBiatorinm, RaadhuB 
283, 284. 

Cambellani ref^nm Franei«, vid. Joh. 
de Haaf^^est, Guill. de Menypeny. 

C am in Bispestol 132. 

Capellaner, Philippus AxelssOns — 
106. 

Casper de Caasill, clerions Mogan- 
tinæ dioceseos, aposrolica auetoritate 
notarius , secretarius Christiemi \ 
1464, 1469 s. 157, 211. 



CaBtelari, CaBtellarinm 67, 69. 
Castelholm paa Aaland 154. 
Castorp se Kastorp. 
dathania, Caithnes, oomites de — 

114, ia3. 

Cauda sigilli, yide sigiltom. 

Oannton, Richard — Erkedega i Salis- 
bury, Vr, J. V., engelsk Gesandt 1449 
s. 8—11. 

Cha stel and se Hetland. 

Ch ey ne, Johannes — miles, ambasiator 
Edvardi IV 1465 s. 163-166, 169. 

Christicrn Is Haandfttstning 1, 2. 

— antages i Norge 5-7, 24, 25, 31, 
52 — 54. Hans Kroning der 7, 25. 
Hans Valg i Sverig 77-80. Vid- 
nesbyrd om hans Regjering i Danmark 
191-198. Forhandlinger med: 
Errk af Pommern 37. — Karl Knuds - 
sOn 18—16, 18-23, 45—47, 49-51, 
57, 193, 194, 199-201. — Steen 
Sture 249, 250, 253, 254, 258-264, 
280-286, 312-315, 325—330. — 
Rom 58, 295—301. — Karl VII af 
Frankrig 62— 69, 122—130. — Lud- 
Tig XI af Frankrig 264— 273. Henrik 
VI af England 8-13. — Edvard IV 
af England 163-169, 276-278, 322 
—324. — Jaoob II af Skotland 6i, 
124—130. — Jacob III af Skotland 
201—207. Forhandlinger om SyderO, 
OrkenO, Hetland og Man 64, 124— 

130, 183, 134, 141, 142. Med Alfons 
V afPortugal 134, 135. — Kasimir IV 
af Polen og de preussiske Stæder 100, 

101, 109, 110, 144—146. — Keiser 
Frederik III s. 278, 279, 287-294, 
802—306, 359—360. — Hertag Ernst 
af Sachsen 381—338. — med Bøhmen 
136—140. — med Burgund 122—123. 

— den tydske Ordensmester i Lifland 
70—72. — Stettinske Hertager 72, 73, 
142-144.— Lybek 154,155,216-224. 

— Colberg 132, 133. Med hansBrOdre 
og andre Grever af Oldenborg 60, 61, 

102, 103, 114-116, 119-122, 130, 

131, 182, 184, 213, 214, 227—242, 
316, 317. Pantebreve og Forhand- 
linger om hana Gjæld 33, 85, 105, 
114—116, 121, 122, 130^ 131, 146, 



147, 182, 213, 214, 217-227, 241 
—214, 216-218, 255, 256, 275, 276, 
317—820, 331 , 333, 834, 340-.342, 
315, 316, 351—353, 361-372, 374 
— 378. Inddragelse af Pantegoda i 
Sverig 91, 95, 260, 261, 312, 318. 
— i Danmark 111, 207—211, 260, 
261, 313. — SjKlegaver 107—109, 
159—163, 212. Andre Gavebreve 59, 
117, 118, 135, 136, 286, 287. 

Christiern II. 6. 

Christie rn, Hr. — BengtssOn S. R. R. 
1457, 1458, HOvedsmand paa Gaatel- 
holm 1463 s. 79, 80, 93, 154. Oxen- 
stiema? — EskilssOn Korsbroder i 
Viborg 1469 B. 211. 

Christine af Saxen, hendes Gifter- 
raaal med Kong Haas 331—338. 

Christoffer af Baiern, Konge, 2, 3, 
24, 49, 52, 83, 93, 162, 256. 

Christof ferProvst i Roskilde se Pre- 
sent. — JenssOn (til SOrup, Stam- 
fader til de yngre Basser) 1468 b. 191. 

Cintra se Sintria. 

St. Clara Kloster i Roskilde 8. 

Cl ar o, de sancto — se Sinelair. 

Claus, Nicolaus, Erkebibp i Bremen 
1422 s. 274. — Bisp i Slesvig se Valf. 
>- Abbed i HovedO 1508 s. 6. M. — 
Andersson Priur 1 Dalum 1466, 1468 
s. 183, 196. Hr. — HenrikaaOn Kaa- 
nik i Roskilde 1474 s. 312. Hr. — 
MielssOn se Sparre. — PederssOa paa 
' Borkholm 1456 s. 76. Jvfr. Nicolaus. 

Clement TymmoBsOn af Vaaben 1468 
s. 197. 

Clitaing se Klitzing. 

Colberg 132, 133. 

C o Hats og Institution 162. 

Confer (Kuffert?) 74. 

CongrcBsault, demini de — , vid. 
Menypeny. 

Consistorium, Raadhuus, 283, 284. 

Constantienses episcopi vid. Ricar- 
dus. 

C o ny, Waltcrus — mercator de Lenii 
episcopi, ambasiator Ednardi IV s. 
163-169. 

Cotbus 137. 

Cousmot, Gnillermus — miles, dominos 
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de Monterolio, balliauii R*th*niageD<- 

818 1460 8. 125. 
■Cranston^Dftvid Creohton de — , JaeoM 

III reg^is Scotorom anniser et amba- 

eiator 1468 s. 201, 202. 
Crem^torp, Krømstorp, Glaos — 

1468 B. 197. 
▼on Cieaen« se van Tienen. 

Daa, Blix — 1456 8. 75. Claus — 
1467, 1468 B. 186, 191, 208, 209. 
Ditlev — 1468 s. 210. Henrik — 

1467 ^ s. 186. Jorden — 1467, 

1468 s. 186r 191. Olaf — Bisp I 
Roskilde 1449 — 1459 s. 4, 17, 18, 
22, 40, 57, 72, 78, 77, 102, 103, 
111. 

Dalby Priorer 206-210. 

Dal am Priorer 106, 183, 196. 

Dan, Lasse — 1459 s. 118. 

Dåne arff 50. 

Dansif, DantskelOO, 101, 109, 110^ 

144 — 146. — Borgemestere* Raad- 

mønd o|; Byskrivere 145, 146. 
Dartsoow, Bernd -— i Lybek 1469 

s. 219. 
Darum , Matthias — Raadmand i StraU 

sund 1459 s. 109. 
David, Hr. -— ArendssOn, se Qvitsov. 

Hr. >- BenktssOn S. R. R. 1458—1463 

0. 87, 89, 93, 94, 96, 150, 154. - 

Crechton de Cranston, se Cranston. 
Dedieatio espell« trium regum (die 

cpiphani«) 339. 
Deghn, Ingvar — Borger i Stoekholm 

1458 s. 88. 
Dem mi Dy Lavrens — i Lybek 1469 

s. 220. 
Diekreoht 245. 
Didrik JenssSn af Vaaben 1468 s. 191. 

— Skræder paa Borkholm 1456 s. 76. 
Distribution mellem perpetui vicarii 

i Roskilde 161. 
Ditmarsken 274, 275, 279, 302—304, 

310, 311, 347-350. — indlemmes i 

Holstea 288, 289, 292. 
Dobin, Niels — Raadmand i Stock- 
holm 1458 s. 88. 
Domme dømte som AffjOrelse af en 

pur Retssietaiag 321. 



Dorothea af Brandenburg, Dronning, 
72, 83, 84, 87-89, 93, 94, 99, 107 
—109, 113, 141, 142, 152, 156, 158, 
159, 170, 171, 178, 181, 187, 189, 
200, 228, 230, 232, 257, 260, 286, 
295, 297, 345, 351, 352, 359, 360, 
375-378. 

Do.wat, Skipper — i Lybek 1469 s.219. 

Doven, Downe, eastrum in Menteith 
206, 214, 215. 

Draaby, Sdnder-, Horns Hrd, 102. 

D r a e h « , Oluf— af Vaaben 1457 s. 79. 

Dresden 338. 

Droby, Sonder Draaby By og Sogn, 
og NOrre Draaby, Sejerslev Sogn, 
NOrre Hrd, Mors, 249, 257. 

Dwe, Duwe, Hr. Jens — D. R. R. 
1465-1477 s. 170, 208, 210, 252, 
321 , 332. Mikkel — 1453 s. 54. 

Dueholm Kloster paa Mors 248, 257, 
258. 

Duren, Manningh van — 1469 s.' 219. 

DQsseldorf 65, 67, 68, 320. 

D y m a n , Thonnies — i Lybek 1469b.219. 

Dywrehftffn i Stoekholms Skjcr 250. 

Dywrsholm 18, 21, 22. 

DOwelstorp, Aars Hrd, 324. 

£bbe AnderttsOn, se Ulfeld.. 
Edingburgh 203, 204, 215, 273. 
Edvard IV af England 163—169, 276 

—278, 822—324. 
Egern fjord 318, 319, 368, 371. 
Eggert paa Borkholm 1456 s. 75. 
Eghen, Dr. Karl — 1508 s. 6. 
Eiehstedt, Eisteta, Bisper i —, 293. 
Eideren 274. 
Ei der stedt 317, 348. 
Einar ThordssOn 1450 s. 34. 
Eivind, Enind afLagatune 1458h.52. 
Ekholm Slot og Len 61. 
Elben 120. 

Elbing, Elfing 100, lOL 
Eleemosynarii magni regum Seotiø 

vid. M. Martin Wan. 
Elef paa Borkholm 1456 s. 76. 
Elfsborg, Eluisborg, EUeffsbori; 

51, 334. 
Elisabeth, Hertuginde af Slesvig, 

274. 



El i ts e , Fru — Hr. Olaf Nielssons fiflL 

1456 s. 73, 74. 
Em, Om Klosters Abbeder 194. 
Embeke, Johans von — Christiem Is 

Seeretair, holstensk Raad, 1473 8.275. 
Engelbrecht, Hr. — AlbretssOn se 

BydeUbach. — StaifenssOn N. R. R. 

1449—1458 s. 6, 7, 21, 83. 
Engylstholm, KOrop Sogn, TOrild 

Hrd, 45. 
England 8—13, 29, 63, 64, 155, 163 

— 169, 203, 206, 276-278, 322-324. 
Erik af Pommern, Konge 7, 24, 37,39, 

52, 70, 126, 132, 143. — Hertuf? af 

Stettinl43, 144, 303, 304 Ottes* 

sOn Greve af Holsten 121. Dr. — 
Erkedegn i Viborg 1476 s. 327, 329. 

— Lagmand I Stavanger N.R. R. 1458 
s. 83. Hr. — af Skive, se BJOrn. 
Hr. -^ AagessOn. se Thott. Hr. — 
AbsolssOn , AxelssOn se Thott. — 
BjOrnssOn N. R. R. 1449, Hr. 1450— 
1478, s. 6, 24, 30, 285, 327, 329, 340. 

— ChristenssOn af Vaaben 1468 s. 191. 
Hr. — Eriksson S. R. R. 1450—1476, 
Høvedsmand paa Borkholm 1456 s. 18, 
21, 22, 51, 75, 76, 104, 199, 200, 
253, 258, 259, 262, 263, 280, 284, 
312, 315, 326-329. — ErikssOn Lag- 
mand i Oslo 1478, 1508 s. 6, 340. 
Hr. — HolmstenssOn 1458 s. 91. — 
JenssOn af Vaaben 1468 s. 191. — 
JenssOn af Vaaben i Frue Kloster i 
Roskilde 1468 s. 191. — JonssOn af 
Vøredalstylke 1453 s. 52. — JOns- 
sOn Raadmand i Stoekholm 1458 s. 88, 

— IwenssOn 1480 s. 375. — KarlssOa 
1471, se Wasa. Hr. — MagaussOn 
1458 s. 91. Hr. — MelssOn S. R. R. 
1463 s. 150, 153, 154. -- NielssOa 
paa Borkholm 1456 s. 76. Hr. — 
OttessOn, se Rosenkrands. — Peders- 
sOn i Fjellerup 1453 s. 56. — PersøOn 
1468 8. 195. 

Ericxgata, ride sin — 86. 
Ericstorp i Bjergehrd i Skaane 35. 
Erland, Hr EndridsB0nN.R.R.145O 

8. 24, 30. — ThordssOn 1450 s. 34. 
Ernst Biskop af Hildesheim 121. — 

Hertug af Sachsen 331—338. 

49 
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Bsbern J«4e i4&9 s. 111. 

Eskil, Eskyld pMlorkkoIni I4A6 s. 
76. Hr. — IfMcsMn S.H.R. 1449 
—1476 B. 18, 15, 16, 79, 87, 89, 98, 
94, 96, 150, 158, 154, 179, 253, 358, 
259, 268, 280, 284, 812, 814, 325 
—329. 

St. Easebii titalo eardiBales yU. Ri- 
Mrdas. 

Eaerschop 317. 

Bystrop, Harte Sogn, BnnkHrd, 45l 

Faakori^, FabarghBerfemestere 198. 
Fadebur, Koafcns — 206, 209, 211. 
Fader, Father, Hr. — Olafsiidn, 

UlfeeOn 1449, 1457, S. R. R. 1458^ 

1476 B. 18, 15, 80, 87, 89. 93, 94, 

96, 158. 154, 179, 253, 268, 325. 
FaldBoaaal afRoBkiUe Btif^B Tjenere 

tilfalder Krone« 17. 
Falkenberi; By 260. 
Falster 142, 144. 
Farum, Faamm, I^yn^, do Olntykke 

Hrd, 188. 
F«re, Jehan — Borgemester iDanBii;, 

ByenB GesaMit til Lybek 146'i s. 145, 

146. 
Fikkeedc, Johan — Dronning Doro- 

tiieaB Hofiinde 1450, 1466 b. 112, 

118, 174. 
Find, Fyn JonsBta 1450 b. 84. 
Findboge, Findbo Erkedegn i Ber- 

gem 1450, 1458 b. 82, 88. 
Finland 77-80, 151. 
Finmarken, Handel paa — 12, 168 
FiBkeleJer 103, 104. 
Fiølropp 55. Vends Hrd? 
Flaokeberiph, Flakkeblershn Hrd 

108, 160, 172, 189. 
Flandria 127. 
Flemminip, Flømingp, Hr. Bo — N. 

B. R. 1466 B. 175. Jaehim, Jaeob 

— 1448, Hr., Bmbedsmand paa HeU 

Bingborg 1450, D. R. R. 1451, 1453 

s. 3, 85, 86, 40, 41, 56. 
Flensborg By og hen 42, 317, 365 

•-368, 370, 371, 87& 
Floga, KIwe, Hr. i;jner — N.R. R. 

1458—1478 s. 88, 321, 310. 
Forstandere i Nonneklostre 92. 



Fonqnart, Patrioion -^ , eapifanens 
gardiæ regis Kranei«, orator regis 
Scotiø 1460 B. 125. 

Frankrig 62—69. 122—130, 203, 
264—278. 

Frants, FranciBCOs, Fran^oys, 
Hertag af Bretagne 281, 282. 

Fredbjerg, Freeberrigh, FarsO 
Sogn, Gislom Hrd, 211. 

Frederik III Kejser i Tydskland 278, 
279, 287—294, 302—306, 310, 311. 
359, 360. — Karfyrste af Braadenbnrg 
136-140. — Pfaizgreve af Rhin 62, 
63, 65, 67. — Greve af Nedre Hova 
1474 8.316. — den Yngre, Greye af 
BronsTig ogLOneburg 1464 8. 316,317. 

Fredsgaard, Fretjigardh, SnesloT 
Sogn, Ringsted Hrd, 191. 

FreUemsnd i Ulborg Hrd odskrives 
til Krigstjeneste 147 1 s. 247. 

Frihed af Gods, hvorledes dermed 
forholdes, om fri Kvinde »gter nfkri 
Mand, 321. 

Friis, Didrik -> af RamlOso (Arievad) 
1467, 1468 s. 188, 191. Henrik — 
1468 8. 196. Jep — Bisp i BOrlam 
1465—1477 8. 170, 199, 248, 249, 
285, 312, 321, 332. 

Friille HageaBBOn 1419, 1457 b. 13, 
15, 80. 

Frille, Frylle, Friil, Frellof, 
Christiern — 1457 s. 80. Hr. Eggert 

— D. R. R. 1448—1406, Kongrens 
Kammermester 1451—1454, Høveds- 
mand paa Hindsgarl 1452, 1463, i 
Orebirk , Hdvedamand paa KjOben- 
havns Slot 1453, Gesandt til Lybek 
1462, til Hamborg (Forhandlinger med 
England) 1465 s. 8, 5, 9, 10, 13, 17, 
18, 22, 25, 28-80, 37, 40, 43-45, 
54-57, 70, 92, 93, 103, 144, 146, 
151—153, 156, 158, 166, 170, 179. 
Fra Ermcgaard Eggerfsdattcr — , Hr. 
Philippas AxeisBftnB Efterl. gift med 
Bent Bille 1478 b. 312. Hr. Johan 

— D. R. R. 1451, 1471, lienomand 
paa NykjObing 1458, 1465 s. 40, 103, 
104, 170, 252. 

Froffaenloff, Enklika — Raadmand 
i Stockholm 1458 s. 88. 



Frome, Heyne — Baadaand i Stoek- 

holm 1458 s. 88. 
Frostetinglag 52—54. 
Frne Kirke se Oslo, Hamborg. — 

Kloster se Roskilde. 
FrysbrOnd, Ijddernp Sogn, SOnderhrd, 

Mon*, 248, 257. 
h, de Fnligneo, Fnigineo 1474 e. 

296, 301. 
Fnrbo, Morten — Kannik i Viborg 

1468 s. 194. 
Fiwn, FyOn 54, 92, 105, 196—198. 

Xisndsdommere i — 196. 
Fiergcr se Missnnde. 
FørSerne, FerOy, Bisper paa — 

24, 26, 58. 
FOrslOff, (Oster) Flakkebjerg Hrd, 

107, 108, 160, 172, 189. 

Gaardsøde 102, 108. 

Galle, Hr. Svend - 1478 b. 810. 

Gallen, Nis — paa Borkholm 1456 

s. 75. 
Galt, Hr. Mogens EbbeasOn — 1449, 

1450, D.R.R. 1451 -- 1477 0.18, 85, 

40, 56, 170, 216, 249, 332. 
Gammel, Peder — af Vaaben 1468 

s. 191. 
Gante, Erkebisp af Nidros 1478 s. 340. 
Geddie, Hr.Ærengitel— 1459, S.R.R. 

1463-1472 s. 108, 158, 154, 179, 

253, 258. 
Geedh, Geetk, Olnf — 1456 s. 76. 

Troet — 1468 s. 2ia 
Gen ly, domini de — , vid. Johannen 

de Hangest. 
Georg (Podiebrad) Konge af Bffamen 

136-140. 
Gerieke Borgemester i SlagelBe 1467 

B. 186. 
Ger mand Thoressøn 1458, Borger i 

Calmar n. 98. 
Gers Hrd 260, 314. 
GerBt, Giersth, Gerst, Gest, 

KolbjOrn — Ridder, N. R. R. 1449 

-^1466 s. 5—7, 24, 30, 83, 175. 
Gersting, Anders Jenssdn — D. B. B. 

1453—1471, Xiandsdommer i SJølnnd 

1453--1464 s. 54, 56, 101, 108, 111, 

156, 163, 170, 174, 186, 216, 252. 
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Olaf MorteMfittn — (sf Haslrap) 1468, 
D.R.R. 1477 8. 195, 332. 

Ctert, Gerith, H«rtag i Sleaviff 1422 
s. 274, 875. -* erert af 01de»bar|^ 
1434--U74 8. 60, 61, 102, 103, 114 
-*116, 182, 184^ 218, 214, 220, 221, 
224, 227—842, 275, 276, 316, 317, 
355, 366, 371. — GertMttn Greve 
Af OUenbni^ 1470 g. 289, 241. — 
Biskop i BOrloB 1449 se Gyldea- 
sQeine. — 8kr»4der i Helsinipftr 59^ 

Gertrad, St. — Kirke, se fUØbeDhayn. 

Geaaadter, oratores , amlMsifttores, 
miatii (jyfr« HerolderX Christiem Hb 
se Biskop Albreeht af Lybek , Knad 
Mikkelssta Bisp af Yibnrg, Yilheln 
Bisp af Orkeady Hr. Claus ROdmot, 
Daniel Kepken, Hr. Ef^gert PriUe, 
Hr.Moseas Green, HasseqqieS| Johan- 
nes Hawdaa, Hr. Werner Parsberfc. 
Franske — se Gnillermas de Moay- 
peny, M. Johannes, Joh. de Hangent, 
Jean Hanand, Rieardns epise. Con- 
stantiensis. Enceiske — se Henrieas 
Bermyokun, Henriens Sharp, Jaeobos 
Goldwell, Johannes Cheyne, Walte- 
ms Cony. Skotske — se Andreas 
epise« Glasfaensis, Andreas de Avan- 
dale, David Creehton de Cranston, 
Gilbertns de Rerik, dnas Johannes 
de Blonypcny, Johannes Sohnw de 
Haly, M. Martinas Wan, Patricias 
Foa^oart, ThooMis eomes de Arran, 
Vilhelmas epise. Oreadensis. Polske 
— se Stibnr r. Poniten, Nieolans 
Sehonbereh. Lyhske ^- se Johann 
Lnnenborf , Johann Westnal, Hinrik 
Kastorp, Hinrik von Stiten, Cord 
Moller. Hamborgnke — se Eriek van 
Tseuen, Dr. Hermen Lanf^enbek, Dr. 
Hinrik Manncstere, Jacob Seriaere, 
Johan Hni^e, I«aarenliM Rodlideken, 
Paridam Lutkoé — fira Wismar se 
Bernd Pefot, Bertold Nyeman, Geor- 
gias Below, Hinrik Spek, Peter Lange 
Johan. — fra Stralsand, se Bertoldas 
Ratse, Erasnna Steenweeh, Matthias 
Darnm, Otte Voghe, Roleff Moller. 
Danaigske — so Johan Fere, Mar- 
qvard Knoke, Martinns Mirike. El- 



bingske — seJohasLanthgrene, Sy- 
mon Holste. 

G e n e r d , Andreas — Raadmand i Lybek 
1469 s. 2ia 

Ghere, Glans — Raadmand i Stock- 
holm 1458 s. 88. 

Gilbertns de Rerik, arehidiaconas 
Glasgaensis, ambasiator Scotas 1468, 
s. 201, 202. 

Gilder, St. Gertmds, se Aaho. 

Gildemester, Skipper — af Lyhek 
1409 s. 219, 220. 

GJøsteri, nskjelligt, 1. 

Gladsaxo Kongsgnard i Skaane 17. 

Gladsaxe, Glatsaxe Sopi og By, 
Sokkelands Hrd, 55, 160, 173, 189. 

Glasgaenses episcopi, vid. Andreas. 
— archidiaeoni vid. Glib. de Rerik. 

Glogan, Gross-, Hertageraf — 137. 

Godinek, placitnm commnne, i Kreiiipe, 
Bramsted og Wilster 245. 

Godow, Olnf PederssOn — paa Svens- 
torp 1169 s. 218. 

Goldwell, Jaeobns — decanos Sario- 
dnnensis, legnm doctor, amhasiator 
Edvardi IV 1405 s. 163—189. 

Gottorp, Gotdarp 171, 214, 318, 
345, 350, 353, 370, 873, 378. — 
Amtmand 241, 353, 372. — Told 289. 

Oraa, Anders — 1453 s. 55. 

Green, Hr. Iver — 1458, S. R. R. 
1463, 1468 s. 104, 149, 150, 153, 
154,200. Hr. Mogens—, 1449-1468, 
8. R. R. 1458—1466, Christiem Is 
Gesandt til Polen, s. 13-15, 82, 86, 
88, 93, 94, 96, 100, 104, 149, 150, 
153, 154, 175, 179, 194. 

Gregers, Hr. — Bengtøsån 6. R. R. 
1458—1472 s. 87, 89, 149, 150, 
153, 154, 253, 264. Hr. MatissOn 
Si. R. R. 1468—1476 s. 87, 89, 98, 
94, 96« 149, 153, 154, 179, 253, 
258, 259, 264, 280, 284, 812, 314, 
325—329. — SvendssOn, Yvbner 1458 
s. 90. 

Gregorias Amnndssdn af S^ordals- 
lyike 1453 s. 52. 

Greifswalde, Gripeswold 101. 

Gremmolt, Hinrik — i Lybek 1469 
s. 219. 



Grif ns, li. — 1474, 1479 s. 298, 298, 
300, 301, 310, 314. 

Griiff, Jeas Povelssan — af Borreby 
Vøbner 1468 n. 191. 

G ri i s, Raadmand i Aalborg 1468 s. 195. 
Hr. Jachim — 1458, 1468 s. Ml, 
191. Nis — 1468 s. 191. 

Gr i m, se Jeppe NidssOn, Ketil Nielsn6n. 

Grinderslev, GrønøsUw Kloster, 
NOrre Rrd, SalUag, Priorer der, 211. 

Gripsholm 280, 314, 815, 325, 886, 
333. 

Grobhe, Joaa — Borger i Calmar 
1458 s. 98. 

Gronewolde, Detlef -~, Grev Gerts 
Tjener 1470 s. 228. 

Grotte, JSns — Raadmaadi Stock- 
holm 1458 s. 88; 

Grabbe 92. RITrardas, Erert -r- af 
Tryggev«lile, D. R. Kaatsler 1475, 
D. R. R. 1477 s. 321 , 332. Ingemar 
— Vøbner 1467, 1468 s. 186, 191. 

GrønøslOw se Grindemlev. 

Gadmand Bisp i Vexid 1472—1474 
s. 258, 259, 262, 268, 288, 284, 
812, 314. 

Gnldbraadsdalea 34. 

Gnledalsfylke 52. 

Galland, Gotland, Godlandh 14, 
15, 21, 52, 220, 847, 252, 882. 

Gnnde Hr. — Niolssoa D. R. R., uB 
Lange. 

Gnnnar Provst, sidea Bisp i Oslo, se 
Holk. — Bisp i Stavanger 1450 s. 84, 
26, 30. — Bisp i Hammar 1458, 
1171 s. 83, 251. — paa Borkholm 
1456 s. 7& 

Gastav, Gostaff, GOdstaff, Hr. 
KarUsOnS.R.R. 1453—1478, HOvedn- 
raand paa Støgeholm 1463 (g. nu, 
Ingeborg Philipposd. Thott) s. 54, 80, 
87, 89, 93, 94, 149 - 151, 153, 179, 
199, 200, 258, 258, 859, 262, 883, 
880, 284, 318, 314, 321, 323, 325 
—389, 312. Hr. — LavrenesOn 1458, 
S. R. R. 1463 s. 90, 153, 154. — 
MatissOn Vebner 1458 s. 90. Hr« — 
UlfssOn, OlfssØn, S. R. R. 1450^ 
1472 s. 18, 21, 22, 51, 87, 89, 150^ 
158, 154, 179, 258. 

49* 
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GiiBtreiiw, L&yrens — i Lybek 1469 
8. 219. 

Gatto r m EvindBSOn, EweUsOn, Ridder^ 
N. R. R. 1450 s. 24, 90. 

6y I den stjerne, Gert (PedersfiOn) — 
BUkop I BOrlum 1419 s. 3. Hr. Henrik 
KnudssOn — D. R. R. 1450 s. 18, 
22, 146. Hr. Knud HenrikHsOn — 
D. R. R. 1458-~I4C5 s. 103, 111, 
146, 147, 170. Mavrids NieUsOn — 
1468, D. R. R. 1477, Lensmand i Han 
Hrd 1480, 8. 210, 332, 372, 373. Hr. 
Niels Eriksson >- 1449, D. R. R. 1450 
— 1477, Christiern Is Hoymester 1456 
s. 9, 10, 13, 26, 30, 36, 61, 170, 
216, 219, 252, 285, 821, 327, 329, 332. 
Hr. Peder Et ikHsOn ^ 1449, D. R. R. 
1450—1453 s. 13, 26, 30, 40, 56, 251. 

«oje, Hr. Eskil -- 1468, 1475 s. 191, 
321. Steen PederssOn — 1468 8.210. 

Haandfæstning, Christiern Is — 1,2. 

Hacheden, Cleys van — i Lybek 
1469 s. 219. 

HaderslOff, Hadersleae, Ha- 
tberslOff 2, 61, 351, 352. — 8lot 
og Len 41, 42, 351, 352, 375, 376. 

— Frue Kil ke 1 16. — Kapitel 1 16, 1 17. 
Hadersleyherred 351. 
Hadersleaencs 117. 

Hael8, GunderupSo^n, Fieskum Hrd, 
254. 

Hafthor ABmandsson af Guledalsfylke 
1453 s. 52. — BerdorssOn 1450 8.34. 

Hagen, Haquon BroderssOn paa Bork- 
holm 1456 8. 76. — PederssOn Vsbner 
1458 8. 90. 

Hagen, Fra Beke vam — (til NybOl 
i Angel) 1480 s. 368. 

Hak, Hr. Anders — U.R.R. 1450—1454 
8. 26, 30, 40, 56, 57. Hr. Dsvid — 
1464, D.R.R. 1465- 1477 s. 157, 170, 
186,208,210,249,321,332. Mogens 

— 1464, D R R. 1465 1477 s. 157, 
170, 175, 209, 210, 252, 312, 332. 

Hall, TorupSogn, Halsnøs, StrO Hrd 

157. 
Halland 260. 
Halmsted 14, 16, 18—23,31,33,46, 

53, 199, 200, 314.— Hrd 33, 260, 331. 



HalsnesB 157, 174. 

Hal sno, H als eneKlosters Abbeder 24. 

Halvard Peders80n 1450 s. 34. 

Halweggc, Peder JenssOn — 1467 
s. 186. 

Haly, Johannes Schaw de — , armiger 
Jaeobi 111 regis Scotitt et ambasiator 
1468 8. 201, 202. 

Hamborg 41, 121, 155, 169, 225, 226, 
228, 236-239, 246, 275, 276, 320, 
322, 341, 346—350, 353, 358, 359, 
369, 372, 376. — Borgemestre og 
Raadmttnd 218, 221, 228, 233, 234, 
242, 274, 275, 316, 350, 358, 365. 

— Byskrivere 346. Hamborgsk Ol 
220. — Frue Kirkes Provster 148, 
334, 348, 319. — Degne 327, 329. 

Ham m ar Bisper 83, 251. 
Hammer Hrd 108. 
Hammer i 8kaane 40, 57. 
Han, Hane Hrds Lensmnnd 373. 
Handel mellem Danmark og England 
12, 13, 165, 167,168,323. Engelsk 

— paa Danmark sOges forbudt (af 
Frankrig) 64. — paa Island, Hfelge- 
land og Finmarken forbudt 12, 167, 
168, 278, 324. Felaljes Udførelse 
forbydes 111. — Jvfr. Kapeti. 

Han gest, Johannes de — , dnus de 
Genly, cambellanus et ambasiator 
regis Francie 1456, miles 1460 s. 62, 
66, 67, 125. 

Hanrow, Hanraw Slot og Len 371. 

— Told 304, 305. 

S. Hans Kloster, se Odense. 

Hans Konge 342, 352, 353. — An- 
tagelse i Norge 83, 84. — i Sverig 
86—92, 98, 99. — i Sjøland 186, 
187. Projeeteret Giftermaal med Jo- 
hanna af Frankrig 264—273. Gifter- 
maal med Christine af Saehsen 334 
—338. 

Hans Markgreve af Brandenburg 159, 
162, 256. 

Hans, Hanes Bisp i Bergen 1476, 
1478 s. 327, 329, 310. — Biskop i 
Strengnes 1466-1476 s. 179, 253, 
263, 325. — Biskop i 8kara 1466 - 
1476 s. 175, 179, 199, 263, 280, 284, 
312, 315, ^26-329. — BentssOn Bor- 



ger i Calmar 1458 s. 98. — ClanssOn 
i Aahna 1476 s. 321. M. — JenssOn 
Cantor i Roskilde 1467 s. 187. — 
Jade BorgeraesCer i Aalborg 1468 s. 
195. — MadssOn Yebner 1467 s. 185, 
188. — PederssOn paa Borkholm 1456 
8. 76. — Smid BorgemeMter i Stock- 
holm 1458 s. 88. 

HauBestæderne 64, 100, 101, 155.. 
Jvfr. Hamborg, Lybek etc. 

Hardanger 33. 

Hareberg i Skaane 102. 

HarioB og Harionoy i Lifland 81. 

Har i s borg 173. HOvedsmænd paa — 
102, 174, 186, 191. 

Hart Sogn, Brask Hrd, 45. 

Hase, Hr. Knad TruetvsOn — D.R.R. 
1465—1477, Embedsmand paa SOl- 
vitsborg 1476 s. 170, 199, 208, 210,. 
249, 252, 259, 285, 312, 321, 322/ 
332. 

Haseldorf Gods og Sogn, Holsten, 367. 

Hasseqaies Atmiliaris Chriittierni I, 
ad Bohemin regem legatos 1462 s. 139. 

Haward Lagmand i Oslo N. R. R. 1458 
8. 83. 

Hawden, Johannes de ^ armi^r Chri- 
stiemi I in Seotiam legatais 1472 s. 
265, 267, 268. 

Hauelberg Provster 309. 

Ha w en thorn, Henrik— paa Borkholm 
1456 8. 76. 

Hauerbeok, Didrik — Raadmand i 
Calmar 1458 s. 98. 

Hay, Nis — Borgemester i Svendborg 
1468 8. 197, 198. 

Hebele, Fru — Lydekesd, Hr. Peder 
ErikssOn Gyldenstjemes Eflerl., Dr. 
Dorotheas Hovroesterinde 1471 s. 251,. 
252. 

H eb riderne se SyderOeme. 

Heddinge Kirke, Stevns Hrd, 181,295. 

Hedemarken 34. 

Heesten, Eggert — 1470 s. 230. 

Helffensten, Lodvig Greve af — 
1456 s. 76. 

Helgeland, Handel paa — 12, 168. 

Helligaands Holm, Helf^anta- 
holm, Helghensholm ved Stock- 
holm 152, 253. 
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Hellttm^ Hillam Herred 254^ 258. 
Hel mi k^ Menter — , De|;ii i UpBale 

1450 ». 18, 21, 22. 
Helrjcli, Provst siden Bisp i Siesvip, 

se V. d. Wiseh. 
Helsinp, BjOm — Rftadmand i S^tock- 

holm 1458' s. 88. 
Helsingborg iSiot 177, 247. Embeds- 

mønd paa — 36, 321. ^ By og Borge- 

mesters i — 3B. 
Helsingeland 91, 92. 
HelsinghOOr By og Bykirke 59. 
Hemming Bisp paa FierOprne 1450 s. 

24, 26. — Andersson Borgemester i 

Kalmar 1458 s. 98. — MielssOn paa 

Borkholm 1456 s. 76. 
Henneke Bisp i Odense, se Ulfeld. 
Henning Biskop af Gsmin 132. 
Henrik YI Konge af England 8—18. 

— Hertag af Slesvig 1422 s. 274, 
275. ^ Hertug af Meklenbnrg 237— 
239. — Hertag af Gross-Giogaa 137. 

— Ottessdn Greve af Holsten 121. 
-^ Erkebisp i Nidros 1453 s. 53. — 
Biskop i Linkøping 1472-1476 s. 258, 
259, 262, 263, 280, 281, 312, 314, 
826—329. Hr. — Claassun Lagmand 
i Norfinne Lagsage 1457 s. 77 — 79. 
Hr. — KnadssOn, se Gyldenstjerne. 
Hr. — JenssOn N. R. R. 1450 -1476, 
8. 21, 53, 83, 312, 327, 329. — 
Jade paa Borkholm 1456 s. 76. — 
MogenssOn af Vaaben 1453 s. 54. — 
Mnrmestere, Doctor i K^serretten^ 
Borgemester i Hamborg 1470 — 1480 
s. 228, 233, 281, 316, 350, 358, 365. 

Herlagh,Herlogh, Heri wff Peders- 
sdn N.R. R. 1458, dod 1159, s. 83, 
112. — PederssOn i SJeland Vnbner 
1467, 1468 s. 186, 191. 

HerlOff, HerUffue By, Gladsaxe 
8ogn (siden et eget Sogn), StOwents 
Hrd, 55, 92. 

Hermen paa Borkholm 1456 s. 76. 

Herolder, Perseuant, armigeri 
r eg nm, danske — , seLoland. Skot- 
ske — se DAvid Crechlon de Gran- 
ston, Johannes Schaw de Haly. 

Herreds Redsel af BOndcrgods 254. 

Hersegratte, reneet Hirse, 220. 



Herstcdhe, Herstedhe Ostre og 
vestre Sogne, SmOram Hrd, 160, 
172, 189. 

Hestnesbeek« Fiskelejeved — , Aas- 
trap Sogn, Sonder Hrd, Falster, 
103. 

Hetland, Shetland, Hiethlandia, 
Zetlandie, Chasteland 113, 126, 
128. 

Hildesheim Bisper 121. 

Hindsgavl, Hints ega well, Hyase- 
gawel HOvedsmttnd 45, 153, 166. 

Hinsted, HinCzste Hrd 324. 

Hjuleberg Hvdgd, Abild Sogn, Aar- 
stad Hrd, 333, 334. 

Hiwppe, Henrik — Raadmand i Cal- 
mar 1458 s. 98. 

Hielmstad 198, 194. 

Hogenskiid, Howenschild, Hoff- 
nenskild, Benediet — 1468 s. 197. 
Hr. Jens — 1461 s. 156. Hr. Peder — 
D.R.R. 1449-1468 s. 3, 18, 22, 40, 
54, 56, 170, 196. 

Holbek Slot 62. 

Holger HenrikssOn se Ul fistand. 

Holk, Gunnar — Provst i Oslo 1449, 
1450, Bisp 1458-1478 s. 6, 24, 26, 
30, 35, 83, 285, 340. 

Hollesehes Recht afskaffes i Wil- 
ster- og Krempe-Marsk 245. 

Ho Hun ger, Tage Henriksen — 1468 
s. 210. 

Holm, tome Holme, nu SohOnberg, 
i Provstiet, 356. 

Holste, Simon — Gesandt fra Elbingen 
1458 s. 100. 

Holsten 2, 115, 116, 119-12), 148, 
181, 213, 214, 217—241, 245, 274 
—276, 288-294, 302-305, 307- 
311, 314, 341, 346- 849, 353-360, 
361—372. — Hertugdomme oprettes 
292-291. — og Slesvig omtales 1480 
at Ridderskabet som Arvelande 356 
—s og Slesvigs Raad 2, 171, 224, 
275. Holsler Recht indfOres i Krempe- 
og WilstcrMark 245. Holsterne maae 
ikke i fOi-ste Instants stevnes uden 
Landet 291. 

Ho pen. Henricos ter — KjObmand i 
Bergen 1450 s. 29. 



Hornshøret 102. 

Horsnes 111, 146, 147. — Borge^ 
mestere 195. 

Hospitalstiende af Oland 212. 

Houemann, Hinrik — i Lybek 1469 
8. 220. 

Ho w i do Klosters Abbeder 6. 

Hovm estere, Christiern Is — se Hr. 
Otte NieissOn Rosenkrands, Hr. Niels 
Eriksson Gyldenenerne, Hr. Erik 
OttessOn Rosenkrands. Sveriges Ri- 
ges — se Hr. Erik AxelssOn Thott. 
Dronning Dorotheas — se Hr. Korfits 
ROnnov. 

Hovmesterinde, Dr. Dorotheas — 
se Fru Hebele Lydekesdatter. 

Hoy a, Kathrina v. d. — GrevMorits's 
af Oldenborg 1460 s. 180. 

Hoya, Nedre-, Frederik og Otte, 
Grever af — 316. 

Hoy er, Henrik — Borgemester i Ham- 
borg 1422 s. 274. 

Hage, Johan — Borgemester i Ham- 
borg 1479, 1480 s. 846, 358, 865. 

Hugo, Greve af Werdemberg 1474 
s. 291. 

Hunaud, Jean — Baecalaureas, Lud- 
vig XIs Seeretair og Gesandt 1472 
s. 264-266, 268, 278. 

HunnelOff, Jelstrup Sogn, Yenneberg 
Hrd, 118. 

Hvas, Erik — 1468 s. 191. 

Hwiding Hrd 375. — Sogn 343. 

Hwitkop, Hr. Johan — 1466, 1468 
s. 183, 196. 

Hwitte, Henrik — Raadmand i Cal- 
mar 1458 s. 98. 

Hyldesbek udenfor Helsingborg 86. 

H«riedaal 46. 

HOg, HOk, Bo — 1468 s. 194. 

HOgheOlsye, HOjelse se <}lsie. 

Jacob 1 af Skotland 126. — II af Skot- 
land 64, 114, 124—129. — III af 
Skotland 121, 125, 127—130, 183, 
201-207, 2U, 215, 265, 266, 268, 
269, 272, 273. — Erkebisp i Up- 
sale 147 1-. 1476 s. 253, 263, 812, 
314, 825-829. — Seriaere Raad- 
mand i Hamborg 1470 s. 228. 
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tf. JaeobB Holm yed StMkiMlai 253^ 

J%rt4orr, Bms ▼* — 1456 s. 71. 

Jenptelandh 46. 

JeBøyJeniB^JOnisyJeø^ Jesse, Jo- 
hannes, Johans, Joan, Johan, 
Jahan (Jvfr. Jon) Heitag af Sachsen 
H74 s. 817. — Hertvc <^f LanenhurK 
1474 s. 302. — Erkebisp i Upaale, se 
OxensUerna. — £rkebi»p af Magde- 
barr 1474 s. 287, 288.--Bi«p i Aarhus, 
se Lange. — Bisp i Oslo 1449, 1450 
s. 6, 7, 24, 34. -- Bisp af PærOerne 

1453 s. 53. — Greve af Ross 1460 
s. 113, 114. M. — seeretarins Karoli 
VII 1456 s. 62, 66, 67. — Lafmand 
i Berf en N. H. R. 1 458 s. 83. Hr. — 
Aagossiln 1480 (siden Bom provst i 
Lnnd) s« 373. — Andersson i HelsingOr 

1454 8. 50. Hr. — momntOn se Bjém. 

— BossOn Borger i KjOge 1409 s. 218. 
Hr. — ChristiemesOa 1457, 6.R.R. 
1458-1476 8. 80, 85, 86, 88, 93, 
94, 96, 149, 150, 153, 154, 179, 200, 
253, 264, 325. Hr. — ClanasOn 
Kannik I Lund*, Christiern la Kantnier 
1453 8. 55.— EggertssOn OfBoial 1468 
s. 196. -^ Finne paa Borkholm 1456 
s. 76. — Jigpsson Baadmand i Vi- 
borg 1469 8. 211. — JenssOn, Jons- 
sAb Kannik i Roskilde 1467 s. 186, 
188. — LanrenssOn Bocgemfttter i 
Middelfart 1468 s. 198. ~ Ma^nns- 
sOn Yøbner 1458 s. 90. — Magnes- 
sOn Borger i Stoekholm 1458 s. 88. 
Hr. — MatissOn 1468, se BInnok. — 
Nielsson Kannik i Roskilde 1467 s. 
185. — NieliisOn Borger i Calnar 
1458 8. 98. — OlafssOa S. R. R. 1463 
—1471 8. 150, 153, 154, 179, 253. 
Hr. — Pederssun Kantsler^ Kannik 
i Roskilde, ntraqoe auetoritate nota- 
rins 1467—1473 s. 188, 191, 284. 

— PederssOn af Vaaben 1459, 1461, 
8. 112, 135, 136. — PederssOn Borge- 
mester i Slangerup 1467 s. 186. — 
PederssOa Borger i Calmar 1458 8. 98. 
^- Schaw de Haly ambasiator et ar- 
miger regia Seotoram 1468 s. 201, 
202. — Tetnon af Faram, se Rosen- 
gaard. Hr. — TorbensaAn, se Sparre. 



— Tyderiei caneaHarina generalis 
Chhstiemi I, Hambnrgaa iegatos, 
1465 s. 166. 

Jep, Jejp, Jeppe, Biskop i BOrInn, 
se Friis. Hr. — JenssOn, ae Sparre. 

— JenssOn af Harildsborg 1458, "se 
Ravensberg. — JenssAn JUentnuuid 
i Klarekloster 1466 s. 174. — Jens- 
sOn i Bregnemose 1468 8. 197. — 
MikkelssOn Vøbner 1467 s. 185. — 
MortenssAn af Vaaben 1458 (aidan 
Comniender i S. Hans i Odense), Prior 
i Antvorskov 1467-1477 s. 92, 186, 
191, 207, 332.— MogenssAn af Vaaben 
1468 8. 194. — Nielsson af Vaaben 
1468 8. 197 (Grim eller Sparre). — 
Nielsson paa Borkholm 1456 s. 76. 
Hr. — OlefssOn Bcgn i Roakilde 
1451 s. 38. — Persson Kannik i Roa- 
kilde 14588. 102. — Smed af Lnadby 
1468 s. 192. — TaleesOn, se Sparre. 

Jernskjøg (eller Baden), Hr. Olaf 
MortenssOn — , Provat i Roskilde 
1454-1460, Bisp 1464—1476 s. 07, 
109, 117, 118, 157—159, 163, 170, 
174-17^ 181, 182, 186-188, 199, 
207—209, 215, 219, 259, 284, 285, 
312, 321, 827, 329, 332. 

JeralOff By, Sogn og Herred 113. 

Jerwenkan, lllemannorme og II- 
I omskole i LIfland 81. 

Indlager, Obstaginm 200. 

Inge OlefssOn paa Borkholm 1456 s«76. 

Ingvar, Ingwor Abbed i Vor 1468 
8. 194. — Borger i Calmar 1458 s. 98. 

Inventarier 74. 

Johanna, Johanne, Ludvig XIs Dat- 
ter af Frankrig 265-.268, 273. — 
af Asdnly se Sappi. 

St. Johannia Orden, KorsbrOdre, se 
Andwordskowy KObinge, Viborg. 

Johannes, se Jena. 

Jomfrnhaffn ved Stoekholm 825. 

Jon Andersson paa Borkholm 1456 s. 
76. — Halvardason af Onledalafyike 
1453 s. 52. Hr. — KarlasOn 1449 S. 
R. R. 1450, 1457 s. 13, 15, 18, 21, 
22, 80. — Nielsson af Vøredalsfylke 
1453 s. 52. Hr. — Paalssoa Provst i 
Mariekirke i Oalo, Norges Riges 



KanUler 1508 s. 6. Hr. — Pedorartn 
N. R. R. 1458 s. 83. Jvfr. Jena. 

Jordeget Gods mageskiftes bort af 
Kronen 254, 324. 

Jordlande, JO ri andeilarred 107, 189. 

Irland 133. 

I s 1 aad , Handel paa — 12; 107, 168, 278. 

Itaehoo 245, 371. 

Iwl, Hartvig — Provst i Viborg 1468 
s. 194. Mikkel — Prior i Griaderslev- 
kloster 1469 a. 211. Oif e — Rand- 
mand i Calmai> 1458 a. 98. 

Jnneclawes, Jeben — Biimarsker 
1480 s. 347. 

Jnrisdietion over Roakilde Bispeatola 
Tjenere 17, 176, 177. 

Iver, Ywer Caator i Oslo 1508 a. 6. 
Hr. — AxelssOn, seTbotl. — Gnttoram- 
aSn af Skovnefjilka 1453 s. 52. Hr. — 
VikingssOa, Provat ved Mariekirke i 
Oslo 1458—1478, Gesandt til Ham- 
borg 1465, til JOnkOping 1466 s. 83, 
166, 175, 251, 28&, 312, 327, 329, 310. 

Jylland, Landadommere 54. Landa- 
tingahorere i — 211. 

JOnekOpang, GraabrAdrékloster 1 — 
175 

Jdrgen, Jyrian, Jnrian, Orlaa, 
Hr. — KarissOn 1452 , 1453 a. 46, 
53, 54. — LavrenasOn 1453, Hr. 
1459, 1475, HOvedsmand paa Bahna 
1459 8. 48, 49, 108, 321. — Lavrens- 
aOn paa Borkholm 1456 a. 7& 

Kaarerige, Danmark — at vm*o 1. 
Kaa8,BérUl— 1466 8.194. Hr.Niela — 

D. R. R. 1468 8. 195, 199, 207—209. 
Kalffae, Daahof — 1457 a. 81, 82. 
Kalundborg, Calnnil«^orgh, Ka- 

lingborgh 41, 111, 159, 207, 209, 

211, 378. — Borgemeatre 186. *- 

Slot og Len 2, 3. 
Kammermestere, Christiern It» se Hr. 

Eggert Frille. — i Danmark og Sverig 

akolle v»re indløndiske M»nd 19. 
K am pen Sogn (heder nu Hohn), Hohn 

Hrd, 366. 
Kane, Hr. GmuU — N. R. R. 1450, 

1478 8.24, 31, 340. Thoreld — 112. 
Kangeriase i Lifland 81. 
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Kantiiler«^ DMmarks Riff» — se Jes 
TorbernssOn Sparre, Ketild MelssSn, 
Ewerc Grabbe. Christiern Is — se 
Hr. Olaf JenssrMi, lir. Jens Claas^on, 
Daniel Krpken, JshaanesTyéeriei, Hr. 
Jrns Pederssdn. Noi^es Ri^es — 
s« Hr. Jon PaalssHn. Kon^f^ Hans's 
— se M. Laf e HanssOn. Dr. Doro- 
theas — se M. Byrf^e. (tkoClands 
Rigges — se St Andreivs Bisper, An- 
dreas de A vandale. 

Kaperi, Priseretter 10— 12,29,275. 

KarineNielsd, Priorissei Frue Kloster 
i RoskitdA 1458 s. 92. 

Karl VII af Prankris 62-69, 122- 
130. — VIII af Frankrig 267. 

Karl Knudsen Konge i 8yerig 14—16, 
18—25, 45—47, 49—53, 57, 76, 78, 
78, 79, 84, 86, 96-98, 194, 199*201. 

Karl Bisp i Odense, se ROnnoy. — 
JoanssOn Borger \ Stoekholm 1458 s. 
88. Hr. — KnndssOn 1458, 8. R. R, 
1472— 1476 s. 91, 258, 261, 281, 281, 
327—329. — MikkelssOn Raadmand 
i Calmar 1458 s. 98. Hr. — Mogenssdn 
1449, ISt. R. R. 1458—1466 s. I3» 
15, 16, 87, 89, 93, 94, 96, 149, 150 
153, 154, 17a 

Karlstorp> Bjerge Hrd, JSkaaoe, 85. 

Kasimir IV af Polen 100, 101, 109, 
110, 144—146. 

Kastorp, Gert — og Hans — i Lybek 
1460 s. 219. Hinrik — Borgemester 
i Lybek 1469-1480 s. 218, 219, 
221, 233, 234, 242, 349, 365, 374. 

Kastrop Sogn, Hammer Hrd, 108. 

Kegele Sogn, Lifland, 81. 

Kep ken, Daniel —de Nuland, clerieus 
Leodiensis, vtra^uo anotoritate nota- 
rius 14.50, eanonieus Nidrosiensis, 
seeretarius Christierni I 1456, 1458, 
eaneetlarius rcgius 1460, 1462, Ter- 
sus PraneUm ambasiator 1 156, 1460, 
in Poloniam legatus 1458, Lnbeeam 
legatus 1462 s. 25, 27, 28, 80, 62, 65 
—68, 100, 122, 123, 125, 144, 146. 

Ketild, Keld, Bisp i 1/mk.lping 1463 
8. 150, 153, 154. — af Sanderum 
af Vaaben 1468 s. 197. Hr. — Axels- 
sOn, se Thott. — Nielsson (Sparre 



eller Grim)> D. R. Kaatsler 1465, 
Lensmand paa Harildsborg 1466, 1467 
s. 170, 174, 186, 191. 

Kiel, de Kyl By og Slot 217, 219— 
224, 256, 319, 362, 364, 378. Ktrke- 
herrer i — 274. — Havn, de Kylre 
Torde 222. 

Kirkwan, Kyrkiwau, Kirkwall 113, 
114, 134. 

Kjer, Ker Hrd i Sønderjylland 24a 

KJøTobeen, St. Annas — 187, 188. 

KjObenhayn 13, 35, 43, 101, 112, 
135, 200, 201, 207—209, 214, 216, 
2I9> 220, 225, 226, 247, 258, 322, 
328, 333. — Borgemestere 43, 192, 
193. ^Klosterstr«de251. —Tydske- 
mannegade 43. Gerlicli Flors Hnus 
200. — Slot 3, 4, 8, 10, 17, 37, 43y 
44, 49, 54, 55, 57, 58, 61, 70, 106, 1 10, 
118, 142, 157, 158, 174, 181, 182, 
212, 218, 219, 250-252, 256, 268, 
381 , 341 , 373, 876, 381. - Hoveds- 
maøad 51. — Kapitel 176. Degne 
8—10, 30, 301. — Caatorer3. Vor 
Frue Kirke og Sogn 9, 43. — Ka- 
piteltiQUS 9. St Gertmda Kirke 49. 
Helliggest Kirke 3. S. Peders Kirke- 
gaard 135. GraabrOdre Kloster 56, 
112, 155, 321. 

KjOge, KOghe 218. — Borgemestere 
180, 192, 198. 

Klitsing, Clitsning, Albert — ProT»t 
i Beriin 1476, dansk Cksandt til !<aeh- 
sen , Provst i Hamborg og Domherre 
i Magdeburg 1477, Domprovst i Ham- 
borg 1480 s. 327, 329, 334, 318, 319. 

Knoke, Marfrard — Raadmand i 
Dansig, Byens G«sandt Cll Lybek 
1462 a. 145, 146. 

Knop, Folreth vom — Ridder D. R. R. 
1451 s. 40. 

S. Knuds Kloster, se Odense. 

Knud, Hr. — BeyntssOn 1456 s. 75, 
- 76. — Eskllsstln S. R. R. 1476 s. 
326, 327. — Foged Kannik i Aar- 
hus og Prttst i Munkebo 1468 s. 196w 
Hr. — HetirikssUn, so Gyldenstjerne. 
— JaehimssOn, se Re ventio v. — Knnds- 
sta N. R. R. 1508 8. G. — Mikkels- 
sOn, Dr. I. V,, Degn i Khvn., siden 



Bisp i Viborg 1410 1476, OesamU 
til England 1449, til Frankrig 1460, 
til Lybek (Forhånd II ngvr med Polen) 
1462, til Hamborg (med Engtand) 
1165 R. 8—10, 25, 30, 56, 57, 111, 
112, 122, 123, 125, 144, 145, 156, 
166, 170, 195, 207, 211, 215, 249, 
254, 258, 285, 312, 321, 327, 329, 
332. — liielssOn 1459 s. 113. Hr. 
— TruidssJin, se Hase. 

Kohanc, Kahhof, adelig Gods i Olden- 
borg Sogn, Holsten, 366, 367. 

Kok, Ko ok, Hans — paa Borkholm 
1456 s. 76. Hæning — Borgemei>ter 
i OhIo 1508 s. 6. Lavrens — paa 
Bofkholm 1456 s. 76. Ludvig — 
Raadmand i Stockholm 1458 s. 88. 
Per — paa Borkholm 1456 s. 76. 

Kokerits, Hans v. — 1456 s. 71. 

K o I i n g h By 45, 1 84. ~ Borgemestre 45. 

K ol man, Herman - i Kj9benha?n 1469 
s. 220. 

Koncke, Wigandus — seeretarius 
Adolfi ardiiepinoopi Mogunt. 1474 s* 
311. 

Kongsskat af Krogens Len og af 
Langeland 106. Frihed for — 3, 61. 

KorsbrOdro, S. Hans Orden, se 
Andwordskow, KObtnge, Viborg. 

KorsOr, EmbedsoMBud paa — 321. 

Kort, Biskop i Aabo 1463, 1472, s. 
150, 263. 

Krabbe, Hr. Bent — Forstander i 
Frue Kloster i Roskilde 1458, 1459 
8. 92, 93, 108. Morten — D.R.R. 1468 
s. 199, 207. 

Kraffse, Mogens — Bisp i Odense 
1464—1473 8. 156, I70> 197, 199, 
207-209, 215, 217, 220, 225, 228^ 
23!), 2:13-235, 242, 249, 288—285. 

Kraka, Krage, Dctert (eller Betert) 
— Raadmand i Stoekbolm 1458, 1468 
s. 88, 150. 

Krarop Sogn, Salling Hrd, 183. 

KrempcMarsk, By, Wickbeld og Go- 
dinck 245. 

Kroeh, Anders — af Oynefylke 1458 
s. 52. 

Kroghen Slot og Cmbedsmønd 59-, 
106, 174. 
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Kr«snofi,Hr. Stig OUsåii — D. R.R. 
1451 8. 40. 

Kroaert, Hiiirik — i Lybek 1469 ». 
220. 

Krnkow, Kraeko, Hans, Johannes 
— N. R. R. 1449, Hr. 1450, 1453 
s. 6, 24, 90, 54. 

KrDmmedige, Hr. Egrert — 8. R. R: 
1466, paa Lykaa 1476 s. 175, 179, 
321. Hr. Hartvig — N. R. R. 1449 
— 1458, Lensmand paa Agershnus 
1450, 1451 s. 5-7, 24, 34, 41, 
42, 47, 48, 85. Jurgc — Grey 
Gert af Oldenborgs Tjener 1470 s. 
228. 

Krnse, Arild — Borgemester i Kbhvn 
1451 8. 43. 

Kraømstorp se Gremstorp. 

Karen, Jaehim — holstensk Raad 1448 
8. 2. 

Kurfyrste MOnt 116. 

Kyla, Olaf — Raadmand i Calmar 

14«)Cl s« «ICI. 

Kylling, Bo — 1458 s. 103. , 

Kyrkiwau se Kirkwau. 

Kyrknes, Thomas de — balliuns de 
Kirkwall 113. 

Kyrning, KOrning, Korningh, Ja- 
ohiro — 1449 s. 13. Hr. 8imon — 
1449, S. R. R. 1450 s. 13-15, 18, 
21, 22. Tore — Vebner 1458 s. 88. 

Kaønttener, Jost — iKJobcnhavn 1449 
8. 3. 

KObinge Kloster paa Oland stiftes 212. 

K9ln 62, 63, 65, 68, 124, 155, 320. 
Wimenburg i — 69. 

La al and Landsdommere 54. 
Ladehoff lybsk Skipper 1469 s. 219. 
Ladenpo.i Lifland 81. 
Lagatunæ 52. 
Lage, M. — (Hansen, Kannik i Ribe) 

Kong Hans's Kantsier 1478, 1480 s. 

343, 350. ^ Jude paa Borkholm 

1456 8. 76. 
Lale, Laly^ se Loly. 
La m b r ey t h , Borgemester i Sarpsborg 

1508 s. 6. 
Landekiste, Hjelands, 191. Ifyns 

— 197, 198. 



LandkjOb forbydes i Skaane ander 
40 Marks BOde 378. 

Landsdommere iSJeland54, 56, 101 
--103, 111, 186, 191, 192, 21& -. 
i Laaland 54. — i Fyn 196. — i 
Jylland 54. 

Landskrone 199. 

Lange, Hr. Gunde NielssSn — B. R. R. 
1468 s. 207. Jens IversnSn — Bisp 
i Aarhus 1450-1477 s. 18, 22, 40, 
56, 57, 111, 156, 170, 199, 208, 209, 
217, 220, 225, 249, 259, 285, 312, 
321, 327, 329, 332. 

Langeland 106, 260, 261, 342. 

Langenbek, Hermen — Dr. J. V. 
Raadmand i Hamborg 1479, 1480 s. 
346, 365. 

Lanthgreue, Hr. Johan — Gesandt 
fra Elbingen 1458 s. 100. 

Lars se Lavrens. 

Las, Lasse AoderssOn Raadmand i 
Stockholm 1458 s. 88. — HenrikFsSn 
Borger i Stockholm 1458 s. 88. — 
JejpssOn Raadmand i Viborg 1469 
8.211. — JenssOn af Ledre Væbner 
1467 8. 188. — PcrssOn i Erikstrup 
1450 s. 35. Jvfr. Lavrens. 

Laual, Andreas de — , diius de Lolxac, 
marscallus Francie 1460 s. 125. 

Lauenbnrg, Lowenborg 302, 317. 

Lavrens, Lavris, Lars Biskop i 
VexiO 1457, 1458 s. 80, 90, 98, 94, 
96. — Andersson Provst i Tofte 1468 
s. 196. — AxelssOn, se Thott. Hr. 
-- HaraldssOn S. R. R. 1463, 1466 
s.. 150, 175. — HenrikssOn Borger 
i Stockholm 1458 s. 88. — JenssOn 
af Vaaben 1453 s. 54. — NielissOn 
1450 s. 34. — SaxessOn af Otbestorp 
af Vaaben 1468 s. 191. Hr. — Tha- 
messGn 1449, D.R. R. 1451, Lands- 
dommer i Nørrejylland 1453 b. 13, 
40, 54. Jvfr. Las. 

Lausitz, Lusatia 137, 138. 

Lechtes i Lifland 81. 

Leding og StOd 103. 

Lejre, Ledre, Alleslev Sogn, VoU 
borg Hrd, 186. 

Leiningen, Lyningen, GrevSchaf- 
frid af — 1474 s. 294. 



Lek.\, Sander — Borger i Stockholm 

1458 8. 88. 
Lembek, Claus — 1458 s. 65. 
Lenii episcopi 163, 164. 
Leo di nm se LQttich. 
Lifland 70—72, 81, 82. 
Lineolniensis, veaerabilis -9. Beda? 
Lindorm, Jon — 14638.152. Morten 

— Borgemester i Stockholm 1458, 
1463 s. 88, 150. 

LtnkOping,LincOpung9l. — Bisper 
18, 21, 22, 51, 80, 91, 150, 153, 
154, 258, 259, 262, 263, 280, 284, 
312, 314, 326- 329. — Domprovster 
91, 300. — Decanat 301. 

LinJithgow 206, 214, 215. 

Lin torp. Hermen — Borger i Stock- 
holm 1458 s. 88. 

Li pen, Erik van — Erkedegn i Streng- 
nes 1463 s. 150. 

Lippa, Anders — Raadmand i Calmar 
1458 s. 98. 

Lister 210. 

Locre, J. de la — 68. 

Loculus, vid. Sigillum. 

Lod hen HalsteinssOn af S^ordalsfylke 
1458 8. 52. 

Lodensee i Lifland 81. 

Loland, Chrieticrn Is Herold s. 134, 
135. 

Lolxac 125. 

Loly, Lale, Jep — af Vaaben 1468 
s. 191. Peder (Andreas pag. 156 er 
en Skrivfejl), Abbed i Sor 1458— 
1468 s. 92, 156, 191, 207. 

Lueaw 139. 

Ludvig XI af Frankrig 264—278.— 
Hertug af Baiern faf Landshntskø 
Linie?) 1474 s. 294. — Greve af 
Ottingen 1474 s. 294. Hr. -- Niels- 
son se Rosenkrands. — PalnesBOn 
1467 s. 185. 

Lund 209. — Erkebisper 18, 22, 81, 
40, 57, 110, 156, 157, 170, 179, 199, 
208-210, 215, 249, 252, 321, 832. 

— Erkebispegaard 210. — Provsti 
300. — Dekanat 301. — Kaaniker 
55. — Landsting 373. • 

Lundby, Hammer eller Flakkebjerg 
Hrd, 192. 
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Lasdeii, F*lrei ▼. — Bori^er i Stoek- 
koim 1468 «. 88. 

Landtofte Hrd 301, 368, 367. 

liUBønburg, Johan — Børgemester i 
hyhék 1458 M. 100. 

hnn^t, Ur, Awo — (J^pssOn) 1450, 
D.R.R. 1451 8.85, 40. Hr.J«jp~ 
D. R. R. 1449—1451 8. 13, 18, 82, 
26, 30, 40. Hr. Olef — 1449, B.R.R. 
1451—1468 8. 13, 40, 56, 111, 156, 
163, 170, 186, 191, 207. Hr. Tako 
— (Awessta) 1450 8. 35. 

li 888 ti a 88 Laasits. 

Latke, Paridam — Raadmaa^ iHam- 
Urg 1469, 1470 8. 218, 221, 233^ 

234, 242. 
Latkenbaréh, Holatan, 366. 
Luiken Toadarn 376. 

Lyb8k, Lnbeke 100, 101, 109, 110, 
144-146, 216—226, 228, 236-239, 
275, 276, 847..350, 353, 358, 359, 
369, 372, 374, 376. — Borffemeatre 
og RaadoMDBd 100, 218, 219, 233, 284, 
242, 349, 358, 365, 374. — Biaper 144, 
145, 217, 220, 221, 225, 230, 233-* 

235, 242, 275, 331, 348, 353, 358, 
365, 367, 369, 371, 377, 378. — 
Capitcl 378. 

Itjåtkt Biakop i Yeataraara 1471 s. 

253. — J^psaSn paa Borkholm 1456 

8. 76. — Skamager i Khvn s. 49. 
Lykaa 262. — LenamiBnd 321. 
Lflneburi; 316, 317. 
^yt^y^ Hellom Hrd, 25^1, 258. 
Lyaiaf en ae Leiniai^n. 
LOttieh Btin 2», 27, 28, 38. 
liytsman NielaaOn af Onefylke 1453 

«. 52. 
LOdiaaø By 51. 

LO 8, ledii^, om et KanaikadOaMna, 162. 
LOvenbalk, Peder BrikaaSn — af 

ViaderaleT 1468 a. 194. 

Maf^debnri^, Maidborg Erkebisper 
287, 288, 300. — Domherrer 334. 

Mager, Johaaaea — baHiavs deKirk- 
wall 1460 8. 113. 

Maglekilde ved Reakilde 117, 118. 

Magana HakoaasOn Lagabvter 135, 

* 12B. Jfr. Mageaa. 

Maia 8 Stift 157. — Srkebiaper 283. 



Malmaa af Vaaben 1468 a. 107. 

MalmOge, Malm O 118, 218, 379. 

Malatrand 8e Maratraadk. 

Maa, Haaia 125, 205. — Biapeatol 126. 

Maadrnpp, Christen — Borgemeater i 
Aarhaa 1468 a. 195. 

Marcel las epiaeopua Bkalhalteaaia , 
arehipoatnlataa Midroaienaia 1450, 
1454 8. 24, 26, 30, 58. 

Mareaealoi Franoiv vid. Andreaa de 
Lanal. — ordiaiaTcntonici vid. Godert 
V, Plettenberch. — dioeeaeoa Bremen- 
ais vid. Segebode. — SteitineaaeHTid. 
Henricas Moltaan. 

Margrete Droaning af DaaoMrk 6, 96. 

— Chriatiem la Datter 124, 125, 127 
—130, 201—207, 214, 215, 265,266. 

Marie, vor Frue Kirker, ae f^dbeahavn, 
Oslo, HadersleT. 

Mar^vard Jepsada paaBorkhelm 1456 
8. 76. 

Marsk, Danmarks Riges se Hr. Claaa 
ROnnov. Sverigea — se Hr. Tåre 
TareaaOn BJelke. 

Marstrandh, Malatrand 5, 7, 24, 
52. — Borgemestre 6. 

Marsvin, M. Peder — Borgemester 1 
Odense 1468 s. 197, 198. 

Maraviaebulke, Maravineaøtte 
157, 174. 

Mattheaa Biap i Holam 1450 s. 26. 

Matthiaa, Dr. — Erkedegn i VeziO 
1473, 1474, Ganter i Upeale 1476 s. 
281, 284, 312, 315, 326, 327. 

Mattis BcyatasOa, BecntssOa, Borge- 
meater i Kjoge 1467, 1468 s. 186, 
192, 193. — Hcnriksata Prior i 
S. Knad i Odense 1468 s. 196. — 
Holgerssftn i Lybek 1468 s. 219. 
Hr. — JaeobsaOa, J^paalMi Ridder N. 
R. R. 1449, 1450 8. 5—7, 24, 30. 

— JonaaAn af Navmedalsfylko 1453 
8. 52* — Jade paa Borkholm 1456 
s. 76. — Skriver paa Borkholm 1456 
s. 76. — Skriver i I^Oge 1467 s. 186. 

Maa le arier, oomitesde — vid. Petras 
de Brese. 

Man ri 135. 

Maorieias, Merits Grere af OMan- 
borg 1458, 1460 s. 102, 114—116, 130, 
131 , 213, 216. — Oreve af PkoMat 



1478 8.233, 231, 236, 242. — Nleb- 

aOn, ae Ctyldenstjaraa. 
Maximilian 1 af Oaterrig 393. 
Medelsom Herredsfogder 195. 
Med el torp, Henrik — Raadmaad i 

Calmar 1458 s. 98. 
Meinatorp, Meyenatorp, Hearik — 

af Fredsgaard, Laadsdommer i tfjø- 

laad D.R.R. 1467—1477, Lenamand 

paa KorBtfr 1476 a. 186, 191, 192, 

207—209, 216, 252, 285, 312, 321, 

327, 329, 332. (Det er f^l U haa 

pai;. 208—209 nwvnea mellem Rid- 

derac.) 
Mekleabarg 237—239. 
Mel en, Hiarik v. d. — Provst til 8. 

Aaagara KiriLO i Bremen 1422 a. 274. 
M ell o m w ey e Almiod ing i BareHrd379. 
Meageda, Johan t. — eller Oathof^ 

liflandsk Ordeaemeeter 1456 8.70—72. 
Meateith, Meateeh 206, 214, 215. 
Men tee, Bernd van — i Lybek 1469 

s. 220. 
Menypeny, Manypeay, GniUermoa 

de — et Congreaaaalt, miles, eam* 

bellanas et orator regia Franeiø 1478 

8.264-266,268,273. Johaaaeabaro 

de — dilo8 de Cangreaaaait, milea, 

orator Seotas 1460 s. 125. 
Merete, Fra ^ Bengtsd, Hr. Aage 

AxelssOn Thotts 1450, 1477 s. 33, 331. 
M esa e r i Helligtrekoager« Kapel i Ra»- 

kilde 161, 172, 173, 178, 181, 189. 
Mette, Fra — Anderod, af Hareberg 

I Skaane 1458 s. 102. 
Mewes, Andres — i Iiybek 1469b. 220. 
Middelfart Borgemeater 198. 
Mikkel Mikkeis85a, Hr. Philtppna 

AxelsaOas KapelUn 1459 8. 106. — 

Pederaala paa Borkholm 1456 a. 76. 

— PederssOn, Provst i Aarhaa 1468 

8. 194. 
M I r I k e , Martinna — ByakriTer i Dan- 

sig 1462 s. 145. 
MisBond, Mossand Førgegaard,Bro- 

dersby Sogn, Angel, 255. 
Mocr, CMalf — Borger i istookholm 

1458 8. 88. 
Mogena, Moeaa, Magheae, Mag- 

ana, Mnngans Biap i Aabo 1449, 
1450 8. 16, 18, 81, 22. — Biap i 

50 
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Odens«, M Krftffse. — Abked j Ring- 
sted 1458 1. 92. ML — KMnik i Oslo 
1508S.6. Hr.— BeyntssOn 1457, 8. R. 
R. 1458-1466 8.80, 86, 88, 98, 94, 
96, 150, 153, 154, 179. — ClsvssOn 
Landsdommer i Laaland 1453 s. 54. 
Hr. — EbbessOn, se Galt. — ErikssOn 
Borger i Calraar 1458 s. 98. Hr. 

— HanssOn Kannik i Roskilde 1467 
s. 185. — J^pssOn paa Borkholm 
1456 s. 76. — Karlsson, se Vasa. — 
NiolessOn i Torkilstrup 1458 s. 102. 

— Olsson Viebner 1458 s. 90. 
Moller, Gort — Raadmand i Lybek 

1469 s. 218. Roleff — Raadmand i 
8traUand 1462 s. 144, 146. 

Moltke, Molteke, Euert — l>.R.R. 
1449 s. 3. 

Moltsan , Henrieas — maresealcas 
Stettinensis 1456 s. 73. 

Mon ok, Bertoldus — l^Obmand i Ber- 
gen 1450 8. 29. 

Monteroliom 125. 

Monypeny, se Menypeny. 

Morker t Angel 368. 

Mors 248, 249, 257. 

Morten MattissOn paa Borkholm 1456 
s. 76. — OleffssOn ibid. 1456 s. 75. 

Monlins, J. de — 267. 

Mnociarellis, A. de — 1479 s. 339, 
344. 

Maggel, Goskalk — Borger i Stoek- 
holm 1458 s. 88. 

Malle, Niels — Erkedegn i Aabo 1457 
8. 77, 79. 

Manek, Fra Anne — Hr. Henrik 
Knad^sOns 146. Hr. Jens MatissOn 
~ af Yisborg 1468, 1471 s. 194, 
208, 209, 254. Oluf — 1468 s. 194. 

Man ekebodh Sogn, Bjerge Hrd, Fyn, 
196. 

Mnrm estere, Hinrik — Dr. iKiyser- 
retten, Borgemester i Hamborg 1470 
—1480 s. 228, 233, 234, 346, 350, 
358, 365. 

MOn 73. 

MOnt: hole Penninge (Braeteater) 318. 
Lybske Mark, lybske Penge, gjieve 
i Hamborg og Lybek , som een god 
Mand kan betale den anden med i 
Lånte Holsten, 41, 42, 146, 219, 220, 



242-244, 246, 248, 255, 276, 318, 
319, 315, 346, 351, 361, 363, 365— 
872, 374—378. Grooes Sulaergeld, 
grenes Pagiment 243, 276, 352. 
Rhinske Gylden 33, 71, 74, 115, 121, 
130, 131, 146, 147, 205, 206, 215, 
220, 233, 299, 320, 335, 341, 342, 
866. KorfyrstemOnt (rhinske Gylden) 
Ild. Seuta 128. Sterling 126, 129. 
Nobele 74. Uvide Nestvede Engelske 
331. 
MOntmester i Stoekholm, se Heyne 
Nathelwigh. 

Nantes 282. 

Narfve, Erkeprest i Oslo 1508 s. 6. 

Nathelwigh, Heyne — Montmester i 
Stoekholm 1458 s. 8^. 

Navmedals, Namedals Fylke 52. 

Nawl, Hans — af Vaaben 1468 s. 191. 

Neessand mellem Nees paa Mors og 
Thy 249. 

Nerke 93. 

Nestweth Borgemester 186. Nestvede 
Engelske 331. 

Neustadt, Nienstad i Holsten 217. 

Nidros, Nydhros, Throndhjem, 
Throndheim, Throndhem By 7, 
25, 28, 30, 52—54. — Erkessde og 
Erkebisper 5—7, 24—28, 30, 53, 58, 
126, 340. — Erkebispegaard 52. — 
Domkapitel 26—28. — Kanniker 27, 
62, 125. — Degne 83. 

Nicolans V papa 58. 

Nieolaas, Nielii«, Niels, Nis, 
Nes, Biskop I Slesvig, se Yalf. — 
Bisp i LinkOping 1450—1458 s. 18, 
21, 22, 51, 80, 91. — Bisp i YexiO 
1476 s. 326—329. — Abbed i Em 
1468 s. 194. — Provst i Tvilnm 1468 
8. 194. — Andre«, Olai episcopi Rosk. 
familiaris et sentifer 1473 s. 281. 
Hr. — ChristiernssOn S. R. R. 1458, 
1463 s. 85, 86, 88, 93, 94, 96, 150. 
Hr. — ChristiernssOn D. R. R., se 
Tornek rands. — ClavssOn Væbner 
S. R. R. 1476 s. 327-329. Hr. — 
Eriksson, se Gyldenstierne. Hr. — 
FaderssOn S. R R. 1171 s. 253. — 
Gnldsmed Borger i >*tookholm 1458 
8. 88. — HansaOn Vsbner 1467 s. 185. 



— HemmingisOn Borger i Calmar 
1458 s. 98. Hr. — JenssOn 1449, 
af Diursholm, S.R. R. 1150 s. 16, 18, 
21, 22. Hr. — JenssOn af Hammer 
D. R. R. 1451, 1454 s. 40, 57. — 
Jonsson af Skownefylke 1453 s. 52. 

— Jonsson paa Borkholm 1456 s. 76. 
Hr. — KnndssOn 1450 s. 35. — Lav- 
ridsBOn paa Borkholm 1456 s. 76. — 
LavridssOn , Christiern Ib Skriver 
1473 s. 284. — Magnusson 1450 s. 
35. — MagnnssOn Vasbner 1458 «. 90. 
Hr. — OlssOn s. 74. — PalnessOn 
Borgemester i Randers 1468 s. 195. 

— PederssOn Raadmand I Stoekholm 
1458 s. 88. — SvalmssOn i Hwidtnghe 
Sogn 1478 8.343. — TimmessOn, se 
Rosenk rands. — TaressOn Væbner 
1458 s. 90. — UlfssOn Lagmand i. 
TOnsberg 1478 s. 340. Jvfr. Glavs. 

NipcrtB, Nyperts, Hr. Erik — 8. 
R. R. 1453—1468 s. 51, 86, 88, 98, 
96, 156, 158, 175, 179, 194. 

Norbergslag Bjergværk 83. 

Norborg 315, 366, 375. 

No r by, Anders — og Jesper — 14688.197. 

Nordstrand, de Strand, 317. 

Noreskow 93. 

Norfinne Lagsage, Lagm«nd i — 
77, 79. 

Norge 5—7, 12, 22—34, 46, 51-54, 
59, 60, 73-75, 83, 84, 112-114, 
340. — et Arvcrigc G, 7, 25, 53. — 
Riges Forstandere 5—7. — Rigea 
Raad 5—7, 24, 30, 81, 83, 327, 
329, 340. — Jvfr. Hetland, SyderO,. 
drkenO. 

Normanniæ senescalli, vid. Petrus de 
Breze. 

No ry, Johannes — 1460 s. 114. 

Notarii, openbare sohriffnere,. 
se Casperas do Gassill, Gannarns 
Holk, Daniel Kepken, Hr. Jens Peders- 
sOn, Olaans Johan nis, Petrus Vnger. 
Protonotarii, se Jo. Waldner. 

Nnlant, se Daniel Kepken de — . 

Nyborg Borgemester 1468 s. 198. 

NybOl, Nubel Hrd 47, 48. 

Nydingh,Fiieke — iLybek 14698.220. 

N y e m a n , Bertold — Raadmand i Wis- 
raar 1462 s. 144, 146. 
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TTykOping pM Falster 142^ 144. — 

Len 103, 101. 
Ny man. Lavrens — af Navmedals- 

fylke 1458 8. 52. 
Nyswm By, Hinsted Hrd (hOrer til 

Ravnkilde So^n i Aars Hrd) 324. 
Næs om, A åsted So^n, Harre Hrd, 195. 
Nørre Hi^, Mors, 249, 257. 
Nørrejylland 194->196, 248, 249, 

254, 257, 258. 
NOrreravnstrnp Hrd 351. 
Nørrewroo By, Yraa Sogn, BØrlnm 

Hrd, 113. 

Obsta(inm> Indiaper, 200. 

'Odde, Hr. — Hanssøn Kannik i Ros- 
kilde 1466—1468 s. 172, 177, 178, 
185, 189—191. 

Odder Sog;n, Hviddiii; Hrd, 375. 

Odense, Othonia 37, 147, 183. — 
Borgemestre 197, 198. — Bisper 18, 
22, 156, 170, 197, 199,207-209,215, 
217, 220, 225, 228, 230, 233-235, 
242, 249, 283—285, 321, 332. — 
Bispers Offlcialer 196. — S. Knuds 
Klobters Priorer 196. — S. Hans 
Klosters Commandeurer 196. 

Offe Nielssøn 9 se Banner. 

Offieialer i Kolding 45. Fyns Bispers 

— 196, 

Olaf, Olef HagenssOn Konge 6, 24. 

— Biskop i Roskilde 1449—1459 se 
Daa. — Bisp i Aabo 1453-1458 s. 
51, 77—80, 93. — Bisp i Vesteraars 
1457, 1458 s. 77, 80, 87, 89, 93, 94, 
96. — Abbed i HalsnØ 1450 s. 24. 
Mester — 1452 s. 53 (Olaf Trooder?). 

— Bjømssøn paa Borkholm 1456 s. 
76. — ErnilsasØn Borger i Calmar 
1458 8. 98. Hr. — Hakonssnn N. R. R. 
1449, 1450 s. 5, 24. Hr. — Jenssøn 
D. R. R. Cantor i København 1449, 
Christiern Is Kantsier 1450 s. 3, 85. 

— Jenssøn paa Borkholm 1456 s. 76. 
— JepssOnBorgemesteriSkel6kØrl467 
8. 186. — Johannis elericos Rosk., 
imperiali auctoritate notarius 1473 s. 
284. — Lavrenssøn og — Mattisson 
paa Borkholm 1456 s. 76. Hr. - 
Mortenssøn Provst, siden Bisp i Ros* 
kilde, se Jernskjøg. — Mortenssøn af 



Vaaben, se Gersting. Hr. — Nielssøn 
N. B. R. 1449—1452, Høvedsmand i 
Bergen 1453 s. 6, 24, 28, 30, 52— 
54, 73, 74. — Pedersson Borgemester 
i Kalundborg 1467 s. 186. — Pcders- 
80n paa Svenstrup, se Godov. — Ra- 
wildssøn og — Skoning paa Bork- 
holm 1456 8. 75, 76. — Thoresson 
af Skownefylke og — ThorsteinssØn 
af Navmedals Fylke 1453 s. 52. M. 

— Trender Kannik i Nidros 1450 s. 
27, 53(?). 

Oldenborg Grevskab 60, 61, 102, 
103, 115, 213, 316. — Stad i Hol- 
sten 366, 867. 

Oldesloe Told 289. 

Onemeeke i Lifland 81. 

O penbare sohriffoere, notarii 240. 

Oplandene, Lagmænd i — 340. 

Ordorp, Aarup, iSncdsted Sogn, Thy, 35. 

Orebirk, Oregaard, Skovby Hrd, 54. 

Orfejde 236-239. 

Oriens, A. — 1474 s. 800. 

Orkedals Fylke 52. 

O 6 by se Osby. 

Oslo, Asbloo, Offslo, Asloia 5, 

6, 24, 84, 52. — Borgemestere 6. — 
Lagmænd 6, 83, 340. — Bisper 6, 

7, 24, 34, 83, 285, 340. — Bispe- 
gaard 6, 840. — Erkepræster 5, 6, 
24, 81. — Mariekirkes Provster 6, 
21, 26, 80, 35, 83, 166, 175, 251, 
285, 812, 827, 829, 840. — Cantorer 
og Kanniker 6. — Gapellæ regales 
oollegiatø 26. 

OsnabrUek Domprovster 865. 

Osted Sogn, Valborg Hrd, 185. 

Othestorp Hvdgd, Orslev Sogn, Ring- 
sted Hrd, 191. 

Otte, Otto Greve til Holsten 119— 
122. — OttessØn Greve til Holsten 
121. — Hertug af Stettin 142—144. 

— Greve af Nedre Hoya 1474 s. 816. 

— Holgerssøn 1508 og Hr. — Niels- 
son, se Rosenkrands. — PederssØn 
af Vaaben 1468, se BØjestrup. 

Otter, Magnus — Raadmand i Stock- 
holm 1458 s. 88. 

Otther Elifsson af Vøredalsfylke 1458 
8^ 52. 

Ottingen, Grever af — 294. 



Oxe, Johan — Christiem Is Hofbinde 
1453, Hr., D. R. R. 1458—1478, Em- 
bedsmand paa Krogen 1454, 1459, 
paa Helsingborg 1476 s. 55, 59, 101, 
103, 104, 106, 107, 112, 168, 170, 
174, 186, 199, 208-210, 216, 249, 
259, 283-285, 812, 821, 327, 829, 
332, 342. Peder — 55. 

Oxenstierna, Jens, Jønis (BengtssØn) 

— Erkebisp i Upsale 1449—1466, 
Sveriges Riges Forstander 1466 s. 16, 
51 , 77, 80, 82, 86, 88, 93, 94, 149 
-^163, 156, 158, 170, 171, 175, 180. 
Jvfr. Hr. Christiem BengtssØn. 

Oszemunde, et Slags (svensk?) Jern 
220. 

Paeke, Jon — Lagmand i Tonsberg 
1508 s. 6. 

Pal I mund, se Pyrmont. 

Pari dam Lutke, Raadmand i Hamborg 
1469, 1470 s. 218, 221, '233, 284, 248. 

Parnameke i Lifland 81. 

Parsberg, Parsberger, Bars- 
berger, Hr. Werner— 1456-1464, 
D. R. B. 1165—1478, af Stirberg, 
Embedsmand paa Holbek, Christiem 
Is Gesandt til Frankrig 1456, til 
Polen 1458, til Calmarn 1473 s. 62, 
65-68, 100, 156, 170, 186, 249, 
285, 821, 827, 829, 832, 842. 

Pask, Jens — Borgemester i Mar- 
strand 1508 s. 6. 

Patronatsret, Præsentationsret 
ete. 58, 126, 148, 159, 162, 181, 
212, 800, 801. 

Paydis i Lifland 80. 

Pasenow 100. 

Peder, Pæder, Per, Peter, Abbed 
i Sor, se Loly. — Anderssøn i Assens 
1468 s. 198. Hr. — Axelssøn, se 
Thott. — ChristierassØn 1459 s. 118. 

— Christenssøn Borgemester i Ribe 
1468 8. 195. Hr. — Eriksson, se 
Gyldensljera. — Erikssøn af Vinders- 
lev, se Lnvenbalk. — Hanssøn 1 Hel- 
singør 1451 s. 59. — Hcnrikssøn paa 
Borkholm 1456 s. 76. — HenrikssØn 
af Vaaben s. 197. — JcnssØn paa 
Borkholm 1456 s. 75, 76. — JenBSOn 
1 Torkelstrnp 1458 s. 102. — Ing- 
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T^rsaOi i BwUr 1458 ». 98. — Joini- 
liSn af Srrinaetyike 1458 s. 52. — 
Jade paa Borklialm 1456 a. 76. — 
JOnnOa Bar^tr i 8lackholiii 1458 b. 
88. — Kilpnao Bor|;er i Galmar 1458 
a. 98. — I^ani^o Joban Beri^eniesCer 
1 Wismar 1439, 1462 s. 109, 144, 
146. — LavrenssOn LaadBtingshOrer 
i N<MrriUy>Ia&A 1468 s. 211. - Lav- 
ridsadn Lagmand i Vi|^ 1598 s. 6. 
^MikkclssOn i Nvsiittia 1468 s. 195. 
-- Nielasoa Biap i Bibe 1465—1477 
8. 170^ 199, 207, 249, 252, 312, 
321, 327, 329, 332. Br. — NieKison 
N. R. B. 1450—1453 s. 21, 31, 53, 
54. — NielssØn D. R. R., se Thotf. 

— Nielsson Borgemester i Nyborg; 
1468 0. 198. — Kielsaon Raadmand 
i feitoekholm 1458 s. 88. — KMssOn 
Raadmand i Aarhaa 1468 s. 195. — 
Niehmon paa Borkbolm 1456 s. 76. 

— Odsfløa paa BtrUialai 1456 a. 75. 

— Reramesnider i Roskilde 1467 a. 
185w — SkriTor paa Borkbolm 1456 
a. 75. — »mi4 og — Svendsf on paa 
B#riLbolm 1456 a. 76» 

Paf el, Bernd — Bocfennester i Wis- 

mer 1459 «. 199. 
Perimant, Pernant, se Pjrrmont. 
Pernow 71. 

Persea.anfe,, se Heroblar. 
Parthpnta, Per4b 125. 
Petkow, Tydeke — Balder i Siock- 

halm 1458 s. 88. 
Pets, ]bas J«aBS(Mi ~ M68 s. IM. 
Philippa Dronnioi; 96w— Hr. Si|pvard 

Jonssons Efterk dOd 1478 s. 910. 
Philippns Hertas af Barmand 1460 

*. 122, 123. Br. — AaalssOa, se 

Vbott — JInMfiOn Barøer i Calmar 

1458 s. 98. 
PtlesaJPdfb i BKedr-e-Vindiage, Kaatnip 

Sogn,. HaaMnar Brd,. 108. 
Piaaia, B. de — 1474 ».298, 3ia 
Pi«a It papa 140, 141, 148^ 149. 
Pleskoaw, Hana — i Lybek 1469 s. 

220. 
Pia-iteabereh, Godait v. — tydske 

Ordana Laadmanlialk i Liiand 1456 

a^ 72. 
Plane, Btans ^ M56 s. 28« 



Pien, Plone, Tald i — 289. 

Padiebrad^ se øeonf. 

Poffwiseh, Pogi;ewiseh, Pau- 

w i se h 356. Bertram -* 1480 s. 367. 

Bane — bolstensk Raad 1448 s. 2. 

Henning — BenedictssDn H. R. 1465 

—1180 s. 171, 217, *i24, 225^ 227, 

244, 275, ai7, 358, 369. Walf — 

HiassOtt H. R. 1465—1470 a. 171, 

224 9 230^ 246. 
Palen 109, 101, 109, 110, 144-146. 

8taro6ter i Storpolen 100. 
Pammern 72, 73, 142—144. 
Pammert, Henrik — De^n i HaoUrarg 

1476 s. 327, 329. 
Ponitez, Hr. Stibiir van — Riddet, 

Underk»mm«rer i Paaenow, Staroat 

i StorpoJen, Kani; Kasimir lYa €ra» 

sandt 1458 s^ 109, 101. 
Poppe^ CtavB — De^a i Rammalsleb 

1422 8. 274. 
Poppil, Skipper — af JLybek 1469 a. 

219. 
Portu^^al 134, 185. 
Pose, Hr. Lage — 1449, af. R. R. 1466i, 

a. 13—15, 51, 179. 
Povel JcjpasoB Borgemesteff i Kolding 

1452 8. 45. — Nielason 1468 s. 210. 
Prag 140. Borggrever af — 137. 
Prosent> Br. Cliristolfer Jenaaan — 

Pffa¥8t i Basiiilde 1467 s. 186—188. 
FrastHé 61. 
PraaaaeaTI, 100, 101,. 109, 110, 

144—146.. 
Pronstorp €k>ds og Sogn, Holaien, 

367. 
Prnma^ Hiarik — i iiybek 1469 s. 219. 
Pvoraeatatiansi*«!^ se Patroaatsael. 
Pynnow, Henning — , Borger i Stoek- 

bolm 1458 s. 88. 
Pyrmant, Parimant, Parmnnt, 

PaJlmund, Mnnrieins CroTo af — 

M70 a. 23a, 234,. 366,. 242. 



Q o al an,. Jargea v. — bolaåaaak Baad 

1418^ 1465 a. 2, 171. Mar^nard 

V. - 367. 
it^ i taa T, Hr..l>aYid Arildasfin, Anndis* 

8on — 1466, af Ryde 1467 a. Ii74, 

187. 



Rabilzelle i Uiaad 81. 

Rakkeby 2?ogn, BOilam Hrd, lia 

Rale paa^ Borkholm 1456 s. 76. 

Ram es lo »lift i Wiasen 274. 

RamlOB«^ Holba Hrd, 168. 

Raad er s, Borgementere i — 195. 

Rantaov, Benediet — Clayssin 1480 
8. 366. Breydeke — holstenak Raad 
1448, 1465 8. 2, 171. Clars ^ 
(EggerdssOn?; i Fya 1468 s. 196. 
Clavs — »chnekssOn H. R. 1465— 
1473, ddd 1480 s. 171, 217, 224, 
227, 230, 275, 371. Gofsiek -. Oot- 
fiiekssOn 1479, Amtmand paa VOnder- 
borg 1480 8. 315, 351, 358, 366. 
Hans — BehaekssOn H.R. 1465—1480 
a. 171, 217, 220, 222, 224, 248, 275, 
347, 366. Henrik — SehaeksBOa 
H. R. 1465, to Apeoraa 1480 a. 17t, 
353, 372. JMhim — Clavssoa 1480 
8. 366. Hr. Johaa — D. R. R. 1465, 
1468 s. 170, 207—209. Kaf — 
HehaekasOn H. R. 1465-14808. 171, 
224^366. Otte-,^e — ogSehaeke 
— GlaTssdnaer 1480 b. 366. 

Basfeld, Johan v. — B>omprav8l i Os- 
nabrttek 1480 s. 365. 

Rask, Las — Raadmand i Viborg 
1468 s. 211. 

Ratleff, Hr. Tjelloff — 1450 s. 35. 

Battew,^ Badlow, Clavs — Heaae«- 
keaaOn H. R. 1465—1480, Amtmand 
paa Gotlarp 1470 s. 171, 244, 275, 
3910, 371. Matthiaa - H. R. 1469 
—1480 8. 224, 230^, 371. 

BawaVd, Hr. — NielfiaOn N. R. R. 
bl53 8. 83. 

Ravensberg,. J^p JensaOtt — HOveds- 
mand paa Harildsbarg 1458, paa 
Hbmisborg 1468, D« lU R. 1417 s. 
MB, 208,. 209, 332. 

Rai¥nabo>rg 9lats Ijenamien4 208, 209. 

liebbergh, Hr. Peder — KanaUt i 
RosiuUe 1467 a. 185. 

Reb in g, Mattia — paa Borkholm 1456 
8. 76. 

Rajdalf, Rednif PedarnsønafBtrinde- 
iyibe 1463 8. 52. 

Bernbeek Kloster 316« 

Beiiiaeld Kloater 847. 

Balifaier å9, 187, 188. 
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Bendebboroh 2^9, 229, 275, 289, 

347, 348, 350, 35S, 858, 359, 364, 365. 
Bentefod, 8 pro eento (o: Pant der 

imlbrinsvrsaainr'^et) 242—241. lO^o 

s. 246. 
Berik, Giltertuf de — arcfaidiacooos 

Qlasgaensist ambasiator 8ootQH 14C8 

8. 201 , 202. 
Relterganpsmaaden i Kremper og 

WiUter Marsk 245. 
BeTentlt»w, Hr. ClavH, Nitolaas — 

H. R. 1465—1480 s. 171, 221, 230, 

347, 365. Hr. Detlef — D. R. R. 

1465-1471 B. 170, 220, 23(),.252. 

KiHid Jaehim(»»n — 1468 «. 197. 
Reyer, Villiom —Borgmester i Cal- 

mar 1458 a. 98. 
Ribe By 105, 116, 228, 371. - Borge- 

me5tre 195. — 8lot 375. — Biaper 

170, 199, 249, 252, 312, 321, 327, 
329, 882. — Kapitel 36, 87, 350, 
375. — Arehidtakonat 301. 

Rieardas, epiac. CerastoiHieRBiit, am* 
baaiator reg^is Franeie 1456, eardi- 
naliB 1460 «. 62, 66, 67, 125. 

Rieherde8,Jaeo% — iLybek 14698.219. 

Riesiorp, Rixatorp, Cia^s — 8. 
286. liQder — 1453 s. 47. 

RiiirRraad, Danmarks — 3, 18, 22, 
30. 31, 40, 170. 207, 249, 252, 259, 
285, 312, 321, 327, 332, 342. Ros- 
kilde Stifis Tjenere lodøteTneB directe 
for Kongen og — 17. tJdlvndiage 
maae ikke sidde i — 1 . ft^wriges — 
16, 18, 21, 22, 51, 79, 86^ 87, 93, 
^, 96, 149, 160, 158, 154, 175, 
253, 258, 259, 262-264, 280, 281, 
884, 312, 314, 325-329. Kirrces 
— 5-7, 24, 30, 31, 83, 327, 329, 
340. SlesTrgs og flolstcns Raad 2, 

171, 224,975, 354, 356. 
Rinds, RKn« Hrd 211. — Herreds- 

fogter 195. 
Ringsted Kloster 92. - Abbeder 92, 

786, 1»1, 287. — Herred 108. 
Rinkeby, Rynkeby By eg Sogn, 

Btferge Hrd, Fyn, 92. 
RixstDrp, so Riostorp. 
Rod, Morten -> af Yaaben 1468 8.195. 
Rodtideken, lianrmtins — seoreta- 

rias Hambnrgensifl 1479 s. 346. 



Rolant 1456 s. 69. 

Rom 140, 141, 148, 149, 295-301, 
306—310, 338, 339, 313, 314. 

Romprop, Bregninge Sogn, Ars (nu 
Skippinge) Hrd 172, 189. 

Rosdorp, Gad bjerg Sogn,TOrild Hrd, 45. 

Rosengaard, Jfs TetaøOn — af Fa* 
mm 1467 s. 188. Hr. Tets TetssSn 
— £rkedegn i Roskilde 1467 s. 185, 
187, 188. 

R 08 enk rands, Hr. Erik Ottcssdn — , 
Christtem Is Hovmester 1456—1480, 
Gesandt til Hamborg (Korhandlinger 
med England; 1465, tit Savhsen 1477 
s. 76, 103, 111, 156, 166, 170, 199, 
207—209, 212, 215-217, 220, 230, 
233, 234, 242, 249, 259, 283—285, 
312, 321, 327, 329, 832, 334, 342, 
365. Hr. Lndrig NidssOn — 1450, 
1464, D. R. R. 1465-^1477 s. 35, 
156, 170, 199, 2C7, 821, 332. Hr. 
BIie4s Timmessun — D. R. R. 1465— 
1477 s. 170, 207, 321, 332. Otte 
HoigerssSn — 1508 s. 6. Hr. Otte 
Nielsson — D. R. R. 1449-1465, 
Christiern Ib Hovmester 1451, 1453 
s. 13, 18, 22, 35, 48, 56, 170. Hr. 
Timme Nielsson — af Stensballe 1452 
s. 45. 

Roskilde t08. — Borgemestere 185, 

186, 192. — Byfoged og Byskriver 

185. Maglekilde ved — 1 1 7. — Bispe- 
stol 4, 17, 18, 22, 40, 57, 72, 73, 
77, 102, 103, 141, 157—159, 1«3, 
170, 174-178, 181, 182, 186-188, 
f«9, 207-209, 218, 249, 259, 284, 
285, 295, 312, 821, 327, 329, 332. 
StadfisstclsemfdAiBPriyitegier4, 17. 
5orisdieta over dens Tjenere 17. 
Bens Godser paa Ry gen 72, 73. — 
Stift 25, 27, 28, 156, 284, 295. ^ 
Kapitel 17, 38, 39, 161, 176—179, 
186—188. — Degne 38, 801. — Frov- 
«ter 6, 57, 117, 118, 186—188, 301. 
— Erkedegne 185, 187. — Cantorer 

187. — Kaimiker 77, 402, 172, 185, 

186, 188, 189, 191, 812. — Domkirke 
(8. fiocii) 39, H97— 109, 117. Den 
nye Domstol udenfor den séndre Kirke- 
dør 185. Hetligtrekottgers Kapel 
(indviet Helligtrekangers Dag) 187 — 



108, 141, 109-168, 172, 173, 177 
—181, 187—191, 295-300, 338, 339. 
Helligtrekongers Alter 117, 159. Hol- 
ligtrefold. Alter 160, 161, 172, 189. 
St. Anne Alter 160, 161, 173, 189 
(alle i samme Kapel). S. Klare Klo- 
ster i — 8. Lensmnod der 174. Frao 
Kloster i — 92, 93. ForsUndore i 
— 92, 191. Priorisser i — 92. 

Ross, Grever af — 113, 114, 133. 

Rostock 68, 101. 

Rotembnrg anf der Taaber 288, 289, 
292« 294, 310, 311. 

Rothomagns, Renen, balliui de — , 
vid. Gttill«rmu8 Cousmot. 

Roum, Rinds Hrd, 195. 

Rottssillon, Ronxillon 267. 

Rnbenow, Hr. Henrik — 1456 s. 78. 

Rud, Rwdh, Hr. Mikkel — , Høveds- 
mand paa Kalnndborg 1448, D. R. R. 
1458, 1459, i Vedby 1459 s. 2, 3, 
101, 106, lOS, 111. Peder — 1468 
s. 191. 

Rudolf, Greve af ^Is 1474 s. 394. 

Rweholm 45. 

Rumor, Luder — , holstensk Raad 
1465-1480 s. 171, 224, 238, 246, 
275, 347, 369, 372. 

Ra«tof4, Esgms Sogn, Ny Hrd, An- 
gel, 383, 364, 367. 

Rusland 97. 

Rutse, Bertoldus — seeretarins Son- 
densis 1459 s. 109. 

Ryde, RygMrd, Valborg Hrd, 187. 

Ry gen 72, 73. 

Ragenwolde 143. 

Ryning, Hr. Erik — 1458, S. R. R. 
1463 s. 104, 453, 154. 

Rynkeby, se Rinkeby. 

RieffsnæsB 258. 

Rénne'by, ROthneby, Rotneby, 
Rodne'by «l , 49-51, 57, 338. 

ROonov, Hr. Clavs — Ckrktieni Is 
Marsk 1451-1480, Gesandt tU Daa- 
sig 1458, til Lybek 1462, til Jln- 
képing 1466 s. 40, 41 , 45, 40, 49, 
50, 57, 76, B2, 86, 100, 103—105, 
111, 144, 116, 154, 170, 175, 179^ 
196, 207, 219, 321, 332, 365. Kart 
— Bisp i Mense 1478, 1477 s. 381, 
332. Hr. Korfits — D. R. A. 1450 
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— 1477, Uronnia^ DorotheM Hov- 
mester 1464, 1475 s. 26, 31, 40, 56, 
61, 111, 112, 156, 163, 170, 191, 
207, 216, 230, 242, 249, 252, 321, 332. 

Sftftby, 8oby So^o, Valberg Hrd, 108. 

8aale, Nis — Hrdsfoged i Sallins i 
NOrr^ylland 1468 s. 195. 

Sachsen 331>-3a8. 

S age fa Id, Kronen oppebærer — af 
Roskilde 8tifts Tjenere 17. Tvende 
fyrretyve Marks — og derunder har 
Roskilde Kapitel af sine Tjenere 161, 
176, 177. Fyrretyve Marks Sager 
undes Hr. Eggert Frille af hans Tje- 
nere 70. 

Sak, Nis— paa Borkholm 1456 s. 76. 

Salby gamble, l^lOjelse Sogn, RamsO 
Hrd, 160, 173, 189. 

Salisbury, Sarisbcria, Sårum 
Erkedegne 10, 11. — Degne 163^169. 

Salling i Nørrejylland 211. — havde 
een Hrdsfoged 195. 

Salling Hrd i Fyn 105. 

Salt, BigsaU 219. 

Sandh, JOrgen — Dronning Dorotheas 
Hofsinde 1459 s. 112. 

Sander paa Borkliolm 1456 s. 76. 

S and rom 197. Sogn og By, Odense 
Hrd, eller Hvdgd, Davinde Sogn, 
Aasum Hrd. 

S and to Id 208, 209. 

Sanghers legher, under pyne des — 
243. Sub poeoa sacrilegii? 

Sappi, Fru Johanne (Andersd.) — af 
Asdal 1453 s. 54. 

Sarisberi«, Sårum, se Salisbury. 

Sarpsborigh, Borgemestere i — 6. 

Sawes i Lifland 81. 

Savoyen 203. 

Saxtorp, Karoltts — , Olai episeopi 
Roskildcnsis familiarts et seutifer 

1473 s. 284. 

Sohaf fridus, comes de Leiningen 

1474 8. 291. 

Sehaw, Johannes — de Haly, Jaeobi 
III regis Scotiie armiger et amba- 
siator 1468 s. 201, 202. 

Schenk, Werner — U80 s. 869. 

Scheper, Henrik — Borger i Calmar 
1458 s. 98. 



Sehlesien 137. 

Schonbergk, Hr. Nicolaus — , Nota- 
rios, polsk Gesandt 1458 s. 100, 101. 

Schulte, GeH — i Lybek 1469 s. 220. 
Jaeob — i Kiel 1472 s. 256. Jasper 
— i Kiel 1474 s. 319. 

Schwaff, Sehwaue, se Swalf. 

So ri mere (Seriuere?), Jacob — Raad- 
mand i Hamborg 1470 s. 228. 

Soutum, Guldmynt med Skjold paa, 128. 

Secretairer, Skrivere, soripto- 
res, Christiern Is, se Caspar de 
Cassill, Daniel Kepken, Johans von 
Embeke, Nicolaus Lanrentii. Karl 
Virs af Frankrig, se M. JohanneSé 
Ludvig Xl's af Frankrig, se Jean 
Huoaud. Erkebisp Adolfs af Maias, 
se Wigand Koneke. 

Segeberg, Zegeberg By, Slot og 
Kloster 167, 171, 225—231, 234— 
236, 239, 241, 242, 248, 256, 257, 
287, 319, 346, 317, 354, 361, 362, 
365, 370, 372, 374. — Priorer 256, 
257. 

Segebode Marskalk i Bremens Stift 
142 > s. 274. 

Selskab, Ordenstegn, 162. Hellig- 
trefoldigheds Broderskab 297—299, 
338. 

Senescalli Normanniæ, vid. Petrus de 
Breze. 

Sersleff, Horbelev Sogn, SOnderHrd, 
Falster, 103, 104. 

Sested, Sestede, Hr. Otte— hol- 
stensk Raad 1448, 1465 s. 2, 171. 
Siuert — to Ekerenforde 1480 s. 371. 

Seniet TorkelssOn i Sloorp 1450 s. 35. 

Sharp, Henricus — dr. legum, am- 
basiator Edvard! IV 1465 s. 163— 
169. 

Shetlandsøerne, se Hetland. 

Shottisbroke, Robert —, Ridder, en- 
gelsk Gesandt 1449 s. 11. 

Sidelman, Jacob — Borger i Stock- 
holm 1458 s. 88. 

SidherslOff, Syersleff, Syærs- 
loffuie, SysrlOffue, Storehed- 
dinge Sogn, Stevns Hrd, 108, 160, 
172, 189 

Sigge, 1449 Erkedegn, 1453—1458 
Biskop i Strengenes s. 16, 51, 77, 



80, 87, 89, 98, 94, 96. — PederssOa 

Yebner 1458 s. 90. 
S i g i 1 1 u m magnum regnm Franciæ cer» 

croeeø impressuni 68. — mandat oris 

a mandatario ap pensum 286, 314. 

Cauda et loculns sigiUi 68. Inter 

sigiietum annali et secretum distin* 

guitar 158. 
Sigvard, Syghwort, Sigurd, Si- 

wordh Biskop i Stavanger 1456, 

1458 s. 73, 75, 88. — BjOrnssOn 
Erkeprsst i Oslo 1449, 1450 s. 5, 
6, 24, 34. — Jepsson af Rakkeby 

1459 s. 1 13. — Jonsson, Ridder, Nor- 
ges Riges Forstander 1449, N.R.R. 
1450, Lensmand paa SolOr s. 5 — 7, 
24, 30, 59, 340. — Ivarsson af SOor- 
dalsfylke 1453 s. 52. 

Simon, Symon BjOrnssOn, N. R. R. 

1449, Ridder 1450 s. 5^7, 24, 31,84. 

Sinclair (de sancto Claro), Yilhelmus 

— comes Orcadiæ et Catbtaniæ 1460, 
1461 s. 114, 133. 

Sintria, Cintra 135. 

S ix tus IV papa 295—301, 806—810, 
338, 339, 343, 344. 

Sjeland 55, 186, 189, 191—198, 260, 
314. — Landsdommere 54, 56, 101 
—103, 111, 186, 191, 192,216.— 
Landekiste 191. 

Sjælegaver etc. Stiftelsen af KObinge 
Kloster 212. — til Heiligtrekongera 
Kapel i Roskilde Domkirke 107—109, 
159—163. 

Sjeleroesser, Aartider i Bergens 
Domkirke 32, 83. — I Frue Kirke i 
Haderslev 116, 117. — i Roskilde 
Domkirke 39. — i Heiligtrekongera 
Kapel I Roskilde Domkirke 160-162. 

— i Segeberg Klosterkirke 256, 257. 
Skaane 16, 35, 86, 102, 209, 810, 

260, 814, 872, 373, 378-880. 

Skalholt Bisper 24, 26, 30, 58. 

Skanderborg Slot 343. 

Skara, Skare, Skare 83, 85—88, 
90, 91. — Bisper 18, 21, 22, 80, 
86, 88, 93, 94, 96, 175, 179, 199, 
263, 280, 284, 312, 315, 826-329. 

Skat, Skibeskst af Sverig 151, 152. 
Frihed for By skat og Kongsskat 8, 61. 

Skave, Skaffue, Herluf — 1468 s. 



399 



191. Hr. Niels — D. R. R. 1451 

s. 40. 
Skeel, Albret ~ 1471 s. 248. 
Skeftiøwiioh Fi skelne pia Falster 

103, 104. 
Skelm PederssSn 1453, 1458 s. 55, 

101, 135. 
Skelskør 260, 314. — Borgemester 186. 
Skidesyssel 6, 112. 
Skioibelpennini;, Hans — Raadmand 

i Stockholm 1458 s. 88. 
Skinekel, HartTig^ — holstensk Raad 

1465, 1480 s. 171, 368. Morten — 

1468 8. 196. 
Skinkelbors Len 351 (Skinkelborg 

laa i .Stendernp Sogn, Tyrstrnp Hrd). 
Skivehuus, Sohiiff, HOvedtjmænd 

paa — 194. 
S kJ Ode med Trm og TSrr 92. ~ med 

TOrv og Jord 51, 55. 
Skotland 61, 114, 124-130, 133, 

201<-207, 214, 215, 265, 266, 268, 

269, 272, 273, 277, 323. Seoti syl- 

itestres 133. 
Skowerlunde By, Ballerup Sogn, 

Smørum Hrd, 92. 
Skovkloster 186. 
Skowne Fylke 52. 
Skovvej om Vinteren er fri, men maa 

ikke Ittgges over Mands Sed 379. 
SI agel s e, S 1 aw e I s tt Borgemester 186. 
Slangerup 38. — Borgemester 186. 
Slesvig Hertugdomme, se Sønder- 
jylland. — Stift 255. ~ Bisper 2, 

116, 117, 171, 217, 225, 228, 242, 

275, 353. — Kapitel 242-244. — 

Provsti 212, 244, 300. 
Slien 855. 

Slis, Slesi Herred 255. 
Sloorp, Skaane, 35. 
Slægt forbond mellem de ridderska- 
belige S legter i Slesvig og Holsten 

354, 356. 
Smydh, Gødeke — i I^Obenhavn 3. 
Smyt, Johannes — ^Obmand i Bergen 

1450 8. 29. 
Smør, Hr. Jon — N. R. R. 1458, 1478 

s. 83, 340. 
Snagenberg, Snakenborg, Hr. 

lisvrens — S. R. R. 1450—1466 s. 

18, 21, 22, 80, 86, 88, 93, 175, 179. 



Snitser, Lacas— 1473, 14748. 279,290. 

S o by, se Saaby. 

Soderap, Sodrop, Meerløse Hrd, 

161, 173, 190. 
Sodorenses insule, se Syderøerno. 
Sokkelands Hrd, se Støwents. 
Solbergh By og Sogn, Helium Hrd, 

251, 258. 

SollØør, Sooldør Len 59, 60. 
Sophie, Fru — (Albretsdatter, Knud 

Pederssøns Eft.) 56. 
Sorø, Soor Kloster 44. ^- Abbeder 

92, 156, 191, 207. 
Spanien 203. 
Sparre, Hr. Olavs I^ielssØn — D. R. R. 

1450 8. 16, 22. Hr. Jijp JenssØn 

— af Wiby 1453, 1458, D. R. R. 

1468, 1471 8. 54, 55, 92, 191, 207, 

252. Jep Tulessøn — 1468 s. 210. 
Hr. Jes, Johannes TorbernssØn — , 
D.R. Kantsier 1450—1459, af Brengx- 
torp 1457—1459, D.R.R. 1464—1471 
s. 35, 40, 55, 66, 77, 93, 102, 104, 
1 13, 163, 170, 186, 252. Se Jeppe 
MielssOn, Ketild MielssØn. 

S pegeler, Diderik — 1458 s. 98. 

Spek, Henrik — Borgemester i Wis- 
mar 1462 s. 144, 146. 

Spinosis, P. de — 1479 s. 344. 

Spliit, Hartvig — Høvedsmand paa 
Sønderborg 1453 s. 47, 48. Otte — 
holstensk Raad 1448, 1465 s. 2, 171. 

Stake, Henoeke — holstensk Raad 
1469 s. 224, 351, 369, 370. 

Stapelholm 348. 

Stavanger Domkirke 73. — Bisper 
24, 26, 30, 73, 75, 83. — Lagmend 83. 

Steen, Marqvard — 104. — paa Bork- 
holm 1456 8. 76. — PederssØn 1468, 
se GOje. 

Steenweeh, Erasmus — Raadmand i 
Stralsund 1459, 1462 s. 109, 144, 
146. 

Steffan, Staphen, Staffan, Hr.— 
Bengtsson S. R. R. 1463, 1466 s. 150, 
175, 179. Hr. — UlfssØn 1458— 
1471 8 87, 89, 153, 179, 253. 

Steffns, Steffwens Hrd 108, 162, 
172, 181, 189. 

Stege paa Møn 35, 73. 

Stegeborg ved SOderkØping 151. 



Stegeholm red Wet^terwik 151, 250. 

Steinburg, Stenboreh 245, 246, 
341, 346, 369. 

Stensballe, Styensballe Hvdgd. 
Være Sogn, Vor Hrd, 45. 

Sternberg, Adenko v. — Borggreve 
af Prag 1462 s. 137, 139. 

Stettin 101. Hertuger af — 72, 73, 
142-144, 303, 304. 

Stig Nielsson Byfoged i Roskilde 1467 
s. 185. Hr. — Olsson D. R. R., se 
Krognos. 

Stjordals, Styrdals Fylke 52. 

Stirberg 62. 

S ti ten, Hinrikv. — lybsk Borgemester 
1470 8. 233, 234, 242. 

Stockholm 79, 82, 88-90, 94, 96, 
99, 180, 253, 254, 264, 280, 281.— 
Slot 15, 51, 80, 83, 136, 149—154, 
194, 315. — Borgemestre 88, 150. — 
Raadmænd 88. — Møntmestere 88. 
Stockholms Skjær 250. Jomfhihavn 
ved — 325. Helgensholm 152, 253. 
St. Jacobs a og WangxØ 253. 

Stolpe, Masnus — Barger i Helsing- 
borg 1450 s. 36. Mattis — paa Bork- 
holm 1456 s. 76. Niels — Væbner 
1458 8. 90. Per — Borger i Helsing- 
borg 1450 s. 36. 

Stolte, Pauwel — i Lybek 1469 s. 219. 

Storbeker, Staffen — Raadmand i 
Stockholm 1458 s. 88. 

Storniog, Reicold — 1456 s. 71. 

Stralesund 101, 109, 110. — Borge- 
mestere og Byskriver 109. — Raad- 
mænd 109, 144, 146. 

Strand vrag 208, 209, 343, 314. 

Strangesen, Hr. Strange Nielssøn — 
1449, D.R.R. 1450—1478 s. 13, 26, 
30, 40, III, 170, 207, 216, 220, 242, 
248, 249, 259, 285, 312, 321, 327, 
329, 332, 342. 

Strei, Streyge paa Rygen 72, 73. 

Strengenes Bisper 51, 77, 80, 87, 89, 
93, 94, 96, 179, 253, 263, 325. — 
Erkedegne 16, 301. 

Strindefvlke 52. 

Strommenei Slesvig og Holsten skulle 
være frie 354-356. 

Sture, Hr. Niels — S. R. R. 1458— 
1474 s. 86, 88, 94, 96, 149, 150, 
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159, 151, 200, U9, 250, 25S, 2d«, 

259, 263, 280, 281, 312, 314. Hr. 

Steen — 1468, S.B.R. 1471, S.R. 

Førttander 1472-^1480 s. 200, 249, 

250, 253, 258, 259, 262, 2G3, 280, 

281, 285, 286, 812—315, 325—329, 

332—334, 372, 373. 
Stttke, Støffhet 152. 
Stod Qg Ledinf 103. 
StOwe»ts, Sokkeloods Hrd, 55. 
8nd«ney i liifland 81. 
Saderfinne La^sa^e, Lagmand i — 

77, 79, 
Snln, Grever af — 294. 
Sunds Hrd, 105. 
Snndwidh 41, 42, 47, 48, 286. 
Swaff, Detleff ^ 1470 s. 228, 229. 
Swan, Morten — af Vaaben 1471 s. 

254. 
SvansO, Swantzen 370. 
8 w ar te, Miehel — Bor|^r i Stoekhalm 

1458 s. 88. 
Svavt se Swaff. 
Sweder, Olaf — Borger i StocXhølm 

1458 8. 88. 
Swend, Degn i Throndlgem 14588. 83. 

— Torbenssén, ko UdsOn. 
Syendborg, Swinebnrge Borge- 

mester 197, 198. 

SwenstorpHvdgd, VcJlO Sogn, Ham- 
mer Hrd, 218. 

Swerd, Peder — 1449, 1457 s. 13— 
15, 80. 

Sverig 13—16, 18—23, 45—47, 49— 
51, 57, 64, 75-80, 82, 83, 85-99, 
101, 149-158, 170, 171, 175, 179, 
180, 193, 194, 190-201, 212, 216, 
217, 249, 250, 253, 254, 258—264, 
280—286, 312-315, 325—330, 332 
—334, 372, 378. — Riges Raad, se 
Rigsraad. — Riges Forstandere, se 
Hr. Sten Store, Hr. Erik AxelssOn 
Thoti, Jens BengtssSn Oxenstiema. 

— Marsk, seHr. Tore TnressOn l^elke. 
SyderOernc, Sodorenses insol«, 

Hebriderne, 64, 121, 125, 133, 205. 
Sønokeller, Lavrtds — Borgemester 

i Uddevalle 1508 s. 6. 
SaderkSping, Sndereopia 259. 
Stdooerdh, NOrop Sogn, TOrildHrd, 

45. 



SIgaard, Segard, Kliplev Sogn, 
Landcoft Hrd, 171, 353, 361, 367, 36a 

Sdholm, SiOholm Hvdgd, Magleby 
Sogn, Stevns Hrd, 342. 

SOdoetsborg, SSlwesborgk, Syl- 
lesborg 21, 199, 260, 261, 285. — 
lionsmønd 321. 

S Onder Herred paa Mors 248. 

SOnderborg, Sanderboreh370,375. 
— HOvedsmsnd 47, 353. 

SOnderjylland, Siesvig Hertng- 
dOmme 2, 41, 42, 115, 116, 119— 
121, 130, 131, 182, 184, 213, 214, 
217—244, 255, 256, 307-309, 317 
—319, 345, 850—350, 361—372,376 
—378, 380. — og Holsten omtales 
1480 af Ridderskabet som Arvelande 
856. Slesvigs Raad 2, 171, 224, ^5, 
354, 356. 

SOren, SOnerin SwenssOn Herreds- 
foged i Medelsom Hrd 1468 s. 195. 

SOrop, SiOrapBy, YesiiO Sogn, JOr- 
lande Hrd, na MaalOvSogn, SmOrum 
Hrd, 107, 159, 172, 189. 

Tage HenrikssOn Hollnnger 1468 s.210. 

Thai g, Hans — Raadmand i Calmar 
1458 s. 98. 

Tawast, Tkawest, Henrik — af 
Vaaben 1457 s. 80. 

Tb egen til en Seng 74. 

Thegenhoas, Tognhuse, Bertel — 
1468 s. 196. Marqvord — 1463 s. 152. 

Teiehreekt, se Diokreoht. 

Thennascelin i Liiand 81. 

Terling, Balle (af Klsde, Lmrred ofte.) 
219, 220. 

Tester i I^ifland 81. 

Tots, Erkedegn i Rosk., se Rosengaard. 

Tiende, Hospitals — 212. — af Vildt 
i dsterdalen 251. 

Thoffte, C^amtofte, Bsag Hrd, 196. 

Told, Oresunds — 12. Sandtold 208, 
209. kejserlig Bevilling paa at for^ 
hQje Tolden I Rendsborg, PlOn og 
Oldesloe ligesom den I Gottorp 288 
— 290. psa at høve — i Hsnrow 
804, 305. paa at Christiern Is Under- 
saatter skolie være frie for ny Told 
som maatte paalmggcs i Tydsklnød 
294. Ridderskabet i Slesvig og Hol« 



sten rosa ingen ny Told krøvo af 
KjObmændene 359. Toldfrihed i Hol- 
sten for Ditmarskerne 274, 275, 349; 
for Hamborg og Lybek 359. 

Thomas comes de Arran, amba»iator 
Seotus 1468 s. 201-204, 214. — do 
Kyrknes, balliousdeKirkwall 1460 s. 
113. M. — paa Berkfaolm 1456 s. 7a 
— BeyntHsOn 1468 s. 210. — JenssOs 
af Vaaben 1 168 s. 194. 

Thomes uppe der Koyeste, Kegele 
Sogn, Harion, Lifland, 81. 

Tommerup KJObsted i Skaane 16, 17. 

Thorald OlafssOo 1451 s. 34. 

TorbjOrn TormodssOn 1458 s. 98. 

Thord, Hr. — PhilippnssOn, ne Bonde. 

Thorer KolbgnssOn af Orkedals Fylke 
1453 s. 52. 

Thorgejr TbjostolfssOn 1450 8.34. 

Torgit, Hr. — BeJntssOn N. R. R. 
1458 8. 83. 

Torkel AmnndssOn 1450 s. 34. 

Thorkilstrnp, TOrkeistrup, Saaby 
Sogn, Volborg Hrd, 102, 108, 160, 
172, 189. — liond 102. 

Torlaff, Biskop i Viborg, sideni Bergen 
1449-1453 s. 3, 26, 30, 32, 53. 

Tormod JonssOn Lagmand i Borge- 
syssel 1508 s. 6. 

Tornekrands, Hi. Niels Cliri^ticms- 
sOn — D. R. R. 1468, 1471 s. 199, 
207, 249. 

Thorstein HalvardssOn af 5nefyllLn 
1453 s. 52. 

Thott, Aage AxelssOn — B. R. R. 1449 
Hr. 1450-1474 s. 3, 5, 18, 22, 26, 
28, 30, 33, 40, 57, 60, 170, 175, 
250, 260, 261, 283—285, 313, 331, 
333. Anders AxelssOn — 210. An* 
ders Stigt»sOn — 1468 s. 210. Hr. 
Axd Persson — 210, 261, 332, 338. 
Bengt AagessOn — 1477 s. 383, 334. 
Frn Birgitte Bondosd. — Hr. Johan 
Oxes 107. Ciao« AngcssOn — 1477 
n. 333. Hr. Erik AagessOn — D. R. 
R. 1465-1477 s. 170, 186, 191, 207, 
321, 833, 334. Hr. Erik AxelssOn, 
AbselssOn — S. R. R. 1449- 1476, 
8. R. Forstander 1457, Cbristiora lo 
Hovmester i STer% 1457—1463 s. 16, 
18, 21, 22, 51, 78—80, 82^ 85» 86, 
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88, 98, 91, 149, 150, 153, 164, iM, 
200, 210, 2&d, 258, 259, 262, 263, 
312, 314, 822, 325. Hr. Bms Aa^es- 
»On — 1477 8. 933, 331. Ør. Iver 
AxelsftOB ^ U. R. R. 1451—14^6 s. 
40, 41, 46, 49, 50, 57, 111, 156, 179, 
191, 192, 195—196, 200, 210, 217, 
250-253, 260, 261 , 280, 283--285, 
312, 314, 315, 321, 322, 326—329. 
JOrf en Aaf essOn — 1477 s. 333. flr. 
KjeM AxelbSOn — 210. Hr. Lftvreiis 
AxeUsOn ^ D. A.R. 1465—1476 s. 
170, 210, 250, 260, 261, 314, 322. 
Hr. Olaf AKelBsOn — 1452- 1459 b. 44, 
76y 104, 111. Hr. Peder AxelssOn — 
210. Peder NieUsOn — D R. R. 1465 
—1477 s. 170, 209, 210, 3:)2. Hr. 
Philippas AxelftsOn — 1459 s. 106, 
260, 261, 342. 

Tosr« 267. 

Trfttfieker 260, 261, 342. 

Trei» 274. 

Trittow 366, 869. 

Trolle, Tralle, Arrid — ». R. R. 
1463'-1476 s. 150, 175, 179, 200, 
253, 258, 259, 262, 263, 281, 284, 
312, 314, 327—329. Hr. Rirger ^ 
S. R. R. 1453—1468 s. 51, 80, 90, 
93, 94, 96, 179, 200. Erik - Dom- 
provst 1 Link n ping; 1458 s. 91. 

Throndhjem, se Nidros. 

Trondelag^en 46. 

Trotte, Hr. — KarlssOn 1468 ø. 200. 

Trnet PerssSn i Karistorp 1450 s. 35. 

Trnnder, M. Olaf — Kannik i Nidros 
1150 6. 27, 53 (?). 

TryffSewelU Hvd^d 321. 

Trssel, Dressel, Skatkammer, 19. 

Tne (NielssSn) Erkebi^p I Land 1450 
— 1471 8. 18, 22, 40, 57, 110, 156, 
157, 170, 179, 199, 208-210, 215y 
249, 252. — Nielsson Borgemester i 
Helsingborg 1450 s. 36. 

Tnlinde i Lifland 81. 

Thwna Kirke i Helsingeland 92. 

Tnro, Hr. — JenssOn S. R. R. 1158 
-1476 8. 86, 88, 93, 94, 96, 179, 
200, 258, 280, 281, 312, 314, 326 
—329. Hr. — TuressSn, se Bjelkc. 

Tvilum Klosters Provster 194. 

Thyd 35. 



Tydske Or^en 70—72. 
Tydskland, Kejseren 278, 279, 2^7 

-^Itol, 3(^-306, 310, åll. 
Tyge Andersson Borgemester i Odense 

1468 s. 19d. Hr. -^ JenssOn Kannik 

i Roskilde U07 ø. 188. 
De Ty le i Nordditmarsken 366, 375. 
Ty mm er up, Torup Sogn, Halsnes, 

»trO Hid, 157. 
Tyrstrnp Hrd 351. 
^ytsskemannegade I RjObenhavn 43. 
Tseoen, Cxenen, Erik van — Borge- 
mester i Hamborg 1469, 1470 s. 218, 

221, 233, 234, 242. 
T0ffr» for«, forholde, 185. 
T Onder Len 317. Jvfr. Lntken-Tnn- 

dem. 
TOnsberg, ffOvedsmændO. — Lagmsnd 

6, 340. 
TOrbo, Pejter — , Bdrger i Stoek- 

holm 1458 s. to. 
Torning, Dornyng 2r7, 224, 227. 

Wberk, se Orebirk. 
Uby Sogn, Arts Hrd, 159, 179, 295. 
Udde valle. Borgemestre i ~ 6. 
Udforseisforbud 111. 
Udløndinge maae ikke drages ind i 

Riget I, 19.-^— ikke sidde i Rigens 

Raad I. — r ikke vslgcs til Konger 

i Danmark efler Sverig 19. 
Udslsder, fredlOs, 260. 
UdsOn, 8« vend TorbenssOn — 1468 s. 

194, 208, 209. 
Ulborg, WIdborghe Herred 247. 
Ulf, 1^1 ff, Per — Kannik i Aarhns 

1468 s. 194. 
Ulfeld, Ebbe AnderssOn — 1468 s. 

197. Henneke — éisp i Odense 1450 

s. 18, 22. 
Ulf s tand, Holger HenrikssOn — 1468, 

D. R. R. 1477 8. 208—210, 332. 
Ulrik n, Greve af Werdemberg 294. 
Unger, Petrus — oJericus Rosk. dioee- 

seos, apost. aoet. notarius 1450 s. 25, 

27, 28. 
U pi and Lagmsnd 16. 
Upsale 87, 89, 91. — Erkebisper 16, 

51, 77, 82, 86, 88, 93, 91, 149- 

153, 156, 158, 170, 171, 180, 253, 

263, 312, 314, 325—329. — Provsti 



800. — Arehidlaeonat 301. — begné 
18, 21, 22. — Cantorer 826, 327. 

Urne, Hr.JOrgen— 1468 s. 196, 208, 
209. 

Utholm 317. 

Utsteos Kloster 73, 74. 

Yaabentag, lovepaaThingemed - 34. 
Tadsiena 47, 49, 151, 175. 
Wagenschott, reent Egetræ uden 

iLnaster 219. 
Walbors, WoldEorgs Herred 102, 

108, 160, 173, 185, 189. 
Waldner, Jo. — protonotarlds 14to 

s. 360. 
Walkendorf, M. Erik — Provst i Ros- 
kilde 1508 s. 6. Hans — 1468 s. 197. 
Walstbrp, Henneke — holstensk Raad 

1409, 1480 8. 224, 347, 367-369. 

OCte — n. R. 1469—1480 s. 221, 

230, 347, 367 > 369. 
Wan, M. Martinus — Jaeobl Al regis 

Seotiæ magnus eleemosynarius, eon- 

fessor, ambasiator 1468 g. 201, 202. 
WangxO ved Stoekholm 253. 
Varberg Slot 60, 260, 261, 285, 313, 

331, 334. 
Warendorp, Wolmar — Raadmand 

i Lybek 1480 s. 358. 
Warmbeken, Bertold — i Lybek 1469 

s. 219. 
Wartislaff den Ældre af Pommern 

72, 73. — d. Tngre af Pomnivrn Tii, 

73, 142-144, 303, 301. 

Wasa, Erik Karlsson — Sl Å. R. 1466 
— 1476, HOvedsmand paa Stegeholm 
1471 s. 179, 250, 325. Magnus Karls- 
sOn — S. R. R. 1476 s. 325. 

Wassehel Sogn i Ligand 81. 

Weedhby, LOve Hrd, 108. 

Venstcrmaii, Morten — 1458 s. 92. 

Werdemberg, Grever af — 29*4. 

Verden, Bisper af — 316. 

Werneke paa Borkholm 1456 s. 76. 

Vesteni, Hans — 1450 s. 35. 

Vesteraars, Arosia Bisper 16, 77, 
80, 87, 89, 93, 94, 96, 150, 153, 
154, 253. — Provsti 300. — Arehi- 
diaconat 301. 

Vestergaard, Vile Sogn, Harre Hrd, 
Salling, 211. 

51 
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Vestfriøland 275. 

Westman^ Lodvip — Raadmand i 
Stockholm 1458 s. 88. 

WcBtminster^ II, 13, 165, 167, 278. 

West nåle. Skipper Hans — i L^'bek 
1468 s. 219. Johan — Raadmand i 
Lybek 1458 s. 100. 

Wetbergen, Brune v. — 1156 s. 71. 

Vetterslev, Wajttersleff Sopn, 
Ringsted Hrd, 160, 172, 189. 

WcxiO 90. — Bisper 80, 90, 258, 
259, 262, 2G3, 280, 284, 312, 314, 
326-329. — Erkedegne 281, 284. 

Yiana, comites de — .135. 

Viborg, Wiberg;, Wigbor£;h,Wy- 
borg 211. — Borgemestre 195. — 
Raadmænd 211. — Bisper 3, 26, 30, 
32, 40, 56, 57, 111, 112, 122, 123, 
125, 144, 145, 1.56, 170, 195, 207, 
211, 215, 249, 285, 312, 321, 327, 
329, 332. — Erkedegne 327, 329. 
— Provster 194. — Kunniker 194, 
211. — KorsbrOdre 211. 

Wiby, Vyby, Syv Sogn, RamsO 
Hrd, 55, 92. 

VibvUe, Wickbelde, Krempe — 
og Wilster — 245. 

Wien 360. 

Viffert, WifferssOn, Jon— 1468, 
1476 s. 194, 324. 

Vigen, Wik, Lagmænd i — 6, 83. 

Viking, Iver — , se Iver VikingssOn« 

Vilhelmus episcopns Orcadensis 1462 
— 1472, ambasiator scotus 1468, Chri- 
stierni I 1472 s. 133, 134, 141, 142, 
201—203, 214, 265, 267, 268. — 
Bisp af Eichstedt 1474 s. 293. — 
comes Orcadiie et Cathtaniæ, diins 
de sto CUro 1460, 1461 s. 114, 133. 

Villands Herred, 260, 314. 

Willo, Henrik — paa Borkholm 1456 
8. 76. 

"W i 1 1 i o m PederssOtt paa Borkholm 1456 
s. 76. 



Wilster Marsk, By, Wickbeld og 

Godinok 215. 
Winneslaøff Hvdgd og Sogn, Lys- 
gaard Hrd, 195. 
Winninge, Neder — , Kastrup Sogn, 

Hammer Hrd, 108, 160, 172, 189. 
Winter, Chri«tiern — paa Borkholm 

1156 s. 76. 
Wirnenburg i KOln 69. 
Visborg, Hinsted Hrd, 254. 
Visby ogVisborgl5, 52,200,252,322. 
V. d. Wisch 356. Glavs — ClavssOn 

1480 s. 366. Helrich — Provst i 

Slesvig 1470, Bisp 1480 s. 242, 347, 

353, 358. Otte — WulfssOn 1480 

s. 363, 364. Wulf — holstensk 

Raad 1448, 1465, dod 1480 s. 2, 

171, 367. Wulf — WulfssOn 1480 

8. 363, 361. ' 
Wise, Wisæ, Clavs — Borgemester 

i Stockholm 1458, 1163 s. 88, 150. 
Wismar 101, 110. — Borgemestere, 

Byskrivere og Raadmænd 109, 144, 

146. Wismarsk Ol 219. 
Viterbo 141. 
Witiik, Bertold — lybsk Borgemester 

1469 s. 219. 
Vitinghouen, Conrad v. — tydsk 

Ordenscomtur til Asseherode, siden 

til Pernow 1456 s. 71. 
Wittenborg, Hermen — i Lybek 

1469 s. 220. 
WixiO, WiighsiO Sogn, JOrlnnde 

(Olstykke) Hrd, 107^ 109, 159, 172, 

189. 
Voghe, Otte — Borgemester i Strål- 

sund 1459 s. 109. 
Vogn, Woghen NielssOn, Foged i 

Rinds Hrd 1468 s. 195. 
Wolgast 143. 
Wolgast, Henrik — paa Borkholm 

1456 s. 76. 
Volkueld, Clawes — i Lybek 1469 

s. 220. 



Woor Klosters Abbeder 191. 

Vordingborg 160, 172, 189. — Slat 
103, 104. 

Worm, Knud — Borgemester i Hors- 
nes 1468 8. 195. 

Vornede 17, 161. 

Vrese, Vilken — Knape 1460 s. 116. 

WridhslOse, WretslOsæ, SmOrnm 
Hrd 160, 173, 189. 

Volf, Clavs, Nicolaus — Biskop i Sles- 
vig 1448 — 1473 B. 2, 116, 117, 
171, 217, 225, 228, 242, 275. 

Vyby, se Wiby. 

Væ i Skaane 260, 314. 

Væredals Fylke 52. 

Wærmeland 93, 200. 

Ybernia, se Irland. 

Æringizel, Ærendgiscll, Eren- 
gi sel, Hr. — NielssOn S. R. R. 1458 

— 1466, Hdvedsmand paa Stegeborg 
1463 s. 51, 80, 91, 93, 94, 96, 149, 
151, 175, 179. 

Ærrd_370. 

OdherslOff, se 5rslev. 

Ol, wismsr^k — 219, 220. — Ham- 
borger —> 220. 

Oland 75, 76, 212, 220. 

Olsie, HOgheOlsye, HOjelse, RamsO 
Hid, 160, 161, 173, 189. 

One, Oyne Fylke 52. 

O reb ro By og Slot 46, 93, 200, 260. 

Oresunds Told 12. 

5rkcn5ernc 113, 114, 126, 128, 133, 
134, 141, 142, 205, 206. Bisper af 

— se Vilhelmus. 

Orslev, OdherslOff Sogn og By^ 

Ringsted Hrd, 108, 161, 173, 190. 
O s by Sogn, Haderslev Hrd, 117. 
Ostredale 34, 251. 
OstergOtland 91. 
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